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B i i l l p estava abraçat ^1 co ix í amb un g33t d'aT^andó abs£ 
4 

l u t , quasi i n f a n t i l · Respirava .compassadament, amb la booa entreobe^ 
•\ 

t a . L*abundo3a cabe l le ra rossa l i cobria una p a r t de l r o s t r e , s'escam ' 
~" i 

pava per l a glna del l l e n ç o l . 

ünna e i contemplava, l ' e s c o l t a v a r e s p i r a r . ] 

Sra e l seu primer d ia de dona marldada^el 14 d»octubra i 

de l*any 1934, Havia passat una p a r t de l a n i t a l l l i t , so la , i l » a l - i 

t r a , observant i e sco l tan t la b e l l a dormida de P h i l i p . \ 

Phi l ip era d i í e r e n t de t o t s e l s homes que e l l a coneixia, I 

Potser per això se n 'havia enamorat. Però, t an jua te ix , IJiestranyesa de \ 

•la seva conducta et 'aquella n i t · . ·P ree i suman t l a n i t de nuvis! Jis c l a r que ] 

Phi l ip no podia comportar-se com qualsevol a l t r e nuvi . £ra tan o r i g i - i 

nalJ Segurament va fe r una aposta umb Joaquim i Marià* "Què us h i ju -

gueu, que passo l a n i t de nuvis fora de casaV" i 

Bespris del b a l l , l a jove p a r e l l a havia abandonat l a G& ] 

sa de ls pares aob l'autOBiobil de P h i l i p , ^rnna estava impacient d ' a r r i - -j 

bar a l seu nou apartament, l·'jia hores i mos hores que aguantava l'enut^ i 

josa corimònia nupcia l ; e l banquet; e l b a l l ; l e s mirades envejoses de ï 

l e s amigues; e l posat inconsolable del papà; l ' a i r e màr t i r i acusador ! 

d 'Agustí Bruguera, l 'enamorat i ngua r ib l e . 

Malgrat l'enorme quan t i t a t de xampany i n g e r i t , Ph i l ip ha

v i a gu ia t e l cotxe amb mà segura, 1 avia ba ixa t ; 3 Í I l ' h a v i a ajudada a i 



bajjcar a ella, l'havia acompanyada fins al replà del teroer pis. Des-

pris d*obrir la porta, recula devers l'ascensor, 

-Vaig a tancar el cotxe. ^ 

La porta de l'ascensor havia fet "oreo" i la caixa de 

l'escala s'enfosquia, a poc a poc. Q,uan ja no restava ni \ina clapa de 

llTHü, s'havia tornat a sentir "creo" a baix de tot. Després, res, HLÍ 

llp ja era fora. 

Sort que el garatge no es trohava gaire llunyj carrer de 

València, entre Bruc i Girona, Philip tornaria aviat. ^ 

El piset feia olor de vernís. Anna hi caminava de punte

tes. No volia despertar la Pilar, que havia estat la seva mainadera i 

ara venia amb ella, a fer-li de criada. 

La Pilar no s'havia ficat encara al llit. Mostrava els 

Ulls vermells i l̂ s parpelles inflades. 

-Bona nit, senyoreta ünna. 

Cercava amb l'esguard al seu entorn, 

-On ^s, el senyoret Philip? 

-Ha anat a tancar el cotxe. 

Pilar semblava oontrariada, 

-No podia anar tambi' vostè, al garatge i tornar plegats? 

iüina havia rigut. 

-El senyoret Philip ha pensat que jo estava cansada, s6n 

dos quarts d'una. Per altra banda duo uns tuoons massa alts per a oam_l 

nar. 

No era veritat. Ella era capaç de caminar amb qualsevol 
no 

mena de sabates. I tampoc era veritat que Philip s'hagues preocupat 

d*e3talviar-li passes. Semblava molt las, ell mateix. No li havia paî  

lat en tot el camí, (Pocs minuts, ̂ ŝ clar, des del carrer de Llúria 1 /7 

íins a la Diagonal 315), 

^ iUrna se sentia un poo marejada. S'havia deixat caure en 



una pol t rona amb la mirada perduda en e l "buit* 

-Vol que l*ajudi a despu l l a r - se , senyor-^ta j^nna? 

I , sense -cisperar r e spos ta . P i l a r començà a l l eva r -11 

l e s sabates , a desoordar - l i e l v e s t i t . 

Mentre Anna es banyava. P i l a r 11 preparava l a camisa de 

n i t i l e s s a b a t i l l e s , 

iinna es contemplava a l m i r a l l , amb satisfacoicS. La seva 

imatge, r e f l e c t i d a t o t a sencera dins l a l l u n a , era e l somni de l a nú

v ia f e t r e a l i t a t Sota l a b a t i s t a folgada de l a camisa blanca, guarnida 

amb l laçades i randes, s^endevinava l a forma del cos , 

Anna n*apartà precipitadament l a mirada. Li f e i a qui sap 

l a vergonya veu re ' s així^pensar q.ue t o t s aquests guarniments eren en 

honor a P h i l i p , per a plaure i engrescar P h i l i p , No estava segura que 

aquesta t ào t i c^emenina fos massa decent. (Segons l a mamà, Imprescin

d i b l e ) , 

- Ja pots anar-te»n a l l l i t . P i l a r , 

-No vol que l i f ac i companyia f ins que a r r i b i e l senyoret 

H i i l i p? 

-No, g r à c i e s , lil senyoret no pot t a r d a r , 

Eavla to rna t davant del m i r a l l . Tractava de veu re ' s amb 

©Is u l l s de P h i l i p , Sensj saber per q.u·S, se sen t ia un nus a l a gola i 

una gran feixuguesa a l p i t . No gosava esguardar e l r e l l o t g e de por d'a^s 

sabentar-se de l ' h o r a i comprovar que Ph i l ip t r igava massa, 

S 'apar tà del m i r a l l , -is va asseure en una pol t rona . Les 

l làgrimes començaven a l l i s c a r - l i cara a v a l l , üg va alarmar. Francesca 

"Vilaró, l a seva mare, l i havia pred ica t que una dona jove no ha de p l o -

ï'ar mai. Les l làgrimes inf len les p a r p e l l e s , l e s i r r i t e n , 1 e l s u l l s 

(aquel ls u l l s magnífics, e l seu p r inc ipa l a t r a c t i u ) mivermell i r ién, s 'an 

xiquirien,, .Q,uan P h i l i p a r r i b é s . . , 

S'havia a ixecat d'un s a l t , ^3 p r e c i p i t à a l lavabo. 



Mullà una t ova l lo l a amb aigua fr^da i se l ' a p l i c à a l s u l l S ; tina, dues, 

t r e a , quatre qéinc vegades. Dospris s'empolvorà ll^^ugerament l^s g a l 

tes», üls mullà amb sa l iva l a punta d»un d i t i se»l passà per l a s c a l l e s . 

Tornava a seure a l a po l t rona , ^1 cor 11 anava CODI un 

m a r t e l l . ï l i l l l p començav-a^trigar massa. 

S»havia obl ida t de posar-se unes gotes d ' assànc ia a l a 

Oemisa. Hi corregué. Las mans l i tremolaven. ihH vessà més del que ĉ a 

l i a . Tenir por que ]Fliilip a r r i ba s mentre s e ' n posava i descobrís que 

t o t a l l ò era en honor seu. Era tan es t rany , H i i l i p l 

Aspirava amb volupta t aquella fragància- Seulement im 

s o i r . de Goty, Semblava fetaexpressa per a exa l t a r l 'amor i l e s ca r^ 

o l e s . 

Tastaren a la porta, üra Pilar. 

-Encara no ets al llit, desgraciada? 

Pilar venia e^\u l'entrecella arrugada, el mirar ferreny, 

-Què fa el senyoret Philip, que no torna? 

Anna havia fingit enfadar-se, 

-Vols dir-me quà n'has de fer, Pilar? 

-No n'haig de fer res. Te raó, senyoreta. Me'n vaig al 

llit. 

-Pilar: 

La serventa s'aturà al pas de la porta, 

-No estàs enfadada, oi? 

-No, senyoreta. 

Anna s'hi atansà. L'esguardà profimdament. Ja no podia 

dissimular la seva angoixa. 

-És estranyi Triga massa, no fa? 

-I tant, si trigal Fa més de mitja hora que podia ser 

4e retorn. 

.-̂í' 



-Mentre no li hagi passat alguna cosa...íterò, què pot 

passar draguí al garatge i del garatge aq.uí? Ün aquesta hora transi^ 

ten poos cotxes i al carrer hi ha el sereno 1 el vigilant»•• 

Havia anat fins al "balcd. ̂ mava a obrir-lo; ho deixà cÓ£ 

r e r . 

t a t . 

P i l a r esguardava l a seva senyoreta amh una profunda p i e -

-Fa temps que e l coneix, e l senyoret Hi i l ip? 

-Ui , des de p a t i t s . ^ I s seus pares i e l s meus e s t i u e j a 

ven a Ca le l l a , íío t e ' n recordes? 

.-No, senyoreta. El primor cop que vaig veure e l senyoret 

P h i l i p , va ser e l d ia que va venir a deiaanar-la. 

Inesperadament un r e l l o t g e tocà l e s dujs . JLI r o s t r e d'Anna 

es cobrí d*una màscara pà3J.lda, amb expressió d ' e s g l a i . 

^i\x Xüa. esforç p :̂ír asserenar-se» 

-V^s a dormir. P i l a r . 

- 3 Í , senyoreta. Bona n i t J 

Bona n i t ï Aquestes paraules res taven enganxades a l a seva 

oïda . Bona n i t ? Quina mena de n i t anava a passar? On era P h i l i p , i què 

fe ia? 

i^agà t o t s e l s llums menys e l de capçalera., iüsoampava una 

o la ror blavosa damunt un espai r e d u ï t . 

Anna sen t ia un gran fred i n t e r i o r . Respirava, amb recan

ça l a fragància de roba nata barrejada amb la de l ' e s s è n c i a que s 'havia 

escampat par l a camisa. 

Restava immòbil dins e l l l i t . "Tractava d ' imaginar-se on 

podia ésser P h i l i p , en aquel la hora . I e l oansament, e r r a n t , se l i atu 

^à a una ca r t a taverna del P a r a l i e l . i i l la no h i havia e s t a t mai. Però 

Ph i l i p l a freqüentava; l a h i de sc r iv i a . Segons e l l , un l l oo d i v a r t i d í s 

aJjii on es reunien persones de ls guatra sexes, iillla no comprania que a_i 
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2è pogut̂ s <5sser divertit. No gosava demostrar^-ho a Philip. 'Q̂ an ell 

li*n parlava, callava i somraia, 

Philip no havia arribat f ins^ a la roatinada· ĵ ntrà sen 

se fer gens de fressa, Talnxent un gat de pas vellutat i moviments pr£ 

cisos 1 hàhils. jj]3 ficà al llit amb ctira de no sacsejar-lo ni tocar

ia a ella. Ü)S posà a fumar una cigarreta, anna ho va endevinar an la 

flaire de tabac ros qua s'escampava per l'ambient. D^spris, l'habit^ 

oi(5 restà a les fosques; Philip havia apagat el lliim. Aviat es sentí 

la seva respiració tranouiU^a i regular, jïn comprendre que dormia, .̂ inna 

havia aixecat un poc el tors. Hestà llarga estona escoltant-lo respi

rar. Tornava a jeure i novament s'incorporava i escoltava. i:ira axDCÍ una 

nit de nuvis? 

Sn fer-se clar tractà de veure les fesomies de Philip, Ge£ 

oava descobrir-hi quelcom d'extraordinari. ̂ 11 conservava el rostre ama 

eat al coixí i, d'altra band̂ :., la cabellera l'hl mig cobria. No pogué 

^Qsqobrir res. 

Anna recordavaj 

Eren a l'^oelsior; ballaven un tango argentí. Philip li 

"̂ a besar el front; despris, les parpelles, .̂ lla, llavors, havia decan

tat el cap enrera fins a trobar amb als seus els llavis de Philip. Llurs 

^Oques s'havien ajuntat, llargament, apassionadament mentre el tango 

Continuava.Paro no fou aquella nit, quan ell li digu^ aquelles parau 

^^3, Fou a Calella, unes siítmanes més tard. Havien restat un poc enrera 

^^htre la colla dels joves companys seguien pineda enllà, camí del Gap 

^ig. Philip l'havia agafada per la nà i començà a cdrrer costa avall, 

•̂o s'aturà fins una da les caletea que dibuixen fistons en l'aigua, en 

•tïo Gap Hoig i 3ant iioc. Varen seure a la sorra, prop de l'onada mansa^ 

* i^ilip li posà el cap damunt dels genolls, ̂ lla li acariciava els ca-

°^ll3; rossos, espessos, llargs i cou envescats de sal marina. L'axpres-

slo del rostre de Philip era de pur èxtasi. Mantenia els ulls clucs i una 



corba voluptuosa l i resseguia e l s l l a v i s . La seva p e l l , t ransparent i 

rosada d'anglosaxó, apare ixia com empolsada da minúsculs granats d ' a r£ 

na l l u e n t s . I , ara i adés, l e s dents , l l a rgues i lui poc esmolades, l i 

b r i l l aven en descloure e l s l l a v i s . Besava les mans d'-^nna sense moure 's . 

Anna sent ia que l ' es t imava amb t o t e l seu J s s e r . 

- H i i l i p es t imat , H i i l i p meu. . . 

Sota e l cel d'un blau r o s a t , i n f i n i t , impalpable, e l mar 

adormit resp i rava suau i una o lo r d ' a lgues , de lode i de salobre s'exlia 

lava de l e s roques properes . 

Llavors fou quan Phi l ip es redreçà, l ' a p a r t à amb suavi

t a t i l ' esguardà de d r e t a l s u l l s . 

-Jo sóc incapaç da procxirar f e l i c i t a t a cap dona, iOina» 

iül mar seguia r e sp i r an t i perfumant, i e l ce l seguia tam 

bé oobr ioe lan t - los amb aquel l s u b t i l mat i sa t de pe r l a , 

iüina descobria e l s u l l s de H i l l i p , Aquells u l l s canviaven 

<ie color segons e l que e l l s en t i a o pensava, ün aquel l raoment havien e£ 

Revingut b laus , d'im blau in tens i ombrívol. 

-Jo t ' e s t i m o , P h i l i p , 

Ell havia somi'igut, mig entendrit mig irònic, 

-Que tu m'estimis, ünna, no canvia res, ni el meu tempe_ 

î ament ni els meus gustos, 

-Què vols dir, Philip? 

-T'ho acabo d'explioarj Jo no puc procurar felicitat à una 

•iona. 

Les llàgrimes havien acudit als ulls d'Anna, Llavors ell, 

ílemàtic, es tragué les ulleres d'una butxaca del gec, se les posà, i 

l'observa amb atenció, 

-Què mires, Philip? 

-Creo que no havia vist mai, de prop, el rostre d'una noia 
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enamorada, ^s bonicJ 

Darrera e l vidre de Itis u l l e r e s , l e s pupi3J.es de Phi l ip 

semblaven eixamplar-se, tornaven a ^sser de oolor g r i s . 

SÍ, r e a l l y , fas cara d'enamorada. I e s , de mi? Ss tàs 

segura que és de ml, ünna? 

-Oh, P h i l i p , hé ho saps prou; no ho puc d iss imular . 

-Des de quan? 

-Potser de quan érem p e t i t s i Jugàvem p lega t s en aques

t e s mateixes p l a t g e s . Però no me»n vaig adonar f ins aquel l dia oue ens 

vàrem besar a l ' E x c e l s i o r . 

E l l s 'havia to rna t a t reure l e s u l l e r e s i se l e s embut

xacava amb un ges t calciós, 

-Ho lamento per t u , estimada; lio lamento sincerament. 

Ets una noia formosa i exquisida; e t mereixes una a l t r a mena dniome. 

üístaven sols en aquel la p l a t j o l a entre Cap Roig i Sant 
a 

Hoc. S*havien deixat anar xa raga l l ava l l f i n s l a ca l e t a amagada i f l a ^ 

•̂ •'osa. :iL·l sol ponent pintava de rosa lo s i l l e s Formigues, i lu color 

de l ' a i g u a t en ia tons suavíssims de nacre . L ' a i ro era f resc i perfumat 

i l a remor de l 'onada cada cop mes somorta. 

ünna no podia creure que Phi l ip no l ' e s t i m i s , com e i i a 

l 'es t imava a e l l . 

-M'aoontentftri de l que vulguis donar-me. 

Ph i l ip r e p l i c à , ràyid« 

-Del que pug^ui. 

I, bruscament, la va ajeure a la sorra, la besà als lla-

•̂ is amb insistència. 

Tota la satisfacció amorosa que un home pot donar a una 

^ona en la possessió, ell la hi havia procurada aquell dia. 

Una estona després s'aixecaven de terra. Mentre ella 

3'ordenava i s'espolsava el vestit 1 els cabells, ell li havia dit. 

http://pupi3J.es
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^Demà et deraunar̂  al t^u pare. 

Ara l=í3 parauloa tornavenj "Jo no puc procurar íelicltat 

a Xina dona". 

Anna esguardà el rdllotga polsera qud l·iavla deixat damunt 

la tauleta de nit. Marcava dos quarta d'onze, Sil seguia dormint, ünna 

desitjava tocar-lo, almenys al front o a las galtes amb els llavis o 

amb la punta dels dits. No gosava fer-ho. Com li plauria sentir la ca

lor d'aquell cosí Ho tenia el coratge d'aoostor-s'lii. 

Tornava a jeure, immòbil, amb unÇLleueer tremolor a IJS 

mans i a les cames. 

Un rellotge tocà les onze. ̂ nna abandonà el llit sense fer 

fressa, iüs posà el quimono damunt la camisa de nit i sortí del dormitori. 

-Bon dia, Pilar» 

-Bon dia, senyoreta. 

P i l a r esguardà rài^idament e l r o s t r e d'üxma i tornà a l s 

fogons. 

-Has f e t te? 

-ü ra e l f a r^ , senyoreta xiniia. Vol torrades? 

-No c a l , és massa t a r d . 

-iinoara dorra, e l senyoret Ph i l ip? 

-ij^ncara» 

ïHigint de l a mirada ascrutadora de P i l a r , .lüma s o r t í de 

l a cuina. 

-On vol e l t e , senyoreta .rtnna? 

-A la t r ibuna . 

P i l a r ha deixat l a p l a t a i se n 'ha t o r n a t , .tinna "beu 

91 te a g lopets i l i troba com una mena d'amargor. S 'h i posa méa 

sucre; l l avo r s e l gust esdevt^ embafés. 

- P i l a r I 

-Senyoreta? 
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-É3 e l mateix te dels altr^^s dies? 

- 3 Í , senyoretal Lyon» 3, e l que e l seu papà va dur d^üngla 

t e r r a , 

ünna no beu, no ©s be l luga . 3»lia e s t è s per l a g a l t a una d^ 

tada de ooloret 1 una l leugeríssiroa capa de pólvors i ara espera que ftii 

l l p es d e s p e r t i . Li ^.lauria que i^hilip eg tíxéa en e l seu quimono japo

nès de s e t í negre, brodat de d a l t a baix amb un solmotiurun am^ítller f l £ 

r i t , v o l t a t d ' o c e l l s i de papallones (ül papà l»hi va por ta r de Gib ra l t a r 

l ' any passatO i en l a seva de l i c iosa camisa de n i t immaculada, l lougera , 

Vaporosa com unèarrao de bo i ra . També l i p laur ia que es f i x é s , e l l que 

té t an t de gus t , en l e s s a b a t i l l e s de camussa negra, brodades de co lo r s , 

Recorden discretament e l dibuix i e l s tons del quimono ( l a mamà i e l l a 

es feren un t i p de cercar per l e s merceries tronuss del mateix c o l o r i t 

i una brodadora capaç de copiar aquel l t r e b a l l d*agulla tan minuciós,) 

fSaillp no 3*h.a mostrat mai ind i fe ren t a l s d e t a l l s d 'e legància femenins. 

Al c o n t r a r i , r e s no l i passa per a l t . 

Toca un o a r r i l l o n i dcisprea, campanades, ^nna en compta 

dotze , 

-D*on su r t aquest r e l l o t g e , P i l a r ? 

- ^ s e l present de nooed del senyor Bruguera» un Uuward, 

senyoreta xuinaj 

-lío m'agraden e l s r e l l o t g e s que toquen^es bores , Hesulta 

inoportú, impert inent . Sempre e t recorden una cosa o a l t r a que no vo l 

d r i e s recordar , 

-A quina hora dinarem, senyoreta Anna? 

- I jo quà 3è, P i l a r ? Comença una vida nova per a n o s a l t r e s 

dues, iilns hem d ' o r i e n t a r a poc a poc. Tinc l a sensació que aouí serà 

molt d i fe ren t de casa , 

- ü l seu papà vo l i a que e l d inar fos a tau la a l a una en 
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punt. 

-Aouí manarà oi senyoret P l i l l ip . 

Anna abandona l a pol t rona amb ges t e s l l a n g u i t . També aban 

dona, amb recança, l a idea de l l u i r l^js seves gal^s mat ina l s . Però, abans 

de renuncia r -h i d^sl t o t , en t ra de punte tes a l dormi tor i . 3*inclina da-

xàunt de l 'homeadormit. El mira, l ' e s c o l t a r e s p i r a r , üil seu P h i l i p ! L·h£ 

me que l a féu tan intensament f e l i ç en aquel la ca l^ ta , entre e l cap 

Hoig i Sant Hoo i , ims d ies més t a rd , en aquel l bosc prop de Cala Hore£ 

o a , . . 

Aquests records fan d e f a l l i r Anna en una l l e i de f e l i c i 

t a t r e t ro spec t iva , barrejada amb una inev i tab le esperança, 

È3 hora de prendre e l bany. Anna se n»hi va . L*"aigua de 

l a banyera fumeja; e l vidre del m i r a l l s ' e n t e l a , iinna h i passa l a mà, 

S 'hi veu r e f l e c t i d a de c in tura per amunt. Contempla l a corba suau i ple^ 

na de l e s seves e s p a t l l e s , l a circumferència s u b t i l de ls seus p i t s , 

menuts i f o r t s . Si Ph i l ip pogués vevire-laj 

Anna es ves t e ix amb recança, ^a maquil la , es perfiuaa, IJS 

passa una p in ta pe l s c a b e l l s , t a l l a t s a l a garçonne. Somriu a l m i r a l l . 

El m i r a l l l i assegura que més d'un home pe rd r i a e l seny per e l l a , iie-

oorda, entre a l t r e s , e l pobre ^iguctí Bruguera, e l seu f i d e l i inconso_ 

lab le enamorat. 

Tot de sobte , sent l a veu de Ph i l ip a l a cuina. Par la amb 

P i l a r , 

-En vu l l una t e t e r a plena. 

ünna h i co r r e , 

-aon d i a , P h i l i p . 

-Hal lo . darlin^;. Ja has p res te? 

-3<5h t r e s quar ts d'ima, P h i l i p , 

-Bé, i quò? No es pot prendre t e , a t r e s quar ts d'una? 

•È3 Clar que s f .Pe rò , a quina hora dinarem? 
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-Q^an vulguis, 

-A casa dinàvem a la una en punt. 

-Molt b^, poóom dinar a la mataisa hora* 

-Ja tindràs gana? 

-Per què no? iíl te serveix d'aperitiu. Ivle»! bec, am banyo, 

em vesteixo i dinem, 

iinna decideix, 

-Dinarem a dos quarts de dues. Pilar. 

-BÍ, seny or-i ta. 

ünna s 'asseu a l a t r ibuna enfront de Ph i l i p - un home en 

pijama que pren e l t e , e s cabe l l a t , e s p i t r e g a t , amb l a rossa i abundosa 

cabe l le ra desordenada. 

-Què mires, darling? 

-A tu. 

-iüt prego que em perdonis d'haver-me presentat així, clavant 

teu. Hauria de posar-me una bata, però fa tanta calor... 

Beu lentament, amb delaotació, 

-T»agi*ada aquest fe, Philip? 

-ís una delícia, 

I afegeix, en un altr-í to; 

-Fas qui 3e.p el goig. Gom ^s possible que tan aviat es

tiguis ja vestida, pentinada, ̂ laquillada i empolvorada? 

-Jls la ima, Philip, 

-All, éa clart 

Segueix bevent te- ella, contemplant-lo. 

Per prendre i deixar la tetera, omplir la tassa, acos

tar-se-la als llavis, no c-alan gaires moviments. ̂ Is de Hiilip no r£ 

sulten excessiu^, al contrari: justos, harmoniosos. Sembla talment que, 

en prendre te, ho faci no solament anib les mans sinó amb els braços, amb 

les espatlles. ̂ 1 òos de Philip posseeix una sincronia perfecta entre 
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e l s seus membres, ima par t io ipao io absoluta de cada unf amb e l s a l t r e s . ' 

Q,uan e l papà pren e l t e , nomJs mou l e s mans 1 e l s l l a v i s . Resta per fe^ 

tament Immòbil i r í g i d , sempre v i g i l a n t - s a f ins eoi l a m^s e s t r i c t a intlm_i 

t a t . Igual f a r i a , possiblement, en l a sol i tud d'una p l a t j a o d»una I l l a 

dese r t a . Hi i l ip tamb^, en una p l a t j a o en una i l l a deser ta seguir ia ga_s 

t a n t aquel la gràoia r í tmica , aquesta adaptació de b a l l e t . 

-Vaig a prendre un bany 1 a rasurar-me- diu Seyin . E3 

posa d re t i s u r t . 

Anna e l segueix amb l 'asguard 1, t o t segui t , se»n va a 

parax t a u l a . Ho fa aiub una cura de oó3J.egiala apl icada, sense obl idar 

oap de ls d e t a l l s que l a mamà l i ha ensenyat. 

Un magnífic pomell de roses vermelles , d in t re del vas 

de Sàvres, es a l mig de l a t a u l a ; perfuma t o t a l ' ixabi tuc lo . 

Ph i l i p es tà l l e s t a t r e s quarts de dues, j^a presenta a l 

menjador, pen t ina t amb cura ( e l s cabe l l s semblen d ' o r , a b r i l l a n t a t s 

i a l l i s a t s ) l e s g a l t e s rasurades de nou i e l v e s t i t de f i l cru, n e t , 

p lanxat ; l u cadiisa blau i iarí i l a corbata del mateix color , però d»un 

ïjo m's l luminós. 

iUana s*havia prepara t per d i r - l i j "iSstimat, hem d i t que 

dinaríem a dos quarts de dues i ja són t r e s " . 3Í , això era e l que v o l i a 

d i r - l i , " però , en veure»! , havia r e s t a t muda, plena d 'admiració, ill cor 

l i anava mis de p re s sa . As sen t ia per t o t e l cos com \ina mena de formi 

gueig. 

tJna estona m^s t a rd , però, no pogué e s t a r - s e de d i r a 

P h i l i p . 

-Ko posis el colze damunt la taula, si et Plau* 

Senyin esclafí una rialla, 

-No siguis ridícula, darling. 

-Un home elegant... 

-ün home raally elegant pot posar el colze damunt la tau 
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l a sensQ deixar de sar alagant» Pot agafar l ' a l a del p o l l a s t r e o l ' o s 

de l a c o s t e l l a amb e l s d i t s , sense deixar de ser e legant , 

-S I papà no 3*110 permetria mal· , 

-Oh, l ' e s t i m a t Pere Val ls no gosa fa r raés que e l que l ' a u 

t o r i t à r i a Panxita l i permet. 

-No P h i l i p , e l p a p à . . . 

-Què t ' h i jugues que s i menja sol am'b ml agafarà l a oo3t£ 

l l a amb e l s d i t s i posarà, no un, sin6 dos colzes damunt l a taula? 

Seyin seguia r i e n t mentre par lava 1 l e s seves dents , b lan

ques 1 esmolades, l i l l u ï e n entre e l s l l a v i s , amb e s c l a t . 

-Aquestes r eg les e s t r i c t e s de bona educació s 'han de deixar 

per a l s homes com Jigustí Bruguera. 

-Per què e l l , precisament? 

-Perquè ^s ta r plebeu de mena que s i es descuida del mis 

mínim d e t a l l de pol idesa t o t seguit ensenya e l l l a u t ó . 

-Pobre i igust í ! 

- T ' h i has f i x a t , iuma? (iuan t a l l a l a carn aixeca e l d i t 

x i c de l a mà d r e t a . 

iüina somreia. 

-Mai no haur ia cregui que aquest d e t a l l e t crid^ís l ' a t e n 

oió. 

-Èa que, per a prendre la t a s sa de t e t a m b ^ e n l a i r a e l 

d i t x i c , en Bruguera. 

Anna tísclatà a r i u r e , 

//^SveMf flU'íMi'^^SeníoÉ e l oafà a l a t r ibuna . Ph i l ip examinava l e s pintu_ 

res-que penjaven de l e s p a r e t s , 

-I>e qui éa, a^iuesta hor r ib le aquarelJLa? 

-Horr ible? 

-És e l qua l i f i c a t i u que l i esoau. Un present de maridatge? 
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- 3 í , ^3 vm present del papS.» 

-Oh, pobra papàl , lio sento. 

*Lamig penjar aquí perci.uè em semblava que s»adeia amb e l 

color de l a t a p i s s e r i a . 

-Una pintxira a i x í no s*adiu amb cap t a p i s s e r i a . 

S»aix©cà, despenjà e l quadre. So r t í a l passad í s , 3*aturà 

davant l a por ta de l a cuina, 

«Puc en t r a r a l a seva cambra, P i l a r ? 

-i2s c l a r , senyoret . 

-Oy.à vols f e r ? - preguntà Jitma alarmada. 

-Vull penjar aquesta aqua reüa a la cambra de P i l a r , 

iüstic segur que ningú no Jia pensat a g u a r n i r - l a - h i . 

Estaven t o t s t r e s dins e l dormi tor i . Seyin examinava l e s 

p a r e t s , 

- J a veig que h i te alguns quadres; Una mare de D^u; un 

p a r e l l de fo tograf ies emmarcades, i un gravat que representa una fraga

t a damunt un mar tempesteja t , 

-L*©atariipa de l a Verge es l a de l a meva patrona, l a Pila-

r ica* e l s r e t r a t s , de ls meus pares i germana i , aquesta mar ina , , ,un 

record , 

m*3 molt més a r t í s t i c a que no pas l ·aquareU.a · 

-Bt5 r e s u l t a prou bonica l ' a q u a r e l l a l 

-On l a penjarem?- preguntà P h i l i p . 

-Daixa- la a l l à on era , de moment, es t imat , !Io v u l l que 

e l papà vingui qualsevol d ia a l a imprevista i t i ngu i un d i sgus t , 

Ph i l i p accedí , r e s i g n a t . 

ttoa estona desprès, lUina preguntà* 

-Com penses passar l a t a rda , Ph i l ip? 

-haur ia de fer un s a l t a l a f àb r i ca . Després e s t i c a l e s 

teves o rd res . 



-À quina hora v indràs a oeroai'-me? 

-Suposo q.utí, amb aquesta c a lo r , no panses pas anar a j u 

gar a l t en i s? 

-Oh no. Sempre h i vaig a l mat í . Aquesta ta rda m'agradaria 

anar a sexire en tüi l loc f r e s c . 

—Podem anar a l a Baroeloneta i quedar-nos-hi a sopor; què 

t e ' n sembla? 

Pels u l l s d'Anna passà una l l u ï s s o r d ' a l e g r i a . 

- S í , s í , P h i l i p , em sembla molt be e l teu programa» 

Kll l i havia besat l a g ^ l t a . 

íiPins a ra , d a r l i n g . 

E l l a e l seguia passadís e n l l à . 

-iïlnoara no m'has d i t l ' h o r a que vindràs a oercar-me. 

-Blguem entra se t i v u i t . D'acord? 

- B i , d ' acord . 

Seyin sa n 'hav ia anat ; Anna es sent ia novament desempa

r ada . Tot j u s t eren l e s t r e s , J r a poss ib le que Phi l i^pansJs passar t £ 

t e s aquestes hor-^s a l a fàbr ica? Atina ore ia c[ue no s e ' n preocupava gens 

de l a f àb r i ca , com no fos per anar -h i a cercar d iners o a saber s i e l 

negoci seguia l a seva marxa regular^ De negocis , Ph i l ip no h i entenia 

gens n i mica,però, e n c a r r i l a t pe l v e l l HOward Seyln, e l seu marxava 

so l , sota l a d i recc ió quasi automàtica (era l ' o p i n i ó del papà) d'un 

gerent prudent i f i a t . Ph i l ip havia començat t.^mps ha l a ca r re ra de m^ 

dic inu, i , a ra una, ara a l t r a , sense ordre n i p r e s se s , anava aprovant 

l e s a s s igna tu res . J*a des da molt xic t en i a l a dè r i a d ' é s se r metge i 

ningxí no dubtava que un d ia o a l t r e bo s e r i a . A iuina l i p l a u r i a que ob_ 

t ingués e l t í t o l i exerc í s l a medicina, iilstaria molt m3s tranquÍ3J.a 

en saber l e s hores de Ph i l ip ocupades p^r una profess ió qualsevol . Ara 

no f a r i a mes que p a t i r en imaginar - se ' l desvagat, e r r a n t da l'Kqiïestr© 
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a l ^ A r t í s t i o , del Cafè de l a fiambla a l Cataltinya, soiapre on oerca de Jo^ 

quim 1 de Marià i , t o t a t r e s , a l ' e n c a l ç de d is t raoc ions e x c i t a n t s . 

* * * 

iSren a la terrassa d*un cafS. .anna recordava el seu piset, 

acollidor i confortable, iísguardà Philip, supXicant· 

-Tinc son i estic cansada, darling· 

-Non̂ ís éa la tina; ÍSM Joaquim, 

-L'lior?a nillor p^r esbargir-se* dlgu^ Seyin. .̂j·a Í3 quan 

realment comença a fur goig Barcelona. (I esguardà Hiss Brlgat Allln-

ghaia, qne seia al seu costat.) 

Marià girà l'esguard dels seus ulls bluvísaims, rodons 

i lluminosos devers Anna, 

-Kl que vostè vol «ís restar sola amb el seu maridat. I 

és natural I 

Anna no pogué reprimir un lleuger moviment d'impaciència. 

En aquell comentari, en aparença lògic i innocent, ella creia descobrir 

iina certa ironia, una pietat feridora envers l'borne que havia renunciat 

per alia a la llibertat. 

Philip havia arJTUgut el front i la llambregada que dirigí 

primer a Marià, despr's a ̂ inna, contenia una certa dosi d'hostilitat i 

d'impaciència. Però no havia estat més que^ umlampec. Tot seguit digué^ 

amable I 

-T'acompanyo a oasa en un moment, 

-Aoompanyar-me? Vols dir que tu te'n tornes? 

Joanuim posà una nà damunt del braç d'Aima. 

-Havíem pensat anar a veure balloz» la üosario, a Villa-

Hosa, 

-Vols venir àrab nosa l t r e s o tornar a casa? Preguntà Serrin. 
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Anna sen t ia una nosa a l a gola i ima oer ta humitat a l s u l l s 

(B i i l i p no semblava adonar-se»n). oira e l prim-r dia de dona oasada 1 

no havia pogut s o r t i r sola amb e l seu mar i t . Havia hagut de s o r t i r aníb e l s 

insd-paraoles i e l t r i o Seyln-Verdaguer-Alvareda comptava avui amh un nou 

elümant. îlra im t roba l l a de Marià, Aquell mat í , mentre vagarejava pe l 

p o r t , com acostumava fe r -ho , dues o t r e s vagades par setmana, havia de_3 

òobert una p in to ra , a l moll do l a drassana v e l l a , 3*aguantava davant 

del c a v a l l e t , t ibada oom s i s'haguos empassat e l pal de l 'escombra.Allax 

gava e l braç d r e t dev^^rs l a t e l a per a es tendre-h i l e s seves p i n z e l l a 

des , sense que e l seu cos es desplacés n i d*un centímetre, n i endavant 

n i endarrera . Solament e l cap, enravenat damunt e l l l a r g c o l l , es des

plaçava lleugerament per esguardar l ' a i g u a i l e s embarcacions que 3*hl 

ag^iantaven i , t o t segui t , l e s anava copiant . Marià 3*hi havia a t ansa t ; 

contemplava e l t r e b a l l de l a p i n t o r a , 

-:fi3 molt bonic I 

Ella havia alçat les espatlles sense mirar-se el desoone_ 

íiUt que li adreçava la paraula. 

-Jo també sóc pintor. 

Llavors la pintora havia girat el cap devers aauella veu 

ensucrada. Marià podia veure-li el rostre jove i fresc; vermell de gajL 

tes. uns ulls verda esguardaven de dret els seus, 

-^s estrangera, vostè? 

-Anglesa, 

-Fa tençjs que ^s a Barcelona? 

-Tot j u s t una setmana. 

Seguia p i n t a n t , 

-Vinc d ' iüivlssa, on he passa t una temporada. Vull prepa

r a r una sè r i e de t e l e s consagrades ilnicament a l s v a i s e l i s , grans i pe

t i t s . Aouesta drassana m*enamora» 
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Xampurrava al castellà, deformava les paraules 1 sis sons, 

desplaçava els accents tònics. Marià la trobava encisera. Però el que 

mis l*atrela vers aquella noia, era l'absòncia absoluta de feminitat i 

coqueteria. 

Li havia proposat presentar-la als Seyin, amb els quals 

podria parlar angles, 1 a Joaquim Verdugu-r, afeccionat i adquiridor 

de pintura. 

-El meu amic Verdaguer posseeix una s^rie de teles dels 

millors pintors contemporanis i moderns,del país, 

-Obp charminfíl -havia exclamat Miss üllingham sense abaii 

donar ©1 aeu treball. 

El f-ts'esdevenia al vell port aquell mateix matí, i Iviarià, 

a primera hora de la tarda, ho havia telefonat a Seyin i a Verdaguer. 

Aquest acollí lu proposició amb indiferència, üin canvi, Seyin 3»hi en-

tusiasrià de seguida i ara reaaltava que la pintora era encara mis inte_ 

ressont del que tots a'havien imaginat. L'iínica que no semblava parti_ 

oipar a 1*engrescament general era ̂ inna, 

-iiixí, doncs, no vols que t*acompanyi a casa? 

-Ho, Philip, m*estimo mis esperar-te, 

-Encara en tenim per una bona estonaj no anem mai a do^ 

mlr fins a la matijiada, oi, nois? 

Dcrmirl Si l'estimis cjom ella l'estimaí Si la desitges 

com alia el dasitjal Però ünna callava; seria perillós manifestar quaj^ 

aevol d'aquests sentiments a Philip. Tornava u recordar aquelles paraii 

les: "Jo no puc fer la felicitat de cap dona", i el que ella va res -

pondre; '*í,I»acontentari amb el que vulguis donar-ma", 

De moment, Pliilip estava ocupat a seduir la pintora. Kea 

no el podria distreure d*aquesta excitant ocupació. Gap dels que el 

coneixien no ho ignoravaj .̂ nna tampoc* quan representava el seu paper 
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de aaductor oap mis cosa no l^int^ardssava.Mlss .dOllnsliam. no l i apa r ta 

va l a v i s t a de sobra; absorbia l e s sev^s paraules amb avidesa. Havia 

begut una oonsidarabla quan t i t a t de v i i de l i c o r s , estava encesa de 

g a l t e s , però conservava e l cap orgullosament d re t i e l s u l l s , encara 

que molt b r i l l a n t s , perfectament c l a r s i l ú c i d s , 

ADna no l a trobava bonica; massa a l t a , massa quadrada 

d ' e s p a t l l e s , massa l l i s a de p i t i d 'anques; poc femenina, en resum, 

però amb un no sabia què, capaç d ' exe rc i r "ona ce r t a a t racc ió damunt 

P h i l i p , 

^ n a examinava amb disulmulaoió c l r o s t r e de Joaouim i 

e l de Marià, L*expressió d ' aque l l s r o s t r e s l i apare ix ia ter r ib lement 

reveladora . Joanuim i Marià dei.iostraven gaudir de l a presència de Hiss 

Àllingham i de l a conversa de P h i l i p , t o t 1 que Alvareda no comprenia 

l ' a n g l è s . Però, pe l damunt de t o t , pensava ^mna, f ru ïen en veure H i l -

l i p entusiasmat amb Br ige t , e l dia desprès del seu emmullerament amb 

e l l a . Hi havia , sens dubte, una mena de goig pervers en aquesta oon^s 

t a t a c i ó , iinna renunciava a comprendre' ls , i i ls inseparables per tanyien 

a \in món c o n t r a r i a l seu, un món ecuívoc, esv^rador. Lamenta't a haver 
a 

hagut d ' e n t r a r - h i per seguir F n i l i p . 

per a l t r a banda, iüina se sent ia part icularment meravella 

da de ls coneixements de P h i l i p , iidmirava l a seva meaòria, l a p rec i s ió 

i f lu ïdesa de l a seva parau la , l a seva gràc ia de narrador , iiira un Ph_i 

l i p nou, amb p o s s i b i l i t a t s insosp i tades , üln aquel l moment, sens dubte 

per exp l i ca r - lo s a Miss Allinghamm, Ph i l ip s ' escar rassava a recordar 

e l s seus coneixements h i s t ò r i c s i a r t í s t i c s , ïïvocava e l s grans a r t í 

fexs i l e s obres immortals de l a p in tura espanyola. Parlava de museus, 

de c a t e d r a l s ; comparava i comentava l 'arqultectu_-a mcssàrab, romànica, 

gòt ica i barroca ( l a sagrada 1 l a profana); l ' e s c u l t u r a ant iga 1 mo

derna. Parlüva de p ressa , com s i t i ngu i s e l temps l i m i t a t i des i tges d i r 
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el màxim, igual que en fm examen» 

-Ja és li ora d* anar a Vllla-Iíosa; observà Joaciuim. 

-i\nem-hi, doncs; acoeptà Philip. 

iüina suportà amb paoi^noia el ritme de castanyoles, el 

taoon̂ iig i els picaments de mans, els crits, la fortor de tabac consumit 

i de caf5 calent, la bravada freqüent d'orins que s'esoampava pel loca"" 

en obrir certa porta* tot això barrejat amb els efluvis de perfum ordln^ 

ri propi de certes parroquianes. 

Philip, Briget, Joaquim i Marià aplaudien la balladora, 

ünna pica?ae mans sense entusiasme. Sentia ooïssor als ulls, Üs va treu 

re el mirallet de la bossa i s'examinà el rostre. Se*l veia cansat i 

trist, 3'empolvorà lleugerament el nas i les galtes i provà de somriu

re a Mlss Allingham. 

No podia 003iderar-la amb imparcialitat. Desitjava que 

Philip no l^hagués coneguda^ Hauria volgut Jsser a casa amb el seu ma 

rit. Atansar-se al seu cos, tocar-lo, sentir la seva calor.,, 

L'espectacle havia acabat a Villa-Hosa, Però no peaiÇaí^'^ 

0414^^^00^ encara m tornar a casa; calia allargar la vetllada coüt̂ js el que 

cost'ls, fos com fos. Js van refugiar en un tav^mota del ParaTJ.el, aque_ 

lla que, segons Philip, era freqüentada per individus dels cmatre sexes, 

(iln aquell moment ho explicava a Miss Allingham,) 

A la tavernota ^mna no hi sabJ veure m^s que homes i do

nes avorrits i endormiscats. Ulls apagats, somriures es^jereotipata 

flotaven entre núvols de fum i fortor de tabac consumit i caf5 refr^ 

dat. 

Una hora desprès, ̂ inna 1 Philip estaven sols dins el 

cotxe. Havien acompanyat la pintora a una casa de dispeses al carrer 

d'àribau, entre València i Mallorca, Desprès havien pujat pel carrer 

de Saragossa fins el carrer de Ballester, on vivia Joaquim. De baix^. 
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da dslxaren Marià al oarrar del Brual i ara, gràcies a D^u, anaven camí 

de casa, ̂  

Pli i l ip ca l l ava , ^nna pjnaà que es devia s e n t i r esgota t com 

un primer actor desprès d'una representaoié de quatre o cinc a c t e s . 

-ïío ca l que m'acompanyis a casa , P h i l i p ; tornar^l a peu amb 

tu* 

-Molt hé- ftSu Ph-ilip amb veu cansada. 

-M'estimo mis caminar un poc abans de ficai*-me a l l l i t . AÍ -

x í m'aireJartS Icjs g a l t e s , me I J S sento r o e n t s . 

Ph i l ip r e i a . 

-Jo tamb^, sobretot l e s o?.vílle3. Sembla que h i t i ngu i foc . 

iïn s o r t i r del ga ra tge , Phi l ip agafà e l braç d'Anna. 

-Aquesta Briget Allingham 63 una noia f a n t à s t i c a . 

Atma vo l i a p r o t e s t a r , però ref lexionà a temps. 

-Sens dubte, *. molt o r i g i n a l . 

-•iim sembla que haurem f e t una bona adqu i s i c ió . 

Ph i l ip comptava doncs seguir freqüentant l a p i n t o r a . Calia 

f e r - l i veure que se n^alegrava. 

- S Í ; espero que ens farem molt amigues, e l l a i j o . 

- N ' e s t i c segur. Jo j a m'hi sen to , Èa uiia noia amb una ll_i 

b e r t a t da c r i t e r i poc cor ren t , sobretot en una dona. ' 

-En t é poc., de dona. 

-perdona oue no comparteixi la teva opinió. Briget éa ben 

femenina, en el fons, ïil que passa ia que tu no estàs avesada a aquesta 

mena de caràcters nòrdics. Briget te l'ànima neta i pura, franca i di

recta. No í5s capaç de seduccions forçades ni de coqueteries. 

Sens dubte, ponsà ünna, jo no sóc ni franca ni directa 

1, en canvi, molt capaç de seduccions fcroades i de coqueteria. Als 

ulls de Philip jo no sóc sinó una pobra noia enamorada, sense cap mena 
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do p e r s o n a l i t a t , amb VÍXL joddrós i n s t i n t dtí f^im^lla. 

fín a r r i b a r a casa, Atinaes p r e c i p i t à a l a cambra d^ bany. 

Santia un desig vivíss im dtí ne te j a moral i f í s i c a . L»aigua ca len ta i e l 

sabó esbandir ien, po t se r , t o t a l^aiaargor d 'aque l la v^^tllada, a lhora 

que esbandir ien l a pudor de tabac i de suor que impxegiBvaela seus ca

b e l l s , l a seva epldermis. A cada fregada d'esponja damunt l a p e l l es 

f^ia l a i l i u s i ó d ' esbor ra r algxuia de l e s paraules de P h i l i p , alguns 

de l s gestos de P h i l i p , l a s .mirades equívoques de Joaquim i de Marià, 

l ' e x p r e s s i ó , àvida i b e s t i a l , de l s c l i e n t a de l a tavernota del Para-

n^Lel,.* 

Anna es f i cà a l l l i t amb una sensació de ne te ja f í s i c a . 

S 'har ia g i r a t de cara a l a p a r e t . Havia axoagat e l r o s t r e a l co ix í i 

r e s t ava quieta» No s ' a c o s t a r i a a P h i l i p , no t r a c t a r i a d ' envo l t a r - l o amb 

e l s seus braços; no l i oarcuria e l s ll^ivis com havia pensat i e spera t . 

La presència i nv i s ib l e de Briget^acab l a seva ànima jpura i cas ta de vejî  

t a l , 3 'aixecava ent re a l l s dos, e l s separava. 

P h i l i p , es f i cà també a l l l i t . Anna sen t í com una onada 

de defal lença da l a seva vo3.untat, un impuls secre t i abassegador de 

g i r a r - s e , de cercar a l seu cos v iu i c a l e n t , de c r i d a r ; Üts Dieu i t'e_3_ 

tiracl(UeU.? Una r i a l l e t a i rònica ressonà en e l seu i n t e r i o r . Ehi l ip no 

era seu, no ho seria mal.) 

Ph i l ip havia apagat e l lltun. de l a seva t a u l e t a i l ' h a b i t a 

ció r e s t à a l e s fosques, anna esperava», .esperava . • ,esperava , , .Sense vo

ler-ho s 'havia mogut un poc, 

-pensava que j a dormies- mormolà P h i l i p , amb un b a d a l l . 

-Knoara no, 

-Bona n i t , da r l ing . 

){« jp % 
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El3 d i s sab tes sopaven a casa de l s papàs. Pare Val ls passa

va e l í i n a l de setmana en famí l ia , a r r ibava de Palafriogeli cap a l $ard 

i , desprès de besar Francesca,pregimtava; 

-Tindran, e l s nois? 

Hauria volgut t e n i r sempre iUina 1 Ph i l ip a l seu c o s t a t , 

í ' ins e l s proposà que de d issabte a d i l l u n s s^ina-cal·lessin a l ca r re r de 

L lúr ia , amb P i l a r i t o t . Però Ptil l ip no vo l iu , par r e s dal m6n, renun

c i a r a l a seva sacrosanta independència, n i quo fos per unea iiores, 

- J a fem prou d*anar-liia sopar regularment cada d i s s a b t e - d£ 

i a u lUma. 

1 ca]>6ot· 

Sovint, quan e l s Seyin se n 'anaven, Pere Vulls res tava t r i s t 

-Ün què penses, Pere? 

-Kn iinna, Crcuíí que l a nos t ra f i l l a -̂ s f e l i ç ? 

-A mi en sembla oue s í , ï2n t o t cas , Ph i l ip e s t à sempre 

a legre i d isposat a passar una bona es tona . Prova que entre e l l s regna 

l 'harmonia. 

Pere esguardà r rancesca , amb a i r e de dubte, 

-ÏU, que e t s tan perspicaç quají es t r a c t a de mi o de qua^ 

sevul la a l t r a persona, po ts no haver descobert que iti nos t ra ^uina no i s 

feliç-? 

-fieoonec que es tà pàlj.ida i u l l e r o s a ; reconec que sovint t é 

l a mirada t r i s t a i apagada, p e r ò . · · P e r què no(fe^ser f ^ l i ç , Vajam? 

-Per Qu5? -tiizü ^3 e l que jo em pregiuito i e t pregunto. 

-L*hem emmaridada amb l'home nue vo l i a i quan e l l a ho ha 

d i sposa t . Aquest home ^s jove, r i c , d i s t i n g i t i s a . ÏIo vo ldr ies pas que 

a l cap de t r e s setmanes de matrimoni j a se 'n penedís? 
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-Jo què aJ , Pamcita. Jo què s e , , , 

-Els liomes no-enteneu r e s d 'aquestes coses. La vida í n 

tima del matrimoni reserva sovint a l e s noies scanniadores oom .íinna, 

ce r t e s sorpreses,.©comprens papà? 

E l l signà que no. 

-No t*lii encaparr i s j 

-Que no m^-hi encapar r i , dius? La f e l i c i t a t de l a nos t ra 

f i l l a és l ' i ín ic que compta per a mi. 3i e l l a no i s f e l i ç , j a t an t se 

me»n dóna de t o t . I tu e t s com j o , Panxi ta . Tu tamiioc no oots ser fe 

I Í9 s i l a nos t ra ^oina no lio i s , 

-Però qui t ' a s segura que »£ ho és? 

-M'iio sembla. I s i m'ho sembla, per alguna cosa serà , 

-^Ressentiments? 

-No, Sospites fimdades en e l seu posa t , en e l s seus s i 

l e n c i s , en e l s seus esforços per somriure, u l l a , tan r i a l l e r a , abansl 

ConversQS oom aquesta sovintejaven entre e l matrimoni 

Valls .Malgrat e l que deia a l seu mar i t , Francesca estava tambi inqule_ 

t a respecte a l a seva f i l l a . 

ün d i a , entre cinc i s i s de l a t a rda , es presentà a l p_i 

se t de l a Diagonal, Sabia, per P i l a r , que en aquel la hora Ph i l ip so -

l i a e s t a r fora de casa, 

-Hola, P i l a r . L·l són, e l s senyorets? 

-La senyoreta, s í . Però en aquest moment fa migdiada. 

-Continua j a i e n t t o t a l a tarda? 

- S Í , senyora; oada d ia , 

- I a l senyoret, què t a l ? 

-Trempat, oom sempre. Diu que vol aprovar un p a r e l l 

d»assignatures que l i f a l t en per l a c a r r e r a , 

- - i istudia? , 

-Aquí no; mai . Se'n va a es tud ia r a L'i^^moatre, 
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Francesca esclafí xma. rialla, 

-Bon lloc, per a estudiar I 

S'endinsà passadís enllu, bo i cridant; 

-AnnaJ .annal 

Anna no responia» Francesca anà f i n s e l dormitori d'amics 

on l a seva f i l l a so l i a jaure p j r no far malb^ l a preciosa vànova de pun 

t e s a l co ix í del l l i t de núvia. 

-Anna, f i l l e t a , no éa bo dormir t a n t . 

üintrà i obrí e l s f inestrons» 

-OJanca, per l 'amor de Déu - supl icà Anna, del l l i t e s t a n t . 

-Però s i això sembla una cova! 

-lA c la ror em fa mal a l s u l l s ; t i nc migranya. 

Francesca a jus tà , deixà una esc le txa per on entrava l a llum 

d»un p a t i . 

-Com estàs, filla? 

S'havia assegut als peus del llit. 

-iinna, em tens preocupada. 

La resposta al comentari vingué del capçal, alarmada i fe

ble. 

-Preocupada, per quS? 

-Fas mala cara; tens els ulls tristos; estàs ullerosa, 

pàU.ida.·.Ara que ningú no ens sent; digues-me, qu^ et passa? 

-Q,uà vols que em passi? 

-Oh, jo res. Jo voldria que fossis feliç, 

-Ja ho sóc, 

-De debò? 

-De debò. 

-Biilip ^s gentil amb tu a casa, nuan ningú no el veu? 

Anna reia amb un poc de nerviositat. 

-3í, mamà, igual oue quan el veuen. 
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-Ss un xloot inte3J.igent, instruït, "ben educat 1, a vol

tes, d'allò mJs ocurrent. Però independent i voluntariós. Potser topeu 

en alguna cosa? 

-En res, mamà. 

-Ta 1*estimes amb la mateixa passió que demostraves en 

demana3;-te ell al teu pare? 

ünna responsû f precipitadament i amb fogositat. 

-Oli, sí, amb igual passió; potser mtls. 

-Portaves tanta pressa a eramaridar-te| Semblava que t'ane^ 

sis a lïiorir si no t*bo permetíem, Ta'n recordes, .anna? 

-SÍ, mamà. 

Francesca Vilaró imità la veu de la seva filla; 

-SÍ, mamà: no, mamà; sembles una coULegiala respectuosa. 

-Q,uà vols que et digui? 

-La veritat. 

-La veritat es que Philip i jo ans estimem com el pri

mer dia. No voldries pas que al cap de quatre o cinc setmanes de matr_i 

moni ja sorgissin desavinences? 

Kn dir això els ulls sa li havien omplert de llàgrimes. 

Francesca ho veié i callà. iUinà s'eixugà els ulls d'una revolada. 

-Que sou pesatsi 

Francesca es redreçà, abandonà l'incòmode seient amb im 

paciència mal dissimulada, 

-Ho te'n vagis encara, mamà. Vaig a reíresoar-me la cara. 

Vinc tot seguit i xerrarem una estona. 

Lloat sigui lit̂ u, potser ara parlaria, pensà Francesca. 

Be moment, el millor era adreçar-se a la minyona. L'havia sentida tossir 

a la seva cambra; se n'hi va anar de dret. 
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- ^ a que l a senyoreta no ens sent , dlgues-ma l a v e r i t a t . 

Són f e l i ç o s e l l s dos, què e t sembla? 

•Pilar no responia . Movia e l cap. Alçà lleixgerament l e s 

e s p a t l l e s , 

Francesca s ' impaoientava, 

-No em v insu i s amb diss imulacions, noiu. Digues-me, sim

plement, l a teva opinió »Bí5 deus t en i r -ne una? 

-Com vol que 30 sàpiga»•• 

Francesca s*impacientà mis, 

- J a pots suposar que no he vingut a xafardejar , iils t r a £ 

t a de l a meva f i l l a i vo ldr ia creure que ^s f e l i ç . Però e l seu posat 

no ós e l d*unu noia f e l i ç . 

-No, senyoreta, e l seu posat no Ós e l d*una noia f e l i ç , 

-Ho veus? Tu tambó t»lii lias f ixa t J 

P i l a r havia acabat de posar cordons nous a l e s sabates 

de Ph i l i p i ara s^ent re tenia a f e r , desfer i re for e l nus i e l l l a ç , 

com s i e l senyoret se l es haguós de posar sense d e s l l a ç a r - l e s , 

- I t u , a què ho a t r i b u e i x e s , P i l a r ? 

-Què só j o , pobra de mil 

-ISi ets l'única que podria esbrinar-ho, 

-Això són coses molt íntimes, senyoreta; jo,,, 

iiís sentí el grinyol de la porta de la cambra de "banyj 

les dues dones callaren, esverades. I tot d*iina, Francesca, es posà 

a parlar de menges, 

-Anem a la tribun.a, mamà?-propo3à Anna, 

Portava un vestit de tela de fil rosa-salmonat, molt 

simple, però molt elegant, 

-Fas d'allò mós goigl-exclamà Francesca, 

Anna alçà desdenyosament les espatlles. 
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-pe l l loo on anem, j a vaig prou mucLada, 

-On aneu, f i l l a ? 

-A una modesta disposa del oarrer d^AribaUi 

-A una casa de dispeses , dius? 

Francesca i Anna havien ocupat du^a pol t rones prop de l a 

Tidri^^ra. 

•-Una p in to ra anglesa ens lii ofereix un oock ta i l . 

- I , qui és aouesta p in tora? 

-una amiga de Ph i l ip i d'Alvareda.L cU-V'c''t<í'<»--V*< ·̂ 

-De quan? 

-De fa poc, 

Francesca ponsa que potser éa aquesta anglesa l a culpable 

de l a p a l i i d e s a i de l e s u l l e r e s de l a seva f i l l a » 

-D»on l*han t r e t a ? 

-JSS UXL t r o b a l l a d 'Alvareda. La va pescar a l po r t , mentre 

e l l a p in tava . I , t o t seguit , s e ' n va enamorar. 

Francesca adoptà un posat inc rèdu l . 

*Se»n va enamorar, e l l ? 

- S Í , nmn-à. {la veu d*Annti vibrava d»impaciència), 3e»n va 

enamorar d ' aque l la manera que tenen e l l s d»enamorar-3e de t o t a l l ò que 

^3 nou i excèn t r i c . Ph i l i p tambJ n ' e s t à enamorat. Diu me és i n t e l i l 

gen t , s ens ib le , franca i t ransparent i , pe l damunt de t o t ; pura . Pura 

oom una yesta l» 

-Això, d iu , Phi l ip? 

Anna continuà, 

-Briget '̂ s una criatura subtil, alada i sense sexe, com 

els àngels, 

-I tu, què en penses? 

-Oh, jo,,«Jo no sóc prou aguda per a descobrir sola to-
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t©a aquest^is q u a l i t a t s . Cal que algií me l e s f a c i veure , 

- I H i l l ip te l o s ha f.ates veure? 

- l i sacte . 

Restaren sense parlar uns segons. .íinna encengui una cigar

reta, Desprt^s, Francesca Insinuà; 

-Potser estàs un poc gelosa d'aquesta pintora? 

- Gelosa? 

Anna rigué un moment, però tornà a l seu posat malenoonlós. 

Inesperadament s ' a ixecà , anà cap a l a p o r t a , 

-Vols t e , mamà? 

-S i tu en p r e n s . . . 

Anna tocà e l timbre i t o m à a seure . L'esguard de ï ' rances-

oa l ' h a v i a seguida amb a t enc ió . Havia descobert e l seu caminar e s l l angu i t 

i l 'abandó quasi dramàtic del seu cos en deixar-se caure a l a po l t rona , 

- P i l a r , í&à^^nxjs una mica de t e , s i ^ p l au , 

-iuab tor rades? 

-Kn v o l s , mamà? 

-Jo no; només t e , 

- Jo e l mateix. 

Francesca estava més i més convençuda de l a i n f e l i c i t a t 

de l a seva f i l l a , Ko oblidava e l seu a i r e excessivament desdenyés en 

p a r l a r de l ' ang l e sa n i aquel la l l e i de manera de caminar, d'abandonar-

se a l s e i e n t . 

-En què penses, mamà? 

-Pensava en aquel la anglesa , iís jove? 

- S Í , molt jove, 

- I bonica? 

- Jo no l a h i t robo, ^s b í f i a , asoardalenoa, te pocs oa-

b e l l a , , . 
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- I ejfa fís-g r̂̂ rt̂ Et̂ sfe r̂̂ g?, 

-Oh., QlL·'^lD^USiiZS>éJ»%'9o l 'admiren en e l f í s i c , en e l mo-

t a l , en l · e a p i r i t u a l · · · H l motiu del coclctail d 'avui és una exhibioió 

de l e s seves t e l e s . Miss Allingíiam diu que espera amb por e l vered ic 

t e del t r ib i ina l . J'a e l s coneixes- t o t s t r e s són força exigents en ma

t a r i a d ' a r t , 

-Tant cas en fa , e l l a ? 

-No or-JC que s igu i ga i re impressionable. Suposat q.ue e l l a 

considerin l a seva p in tu ra mvidlocre i l i ïio diguin, e l l a seguirà p in t an t 

' de l a mateixa loanera- -ís iina noia segura d ' e l l a matelxal obst inada. pe_ 

rò no ca l que ens h i amoïnem; l a t robaran bona, Brlget no pot fer r e s 

q.ue no e s t i g u i hé, 

-iSs estrany.. . i í in Verdaguer, tan o r i t i c a i r e i tan bu r l e t a , 

s'iia de ixat impressionar per aouesta noia? 

-ün e l fons, Joaquim se 'n r iu de t o t aquest a f e r . Hi fa gat^ 

za ra , embolica l a t r o c a . Li fa g ràc ia veure Ph i l ip 1 Marià tan engres

ca t s bo i esperant , tamb^ per d i v e r t i r - s ' h i , nue es desengresquin. Frueix 

en endevinar e l meu enuig i e s t à a l ' a { ^ a i t d'una possible explosió m£ 

va . Tambî  f rueix es tud ian t l a p in tora com s i fos un microorganisme i e l l 

un b iò leg , o un cus 'pa to lògic 1 e l l un psic iuiat ra . Li ha descobert inf^ 

n i t a t de complexos c o n t r a d i c t o r i s ; e l de Diana, i s c l a r ; e l de Mlnerva, 

i e l d e . . . 

- J e s ú s ! - f i u Francesca a taba lada . - Tot això l i troba? 

-Eo fa veure. Com que sempre estan pa r l an t d ' e l l a , algu

na cosa han de d i r . 

P i l a r havia dut e l te i l e s dues dones es d i s t r e i e n se r 

v i n t - l o i ensucran t - lo . ^C 

- I auan haveu dec id i t anar a Par í s? -preguntà Francesca, 

^e sobte? 
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J ^^ (ÍMAAy> Cau: p^^^^ijiM^ ; 

/inAra Ph i l ip Ja no en p a r l a . La seva darrara dèr ia és 

acabaria ca r re ra de medicina· s, •-

I . - I auan estaidla, amb aquest t e r r i b l e t rà fec socia l? 

-Diu que a L'iiQtttíèlsKa, havent d i n a t . Biu nuo a l l í lii ha 

sa les fresques i s i l e n c i o s e s , 

-Tambc? h i ha s i l e n c i i f resca en aquesta t r ibuna , 

ünna deixà bruscament l a t a s sa damunt del p l a t e t . La cu

l l e r e t a s a l t à amb un dringar excess iu . 

-Sembla que e l s homes no poden fe r r e s de bo, a casa. La 

oasa e l s cau a sobre. 3e n»han d 'anar a i x í que es l leven; a i x í que d i 

nen; a i x í que sopen, A oasa no s ' h i respix'a b^5; a l c a r r e r , s í , A1 car 

r e r s ' h i r e s p i r a una atmosfera de l l i b e r t a t plena de p o s s i b i l i t a t s a t r a £ 

t i v e s . Tot h.i és imprevist , sorprenent; t o t té t a s t de cosa d e s c o n e c 

da, embriagadora,,• 

Francesca esguardà l a seva f i l l a amb respecte i preocu© 

pac i6 . 

trimoni? 

-Saps , no ia , que has après xaolt, en unes setmanes de m_a 

iüina no pogué contenir un sosp i r . 

- S Í , mamà, i l e s que aprendre, s i l e s coses no canvienl 

* * * 

Francesca se n ' i iavia ana t . iUina ho oblidà t o t , menys que 

s 'acostava l ' h o r a de s o r t i r amb P h i l i p , 

Anà a dnnar-se e l s da r re r s t o c s . 3 ' a r r eg l à una c e l l a que 

semblava mtSs gruixuda que l ' u l t r a . Se n ' a r rencà alguns p^ l s amb l e s 

p inces , S'empolvorà e l r a s t r e i es posà un poc més de p in tura a l s lla^ 

v i s . 
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Tot d*una sen t í l a TQU de ^^ilur da r re ra l a por ta de l bany, 

-Con vol l a verdura, senyoreta; Jiint amb e l peix o a part^ 

-Què ^3? 

-Mongetes t e n d r e s , 

-A p a r t i amb roantega; a l senyore t H i i l i p l i agraden 

m^^s. 

Pllur se n'bavia anat. Anna tornà a esguardar-se al xal-

rall. 3*udonà d'un fet inquietant: portava massa roig a lea galtes, fín 

4B&. desig de dissimular la seva pallidesu liavia exagerat im poc, i ara 

oalla atenuar la vermellor amb unu nova capa de pólvors. 

-HaHo. darlin^ ï 

-Oli, P b l l i p , no t*he s e n t i t arri£>ar, 

- S s t à s tan capficada amb e l perfecoionament del teu r o s 

t r e . . . 

iimb prou fe ines a r r i b a t , Ph i l ip ^esaparrígué de l a cambra. 

Bela, des de l passad í s . 

-Encara m'haig de banyar i a f a i t a r . 

iuma l i Gtídí l a cambra de bany, S'encaminà a l a t r ib ima. 

Una estona despr^Ss tornà ; l a po r t a era tancada. 

-En tens per molta estona, Phi l ip? 

Atab e l so ro l l de l r a i g d'aigUa a l a banyera, e l l no l a 

comprenia. 

-Q.uè dius? 

- S i en tens per molta estona? 

-iüntra, ' , • ^ 

No s 'havia preocupat de passar e l p e s t e l i , .cinna obr í l a 

p o r t a . L 'hab i tac ió estava plena de vapor, i i l l a tornà a t ancar , obrí \m 

p a r e l l de d i t s l a f i n e s t r a . Hestà dre ta contemplant Ph i l ip dins l a ba

nyera, i^ll x ipo l le java anib un goig evident , bo i f regant-se e l r o s t r e , 

e l c o l l i e l p i t anb un guant r u s . Süníblava oon a i no ho f e s per nete 
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jar-se, sinó per gaudir de la oaríoia de l'aigua. 

S'havia posat dretj 3ota la llu-^ntor dels regalims, la 

pell apareixia de color uniforme, daurada i llisa- una pell que liavia 

passat moltes hores al sol, sense cap mena de tapall. 

Anna recordà les sortides matinals de Seyin, a Calella. 

Se n'anava amb iina barca tot sol i restava hores i m ŝ hores ajaçat a 

les roques del Cap Roig o a les Formigues, £l3 de la fonda on a i l i p 

3»allotjava deien que sovint tornava a dinar a quarts de cinc. 

Philip s'eixugava enèrgicament, amb una tovallola. Sembla 

va ignorar que ünna ©sguardí̂ s amb admiració la seva absoluta nudltat. 

ïünia l^s espatlles amples i els malucs estrets; el pit sortit -un pit 

de nedador consumat- i el ventre, plu i flexible, les cames i els braços 

poc musaxLats però ferms, amb moviments elàstics i rítmics de ballarí» 

Kl pòl ros del tòrax i de les aixelles brillava com or, en borrissols 

h-umlts. 

S'afaità sense enfilar els pantalons. Ara i adés, en un 

gest de preocupació per no tallar-se la pell, treia la punta de la llen 

gua, oon un coliLegial aplicat. 

Anna havia oblidat que el vapor de la cambra perjudicava el 

seu maquillatge, xissistir al bany de Philip l i semblava un privilegi; 

quelcom així com una gràcia especial. Sentia orgull de trobar-se a l l í , 

sola amb e l l , en aquella intimitat absoluta de la qual no gaudien ni 

Briget, ni Joaqulu, ni Marià. 

-::n aoue 11 moment Philip era seu, dels s^us ul ls , de 

aeva oïda, J' > • ' -^ ' 

.ilaui·la volgut apropor-s-'hi, tocar-l:DV~^Qrò no gosava. 

Pressentia que el cos de Philip era tabú, com el d'una divinitat pagana. 

* iiln volír posar-hi lc;s mans sobre, podia transformar-se en un objecte r£̂  

pulsiu, perillós. Potser es produiria \ma mena de catàstrofe còsmica i 

Hc-
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©Ha e l pe rdr ia per sempre, 

9tC 4" % 

Briget exhibia l e s seves t e l e s . Les anava ooULocant per t e r r a a l peu 

del cava l l e t on apare ix ia a mig f e r e l r e t r a t d'Alvareda, 

A iinna l a pint i i ra de Br iget no l i acabava d ' agradar . La 

conceptuava dura, un poc massa angulosa de l í n i o s i e l s co lo r s , exces

sivament v i u s , b r u t a l s , t a l oom so r t i en de l t u b , 

Seyin es mostrava francament engrescat , Verdaguer, r e t i 

cent . Pb i l ip prodigava e l s super la t ius» Joaquim par lava cercant e l s mots 

amb l l a rgues pauses entre concepte i concepte, 

- J a v e i g - interrompí^ Miss ^ l i n g h a m - que Joaquim no adqul_ 

r i r à mai cap de les meves t e l e s . 

-Q,ui bo sap7-fJu Verdaguer-t. 3i suavi tzes l a l i n i a , s i uses 

e l s colors menys purs , m^s b a r r e j a t s amb b lanc , b lau , n e g r e , , , I A teva 

p in tu ra pa t e ix de f a l t a de mat isos , lío e s t à encara madura. 

iSs posà a r i u r e , 

-Fa com t u . Dona i p in tura haveu d'assaonar-vos molt encara, 

- I t u , què en penses? 

Br iget s 'havia d i r i g i t a iUina, 

Anna somreia. 

-Penso quq.si com Joaqulm·Però, què importa e l que jo penso? 
> 

Briget es g i r à devers Seyin amb e l s u l l s b r i l l a n t s , 

^ Per què ^s tan modesta l a teva esposa, Phi l ip? 

Ph i l ip a lçà l e s e s p a t l l e s com d i en t ; "Q,ui fa cas de l e s 

dones?". Però Briget i n s i s t í s 

-T'assegui-o, -tinna, que e l que tu opines de l a meva p in tu ra 

té, per a mi, una gran Inçiortància, 
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iknna dalxà l a oopa buida damunt d*xin tamboret que f e i a do 

t a u l e t a i anà a seure un poc allunyada de l s a l t r e s . 

- Un a l t r e cock t a i l ? - feu Briget a c o s t a n t - s e - l i , 

-No, g r à c i e s , 

- Beus poquíssim. 

Ss g i r à devers Alvareda. 

- I tu, Mar.iano? 

Marià taiabî  refusà. Pliilip i Joaquin acceptaren. 

Tots semblaven haver oblidat la pintura de Briget• "Grà

cies a D^u", pensava Anna. Qcrplien i buiduven copes constantment, ̂ uan 

©1 líquid de la cocteüera s'exhauria, corrien a preparar una nova barr£ 

Ja. Be la delicada opei'acio se»n ouldaven Philip i Briget. -tUina els sen 

tia trafiquejar i riure al lavabo, separat vbxlOdment de l'habitació per 

un paravent. Hauria volgut Sas^r al lloc de Briget, saber preparar oock-

tails o que î hilip cregués que en sabia* riure amb ell, tan despreocup_a 

da com la jove pintora anglesa. 

-iüab quà els fan? -preguntà a Joaquim, just per preguntar 

alguna cosa i fer veure que s^interessava p^l gust de la beguda. 

-Amb vermut, ginebra i rom» Ara crec que hi afegeixen 

essència de taronja. ̂ Is trobes bons? 

Anna alçà les espatlles. 

-üs Briget qui paga tot aquest alcohol? 

Verdaguer esclafí de riure, 

-Pobra Briget! 

Seyin i Verdaguer havien pagat les ampolles; com sem-

Pre, (Marià i Briget no pagaven mai). 

-Barregem-hi unes gotes de Xeràs? -proposà Joaquim. 

-Ko, home, no, -exclamà, ofuscat, Philip.- i^l xerès i»es

patllaria. 
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-You ara ne t drirJgJnf^ enoup:h. Ivlai·lano: exclamà Brig^t ^n soi 

t i r d.9 dar ra ra e l paravent aaib l a coctaüera a l a mà» 

-No puc beure; sofreixo d i l a t a c i ó d^estómao. 

•-0Í1, wh.at a p i ty t 

Quan liagueran buidat l^s da r r e r e s copes, Joaquim proposà ana 

a sopar. 

iUina in t e rv ingu i , 

-Hosal t res tenim sopar prepara t a casa, P b l l l p . 

Seyin l ' esguardà amb enuig, 

-Això no t é cap importància, 

- P i l a r ens espera i . , , 

-Li telefonarem* 

ünna c a l l à , es sen t ia iin nus a l a gola . Havia de renunciar 

un cop més a l a des i t j ada i n t i m i t a t amb P h i l i p , en e l bonic apartament 

de l a Diagonal, sempre b u i t . Seguiria l a co l l a , com de costura, a l r e s t au 

Tant, a l cabaret , a l dancin^j; o a l a taverna, f ins a l a matinada. Set

manes ha que això durava i no es veia enl loc cap esperança de canvi, 

H i i l l p , Briget i Joaqulra tenien l e s g a l t e s molt vermelles 

i l ' esguard l l u e n t , un poc e x t r a v i a t , üils u l l s blavíssims de Marià, 

ober ts i t ransparents com e l s d'una n ina , no expressaven sinó eandor, 

una mena de oandor i n f a n t i l a l qual es bar re java , ara i adis ,una guspira 

demoníaca. 

Anna es sen t ia sola i desemparada com s i t o t s e l l s foss in 

es t rangers ( i Ph i l ip e l m̂ Ss es t ranger de t o t s ) , 

iUaaven cap al r e s t au ran t en un e s t a t de semi embriaguesa, 

lio solament d'alcohol sinó do paraules ,de iiiirades, de somriures, estaven 

e x c i t a t s per l ' a fany de v i u r e , de f r u i r , fos com fos , intensament, 

iinna se Sc-ntla cada v o l t a mes l luny de Ph i l ip i de l s aeus 

Qfflios. jíra com s i una muralla e l s separes . 
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En baixar de l 'Studtíbaker, ceroà l a mirada de Marià. 

jïJra l ' i ínic que no havia Inge r i t un gran nombre de oookta i la . Però, a 

l a prlm-^ra ullada,comprengué que Marià tambt? era un es t ranger , qui sap 

s i f i n s i t o t un a d v e r s a r i . J^I seu esguard blavíss im, de nina de por

ce l lana ; e l seu somriure de l l a v i s g ru ixu ts i s^usuals; l ' e s c l a t de l e s 

seves den t s , blanques i ben p lantades , l i resul taven r e p u l s i u s . 

Atina se sent ia encara mtís so la . A l ' a l t r e canto' de l a bar 

r e r a i nv i s ib l e que Seyin i e l seu grup aixecaven ent re e l l s i la r e s t a 

del m(5n. Quan un de l s quatre 11 adreçava l a paraula , un somriure, una 

mirada, e ra exactament com s i t raguess in e l cap per una f in^^ístrelLa i tot 

segui t to rness in a t a n c a r - l a , 

Aana menjava, bevia , girava e l cap a dre ta i e s iue r r a , 

responia a l e s preguntes de ls companys; somreia com un autòmat. Ni e l 

menjar n i e l beure tenien gust, n i l a conversa s e n t i t . 

Quan e l cambrer l i se rv í verdura, va e s t a r a punt de po

sar-se a p l o r a r , i,avia evocat ràpidament unas ce r t e s mongetes tendres que 

P i l a r l·iauria prepara t amb mantega f resca , perquè Ph i l ip l i agradaven 

més, 1 a l mateix temps que l a p l a t a de verdura iniitilment preparada, 

Anna Valls veia a l menjador de l a Diagonal- e l s mobles nous, l e s p in tu 

r e s , i e l co r t ina tge , l a t r ibuna amb l e s dues pol t rones i l a t a u l e t a 

de vidre amb e l paquet de c iga r r e t e s angleses i e l cendrer de poroella^ 

na de Limoges. 

Phi l ip Síyin seguia bevent en occipanyia de Briget i de 

Joaquim, Marià es mullava e l s l l a v i s a l a copa. Poc a poc Br ige t , Jo^ 

quim i Marià desaparegueren de l»hor i tz6 d'Anna. Sols veia a l seu ma

r i t , iiils u l l s de Ph i l ip 3*enxiquien dai-rer e l v idre de ].es u l l e r e s i 

l a seva boca s'eixaraplava- era mes r i a l l e r a , m̂ ŝ engolidora de l i q u i d . 

I . t o t üe sobte, f i n s e l s u l l s de Ph i l ip deixaren d ' e x i s t i r per a Anna. 

Sols r e s t à l a boca, de 31avls prims i d i l a t a t s i lea dents blanques i 
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esmolades . J r a un "boca o b s e s s i o n a n t , Anna no pod ia a p a r t a r - n e l a mi rada . 

Havien a n a t d e l r e s t a u r a n t a l u Bodega d e l Colon, de l a 

Bodega d e l Colon a V i l l a Rosa, da V i l l a Rosa a l a Tavorna d a l s T í̂ncïrs, 1 

a r a , ünna no r eco rdava on e r e n . IL± hav ia fum 1 imisicò., una músioa de 

g u i t a r r e s i a co rd ions i , ult*:>rnant, tamb^ u n i i a n o . E l p iano t e c l e j a v a 

i n s i s t e n t en un so d u r , m=itàliLo , monòton. Una veu ronca d'home, c a ^ 

t a v a ouelcom i l a gen t s ' e s g a r c a m e l l a v a . 

Otot d»una apagaren e l s l l i ims; s o l s r e s t a v e n enceses xrnes 

t r i s t e s bombetes v e r m e l l e s e n c o b r i d o r e s d- t u r p l t u d s . L*orq.uestra t o 
ia, •nt*»' <u.5*'*^lK*^ 

cava un tango a r g e n t i s Anna r e c o r d a e l tango do jjh^st&i 1 brlui*'. S-^mblava que 

f e s mo l t s anys da t o t a l l Ò ; e l l a i P h i l i p j a e ren v e l l s i l a Í3J.usi($ 

de l ' a m o r , m o r t a , ^ira v i v i e n en una mena d ' e x c i t a o i o q.ue t r a c t a v a d»om?-

p l i r e l b u i t d ·una v i d a i n ú t i l . 

í h i l i p s e i a a l seu c o s t a t , mol t prop d ' e l l a i de Joaouim, 

de B r l g e t i de Mar ià . Üls v e ï n s de t a u l a tambií e s t aven mol t a p r o p , 

t a n t , nue s e n t i e n t o t e s l e s p a r a u l e s que d e i e n , t o t e s l e s r i a l l e s que 

e s c l a f i e n , f i n s e s r e s p i r a v a l ' o l o r d ' a l o o h o l i de t abac que consumien. 

Tot d ' u n a Anna s e n t í e l b raç de Ph i l ip a c o s t a r - s e a l a s e 

va e s p a t l l a . Comprengui que abraçava e l r e s p a t l l e r de l a c a d i r a i aoues t 

g e s t l i p r o c u r à una f e l i c i t a t immensa, ^ s f^u un poc e n r e r a 1 l a mà de 

P h i l i p r e s t à damunt d e l seu b r a ç . Per iin i n s t a n t e l l a h a v i a t i n g u t por que 

l ' e n r e t i r é s . Però n o , a l c o n t r a r i , a q u e l l s d i t s no r en t aven f r e d s i im-

M.òbli3, s ' en fonsaven en l a seva c a r n , l u pa lpaven , l ' a c a r i c i a v e n . 

La sang d'^aina oomexiçà a c ó r r e r més a c c e l e r a d a , x e l co r 

p r e c i p i t à e l s seus b a t e c s . P h i l i p s aba ixà un poc l a mà, l a de ixà l l i s -

oar esquena a v a l l ; d e s p r è s avançà p e r s o t a l ' a i x e l l u , oe rcà l a corba d e l 

p i t , s ' h i a t u r à , s ' h i p a s s e j à , s ' h i t o r n à a a t u r a r . Anna d e f a l l i a de 

S o i g . Tots e l s dub tes que l a turmentaven des d e l d i a de l e s seves noces 

r e s t a r e n e s b o r r a t s p e r aques t g e s t de P h i l i p . 
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Briget 33ia davant p^r davant- i t en i a l a mirada clavada 

en l a mà de Sayin, .^nna ho v c i i , g i r à un poc l ' e sguard , düsoojr í que 

H i i l i p també t en i a e l s u l l s c lava t s en Br ige t , en l^esmotxadura del ves^ 

t i t de Br ige t , en l e s corbes am.b prou fe ines insinuades del p i t de Br i 

g e t . S is l l a v i s de Ph i l ip 3»esqueixaren en un somriure t è r b o l . Però ànna 

refusà l^anà l i s i» no vo l i a comprendre r e s que no fos a l desig de Phi l ip 

envers e l l a . L'amorosa embriaguesa que f i n s aquel l moment l i havia e s t a t 

negada, semblava somriure- l i t o t d'una» 

S'hí^vien encia e l s llums bl-.aios, havia cessat e l regne 3^ 

fe rna l de l e s vermellcff-s encobridores, barre jades amb e l s tirans olaps 

d^ombra còmplice; e l s blancs tornaven a (Issor b lancs ; e l s r o s e s , roStíS; 

e l s b laus , b l aus , 

P j r té que l a mk de P h i l i p j a no es trobava en contacte amb 

e l seu cos , l ' e s t a t d ' e x a l t a c i ó amorosa d'Anna continuà a l l l a r g da l a 

v e t l l a en e l fiua i l a pudor de l e s tavernes , en l a música e s t r i d e n t 1 

sacsejada de gu i t a r r e s i acordions i a l l l a r g del camí de tornada en 

1 ' otudebalcer de P h i l i p , mentre acompanyaven e l s amics un a un. 

Kn a r r i b a r , a l a f i , a l p i s de l a Diagonal, en t robar -se 

aola amb P h i l i p , íuma cedí a l ' impuls de l a «eva passió* se 11 t i r à a l 

o o l l , l ' es t renyt l an s6tí^braço3, cercà l a seva boca. Ph i l ip la besà, 

a l s l l a v i s , tan sàviament i llargament com aquell d ia a l a ca l e t a de la 

Gosta Brava. Tot segui t l ' a p a r t à , es d i r i g í a l a cambra de bany. 

-Sur to de segu ida · f i ' hav ia despu l l a t , s 'hav ia í i c a t a l 

l l i t 1 a r a , esparava, qu ie t a , fr^^-aent d'xma angoixa d e l i c i o s a . 

Quan, una bona estona dcíspr 's , Ph i l ip va jeure a l seu co£ 

t a t , e l l a tornà a s e n t i r aquel l ioipuls i r r e s i s t i b l e . S 'h i acostà impe

tuosa , cercà e l seu cos amb e l s seus bravos, s ' h i estrenys^ tròmulcu 1 

anhelant . 

E l l l ' a p a r t à amb suav i ta t i e l l a , impulsiva, tornà a atan 

a o r - s ' h l . 
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-Phi l ip , Hii l ip naut 

Üll sóguia rJbutjant-lu ŝ nâ ^ violència, però amb decisió· 

-^s i n ú t i l - diguJ en v^u ronca; -no i n s i s t e ix i s . 

* 
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•0*KÍ̂ ·'Íïa3>é1ir,̂ iima es progentà Inosperacluraent a casa de ls Srfus 

pa r e s , iüra d i jous , d ia qutí Pere Val ls i l a serventa sol ien t^sser fora ; 

l»Tin, enoara a Pa la f ruge l l ; l ' u l t r a , a f e s t e j a r a l a Plaça de Catalu

nya, 

Franoesca mateixa obr í l a p o r t a , 

-Hola, mamà I 

Malgrat e l maqui l la tge , íinna no podia dissimular l a ori_£ 

paoió del seu r o s t r J , l - s u l l e r e s inf lades i moradenqueg, e l s l l a v i s t_l 

b a t s , 

-Hola, no ia . Ho e t t robes bé? 

- S Í , maraà, ( I somreia amb una mena de ganyota dolorosa . ) 

Kranoesca endevinà que liavia vingut a p a r l a r - l i d»alguna 

cosa greu i 1*empenyé amb suavita-:, devers l a s a l e t a d»estar que e l l s 

anomenaven l i v i n g , 

iUina es desplomà en e l canapè, s^arrabassà e l cape l l del 

cap, 3*al l i sà e l s cabe l l s i després se^ls estufà atab un ges t nerviós ; 

r e s t à amb l»esguard immòbil, f i x en e l de l a seva mare, 

imna p a r l a r à , pensava Francesca; a ra sabré , p j r f i , e l 

motiu de l a seva palj . idesa, de l e s seves u l l e r e s , de l a seva malenco_ 

n i a , sJ 

-Digues-me l a v e r i t a t , mamà, com t*bo bas f e t per a no te^ 

n i r més que un f i l l ? 

-A què ve anuesta pregunta, iinna? 
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-Jis xma pregunta quQ m ' in t e r e s sa . Ja e t d l r^ p^r qu^. Ara 

respon amb franquesa, s i e t p lau . Com t*ho lias fot? 

-Ho ho he f a t de cap manera. Ha e s t a t l a volunta t de D^u. 

Anna e s c l a f í de r i u r e , a lçà l e s e s p a t l l e s . 

-fím permets que no ro-'ho cregui , mami? 

Francesca aixecà e l oap, sorpresa, 

-No sé quina vespa t ' h a p i c a t , no ia . '\\iè vols sab^r? 

-Voldria saber, s i tu pots dir-m*lio, per quins procedi

ments has aconseguit no t e n i r m-̂ s que una c r i a t u r a , 

- J a t*ho ïie d i t ; ha e s t a t l a vo lunta t de J)é\x o xm c a p r i 

c i de l a na tu ra l e sa , s i ho p re fe re ixes . Justament, a l papà, l i hau

r i a agradat força t e n i r 'ui'/ioi, i a mi tambil, 

Anna movia e l cap, oontrar lada. 

-Jo no en v u l l , de f i l l s , i esperava que t u , , , 

-Suposo que no e t t robes encara en e l cas de preocupar-

te »n. 

Diar-m'ho, 

-T*erres, Hi estic, ÍJI doctor Gelavert acaba de conflr-

Irancesca esguardà la aeva filla, amb estranyesa, 

-Només fa cinc SJtmanes que sou casats. Vols dir que el 

metge pot assegurar-t'ho, 

-3í, per dissort. I jo, aquest fill, no al vull. 

Francesca s'alarmà-v*., 

-No diguis monstruositats, filial 

-2inomena-ho com vulguis; aquesta criatura no naixerà, 

-xUinal Ja saps el que estàs dient? Parles oom una qual

sevol.» 

-Ohnt de bQÓue ho fos, una qualsevol. AÍXÍ en sabria, 

d'evitar embarasses, 

-•Sembla que hagis perdut el seny o ei sentit més intrín-
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sec d'humanitat i de moral. 

ünna, novament, esclafí de riure. 

-Me'n ric, de lu humanitat i de la iiorall 

S'havia posat dreta i es passejava amb agitació, de la 

porta a la íinestra. 

-Saul-cridà Francesca exasperada» 

imna va seure, ^s tragutl un mocadoret de la bossa i oomen 

çà de masegar-lo, 

ï'ranoesoa abandonà la poltrona, Va anar a seure al seu oo^ 

tat, en el canapè. Li posà una nà al damunt del braç, li parlà en veu 

persuasiva, 

-Ksperar un fill no es cap tragèdia, ̂uina. 

-per a mi, sí, 

-Comprenc que potser es una mioa massa aviat per a una d£ 

Ha tan enamorada del seu marit com tu. Però, no n'hi ha per desesperar-

se^ i menys parlar de fer-se perdre la criatura! 

-Què saps tu? 

la veu d'ünna destiU-ava amarguesa. 

- ^ p l i o a ' t f i l l a , i ho sabré , 

iinna deixà vagaréjar l a mirada pe l b u i t , illa l l a v i s l i 

tremolaven. Les mans engrapaven i masegaven e l mocadoret, 3e l ' e n t a f o r à 

màniga endins , os mullà e l s l l a v i s amb la p\mta de l a l lengua, Acabà per 

mossegar-se ' I s aferr issadament · 

r - P h i l i p j a no m'estima. Li f a ig f à s t i c , 

El que acabà de d i r ^ l i semblà monstruós; r e s t à com horror i t , 

2ada d'haver gosat formuleu' en veu a l t a semblant afirmació, 

-Tu, f e r - l i f à s t i c ? Impossiblel 

-Jüs e l q.ue jo pensava; ós Impoòüible. Per això m'escar

rassava a fer mTs i m's goig . Però e l s f o t s ho confirmenj B'ençà que ens 
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vàrem casar̂ 'no m*liu,..no m*iia tocat ima sola vagada. 

Franctísca s-Jguia osguax'dant la a^vu íilla amb estranye

sa, 1, tot d'una, amb angoixa. 

-No bo craus, nomà?- iinna tractava de contonlr el plor, 

-Ni una vegada. Pitjor, m*ba rebutjat quan jo volia insinuar-me. 

Anna havia amagat el rostre en I-JS mans i s'havia deixat 

anar damunt dels coixins, A la fi plorava. Plorava estrepitosament, sen̂  

se reserves, com im torrent desbordat» 

ITranoesoa no deia res, no feia cap iiovlment. No intenta

va oonsolar-la. Reflexionava, volia tractar de comprendre el cas, nesu 

rar la seva gravetat. IIo dubtava de la sinceritat d'aquella confessiíJ 

dolorosa. Sospitava que el comportament de Philip havia d'amagar algun 

misteri, alguna anormalitat. Hecordà que 3eyin havia jstat sempre \m noi 

estrany, diferent dels altres. Francesca no podia precisar en què consi^ 

tia aquesta diferència, però exitïtia, n'estava segura. Ir̂ s paraules 

d'Anna confirmaven l'antiga sospita. Sospita que la sobtada i vehement 

passió d'̂ uina envers Philip i la pressa de Philip a unir-se matrim£ 

nialiaent onib ̂ mna. havien allunyat. 

Quan Anna es calmà un poc, Francesca es decidí a pregun

tar* 

-'ĵ ens l'absoluta seguretat d'astor embarassada? Vols dir 

que en Gelavert no s'equivoca? 

-Idalauraúament, no. M'ha visitat dues vegades? m'ha sot-

itt̂s a les anàlisis neotíssàries. 

Francesca vaciüà xm̂ i segons; després, es decidí a pregun 

tat quelcom nue la turmentava. 

-Fa un moment deies que, d'ençà lue Sou casats, Philip 

no... 

Anna alçà el cap amb gest de desafiament. 

-AIXÒ és d'abans. 
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Veiont qu3 l a 3dva mard no f ^ ia oap oomantarl, xUina con t i 

nuà l a seva confessió, 

- ' s d»un p a r e l l dd m^sos, s i fa o no f a . Un poc ta rd p^r 

fdr-Ei·lio perdi'o, sjgons an Odluvjr t · 

-però e l l hauria e s t a t disposat a , .* 

-S ' i i i hu nogat. Oi més, m*h.a f e t un sermonet de moral. 

-tOma afogí en un to acusador. 

-TarobtS m'ha t r a c t a t d * inhumana i de monstre. Però t o t 

e l que v o s a l t r e s dieu pesa poc, comparat amb el que va d i r P h i l i p , un 

d i a . 

-A. propòsi t del teu emtaràs? 

- D ' a i x ò , e l l no en sap r e s . Parlava de l e s dones que espe

ren Mn marrec. De 1-s dones en genera l . Deia 'lue una dona, en aquest e£ 

t a t , 11 inspirava f à s t i c , un f à s t i c invencible . Aoueates varen ser l e s 

seves parau les ; no h i hu p - r i l l que los o b l i d i ; f à s t i c invencib le , ganes 

de vomitar. I va a f jg i r j "Inf lades de l l a v i s , de cames i de pa rpe l l e s , amb 

e l r o s t r e albmainos i l ' exp re s s ió b e s t i a l , e l ventre prominent i l e s fal^ 

d i l l ^ s alçades per davant. iCcsí Quant a l'home que s ' h i p a s s e j a - v a se_ 

guir d i e n t - , e l bu fe t e j a r i a amb goig^per l ' a i r e estil,;id i s a t i s f e t que 

gas ta , cou s i hagutís re al: ien t cont re t algun mèri t j "̂ ûe en sóc, de t r a 

çu t " , sembla d i r bo i desaf ian t , anib l a miradu, e l s a l t r e s mascles, 

"fixeu-vos e l que l i he f e t , a l a meva dona" 

Atma havia p a r l a t amb exa l t ac ió , imitant l a veu i e l s ges t s 

de P h i l i p , 3 ' a tu rà un moment, r e s p i r à fondo i continuàj 

- Imagina ' t , mamà, s i i^hilix) sabés que jo e s t i c a piint de 

convertir-me en una d'ar^uestes f a s t igoses femelles abonyegades i defor

mes. Mai míSs no em voldr ia a l seu c o s t a t , ^ixa es tà orgul lós de mi; l i plau 

-iue e l s a l t r e s hoiíies m'admirin i l ' envegin . 

Francesca ca l l ava . No gosà d i r e l que pensava per no exa l -
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t a r míSs l a seva f i l l a . Per f i adoptà vin to ll^ug^^r, quasi a l eg re , 

-Tot això deuria dir-lio p-^r r i u r e , j a saps com e s . tiuan 

s^assabenti q.ue serà p a r e . . . 

Anna l a va interrorapre. 

-No lio sabrà mai, n i Uo serà mai. 

Francesca i n s i s t í . 

-L^orgull de t e n i r un l iereuet, l a sa t i s facc ió dJ veure ' s 

reproduï t en un a l t r e ser l i faran obl idar t o t e s aquestes fa lòrnies» 

Què t 'b-i Jusues í-;ue e l l ^s e l primer a experimentar, tanibi, ce r t a van^i 

t a t de mascle? 

-iíln Gelavert diu que J's p e r i l l ó s f e r - se perdre una c r i a t u r a 

en t r ee l segon i e l t e r c e r mes. Però jo se que d ' a l t r e s bo fan. M'has 

d*ajudar, mamà. 

-iispera uns d i j s , Anna; no prenguis cap determini massa 

r àp id . 

-Això s 'ba de f e r com més av ia t m i l l o r . 

-Sobre t o t no e t pos is ncjrviosa, f i l l a . V'^s-te'n t r a n -

oulKLament a casa, no diguis r e s a ningú. Jo r e f l -x ion^ re , consultartl 

i e t d i r é e l r e s u l t a t . 

Anna semblà t o t d'una calmada. 

-llistà tíe, mamà. .esperaré un p a r e l l de di^s 1 t u , e n t r e 

t a n t , p-nsa, indaga, consul ta i no ob l id i s que e s t i c decidida a t o t . 

Costi tíi -̂ ue costi» 

S 'atansà a l a seva mare, l i besà l a g a l t a amb tendresa , 
mamà, 

-Grraciesyfons dena p a s s a t . 

Q,uan ^^na fou fora, Francesca r e s t à immòbil, meditava, 

•Sstava ben r e s o l t a a no ajudar l a seva f i l l a a dur a cap aquel l proje£ 

t e tan e s b o j a r r a t . Ko sabia com Lo f a r i a per a convèncer-la, però ho 

i n t e n t a r i a . La seva imaginació era r i c a en recursos i e l l a estava dec_i 

dida a posar - los t o t s en j o c . Primer p a r l a r i a amb Pere , despr i s amb -^^u^ 
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t£ Bruguera (què no f a r i a aquest , p^r ^inna?), amb o i doctor Gelavert , 

Sran amic de l a faroília i , s i c a l i a , amb a l propi Seyin, No podia creu 

re que fos tu]. c ín io com l a seva mullar e l p in tava , ^mna exa^erava^ sens 

dubte, 

Franceacaoompreniu e l sofriment d*xinna, apassionadament 

enamorada de P h i l i p . La planyia amb t o t e l seu cor de dona i de mare. 

Seyin no podia haver - l a avorrldu tan a v i a t , A què obeïa, doncs, e l seu 

apartament sexual , l a seva aversió a executar un acte tan normal entre 

un home 1 una dona joves , casa t s de nou? Potser es t r ac tava d»una c i r 

cumstància passa tgera ; po tser H i i l i p to rna r i a a l a seva esposa, per 

aquesta , no h i havia a l m6n m's que P h i l i p , e l Sviu aidor a Ph i l ip i, a r a , 

l a por de perdre*1 , Tot amb t o t era es t rany que e l seu i n s t i n t de mare 

no s'li4s^^9 Jïi remotament d e s v e t l l a t ; Sens dubte l a passió l^encegava. 

Abans de concebre iüina, Francesca estimava Pere tan apassionadament i 

absoluta com ^nna, P h i l i p . Però, quan va s e n t i r que duia un Jaser a l e s 

ent ranyes , e l seu amor es va r e p a r t i r ent re e l mari t i e l f i l l que ve 

n i a . I ara mateix, enmig de l 'amargor produïda per l a confessió d'Anna 

1 e l s p ropòs i t s forassenyats d'^mnu, l a n o t í c i a l ' h a v i a oommosa agrada

blement. Anuest -^sser que Començava a formar-se en e l s i de l a seva f i 

l l a , e l l a s e ' l sen t ia com enganxat a l e s pròpies ent ranyes . Tota e l l a 

TTlbrava d'esporança i d'amor i tambJ de temença pel pobre marrec ame

naça t . 

e n t r e t a n t , xuma havia a r r i b a t a l p is de l a Diagonal. Es bj4 

nyà, es pent inà , es maquil là , s'empolvorà, es perfiimà. 3'examinà fixament 

i a t en t a a l mi ra l l i soriirigui s a t i s f e t a . '11 seu cos conservava, i n t a c t e , 

l a l i ï i l a d ' e sve l t e sa un poo e scu l tu ra l que t an t agradava a P h i l i p . iUma 

es movia aiab l a v i ^ t a f ixa en l a llTina i vela que sos moviments continu^ 

Ven :3sent l l eugers 1 e l egan t s . Una Volta m ' s , Ph i l i p es s e n t i r i a orgu 

l l ó s dcí s o r t i r a l seu c o s t a t . 

Quan aquest a r r i b à , e l l a copsà amb sa t i s facc ió e l seu e s -
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guíird aprovat iu . Il·iilip 3»lii havia acos ta t i l*]iuvla b^-sada a l a boca, 

i i3lla ^3 Sdiití t rasba lsada pdl contuot© Ina l s ton t i x^f lna t d ' aque l l 

bas , lin un i n s t a n t tornà a cr-3ure en l*ainor de Hi i l lp 1 en l '^xist-^n-

c la de l a f e l i c i t a t . Fins obl idà e l f i l l que duia a 1^3 entranyes . Tal 

vegada aquel l mateix vespre , H i l l i p l a d e s i t j a r i a novament, l ' a g a f a -

"rla en e l s seus braços , l ' e s t i m a r i a com e l oassat setembre a Calella» 

Mentre Ph i l ip es canviava l a camisa i es nuava l a corbata , 

ve la l a imatge d'ünna r e f l e c t i d a a l m i r a l l , 

- ^ s t à s meravellosa, dor l ing , 

S l l a somreia, 

-De debò eu t rob - s meravellosa, o ho dius per què s í? 

E l l 3 ' ab r i l l an t ava i raspa l lava e l c a b e l l . 

-Simplement meravellosa, 

Anna r e s t à darrera P h i l i p , e l mtís a prop poss ib le de Phi 

l i p , ijncarcarant e l s braços per a no e n l l a ç a r - l o , 3i goses l i confessaria 

que Qstà embarassada., ,Però no, ^11 podriu, prendre-s 'ho malament, 1 t o t 

®1 goig de l a v e t l l a d a s j r i a malLiàs; to tos l e s seves esperances (sempre 

tornaven a rebro to i ) amenaçades i , qui sap, s i l a seva unió des t ru ïda per 

sempre. 
eren 

• Una estona despres^Sl Caf^ de l a Lluna, l l oc de reuniíS de l s 

amics.. 

E l s inev i t ab le s Br lge t , Verdaguer, Alvareda, havleii a r í i b a t 

•̂ n companyia d'un matrimoni f rancès ; Mr, i Mme, Tesslea; a rqu i tec te i e^ 

oui tora respectivament, i^isperaven l ' h o r a d 'anar a sopar, bevien a p e r i t i u s , 

parlaven d ' a rqu i t ec tu ra ant iga i moderna, nacional i es t rangera ; d ' a r t en 

genera l ; de viatges·. · j .- 'arlaven t an av ia t en f rancès com en espanyol o an 

e l è s , 

A l a t au l a veïna, un home s 'havia f i x a t en ^uina. oemblava 

fasc ina t per l a seva elegància , per l a seva boniquesa, pe l seu s i l e n c i . 
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•ülra un senyor d.J mitja odut, tin .)oc calb. Vestia amb dlsorjoió i cura. 

•Hiilip .33 n'havia adonat i 11 dedicava freqüents ulladds. S.X d̂ ísconogut no 

concedia cap at«3nció als significatius cops d*ull d^ 3ayin, el qual tam

poc no as mostrava contrariat p^r les mirades d'aquest Ixome a la seva es_ 

posa, 

Anna recordà el que li havia dit Philip una estona abans; 

/'estàs meravellosa, darlin^". ^^Vix evident que estava satisfet de lluir-la 

i veure-la desitjada per un altre home. ̂ louesta pueril vanitat, .)ensava 

Amia,'\5s l'iinlc lligam oue ens uneix, 3i aquest lligam as trenca, resta^ 

rem definitivament separats'l 

Calia,doncs, ti'obar al mitjà de seguir fent goig; calia p£ 

sar an joc tots els recursos femenins; astúcia, audàcia, dissimulació,.• 

(̂ina dubtava de posseir-los), ̂  canvi Francesca,..3i ï'rancescu volia 

ajudar-la, aquesta criatura no naixeria i ella no perdria els seus atra£ 

tius. 

-iíln què penses, ̂ mna- digui algú, prop seu. 

Ja estaven tots drets a punt de marxar, 

L'admirador desconegut, deceb t i malencònic, la seguia amb 

la mirada. 

Ostensiblement, Philip voltà amb un braç les espatlles de 

la seva dona. L*empeny^ amb suavitat devers la sortida. 6uan ja l'adm̂ l 

3̂ adô  desconegut no podia veure'ls, abandonà les espatlles d'.anna, s'afer-

2̂à al braç de Briget, 

L'escultora francesa volia que ^Ivareda li expliqués per 

on havien de passar per anar al Museu d'iirt Romànic i ell xampurrejava 

en francès noms de carrers i de places, números de tramvies, 

L·Ionsieur ̂ ssier discutia, amb Joaquim, sobre l'arquitec

tura de Gaudí. 

Brigat i Philij:) anaven al davant fent bracet. 
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ünna caminava so l a ,un poc saparada del {^rup. Fina quan 

ïiaurla d*anar da f e s t a en f e s t a , de reotaurunt en r e s t au r an t a l romolc 

de Phi l ip? Fins quan i?liilip l a t r a c t a r i a pe l sistema d'una dutxa f r £ 

da i ima de calenta? 

"^3 p e r i l l ó s , f^r-se perdre una c r i a t u r a " liuvia d i t e l 

doctor Gelav^rt , potser per e span ta r - l a , paro tambi 33 pot ..lorir de 

p a r t . -íiiina evocava l a xaort amb menys feredat que d ' o r d i n a r i . La iiort 

equivaldr ia a una so luc ió , segurament l ' i l n i ca . *tmb l a mort ces sa r i a 

e l tur;:ient d ' í ísser i no ^sser l a dona de P h i l i p , d'amar Ph i l i p amb pa_3 

aiój amb desesperació , i veure ' s menyspreada p-^r e l l , Uespr 's de l a 

our t a , però h o r r i b l e escena de l ' a l t r a n i t , quan e l l a vo l i a l l l u r a r -

a e - l i i ell / í l a va rebut ja r ajab aquel les fred^-s paraules ; "^s i n ú t i l , no 

i n s i s t e i x i s " , què podia o f e r i r l a vida a una dona jove i enaraorada? La 

mort e r a d b l i t ; era repòs . Sigui e l l loc que s igu i on an^m a parar en 

morir (--üma no c r e i a n i en e l c e l n i en l» in fe rn , p^rò s í en una r e l a 

t i v a immortal i ta t de l ' àn ima) ; onsevulla quj aquel l re f lex i aciuell JCO 

de l a nos t ra ext ingida ex is tènc ia es p ro j ec t i n , a l l í serà. l a pau. Un 

3refugi l l i u r e de dubtes i de sofriments; tua l l o c per u est imar l 'ombra 

de P h i l i p , l luny de l a presència carnal i turmentadora de P h i l i p . La 

iiiort no era , doncs ,e l núvol espantós que plana damunt nost re com un s^ 

n i s t r e oce l l i que espera e l moment f a t a l per a descarregar en nosa l 

t r e s el 3du llamp des t ruc to r , ^ ra , a l c o n t r a r i , una amiga un poc cell_a 

jun ta queiio havia après a somriure, porò que duia en los seves mans l a 

Solució única i d e f i n i t i v a de t o t s e l s problemes, 

Kn aquest o s t a t d'ànim , l a Jove i s:ildgaiit Mrs, Seyin s 'as

segui an una t au l a de Gliez-nous i es posà a examinar l a c a r t a . 
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iiaperava Pl·iilip p^r s o r t i r oom oada tarcla. 3»iiavia astr-^t 

la í a i x a ; e l gsu cos oontinuaTa essent e s v e l t i g r ac iós , 3»liavia Vv^atit, 

maqui l l a t , empolvorat i perfumat, t a manicura acabava cl •anar-se »n., 

anria seia a l divan, a l a trilouna. Fu l l j j ava o i dar re r 

Bajly Mirrpr , 

ï b t d*una va o i r e l gr inyol de l a clau a l pariy de l a por_ 

,ta d ' en t rada , I t o t seguit e l pas l leuger de P h i l i p , passadís endins , 

lüfinà deixà l a r e v i s t a , aixecà e l r o s t r e , iCg preparava a 

somriure però no í^ofíué. 

Senyin l a mirava severament, iils seus u l l s presentaven 

aquell oolor blau fosc de les :hore3 tempestuoses. 

-Yeig q_ue tothom ha de saber abans que jo aue a v i a t ge-

^é pare , ' 

\ u l l a r e s t à glaçada, mudaj amb e l s u l l s badats i l a v i s t a 

f ixa en e l l , Xi començaren de t remolar e l s l l a v i s , 

- d O · · , H i l l i p . . . 

-No tens cap excusa, Fins i t o t , s i t e» l vol3,esfer perdre , 

s ra •amb mi amb q.ui havies de consultaiMio en prim^ir l l o c . 

. -rÉs q.ue v o l i a amagar- t 'ho. Temia, •• 

-Ciuina inconscl-^nciaí Jo t i nc e l s mateixos d r e t s ctue tu 

^emunt d 'aquesta c r i a t u r a . Per a fer-te*-la pe rd re , neces s i t e s e l meu oon 

sentiment. 

E l l a semblà t o t d 'una esperançada, 

-M* a judar ies? 

-A f e r - t e - l a perdre? MalJ 
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Anna pensava qua Francesca no solament no l ' h a v i a ajuda

da, sinó que tampoc no guardava e l secre t ooxa e l l a l i lio havia demanat. 

Aquesta mala passada de l a mamà i l a mandra implacable i freda amb que 

e l l 3*ho prenia eren dos f e t s ac laparadors . Ai.na comença de p l o r a r . 

P h i l i p i a contemplava fixament. Semblava e x i g i r - l i una 

expl icac ió . Però e l l a no podia p a r l a r . Ph i l ip havia de comprendre e l 

que e l l a sof r ia en aquel l moment. 3*havia d^atansar a e l l a , prendre- la 

311 303 braços , oonaolar - la , aoaricia3>·lao.· ' inna ho esperava, anhelant . 

Ho, en r e a l i t a t , no ho esperava* Nom^s pensava oom hauria estat.merave^ 

11Ó3 que e l l ho f e s . 

Mentre s»eixugava l e s l làsr imes l a mirada de Ph i l ip e s 

devenia més i més severa i menyspreadora. 

Tot de sobte a lçà l e s e s p a t l l e s . Sor t í de l ' h a b i t a c i ó . 

-P l i i l ip í 

iiCra un c r i t desespera t , oom demanant a u x i l i . 

lüll tornà , va seure a l seu c o s t a t , imna l i va prendre 

Una tàà, l a h i besà·Unes l làgrimes h i l l i s c a r e n , enganxoses i t í b i e s . 

E l l se»n desfóu, e n u t j a t . 

-Això, no, ^iiinal 

Kngargussada de sanglota , e l l a supl icava. 

-Deixa·m l a t^va mà, P h i l i p . Altrament, no .̂ ^odré p a r l a r , 

Amb v i s i b l e repugnància e l l / l a h i abandonà de nou. Ja 

Preparava a e sco l t a r amb xina iripacLancia mal dissimulada. 

Anna parlava a sacsejades, amb vaoi-ULaoiona. 

-31 he volgut ferwue perdre la c r i a t u r a , e ra per no pe r 

d r e ' t a t u . Per conservar e l teu , -^ (no gosava d i r j amor, de por que e l l 

e s c l a t é s de r i u r e ) , e l teu a fec te , 

Kl l tornava a lo i ra r - l a , sorpròs . 

-Kl meu afecte? 

- 3 Í , i l a teva i3J.usió de l lu i r -me a l teu C0:itat, Recorda 
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Ql que vares dir un dia, QuQ l̂ ŝ donos ̂ jmbarassados et feien fàstic, 

-Jo? 

- S Í , t u . Un f à s t i c invenoiblò, gan^s de vomitar . Ho r>3Co^ 

do molt be , 

Kll havia aconseguit flnalraant d^spr^ndre^s de l a mà d·ànna. 

-Ho devia d i r per r i u r e . 

-Ko, Ho deies seriosament.Jo no vu l l f e r - t a f à s t i c . No v u l l 

provocar l e s teves ganes de vomitar , ÏJo vu l l exposar-me a veure»m a r r a 

conada mentre tu s u r t s am.b Briget i a l t r e s noies joves i e s v e l t e s , 

Ph i l ip j a tornava a e s t a r d r e t , prop l a po r t a . 1-avia mi

r a t e l seu r e l l o t g e polsera . 3e»l veia ne rv iós , impacient, 

-ïjls amics j a deuen es ta r esperant-nos a l oafà, 

1 en d i r amics i cafè unu onada esbandidora l i va passar 

pe l r o s t r e , _.ls u l l s tornaven a e spu rne j a r - l i de go ig . 

-Haial Halal 3 i no, farem t a r d , 

ünna es d i r i g í de pressa a l a sa la de bany, 3*esguardà 

a l m i r a l l del lavabo, ü l p lo r liavia f e t e s t r a l l s en e l seu r o s t r e , Tvínia 

l e s pa rpe l l e s In f lades , r a s t r e de l làgr imes en e l maqui l la tge , 

-Hauria de refrescar-me e l s u l l s perquè se'm d e s i n f l i n . 

Hauria de posar-me crema 1 co lore t a l e s g a l t e s , pintar-me e l s l l a v i s . 

Hi estartS qui sap l ' e s t o n a . 

ütísanimada, abandonà l a t o v a l l o l e t a damunt del rentamems, 

-V^s-hi s o l , P h i l i p , 

Üsperava que e l l 1Í digues- "Apa afanya*t i anem". Ho, 

Ho Jio esperava. Solament va pensar oom s e i i a f e l i ç s i e l l ho de i a . 

B i i l i p ja estava l l e s t , ÒJIS seus cabe l l s b r i l l aven i e l 

seu r o s t r e apare ix ia rosa t i f resc com una poma. 

-De debò no pots venir? 

Ho havia d i t en lui to supe r f i c i a l , un to de compliment. 
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-En t i nc per \ma bona j s tonu , V^s · · .V· í s . . . 

i511 3*lii atansà 1 l a besà IL^uc-^rament a l a g a l t a . 

-Q,uè e l s d i c , a l s companys? 

La seva veu e r a amable. 

La à».^mna, amarga» 

-Saluda^ 13 dtí p a r t meva» 

Fins que sen t í e l cop de l a por ta de l ' e s c a l a , no va com

prendre que Ph i l i p iiavia marxat i l ' h a v i a deixada, {.̂ ra l a primera VJgada 

q.ue ho f e i a d'ençà que eren c a s a t s ) . Ja no t o rna r i a í i n s a l a xoutinada. 

•rtnna podia ara abandonar-se a l a desesperació sense poaar*-se en r i d í c u l , 

jira una a l l au de sanglots i de llàGrimas; s'embriagava de 

gemecs i de p l o r s . ^^ 

Tot d'una reaccionà, col·^rica. i^arà en sec de p l o r a r , iüs 

p icà furiosament e l venti*e amb e l puny. 

-i-ialeltj L·IaleïtJ TU en tens l a culpa, s i p^rdo I^hilip, 

* 
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iiatavdn, com quasi cada vespr-i, a l Caf^ d^ l a U.\ma, an 

una t au la vora e l vidr^ j n t - l a t . Tot d 'una, s^inao qu^ as pogUtíS endüVjL 

Hcir d*on s o r t i a , lil hagui una noia , d ra t a a l cos t a t de Ph.i l ip. .^-Ita, 

prima, molt p à l i i d a . Duia un abr ic de p a l l aiiïb e l s colzes i l a s vorea 

de l e s mànigues p e l a t s i l l u e n t s . íicipolvorada com un P i e r r o t , sense cô  

l o r ^ t a l e s g a l t e s i e l s l l a v i s ^lintats de morut. 

Havia d i t -

-Bona n i t , Seyin. 

La seva veu era sorua, l lunyana, cou s i parl<53 per telè*-

fon. 

En o i r - l a , Ph i l ip es posà d r e t , d'un s a l t . 

-a\i , Colombina? 

Li havia posat l - s dues mans damunt de l e s e s p a t l l e s , cor^ 

diali.aent. iitansíava e l se i r o s t r e a l d^e l la , cou s^onés a "besar-la. La 

mirava onb a f e c t e , mentre l i donuva oopota a l^esquena, 

tíls u l l s de Colombina 3*eixampla\CiJn. Somreien a Phi l ip» 

-Q,uan has t o r n a t , Colombina? 

-iiinGura no me n*he ana t . 

Ph i l ip es g i r à devers e l s companys dejtaula. 

-Us presento una ariíigueta d*adole3còncia. Mira, Colombina, 

a-juesta Ss .rinna Vallsf^aouesta i s Briget AllinghaLa. Joaquim Verdaguer; 

Marià iilvaroda. 

La noia enfarinada no a l largava l a mà a cap d ' e l l s . De30£ 

"bria un poc mis l e s dents en descloure e l s l l a v i s a guisa ue somriure. 
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No apartava l a v i s t a de J?lillip, 

Un mo330 l i liuvia ucofitat una cadira* Sayin l i f e i a l l o c 

entrtí e l i ^ i Vardugu^r. Coiombina es^^ssjtóí^sünstí deixar de mirar P h i l i p . 

La 3^va JZpreasio dra b a a t í r i o a , com a i no pOt̂ ju ŝ acabar de creure en 

ac[Utíll exois de f ü l i c l t a t » 

Br ige t , Joaquim, i l íar ià t r ac ta ren de conversar amb e l l a , 

p»rè e l l a e l s escol tava d i s t r e t a , tíomes parava a tenció a l .lue de ia Phi

l i p , 

-Q^e prendràs? 

l£L noia pàULida alçà l e s e s p a t l l - S . 

-Un cafè ar.ib l l e t ? 

iülla aprovà aab e l cap. 

Per ensucrar i renanar e l cafS àrab l l e t , Coloriíbina desem 

butxaca l e s mans; no l e s duia enguantades. ETren l l a rgues i pàl · l ides; 

dignes de sei^rir de laodel a un p i n t o r , però amb l e s ungl-s sense ve rn í s 

i enribetad-;s de negre, ^Is d i t s , à g i l s i minsos, l i voleiaven, com a l e s 

da papallona, entorn de l s t e r rossos i del mànec de l a c u l l e r a . Lientre 

bevia a p e t i t s glops, l a seva i.airada no s 'apar tava de Plilljp (Com gosa 

mira r - lo a ixí? , pensava iinna). 

iilvareda i Verdaguer es des in teressaren av ia t d*e l la . Se

guiren l a conversa amb Br ige t . Anna escol tava l a de x^hilip i Colombina; 

Kvocuven i comentaven esserf i l ^s d'una època llunyana que anna descone^i 

x ia j reunions, ba l l ades , berenars i jocs jovenívols en cases pa r t i cu -

l a r s . -il r o s t r e de l a noia desconeguda es mostrava lluiainós, r ad ian t de 

f e l i c i t a t . -:inmis de l a seva hor r ib l e blancor de P i e r r o t , aciuells u l l s , 

amples i íosGos, fulguraven. I a i x í mateix l e s den t s , grogues, però ben 

arrenglerades i saii^s, l l u ï e n en un somriure ine fab le , 

-Com m'iLus sabut t robar ^n aquest cafè?-preguntà P h i l i p . 

üilla somreia ,mister iosa. 
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-Ptír pura. c a s u a l i t a t ? 

üllla eixamplà e l somriure, 

-0 m'has c l i s s a t a t raves d^l v idre? 

•l·iil cor cl·iinnu s'iiuvia anat enxiriuint, enxiquint · Cada cop se sen t ia mis 

inqu ie ta , m̂ ŝ alarmada. 

Al cap de poca estona l a noia p2iU.ida s ' a ixecà . ïil seu ro£ 

t r e conservava anuel la expressió r ad i an t , com s i endevinés que Seyin hA 

Via de s e g u i r - l a . 

E l l també havia deixat e l s e i e n t . 

-Vas di^-ectament a oasa? 

E l l a féu que s í , amb e l oap» 

-T'acompanyo, 

En g i r a r - s e devers e l s seus oompanyo de t a u l a no es di-^ 

r i g i a a oap, en p a r t i c u l a r . La seva mirada f e i a , en un i n s t a n t , e l 

"Volt de lu rodona. 

-Torno t o t segu i t . 3i trobeu que t r igo massa ospereu-me 

^ V i l l a Kosa. U'ucord? 

-D'acord -respongueren dues o t r ^ s veus. 

Anna s 'havia di-eçat t o t a d'una peça, Havia deixat e l s^jient, 

ï̂ o sabia exactoiaent per què ho í e i a . Potser n i tan so l s se n'adonava. 

Br ige t , Joaquim i L^arià l 'esguardaven, i n q u i e t s , ^ l l a només 

•^eia Philip i Colombina. Però Ph i l ip i Golombina l a ignoraven. 

Colombina saludà l a companyia amb un l leuger moviment de 

Oap. entaforà l e s mans a l e s butxaoues de l ' a b r i c . Separà un ::)OG el braç 

^e i 003 perquè Seyin h i passés e l seu; semblava uraaoviment f a i i l l i o r . 

r "aravessaren l a Plaça de Catalunya en dirc:ocio a l a Tdlefò^ 

^ i c a . Hi passaren davant. Seguiren pe l P o r t a l de l'Anéjel, 

Anna, com un autòmat, e l s anava a l da r re ra , no ga i re l luny , 

P^rò tampoc massa prop. 
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Samprd agciíats del b raç , Ph i l ip i Colombina, s'^^ndinsaV'^n 

en l a c i u t a t an t iga , -cin a r r i b a r a l f i n a l de l Por t a l de l'Anti^^l, 3*atur^ 

ran un moment com a i dubt-^asin ^ntro seguir psïl ca r r e r dols -aires o 

passar p^ l de l a Gucurulla. Jus t en aquel l mouent, l a noia mis te r iosa gl_ 

rà e l Ga/> i descobrí -iinna. Xiuxiuejà q.uelco:.i a l ' o r e l l a dtí Pliil·ip· üouest 

tamb' es laig g i rü . Atrna c r e i a que s ' a t u r a r i e n , l ' e s p e r a r i e n , d i s c u t i r i e n , 

ílteíaia l a còlera de plii l i .3, però tambi l a des i t j ava , rilxí acue l ia pà]J.Ída 

i audaç Colombina sabr ia que Seyin era casat 1 que aquel la ünaaValls, de 

oui f e i a tan poc cabal , e ra I^-'s. Ptiil lp 3eyin. 

Pw-rò, segons t o t e s leí^ aparences, l a p a r e l l a bavia d e c i d i t 

p resc ind i r da l a senyora Seyin i de Xa seva inppcrtuna persecució. Seguien 

en l l à com s i e l l a no b i f o s . I]l3 seus cossos no s 'bavien separat mes que 

un moment, per a to rnar a a j u n t a r - s e , 

Bl cor d'iiiina anava acce lerant e l s seus batc;os. Jlren ràp ids 

i f o r t s j quasi la privaven de resp i ra r» 

^ b i l i p i üolombina ajuntaven sovint e l ro s t r e* xiioxiueja-

Ven 1 r e i e n . 

Kl pas d'iinna començava da v a c i l l a r . "Cauré esvanida. al mig 

del oarror ( quasi lio d e s i t j a v a ) ; e l l s s^íguiran l l u r cami, n i se n'adonaran 

-tül primer que pa s s i (pocagent en aquel l l l oc 1 an aquel la bora) correrà 

sn cerca de socors , J^ durai: en una arobulànoia a l d ispensar i m-̂ s proper 

i» d ' a l l í , a co r r e - cu i t a , a una o l in i ca on avor ta r^ . Aw naixerà un f i l l , 

laort, i l a meva vida també os ta rà en p e r i l l . I , e n t r e t a n t , e l l s c o n t i -

tiuuran fent b race t , evocant èooqu^s d ' a d o l e s c è n c i a . . . " 

però no nueia; no s'esvaiiia.. ü-l cor no l i esc la tava dins del 

p i t , i e l s seus u l l s seguien veic^nt l a p a r e l l a mentre los seves passes 

l a seguien. 

ürab un esforç podia fe r una cor red issa i a t r a p a r - l o s . x^xi-

Oara ten ia forces per a d i r a l a desvergonyida Golombina que e l l a e ra 

l ' e sposa de P b i l i p Seyln* que esperava un f i l l d ' e l l , No, no. v a l i a l a 
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Sor ia p l a n t a r - l i oua t ro p l a n t o f a d d s ben s o r o l l o s e s i d i r - l i ; "S i no 

t e n s oompanylu, v e s - t e ' n a casa s o l a . ITa ima e s tona bw h i e r e s " , pe rò 

P h i l i p p r e n d r i a e l seu p a r t i t ; l a d e f e n s a r i a ; l a r e n y a r i a a e l l a , 

Jül m i l l o r e r a t o r n a r a l cafè* e s p e r a r - h i x^hi l ip , amb e l s 

a l t r e s , i n o d i r r e s . 

Però sdguia l a p a r e l l a p a s a p a s . Una f o r ç a i n c o n t r o l a b l e 

l ' empeny ia . 

P h i l i p i Colombina s ' h a v i e n e n d i n s a t p ^ l c a r r e r dels Com

t e s . Ca.:iinaven sempre J u n t s , a l ' ombra de l a C a t e d r a l , 

Passaven s o t a l a l lum d 'un f a n a l , ^iina e l s v e i ^ amb e l s 

r o s t r e s j u n t s , í>Í3w3bCÈw#i-S'̂ à̂ 5=»t*̂ aíï«===9ê ^̂  

M!»iA ES mossegà e l puny p e r r e p r i m i r un x i s c l e . Un moment 

d e s p r ' s l ^ s a l t í s s i m e s p a r e t s de l a c a t e d r a l o s o i l l a v e n damunt seu , Heou-

l à bruscament . S ' e s fondrà damunt d ' u n s e s g l a o n s , probablement e l s d e l Tl 

n e u . 

ïío s ab ia nuant temps hav ia e s t a t a jaguda en una mena d » i n 

c o n s c i è n c i a , Kl p r imer que s e n t í fou l a f r e d o r d ' una pedra c o n t r a l a ga_l_ 

t a , .lira una sensac ió v i v i f i o a d o r a . 

Encara podia a e u a n t a r - s e d r e t a . B a i x a r i a devers l a L a i e t a n a , 

on segurament t r o b a r i a un t a x i , i e s f a r i a emiuenar a c a s a . 

Havia p e r d u t de v i ' s t a P h i l i p 1 Colombina, pe rò Ja no v o l i a 

3 ' ^gu i r - los . ïlomés somniava a s o e r s o l a , a jaguda a l seu l l i t . 

3ei0;uí p e l o a r r - r d e l s Comtes. . Jntrà a l a F r e n e r i a , L'om-

l^ra o ra a l l í més a t a p e ï d a onoa ra , i l a s o l i t u d i e l s i l e n c i , a b s o l u t a . 

^^3^0 n o . ..:.s s e n t i a un x i u x i u e i g prop d ' u n a e n t r a d a , iinna s ' a t u r à en s e c . 

- ^ a l a veu de P h i l i p , l ' h a v i a reconeguda i també e l r i u r e soiiiort de Co

lombina, 

Anna s ' e s t i n t o l à a l a p a r e t i comença a v o m i t a r , -cills p a r a -
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Vüií en 360 l a conversa mjntro .rtnna fugia, avjrsonyicl·a· 

Un momont d j s p r i s , Phi l ip era a l sou coa t a t . La pronia 

P^l braç , l i a l la rgava o i sju nocador de butxaca. 

-iïixuga*t la boca. 

Í:;1 30U to do vou ora frod, a u t o r i t a r i . 

Comonçaron a caminar, iilll l 'aguantava pol braç i l»oiiip£ 

üyiu. Callaven. 

iinna se sent ia hiimiliada pol a i lonc l de P h i l i p , haur ia 

p r e f e r i t un escàndol. 

R i i l i p oarainava a garabades l l a rgu í s s imes . Klla pordia 

l » a l 5 . 

-Uníi ciioa mis a poc a poc, s i e t p lau . 

í i l l no responia , porò taupoo no a l e n t i u o i pa s . íUma a*atu 

líà. 

-No e t puc seguir , P h i l i p . 

- 3 i no fo33Íí3 tan bleda, s i no m'hí^gueasis anat a l d a r r e 

r a , ara no haur ies de có r r e r . 

-però sóc bleda i no puc deixar de f e r b lodo r i e s . 

3'excusava; 

-T 'es t imo, ±l i i l ip . 

-Molt b ^ . ^stiina·m t a n t com vulguis , però dissimula-ho. 

-Colombina tambi m'estima, i i 'ha est imat des que tonia 

setze anys. T^, qui . o dubta, e l d re t de seguir estimant-me. I j o , e l 

d re t d ' a g r a l r - l i - h o i acoi>ipanyar-la a casu, s i l ' o ca s ió es p resen ta . 

0 03 que creus que aquestes cose:^ e t maculen l 'honor? Ja no e t recor 

des de l e s nos t r e s esoapadetes de s o l t e r s a l s dancings, quan encara no 

Qrea l a meva dona n i l a meva promesa? 

S 'a turà un i n s t a n t . P̂ û g i r a v o l t a r ^inna» l a mirava de 

f^t a f i t . 

- i í t s oapaQ de comprendre l ' a m i s t a t entre un hom- i una 
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dona? 

iiis posà a caminar novament. 

-Paro, no. Tu e t s espanyola, i incapaç da ooiiiprondr<5 aques

t e s coses . Cal oue e l mari t no se us mocui de l c o s t a t . Lamentable! 

ÏÏlla es planyia» 

-espero un f i l l i no em trobo gens b i , 

-No t ' h e pas demanat de seguir-me. Per qu^ no res taves 

t ran ûiÜULoment amb e l s companya? 

Havia abandonat e l braç d'Anna 1 caminava iines passes 

endavant. 

En a r r i b a r a l 'Eqües t r e , iuina accelerà e l pas , Agafà Ph î 

l i p per una màniga, 

-Per favor, a tu ra un t a x i . Anem a casa, Ko puc mes, 

- T ' h i dur i jo mateix. Tinc e l cotxe aparcat a quatre pas

ses , 3JU a l l í i espera-m'hi . 

Li assenyalava e l banc que es trobo" a l Passeig de Gracia, 

davant p j r davant de la camiseria Comes. 

Anna lii a r r i bà fent t e n t i n e s . 3'h.i deixà caure amb un ge-

^ec , ^1 cap l i rodava i es sent ia e l f ront i l e s g a l t e s amarats d'una 

auor f reda , Tamia caure a l l í mateix esvanida. Plorà ; 

- D e u m e u , UJu m e u . 

Un vigilant lUe ella no havia vist, s'hi atansà. 

-Q,uè li passa, senyoreta? 
* 

- f í e 3 , , , r e s , espero e l meu mar i t , que ha anat a cercar 

®i cotxe. 

±̂ 1 v i g i l a n t s ' a p a r t à . Però seguia observant- la d'un t r o s 

•^-luny. 

A la f i a r r ibà P h i l i p , /igafà ünna per un braç , l ' a j udà a 

Pujar a l ' au tomòbi l , 

iin a r r i b a r a l a por ta de casa l a tornà a agafar pe l b r aç . 
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L'acompanyà f i n s a l ' aaoensor . 

-E t veus en cor de pujar sola? 

E l l a f iu (!Ud s í amb a l oap. 

- Jo vaig a v îiTci s i trobo a l s companys. Ja dauan ctaniançar 

a paGsar àns i a . 
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Abanclonuva e l d o n l c i l i conjugal, .tinava a r^fugiar-sa a ca

sa d^.la s·jus p a r e s . Sabia rue era un determini greu, esperava nue se rv í s 

d'escarment a P h i l i p . Havia prepara t una maleta , havia d i t a P i la r» 

-iCl papà serà fora uns d i e s . Vaig a fer companyia a l a ma

mà. 

P i l a r va fe r veure que s'ho c r e i a , 

- J a l-o sap e l senyor Phi l ip? 

-L i ho explioart? per te lè fon , 'uan es despe r t i d i g u e s - l i q\ 

em te lo fon i t o t s egu i t , 

però a l migdia, en yeure que Phi l ip i.o telefonava, t o t e l 

seu aplom s 'esfondrà . 3'imaginava e l seu mari t arronsant l e s e s p a t l l e s 

en o i r l ' encà r r ec de P i l a r , iil veia esbia ixar l a boca amb una ^^anyota 

d ' i nd i f e r ènc i a , "Se n 'ha anat a casa de l s pures? Bon vent i barca nova" 

A l ' h o r a de d inar , Ph i l i p no havia t e i j f o n a t encara. Anna 

no podia empassar-se l e s oroquet-3 d̂ j g a l l i n a preparades per Francesca 

a l a aeva exclusiva i n t enc ió . Pobra mamat 

Sense sab^r que fo i a , s 'a izecava de l a t au l a , tornava a 

seure , 03 tornava a a ixeca r . 

-Ph i l i p ég capaç de no dir-m-' mai raes r e s . 

Plorava,J-Tot s 'haurà acabat a i x í ent re n o s a l t r e s dos", 

Proncesoa l a renyà. 

-Per ouè marxaven, doncs? Cal ser conseqiitent, f i l l a . 

Uns minuts dospr^s .anna es tornava a a ixecar , esguardava 

l a seva mare amb u l l s d'aJULucinadu. 
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-Pdr quà no t^l^ífonü, Ph-ilií», mumà? 

-3\iu, -íinnu. Domina't, p-̂ r̂ l 'amor cle DJU» 

Franctísca deixà l a f o rqu i l l a i e l ganivet damunt dal p l a t . 

-Aviat sort irem da dubtes . 

^3 d i r i g í a l despatx da Pere , ^uina l a seguí . Mentre l a 

mare marcava e l número, l a f i l l a s'abandonava pesadament a l a poltro^ 

na del papà. 

Pliilii; liaviu respost a l te lèfon amb t o t a n a t u r a l i t a t . No 

concedia cap importància a l a fugida d'^inna. "Un c a p r i c i de noia na l 

c r i ada" , havia d i t a Francesca. (Francesca es guardà de repetir-h.o a l a 

seva f i l l a ) , íïue es v o l i a e:3tar uns d i^s o unes s^txoanes a Cusa e l s p ^ 

res? B'ucord. ^11 no era un t i r à . 

1̂.1 cap d 'uns minuts de conversa amb e l l , Francesca s 'ado

nà d'un f e t inq.uietant; d ' acusa t , Phi l ip havia passa t a acusador. ±^lla 

mateixa es t robà , sense sab^r com, p r e s e n t a n t - l i excuses en nom de l a 

aeva f i l l a . 

- F a a - t ^ ' n cà r rec , P h i l i p , jinna no es troba gai re bJ , ^ s -

t à molt nerv iosa . 

-jïin aauest cas e l n i l l o r és que r e s t i a casa i no fac i n i 

em fac i fe r e i r i d í c u l davant dels amics. 

Ph i l i p 3eyin s 'adaptava molt be a l ' absènc ia d'iuina. p i 

l a r tenia cura d ' e l l , i quasi cada dia anava a dinar a casa dels so-

greg, Q,uan arr ibava besava e l f ront o l a g a l t a d'^mna. 

-Com e:3tà3? 

—Be,,, 

Ph i l ip s'a-^seia davant l a xemeneia encesa. . .nfront, mai a l 

Costat de l a seva esposa com s i temis un d ' aque l l s i r r e f renab les impul

sos d'amor passional que sol ien acabar en drama. 

Parlaven d ' e s t r enes de t e a t r e , d 'exposicions de p i n t u r a . 



66 

de concursos l i£p ics . . . i í l l a j a no jugava a l t-^nis n i posava 3is pvaus a l 

c a r r e r . 3'liavia rJslÉinat a éas^r murü 1 no froqüontar l a s o c i e t a t . No 

Qsstínt-hi a l cos ta t de Ph. i l ip , la soc ie t a t l i f^ia f à s t i c . 

Un dia Ph i l ip l i va d i r , 

-Tinc un encàrrv:iO de Joaquim V^rdagu^r p^r a t u , 

Anna no pogu' e v i t a r un ges t de sorpresa, 

-Joaquim s ' i n t e r e s s a per rai? 

-Mes de l que e t c reus , ^s un bon amic. Cada a i a em pregun 

t a per l a teva s a l u t . Diu que voldr ia venir a s a luda r - t e , 

ünna ^Içà l e s e s p a t l l e s , 

-Que v ingui . 

P!hilip semblava ofès de la indiferència de la seva esposa, 

-Qb, si et iuolesta, no, Sil bo fa amb la intenció de dis

treure't una estona. 

-Molt amable! 

-Marià i Briget tambo voldrien venir. 

xinna s'esverà, ''uò es proposava Philip en voler emmenar 

tota la colla a casa els Valls? î lla no desitjava tornar a començar 

^quelios horribl^js vetllades en companyia dels inseparables. No es veia 

en cor de suportar altra vegada els seus acudits, les seves ironies, 

el seu intercanvi d'ullades malicioses. 

-Tots alliora, noj 

-BJ, ^Is diri que vinguin d'un a un. Pots fixar-los dia 

i hora. 

El to de Philip irrità .tinna. Quan es ti-actava dels seus 

tiraics, Philip no tolerava ni desdeny ni crítiques, .̂ nna sentí que la se 

va amarguesa desbordava. 

-I aquella noia enforin^da de 1»altre vespre no t'ha de

manat per venir? 
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Philip abandonà la cadira, ̂ 3 dirigí a la finvistra. Se

para d'un vidre una de les oortlnotüs de tul i es posà a mirar a fora. 

-Gom li deies, a aquella platònica enamorada teva? Colom 

bina? 

ÏQiilip no responia. Seguia esguardant fixament els bal

cons de la casa del davant. 

-^s un nom poc cristià, Colombina. 3e»n diu de debò? 

Ell es girà, Fixà la mirada en la seva dona. Mostrava un 

2̂ 03tre perfectament serè. 

-Tant se val, iinna. Feia ouatre anys que no la vela. Ara 

potser en passaran quatre m^s abans no la torni a veure. ïln semblants 

circumstàncies tant li fa un nom com un altre. Tot això no té cap im

portància per a mi. 

-Oh, per a mi tampoc, ara. I per a ella? 

-Ho it̂ noro. 

-Klla semblava molt enamorada. Ueu patir, lluny de tu. 

-Patir ^3 la paga de totes les criatures sensibles. 

-T*hi tens, tu, per sensible? 

Seyin tornava a seure enfront d*Anna. Llençà la cigar

reta al caliu. Somreia amb sobtat bon hvimor. 

-Sí. M»hi tinc. 

-I pateixes? 

Kll fingia no copsar la ironia d»iinna. 

-A estones, molt . Tant, que moltes coses de les que faig, 

i et semblen incomprensibles, són per a vèncer aquesta sensibilitat ma

leïda. Però odio el sofriment. Ko m»hi vull abandonar, el vull vèncer. 

No sóc de mana masoquista. 

ünna raia, nerviosa. 

-MJS aviat tiraries por sàdic. 
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E l l e s c l a f í una breu r i a l l a . 

-Potser 3 Í . 

i ifegí, amb una í e r t a s e r i e t a t . „ 

-La meva na tura lesa Imperfecta en t i l a oulpa. ü l gran 

Qrror de l a majoria de l a gent ^s volor fer responsable e l s homes, de 

l e s seves imperfeccions. 

-S i un home de l a teva edat i de l a teva s i tuac ió soc ia l 

^o ^3 responsable dels seus ac tes i es repenja en lea seves imperfoc-

oions, on anem a parar? Segons e l caire de l a seva feblesa pot t r a i r , 

robar , a s sass ina r , i desprès donar-ne la culpa a l a seva na tu ra le sa . 

- I l a t ^ . Creus que e l s criminals són sempre responsa-

"ble^ de ls seus crims? 

-No ho sé . Sols e t puc d i r que la soc ie ta t e l s ha d»exigir 

a-^uesta r e s p o n s a b i l i t a t . Sense això l*es t ruc tura social se*n va en doina. 

H i i l i p sospi rà . 

-Una i n j u s t í c i a mes de l e s moltes que es pract iquen en e l 

^on, lit vo ld r i a veure mes., . (cercava e l s mots) mes. , .comprensiva, mis 

Justa. 

Anna alçava l e s e s p a t l l e s , somreia. 

-La meva desgràcia ^s e s t imar - t e , i no solament com un 

*^ i c , com un company, sinó amb l a força d'una pass ió abassegadora. 

Canvià de to ,abaixà l a veu. 

-Gom t ' e s t i m a , Colombina? 

-Suposo que, poc mis o menys, com t u . Però, e l l a no ós 

una burgesa, ós una noia modesta. No creu t e n i r cap d re t damunt meu. No 

'^ïiigeix r e s , 

-Pobra Colombina! 

-Bah: Ha v iscu t quatre anys sense veure'm i no s 'ha mort. 

ïíi tan sols s 'ha a f l a q u i t . (Per a l t r a banda era quasi impossible) . Pot 
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SQguir amant-me p la t èn icamen t f i n s que t r o b i un home que l a c o n s o l i · 

Aqudata ca sos seniprcï aoaban a i x í . 

Tant da bo í̂ ue l i i acabJs tamb^ e l mau, pensava Anna, 

-Però tu vares festejar, amb ella? 

-No hi vaig festejar, .̂ lla i jo tahíem divuit anys, res

pectivament. Solíem reunir -nos a oasa d'una amiga seva pjr a ballar. Jirem 

uns apassionats de la dansa. Per Carnaval vàrem decidir organitzar un ball 

•ie disfresses, Jo era l^encarregat de guarnir les noies. Sempre he tin-

Sut gust i traça pjr a fer-ho. M'agrada combinar parracs i treure »n el 

màxim partit. Aquell vespre ja n*havia disfressades dues o tres, quan vin 

Sue Qi torn d'aquesta. Va restar tan encisarà en la seva simple disfres

sa de Golombina (B'aquest dia 11 ve el nom) que jo, com un Pigmalió mí̂ s, 

*̂̂ 'n vaig enamorar per uns segons. Sense pensar en les conseqüències, la 

•̂ aig besar, aj. front, iiilla, però, se'm tirà al coll. .ilm cercà els llavis. 

Hi encastà els seus, llargament i desesperada. -Jo volia separar-me»n, pe-

^ò no podia. 

Philip esclafí de riure. 

-Se m'havia arrapat com una llagastaj Sm va costar força 

^^ desfor-me'n. 

Tornava a estar pensarós, greu. Repetia les paraules 

^'Anna. 

-Pobra ColombinaJ 

ünna sospirà. 

-Si almenys aquella deplorable experiència t'hagués ser

vit per a evitar-nos el bes a l'iüxcelsior i els que seguiren a Calella 

-Uavors, com abans, obeïa a un sentiment espontani. No 

feia comèdia. No cercava cap avantatge. Obrava candorosament, sincera-

^'^nt. ^ no arribes a comprendre'm, ^na. Ho ^s solament en benefici teu 

i de Colombina qu^ hauria hagut d'abstenir-me de besar-vos, 3in(5, i p r % 
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oipalmant, en benefici propi.Cal loalfiar-SQ de les don^s, en general, 

Les dones sempre exigiu mes del q̂ue podem donai'-vos, 

-Hi ha homes que poden donar molt • 

ïïl rostre de Philip es crispà, Parlà, tot d»una, d»una 

íïianera defensiva, desafiadora, 

-Ah, 3Í? ^MÍ» V^^ exeiiç)le? Agustí Bruguera? 

-SÍ, Agustí Bruguera, el papà..» 

-per q,uè no t'hi casaves, amb Agustí Bruguera? 

Kls ulls d»Anna s'ompliren de llàgrimes. 

-Perquè estava...i^erquè estic enamorada de tu, Philip. 

•̂  Sil no podria estimar-lo. 

Seyin alçà les espatlles. 

-TU no pots estimar Bruguera, que t*adora. Jo no puc es

timar-te a tu, que m'idolatres. Qualsevol altre, no s^ qui, no ̂ jodrà 

estimar-me a ml, fins i tot si jo em moro d'amor. 

Tornà a arronsar les espatlles, mogu>5 el oap amb lleuge

resa. 

-El món és així, Anna. Gal prendre el nostre partit, si 

^o Tolem tornar-nos ximples. 

* * 

B'amagat d'^inna, Francesca havia t e le fona t a Agustí Bru

guera. Li huvia pregat que vingués algun vespre en s o r t i r de l despatx. 

-Organitzo tina que a l t r a paíjt ideta do Bridge. T'agrada 

Ql br idge , Agustí? A Anna 11 agrada força i sap j u g a r - h i . 

Agustí havia respos t que e l bridge no l i desagradava. Li 

prometé anar -h i algtin cop. iístava disposat a af rontar Anna novament. (No 

l ' h a v i a v i s t a d'ençà del dia de l e s noces) . Fe ia quatre o cinc anys que 

n ' e s t ava enamorat, 1,encara que mai no l i ho havia d i t , e l l a i t o t s e l s 

seus fami l ia rs ho sabien, lul seu esguard l a seguia devotament quan e l l a 
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es movia. I quan par lava , a l l res tava imiaòbil amb la booa a mig badar. 

No l i havia mai e s t r e t l a mà m^s del q_ue l a correcció e x i s i a . Sols xma 

vegada havia gosat b e s a r - l i iina t rena mentre bal laven, üllla n i se n»ha 

Tia adonat. I l lavors" r eb i l a invitació ' de Francesca, owSÍ5SSÍ*^ e s t a r 

^n camí d 'ob l idar l a seva passió^ Sembl^'^ot d»una disposat a p r e f e r i r 

«1 bridge a qualsevol a l t r e nana de joc , i e l joc a qualsevol a l t r a me 

íia d ' e sbar jo . " 

-Sra un j;igador d i f í c i l per a l s companys. Capaç de fe r per 

re l a paciència a alf.TÍ que en t ingués més que no pas imna. Però e l l a no 

podia t r i a r , .tigustí era l*iínic que no fa l t ava mal a l a t e r t ú l i a . Sovint 

no h i anava ningú més. Jugava e l l i l e s dues dones amb un personatge 3iaa-

g i n a r i . 

Baniguera era un bon jugador de bridge oom era un^empleat 

de banca i un bon d i spese r . üil q.ue e l fe ia més penós era e l seu eacoés de 

oonsoiència. Tant s i es t rac tava de ool iocar a l banc e l s d iners d»un amic, 

oom de dec id i r l a ca r t a que t i r a r i a quan l i tocava, e l l h i posava t o t s e l s 

cinc s e n t i t s . 

-H»estimo més no jugar -de ia sovint lUina a Francesoa-^gustí 

itt» exaspera. 

-Però f i l l a , qui t robaràs que vingui cada vespre tan pun-

•«lal i exacte, d isposat a d i s t r e u r e ' t i a complaure't? 

-Aquesta exact i tud , f i d e l i t a t i abnegació e l fan encara 

^^s enut jós . s í , almenys, fos capaç de f a l t a r algun d i a , d ' a r r i b a r t a rd 

^e Plantar-nos un cop o a l t r e p^r s o r t i r amb e l s companys o amb una mos-
s a . . . 

- S í , va ja , que imités Ph i l i p l 

-No ca l pas que s 'assembli a H i i l i p . Simplement, que es fa 

oi d e s i t j a r més. Q.ue ens fac i gruur un poc, *" 

-^3 massa bo. 
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-Tan bo, tan bo, embafa. 

Bruguera «3ra puntual a las reunions. Si algun dia t^nia 

íelna o un compromís ineludible, avisava el dia abans. 

-Demà no podri venir. 

-iistà be, iigustí. 

Quan era fora, .finna deia a la seva mare-

-Quina sortí Reposarem un poc d^aquest ensopit. 

-Sí, però quan no ve ningú rnSs a distraic^n, ben conten

ta que estàs de tenir-lo a elU 

-Jo, contenta? No en faols riure. Pobre .agustíj 

'-No vull pas fer-li propaganda. Però, sigues sincera 

•̂ luia. iSn oui trobaràs aquesta desinteressada i silenciosa fidelitat 

aquesta insuperable paciència per a aguantar sense cap parpeliaig mira 

^^3 i somriures irònics, i fins alguna paraula punxant, de les teves, 

quan eli pensa la jugada i no es decideix a fer-la? 

Anna esguarda-wi Francesca- somrtóï^ 

-Sort de les teves patotes, mamà. iüs el que més era dis

treu. 

ge. 

-Patotes^ dius? I aral Com si se»n poguessin fer, al brid-

Francesca canvia-wa de conversa. 

-J2S interessant, la noveLla de Uorothy Parker? La que et 

Va dur l'gustí? 

-Què et diri... 

Bruguera no arr ibava mai aoib l e s mans bu ides . Un d ia e ra 

^ a r e v i s t a anglesa o americana, un l l i b r e en anglès o en f ranc^s . L^al-

t r e , un paquet de l a con f i t e r i a : t ru fes ge lades , f r u i t s ^ c o n f i t s , born -

bons de z o c o l a t a . . . F l o r s no gosava c f e r i r - l i ^ n . Li semblava i nco r r ec t e , 

"I^a f l o r s són un present d^enamorat", es de ia . "No t inc cap d re t 
a mos 
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Qwan Pere Valls era a Barcelona, Ijs partides de bridge 

s'organitzaven a les deu del vespre, ̂ is Valls solien invitar Seyln 

^^^suera, a sopar. Però î hllip se n»anava sempre, abans da començar 

ei Joc. lil bridge no li agradava. Solia dir-

-JSS iin joc massa capfic<idor, i:in comptes d^esbargir-t'h.! 

"t̂ hi encaparres. 

Quan Seyln se n'anava, començava la partida, Franccisca 

anava de parella amb .agustí; Anna, amb Pare, Llevat de Francesca, als 

altres tres jugaven i callaven. Francesca no podia estar-ŝ j de comentar 

1̂ 3 jxigades i, desprès da cada partida, s'encarava amb el ŝ u company. 

-Em portes mala sort. ̂igustí, 

Pere tractava de consolar Bruguera. 

-Dissortat en joo, ventui*cs en amor. 

Francesca tocava amb el seu el genoll de pare sota la 

"taula. Aquesta maniobra equivalia a dir- "No fiquis els pous a la galla 

da", "" 

Agusti re:)iiGava, amb accent lúgubre-

-El qui neix dissortat, ho es en tot. 

Francesca li ïioava la mà, afectuosarnant. 

-Ets massa pessimista, Agustí, y^^ 

A mitja nit Francesca servia conaomé fred, pastes salades 

i dolcas, wbislcy, brandy. 

Mentre hi havia amics, ünna restava a la seva poltrona amb 

les cames embolcallades en una manta escocesa. Ni Philiü ni ̂n-nc-H-í 
l a casa. •^· ^̂ -̂  -íitbus-ci, 

^^ cap dels qui fraquentaviEYào l^havien v i s t a n i un sol ce?, de c in tu ra 

per a v a l l . No podien d i r s i t en ia e l cos me's o menys deformat par l a g ra -

vldosa. . n e i sau ros t r e p à U i d , e l s u l l s semblaven aixamplar-se. . .parel 

3clen v o l t a t s d»un gran cèrcol morat. 
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"íT̂ Aguatí la trobava encara mis atractiva qutí abans» 3*acu-

àava constantment de poc llcíxal perquè, an ésser invitat per í'rancesoa 

a aquelles partides de bridge, havia estat prou forassenyat i absurd 

per a imaginar-se que les relacions domèstiques dels Seyin anaven a mal 

borràs, 211 havia esperat»««Mai no arribà a determinar què era en reali^ 

tat el que esperava» Però fos el rue fos, se n*avergonyia. I cada dia 

estava mÓs pesarós i penedit d'b.aver caigut en la feblesa de tornar prop 

d»imna. 

LQ3 reunions a les quals assistia Seyin eren especialment 

penoses per a jigustí Bruguera. Però no considerava correcte faltar-hi» 

la seva absència hauria causat un efecte deplorable. Sobretot els dissab

tes i diumenges, que eren els dies que Pere passava a casa» 

ül disgust d̂ iigusti envers d»ell mateix creixia amb les 

setmanes» iüs considerava digne d'una bona afcaconada per haver-se deixat 

Convèncer per Francesca, Just en el moment que començava a esperar gua

rir la seva passiu amorosa» 

iiin sortir del domicili dels Valls devers la matinada, i 

deapr̂ ŝ d'haver ingerit dos o tres vasos de whioky o de brandy, >igu3tí 

gaudia d'uns moments d'energia, ünava a plegar de fer el pallasso» Si 

•̂ Üuia s'havia ennavegat en el matrimoni, amb un home nue no fodia estar-

se mai a casa, ni acompanyar-la, ni distreure-la, que ella l'aguantes 

tal com era o que se'n separes com manen les lleis» 

per a realitzar el seu pla* és a dir, deixar de fer eJL 

ĵj-llassoi com ell mateix ho qualificava, i tornar el rec^s de pau que 

Qra l'allunyament absolut d'.anna, calia retirar-se de les reunions dels 

^alls sense ferir cap dels tres ni representar cap paper ridícul. Calia 

trobar un pretext elegant que no desvetllis la suspicàcia de Francesca 

^i els recels burletes d'Anna 1, sobretot, que no ferís els nobles aen_ 

timents ai.iistosos de Pare» 
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Passaven als dios. ̂ igustí no trobava cup soluoiïS, no 

prenia oap detarminl, ^O 

entretant, Philip, com sempre que es proposava alguna 

oosa, havia reeixit a introduir els inseparables a les vetllades de oa 

sa els Talls. Briget i Joaquim varen resultar dos regulars jugadors de 

hridge. Marià s'ho mirava, ̂ viat as pogueren formar dues taules, -̂ ra el 

que Francesca ambicionava. liavia armat tot aquell enrenou per distreure 

la seva filla i no s*adonava de la immensa contrarietat que la presència 

dels amics de Iliillp representava per a ella. ̂ Is inseparables creaven 

sempre entre olis xma atmo3fera particular. Llurs gestos, llurs parau-

^^a, llurs somriures, no eren mai els mateixos quan s'adreçaven a un de 

la oolla o algú de la casa. -Jitre ells es comprenien a mitja paraula, 

No als calia més que un rapidíssim cop d'ull de biaix per a posar-se 

d*acord en qualsevol cosa. .íinna els envejava sense deixar de dê sfcimar-

los. Hauria volgut ser com ells sense perdre la seva dignitat, 

(3=̂  Cap a la una de la laatinada, despr̂ ŝ de menjar i beure, la 

reiinio es dissolia. ,̂a,jCol-l·ar-4e Philip as dirigia al cabaret o a la ta

verna, ligustí Bruguera rejtava una estona mes. ïío es feia geires il·lusions 

Ĵ ŝpecta de l'eficàcia de la seva companyia a Anna. Però la veia tan so 

^̂ » tan desemparada que no goxava marxar. Hauria volgut trobar una parau 

la adient i no sabia què dir. üastava silenciós amb la vista axa en ella, 

•̂ 1 seu posat era el d'un gos fidai que no sap si rebrà una puntada de peu 

o una cai'ícia, A la fi es decidia, 

-Jo tambJ me'n vaig. Bona nit, 

Francesca li havia lliurat una clau de la porta del oarror. 

Baixava lentament l»escala. Duia un llumí encès a la mà àrab el qual solia 

oremar-se itt punta dels dits. ^1 dei;Kava anar amb Uestesa bo i llençant 

^ a paraulota. Seguia fins a baix a les fosques. Arrossegava les soles de 

1̂ 3 sabates pels graons per no donar un pas en fals i rodolar escala avall, 
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Uji cop fora, tornava a nuaiàr els seus plans d'allibera-

olo. Jru imprüsoindlble jue tot allò aoabés, fos com fos i com més aviat 

millor, que Francesca cerqués un altra pallasso per a ünna. iiili ja en 

teniu prou, prou i prou. 

* 
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A pesar de tot el q.ue havia practicat per fer-se perdre la 

criatura: marxes violentes, partits d.e tenis, eouitació, banys freda,,, 

•*̂iuia havia posat al món un nen amb absoluta normalitut. 

Al cap de vint-i-q.uatre hores, la mare i la criatura se-

Suien bi. ̂ 1 doctor Gelavert assegurava que si no es presentava cap com

plicació, Anna podria llevapee dintre pocs dies. 

Pere Valls havia tornat de Palafrugell, Tothora rondava 

prop ael llit de la mare novella, 

Francesca presentava el nou-nat a la seva filla, 

-Mira el teu f illet, Anna, is un marrec ben zamósl 

Anna girava el rostre sense moure»s. ]?eia una ganyota de 

rastio, Q,ue Francesca gos^s dir que aquella massa gelatinosa i rosada, 

P'̂ luda del capdamunt, era im marrec zamós. li feia l'efecte d»xma oomè-

dla. 

Francesca explicava, 

-He seguit el consell de la llevadora. Li he preparat una 

iaonyeca amb molla de pa i sucre. La hi he introduïda a la boqueta i tot 

seguit 3»ha posat a xuclar. Tragina una gana que enamora, 

iüina aclucà IJS parpelles. Les llàgrimes li corrien oara 

avall. Recordava l»absància de Philip al moment de l*infantament, la se 

Va manera especial de oelebrar-ho, en venir, al mig^dla i assabentar-setn, 

"^^í, 3ÓC pare?" "AÍ, noi, que divertit!» No pensava en els seus sofri-

a^nta. No recordava que podia haver mort en el part, mentre ell s'esbar-

Sia en companyia dels Inseparables, en una taverna o altra del ParaUel. 
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Si a 911 Ql d lv í i r t la ^sser pare , a el3ano gens ésser mare, 

Francesca 11 p a r l à d ^ a l l j t a r a l nen,. Però e l l a no vo l i a d£ 

formar-sa e l p i t . IIo podia imaginar-sa l a cara que f a r i a Ph i l ip s i , a l mig 

'i 'una reunió deia Inse-parablea , e l l a es descordava l a brusa , exhibia iina 

sina turgent i posava e l raugrò' a l a boca del menut. Fugi r la de l a seva pre_ 

aència i no e l t o rna r i a a vaura. 

Quan e l pare d© l a c r i a t u r a a r r i b à per d ina r , ï 'rancesca 

1*aferrà pe l b raç , l i xiuxiuejà* 

-oíscolta, P h i l i p , anna s 'haur ia de o r i a r e l nan. No vol n i 

Sentir-ne p a r l a r , A veure s i tu l a convencési 

Ph i l i p somreia i movia e l cap, 

- Jo no puc, decantraenti donar conse l l s a juina sobra deuràs 

«domèstics. 

Creu, 

dormi tor i . 

- i s pe l sau prop bé i pe l de l menut. 

Seyin esbossà un ges t vague, 

-No n ' e a t i o ga i re convençut, Panxi ta . 

-Fes-ho, P h i l i p , ^nna esco l t a sempre l a teva paraula i l a 

Senyin, e scèp t i c , a lçà lleugerament l e s e s p a t l l e s . Sntrà a l 

—Com va a ixò , ^nna? 

-Ba, P h i l i p , 

E l l e sc l a t à en una r i a l l a , 

-Endevina, d a r l i n g , a l que s e ' l s ha f i c a t a l cap que e t d i -e u i . 

-què? 

-Q,ua has d ' a l l e t a r e l menut. 

-Però tu no ho c reus , o Í , Ph i l ip? TXi saps que un marrec pot 

«asej. o r i a t amb biberon amb mes p o s s i b i l i t a t s d» ix i t que no pas a l p i t de 
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l a mare. Sofcretot s i aquesta mare lia suportat un embaràs c o n t r a r i a t i 

Violent . 

- 3 Í , s í , Anna, S^ t o t això i , per a l t r a banda, no m'es-

oau gens n i mica a c o n s e l l u r - t e . ."Fos e l que e t sembli 1 no e s c o l t i s niji 

©i . 

-Gràcies , P h i l i p , 

Ell s^havia acostat al Hit, huvia inclinat tot el cos i 

8.Juntat els llavis amb els d'ella; un bes savi, insistent. '^1 cor d'imna 

bategà adelerat. Semblava talment im ocell embriac de llum i d'espai, pra^ 

te a emprendre el vol» 

Philip sortí, xiiina aclucà les pai^elles, üra feliçJ Somnia

va en l'amor retrobat; somniava en les carícies de Philip. 

-L'has convençuda? - preguntà i'rancesoa a Seyin. 

-Jo...no...No en vol saber res, 

-jkra s í que em dono per vençuda. 3i tu no l ' h a s poguda con 

vèncerI 

El menut Ja havia començat a xuclar e l biberon. Ho f e i a amb 

•iecisió i d e l i t , com s i huguis compris que no •.•3 podia r e f i a r de l^g ma-

ïaeiios maternes. Una mena d 'express ió començava a dibuixar-se en l e s se -

Ves inoertea fesonies ; poruga i humil, oom s i s 'adones del poc que s e ' l 

• iesi t ja en e l món, i demanés perdó d 'haver-se entossudi t a v e n i r - h i . 

Francesca s 'havia c o n s t i t u ï t en l a seva defensora. 

-Sembla, f i l l e t a , que has convençut Ph i l ip de l a i n u t i l i t a t 

de c r i a r - t e e l f i l l , en comptes d ' í s ^ e r e l l . oui e t convenci a tu del co^ 

t r a r i . 

-Ph i l i p ^3 un home inteUiigentf mamà. 

- I , demés, sense gai re cor i cai>djistint de puré , 

Anna no vo l i a d i s c u t i r , PerÒ Francesca pensava q.ue no podia 

d e i x a r - l i guanyar l a b a t a l l a tan fàci lment . 
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-Philip no pjnsa m^s que a div^rtir-so; tu no somnioa m^s 

*̂lUe a fer goig a Hillip· Cora 3i Jll es mereix's que 11 sacrifiquis el fiu, 

IA salut d*aquesta pobra criatura depèn, en part, de vosaltres i tant se 

^3 tíix dóna. Com si fos un gatet o un conillet, que deu la vida únioament 

a- l'instint animal dels seus progenitors, 

-üxacte. Aquesta criatura inoportuna deu únicament la vi-

<ia. a l'instint animal de Philip i meu. La maternitat meva, que tu vols 

exaltar, no té mis valer que la de la í̂ ata o la de la conilla que a'aco 

^la amb el mascle. 

-Ave Î Iarial 

Francesca estava escandalitzada. 

iuxna reia. 

- F a l ò r n i e s , raamà. Hipocresia . L'acior maternal i p a t e r n a l , 

"tal i com l a soc ie ta t l*sntén en l a pre-naixença del f i l l , no J s m's que 

^ a plataforma a o r a l - r e l i g i o s a construïda p^r a dissimular l a s ensua l i t a t 

i e l goig carnal plenament s a t i s f e t s . 31 Ph i l ip fos un mari t tendre i en â 

^ o r a t , encara podrío.u fer-me c à r r e c s , ^n e l meu cas , t o t això sobra. 

Callà una estona, ^ f eg í , en xm to mes humil. 

-S I que ara c a l , mamà. Sa que em feu perdre l a l l e t , 

suposat que on t i n g u i . I que t o t seguit em compreu una fa ixa de cautxií 

ben e s t r e t a . No v u l l esperar a aixecar-me per a posar-me-la, Bespres se 

3?ia t a r d . r e s t a r i a panxuda per sempre. 

Al cap d'una estona de s i l e n c i , Anna c r i d à , 

-Mamàs 

-Qjià v o l s , f i l l a ? 

-Aviseu l a massatgis ta com m̂ ŝ av ia t m i l l o r . Cal que em 

fao l recuperar l a l í n i a , 

Francesca no vo l ia c o n t r a r i a r - l a . La pobra noia seguia pen 

Sent en P h i l i p , esperava encara r econquer i r - lo . 

-Molt b^ , no ia , l i te lefonarà t o t segu i t . 



81 

iiima 3t incorporà a l l l i t . SI seu esguard c i r au l à per l a 

oajabra, ^n e l s seus u l l a b r i l l a v a ancura e l foc eno^s pe l petó de P h i l i p , 

Mirà a t raves de l a f i n e s t r a obe r t a . La mirada 3e l i perdia en l*aiaple e^ 

Pai llurainos de l a t a rda , 

- ï i no v in t anys, mamàl 

- S Í , f i l l a , tens v i n t anys. .imb prou fe ines aoabas de f e r 

i e s , 

-A quin mes som? No he v i s t a r r i b a r l a primavera, J a lia paj[ 

Sat, l a primavera? 

-Avui J s e l v i n t - i - d o s de jtinys hem e n t r a t a l*eg t iu , 

^Irem a C a l e l l a , mamà? 

-Kl papà 1 jo j a h i seríem, s i no fos per l a naixença de 

l ' he reue t . 

^Dííu faoi que Ph i l i p no t i ngu i cap a l t r e p ro j ec t e , 

'' -No ho o rec . Tots irem a C a l e l l a , f ins e l menut, 

-No vul l que me»l fregueu tothora pe l s nassos . No e s t i c d i s -

ï'oaada a representar davant l a gent e l paper de mare f e l i ç . No ho sóc, n i 

^0 vu l l f e r veure . 

-I^ilar t i nd rà cura d ' e l l , i jo tamb<í. P i l a r és una bona ma_i 

*l^dera i jo eu sento encara prou jiva per a oomplaure·m an e l paper d ' àv ia 

Les fesomies d»ünna s ' asserenaren , lairà l a aeva mare amb dol^ 

- ^ t s una gran dona, mamà; mi l lo r cent mil vegades que j o . 

-Penao que ho sóo, a es tones . I tu també ho s e r i e s s i Ph i l ip 

*̂3 d'una a l t r a manera, 

- i iviat podré deixar e l l l i t , menar una ex i s t ènc ia normal, vê  

-Així ho esüero . 
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- V o l d r i a nue P h i l i p ans acompanyis a C a l e l l a , 3»M a r l n -

dru? 

-No S'l po r q.u.è no s^lii ha d ' a v e n i r , T Í t o t s rfls companya 

f o r a . Brigt í t i Mar ià , a i J iT i s sa ; Joaquim, a Noruega. 

- E l qua em r e t a r d a r à és l a i ndumentà r i a . No t i n c r e a a 

po3a2?-ma 

-T^ns una pila de veatits de l'any passat» 

-Vull dir, que Philip no hagi vist encara. 

-ül Digué i a Santa -clulàlia en trobaràs en trobarà3 tants 

com vulguis. 

-Tambtl m'he de f e r r e n t a r e l cap i t a l l a r e l s c a b e l l s , 

- ï felef onarem a l a p e n t i n a d o r a a i x í que e t l l e v i s . 

Tot d ' u n a , ünna e s r e c o r d à d ' a l g u n a c o s a , 

- j í s o o l t a , mamà, que s ' h a f e t d ' -àgust í? 

ï r a n c e s c a e s c l a f í una r i a l l a , 

-La n i t que e t va ren comentar e l s d o l o r s , e l l e r a a q u í , 

ho r eco rdes? No oblidar^^ mài l a c a r a que h i f e i a . Eav ia t e l e f o n a t a l 

doc to r G-elavert. Deap r ' s t r a c t a v a i n ú t i l m e n t d ' o b t e n i r comunicació amb 

P a l a f r u g e l l . Tampoc no aconseguia l o c a l i t z a r P h i l i p . Es passava l ' e s t o 

na marcant niimeros o anan t d ' a c í d ' a l l à com ànima en pena , o ï a e l s t e u a 

e s g a r i p s , pàULid com un mor t , amb e l r e s p i r t a l l a t i l a boca a mig ba 

d a r , com un p e i x f o r a de l ' a i g u a . ^ cada moment em deia* '"Vols d i r -me , 

P a n x i t a , què h i f a i g jo aquí? Eni sembla que marxo ." Jo l i r e spon ia* '•No 

t e ' n v a g i s , pe r l ' amor de D^u, Ba:usuera. No ens d e i x i s s o l e s r " 

En n é i x e r l ' i n f a n t , e l l enca ra e r a a c a s a , sense s o p a r . 

Com j o , 1 mt^s pàl j . id i amb l a boca m ' s badada que m a i . No h^v ia pogut 

Comunicar n i amb P h i l i p n i amb e l papà . Jiren l a s qua t r e de l a mat inada 

q,Uan passava l a p o r t a amb e l doc to r Grelavert, No l ' h e v i s t més . 

- I no ha t e l e f o n a t ? 

-Ni una vegada . Deu p e n s a r l̂̂ ^̂  J^ iio t J r e s a f e r - h i , a q u í , 
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Ja no ca l que vingui a d i s t r e u r e ' t . 

-Pobre ^^gustít Li lie do te le fonar a i x í que em. l l e v i , 

- S Í , fes-l io. i^ll va p a t i r oom a l fos e l pare de l a crla^ 

t u r a . 

-S i no h i penso, recorda-m'lio, mamà, 

-T*ho prom-Jto, tona. 
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H i i l i p apiuitalava t o t a l s^u cos en e la ganol ls d'xiíina; 

e l cap, damunt l a sava a s p a t l l a . üiaguardava e l mur entr^i l e s pa rpe l l e s 

mig c l o s e s , I,a llum, e l color , l ' a i r e mateix, perfectament lmi.iòbil,te

nien no sé què dtí v i r g i n a l . Lluïen amb aquel la entendridora innocència 

pròpia de l^s primeres hores del ma t í . 

La quietud de l^aigua e ra pe r fec ta . La super f í c ie , l l i s a 

1 ra£ulgant , d'un b lau-rosa esmal ta t ; l e s ones, amb prou fe ines albirado^ 

r e s ; e l s i l e n c i , quasi absolu t . Sols una l l e u p a l p i t a c i ó aspaiada, com 

un sospir del mar, f lo tava dins l a oala de Sant Hoc. Minúscules arrugues , 

oom l a p e l l d»xui jove e l e f an t , venien a desfer-se en l a sorra color de 

mel. L i deixaven un senicerc le d»esouna, com l a bava d»un cargol gegan t í . 

-Kl color juga amb l e s roques; observà P h i l i p , n, l e s vu i t 

eren rosades i a ra son grogues. Despris seran d*un ocre fosc , t i r a n t a 

bru i , a l cap^vespre, color de rosa , v i o l e t a i morat. 

Anna havia desplaçat un geno l l . 

-iilt peso? 

-No, gens, Vlo et moguis, Biilip. 

Sense que ell se n'adonés, li besava un i altre cop la 

cabellera; flaire i gujt de salobre barrejat amb efluvis d'espígol. 

Tornaven a escoltar la lleugera respiració de l^s ones. 

Anna exhalà un breu sospir. 

JPhilip redreçà el cos, restà agenollat a la sorra. iSs-

euardava, cobejós, l'aigua. 

-lirle n*hi vaig. Vens? 
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Allargava la mà a .íinna. ̂ lla l'acceptà, joiosa. 

Havia oblidat l'egoiame imperatiu de Hhllip i el seu 

propi amor insatisfet, les immiliacions rebudes i les gelosies sofer̂  

tes, Golombines, Brigets, ívlarlans i Joaquims eren ara com fantasmes 

evanescents» La platja de Sant Hoc, un refugi inviolable. 

Nedaven no massa lluny de les roíiues, on l'aigua is tan 

profunda 1 clara, ̂ inna s'abandonava al contacte deliciós del líquid, 

tebi i transparent, 'sia palets multicolors, birbillejaven al fons. Se 

sentia flaire de iode i d'algues. 

Cada oop que Pliilip 11 passava pel costat, .anna li som 

reia. I cada cop la sorprenia agradablement âl̂*-aïr->eAiJE»è«tí--é« la gràcia 

rítmica del seu cos, la brunesa de la seva pell, l'esclat daurat de la 

seva cabellera, 

Anna tornava a la platja cansada de nedar. S'havia amarat 

de la perfecció física de Philip, es sentia com desbordada per inia esp£ 

ranca abassegadora, 

S'abandonà damunt la sorra, bi estintolà la galta. 3en_ 

tia la flaire, la frescor i la remor de milers de granets remoguts. 

Remor sorda i llunyana con si vinguis del cor de la terra, 

iisguardava de cua d'ull la muntanyola de sorra que les 

seves mans distretes anaven pujant. Cada gra li apareixia separat de 

l'altre, àrab una mena de tonalitat pròpia,, De sobte, un d'aquells el£ 

ments prenia vida. ünna veia moure's una bestiola de la mateixa color 

1 forma d'un gra d'arena. L'insecte posseïa una oerta transparència i 

unes ootetes llargu-s i corbades, xivançava, a salts de puça, 

L^s mans d'aiuia seguien elevant la rauntonyola de sorra 

i el cruixir dels üiilers de grans il ressonava dins del cap com un te^ 

patrèmol. Q,uan deixava de remoure la sorra, oïa la remor del mar. 

Pb.ill·J tornava a (Ssser prop seu, ̂ ils dos cossos s'ajun 
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taven, s»enllaçaven. La mà de 3eyin lliscava, llJUjĵ ra i liubll, p^r l-̂ s 

espatll-s, pdr la 3lna, per la ouixa d*iinna# Li mossegava el globus oa^ 

nós de l'orella. Ella li apartava el cap, torbuda 1 feliç. 

Aquelles expansions tan íntimes l'avergonyien. 

-Pbllip, no estem solsj 

Siluetes de pescadors de canya.enfilats a les roques, es 

destacaven damunt del cel. Llaguts i barques palangreres creuaven la ba. 

dia, del Gâ.i de Sant Sebastià, al Oap Hoig. Algun nedador matiner xipo

llejava a l*entrada de la oaleta. 3*oïen, cada cop més propers, uns cops 

de rem. Aviat es veié una barca que sortia darrera la punta. Tenia del 

cantó de Calella, El seu tripulant remava decidit, devers la platja on 

Philip i Anna s'estaven ajaguts. En 5sser ran dj sorra, abandonà els 

rems. Saltà a l'aigua, arrossegà l'embarcació, la deixà prop les roques. 

Era un noiet d'aspecte humil. Vestia samarreta de punt, 

calces amples de pescador. Sense parar esment en la parella, -a llevà 

el'vestit, en ft̂ u un pilotet i el deixà, amb molta cura, al fons de la 

barca. Duia un sBde*ÍM>-«à8 bany deformat i menjat p^l sol, massa ample i 

massa llarg pels seus membres, 

S'havia ajagut a la sorra, booaterrós. 

Anna el mirava, malhumorada, 

-Quin acudit, triar aquesta platja i aquesta lioral 

Indiferent, Philip replicà: 

-Cerca, sens dubte, la solitud, 

-Nosaltres tamb^ la cerquem, 

-Però la platja és pública, 

Hiilip portava IJS ulleres entaforades a la butxaca dels 

pantalons. (Vuan les hagué trobades se les coliocà sobre el nas. Examinà 

©1 nou vingut. 

El barquejador solitari grapejava la sorra; l'ataconava, 

nerviós. 
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Seyin e s c l a f í de r i u r e , 

-Se*l veu c o n t r a r i a t com n o s a l t r e s . Sens dubte a*imagi-

iia.va no t robar ningú a l a c a l e t a . 

Tornà a desar l e s u l l e r e s . 

-ünem a ne dar 9 .aiina? 

Li a l la rgava una mà. E l l a l a pren^tí^, amatent. Passaí^n 

prop del noie t ajagut sen^e d e s e i x i r - s e , ijl no ie t no es nogué, no sem 

blava veure*Is n i o i r - l o s . 

En haver p a s s a t , Seyin g i r à e l r o s t r e . Descobrí que a l a 

estava esp ian t . Llavo.-s l i dedicà un somriure, L ' a l t r e , enu t j a t , no cor

respongué. 

H i i l i p i ^mna tornaven a nedar prop l e s roques, l«un a l 

comtat de 1*al t re , i.ialogaven. 

ü l x i c o t a t seguia amb i n t e r è s l e s evolucions de l a pa re 

l l a . Eren forasters i senyors. Tant l*home con l a dona l l u ï e n un v e s t i t 

de bany nou, gens deformat n i d e s c o l o r i t . Nedaven a l a perfecció i amb 

e legància . Segurament n'ïiavien apr^s en tuia p l a t j a es t rangera . Kll s ' h i 

comparava i es sen t ia profundament vexat . El seu Uft9<fei*>dd bany era ma_£ 

aa ample i massa l l a r g i , demés, de s t eny i t . La seva p e l l no e ra bruna i 

l l i s a com l a d*el la , era esblaimada i un poc baldera damunt dels ossos . 

Q,uan e l l nedava lio f e i a oom un gos o com una granota, per i n s t i n t . Mai 

ningú no l i n 'hav ia ensenyat. 

BUa tomaven. Es tombà de cara a l e s roc;ues. ï ' a r ia veu

re que no e la v e i a . OÏa croiïcir l a sorra cada cop mes prop, f ins lue a l -

gd s ' a t u r à i demanà; 

-Que no nedea? 

No es podia excusar de g i r a r e l r o s t r e . L'home ros e s t a 

va dre t a l seu c o s t a t . 

^ Agafaràs una in so l ac ió . 



88 

lai noie t va enrogir 6d g a l t e s . AIÇU'WÍ l e s e s p a t l l e s , mc^^ 

Trt» e l oap, 

-Qu"̂  no en saps? 

-Prou. 

-Apa, doncs, fem una capbussada p l e g a t s , 

Anna j e i a a l a sor ra amb o i s u l l s c lucs , lïo l i agradava 

gens quQ H i i l i p s'atur^^r a xe r r a r amb aquel l v a i l e t . Però era i n e v i t a 

b l e , Ph i l ip no podia suportar t e n i r algú prop seu i no d i r i g i r - l i la p ^ 

raula^ La seva c u r i o s i t a t era insaciable i e l svàu desig de l l u i r - s e , t a m 

Bo i ajaguda o ïa e l x ipo l l e ig de l ' a i g u a . Ph i l ip s 'havia 

t i r a t a l t r e cop a mor, Kedava cos t a t per co j t a t del v a i l e t . Tractava de 

dona r - l i alguna conse l l s sobre l a manera de montenlr-se i avançar sobre 

1 a t ravcs de l e s ones. 

Q.uan Plii l ip tornà a l cos ta t d'-íUina, e l l ^ l ' observà amb 

una c e r t a inquietud, l í i havia quelcom canviat en l 'eacpressió i en e l 

posat d ' e l l , ^1 93\i esguard ve rd -g r l s es perd ia a ra en e l b u i t , iSn e l s 

seus l l u v i a , prims i mòbils , s ' h i marcava una intensa i anhelant contrac^ 

OiíJ. 

-Per què has t o rna t a l ' a i g u a , Ph i l ip? 

£111 j e i a a ra un p a r e l l de metrtís l luny d ' e l l a . 

-Volia veure s i e l v a i l e t orgul lós sabia de nedar, 

S 'acos tà a lUina, bo i a r rossegan t - se , d3 posà a jugar amb 

la so r ra , 

-lilns iien f e t d ' a l l ò més amics. M'ha exp l ica t que era f i l l 

d'un s a rd ina l e r . Ja s o r t i a amb e l pare , en l a barca , o_uan va caure ma

l a l t d'una p l e u r e s l a , 21 metge e l s va aconsel lar molt repòs , a i r e l l i u r e , 

aliment i s o l e l l a d a s . Les s c l e l l ades no l i faran cap b<5. Però, qui gosa 

^ i r - l i - h o ? Creuen en ©1 senyor metKQ i no em fa r ien c a s , 

-ÍÏXi no ho e t s , encara, de metge, Ciuan, ho seràs? . j i t i n c 
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iines g a n e s , , . 

a i l i p no responia , Potsor n i tan so l s havia hagut e s 

ment d»aquedt-:ís pa rau les . Girava e l ros t r e cap a mar, No mirava l ' a i 

gua, mirava e l sarcl inaleret , 

üis g i r à devers Anna. 

-ji^stà qui-sap- lo avergonyit perquè no t^ banyador p rop i . 

Aquest que' duu pertany a un hoste que varen t e n i r a oasa seva l ' e s t i u 

d a r r e r . Ya o b l i d a r - l o , i e l l l ' a p r o f i t a , 

3'o£en l a reuor somorta de l e s onades i algun x i sc l e 1 

1 x ipo l l e ig l lunyans, de nedadors, Ph i l ip somreia a l s seus pensaments, 

-Diu cme volémbrunir-se oooi jo . Li f a vergonya mostrar 

l a p e l l tan blanca* Per això ha vingut a l a p l u t j o l a de Sant Hoo, iüs 

pencjava que no h i trobai· la ningú, 

Ül noieijhavla to rna t a mar. Provava ÓQ nedar segons e l 

s i s t ena de P h i l i p . tTo r e e i x i a i angol í una bona glopada d 'a igua , JLS p£ 

aà a t o s s i r amb oer ta v io l ènc i a , 

-Bondat d lv inal Q,uè he f e t , v o l ^ n t - l i ensenyar e l crol? 

Seyin 3'havla r ed reça t , 11 cr idava; 

-No h i vagis mis, u l ' a i g u a . Ijeixa-ho per demàl 

El no ie t seguia t o s s i n t , Seyin h i correguej l i t u s t à l ' e s 

quena, 

-Aguanta' 't una mioa l a t n s , s i p o t s . jit passarà més a v i a t . 

Li donava t o t a mena d 'expl icac ions respecte a l s p e r i l l s 

que amenacen un convalescent de p l eu re s i a , 

-l istudio per u metge, saps? No par lo perou5 s í . 

Acabaren per seure l ' un a l c o s t a t de l ' a l t r e , a l a sor ra . 

Continuaren l a conversa, bo i g r ape j an t - l a . 

Passava e l temps. 1-hilip no semblava recordar ^nna, 

-Q^i és aquesta noia tan bonica que va amb vos tS?^ demanà 
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el sardinuler^t-

Seyin es girà devers ella* la cridà àrab un gest del braç. 

-Vine, Anna! 

Anna 3*lii a tansà , de mala gana. 

- ^ t presento l a meva promesa. 

jül no le t somreia, in t imida t . 

Anna se i a a l cos ta t da P h i l i p - Per qu5 l^liavia presentada 

com a promesa? equina comèdia ^o proposava representar? Però, sense pen-

3ar-s*iio, potser e l l t en i a r a 6 . î l-ís que l a seva dona, no era e l l a l ' e t e r 

na promesa de Phi l ip? La-que, a pesar de t o t , c r e i a encara i esperava en 

oara en Ph i l ip? 

Seyin es posà a pa r l a r amb Anna, en angles . 

-Fixant en l a beuta t d 'aquest no i , 

Anna l 'exaii inà amb u l l s c r í t i c s . 

-Ko l i trobo reg de p a r t i c u l a r . 

- pe rò , Anna, s i i s igual que l 'E ros de Tespiest 

IgTial que l*Brp_g de Tispies? I no era r e s més que un no ie t 

ma^re i pàl · l id , malgirbat i encongit? 3e l i destacava massa e l nas i l a 

barbeta ja d'horfia en un r o s t r e d»infant . Phi l ip no n 'apar tava 1»esguard 

i l a seva expressió era cada cop m^s e x t à t i c a , com h lpno t i t zada . No des

per tà més que per a expl icar a Anna, encara en anglès* 

- F l x a - t ' h i bé , Anna. Té e l t ipus g r ec . Obs-^rva e l seu per

f i l , observa e l neu front i l a l í n i a de cabe l l s ran de c r an i : l ' e n r i n x o l a 

^ent de l a cabe l l e ra . . .oís un Prax i s t e leJ 

-i^stà tan prim i esblaimat que no entenc com h i d e s t r i e s 

t an t e s g r à c i e s . 

* ÏÏl no ie t no comprenia e l -ue deien, rlstrenyia e l s l l a v i s , 

apartava l 'esguard da l a p a r e l l a , amb un poc de de sp i t . 

>. Perdona, n o i . La meva promesa i jo sempre parlem en an -
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-Con ta dius? 

-üstave B a t l l e . 

- J o , Ph i l ip Soyin. üits d 'aquí? 
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-S I pare i l a mar^ "bé tin són. L*àvla era de Sant Pere pe£ 

oador. 

-Ho VQU3, üima? De SaUt Pare Pescador, a pocs a^ilòmetres 

d^ïlmpiíriesí A I ? ^ expl ica e l seu t ipus g r e c . 

Anna aixecà l e s c íspat l les , Ph i l ip esguardava jisteve Bat

l l e , 11 assenyalava .«nna, 

-Q,uè iae»n d i u s , de l a meva promesa? 

Lds g a l t e s d'ijlsteva enrogien» li'ima in tensa i ràpida ulla_ 

da, l a seva mirada r e c o r r i a e l r o s t r e i e l cos fe/aení. ijra j a l a mirada 

d*un home que examina l a dona amb t o t a l a mal íc ia del mascle, 

En aquel l breu i n s t a n t , xJina s'^üonà de l a r e a l beuta t de l s 

seus u l l s j amples i fu lgurants , color d ' ave l lana , .̂ mb e l mateix mi ra r , 

iüma descobria e l s cabe l l s brun.s, oargolat:-í, abunclosos,,. 

Xie sobte , fisteve sei^iblà recordar alguna cosa, 

-Quina hora (ís? 

Senyin consultà el seu rellotge polsera, un cronòmetre 

suís submergible, 

-Dos quarts d'ima. 

iSsteye es posà d r e t , d'un sa l t» 

- ^ casa dinem a l e s dotze, 

£mpony /̂L l a barca , h i puja"»»., començà a reoLar» 

-Passin-ho bó. 

-Fins demà- l i c r idà P h i l i p . 

iüsteve bogava devers l a ptinxa rocosa; abans de dob la r - l a 

®3 g i r à i ftju adéu, amb una xaà, dues o t r e s vegades. 
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-Q^uina ca-ipusslrf era fa aquest v a i l e t í (à3srfeU">·íïi·i-líp<, 

Anna somrigui amb desp i t . 

-i!)t3 massa sens ib le , e s t imat . 

-No a'-^s mai massa sens ib le , 

- S i e l s sentiments foss in sempre oons t ruot ius , e í iu l l i 

b r a t s , 3Òl id3 . . . 

-Parò jdar l lng , e l s sentiments són com s<5n, van on van 1 

duren e l que duren. Per això són sentiments 1 no r aons . 

* * 

S'havien f e t molt amics amb a l s a r d i n a l e r e t . iüsteve Bat

l l e anava cada d ia en barca a l a p l a t j a de Sant Hoc. ^3 banyava amb Pbi 

l i p i Anna. Plii l ip l i ensenyava e l c r o l , Barquejaven amb e l l l a g u t d'^C^ 

teve e l nom del qual era j R i t e t a , Sovint anaven f i n s a l Cax) Roig o f i n s 

a l e s I l l e s Formigues. S'emportaven e l d inar i menjaven a l l í sobre l e s 

roques. 

Anna enyorava I J S banyades i l eà so r t ides sola amb H i i l i p . 

Però a ra , P h i l i p , només era f e l i ç quan s o r t i a amb e l s a r d i n a l e r e t . Un 

d ia iinna es r e b e l i à . iis negà a s e g u i r - l o s , 

-Però, per qu«^?-deia P h i l i p , 

-No en t inc ganes. 

ilsteve no deiu r e s . Seguia crei : ínt que Anna era l a prome

sa de 3ayin, t a l i ooia aquest l i ho havia d i t . 

- S i h i volen anar t o t s dos s o l s , disposin d ' £ ^ l l a g u t . 

ÍTO e l s esperar^ a l a so r ra , 

Seyin p ro t e s t à amb anerg ia , 

-Sense tu jo no h i v a i g . 

Finalment havien marxat e l s dos homes s o l s . i í l la seguia 

3-a barqueta aiub l ' e sguard , tan l luny com l a v i s u a l i t a t l i ho permetia , 

amania immòbil aiab a l s u l l s f ixos en aquel la ta-g-a fojoa que anava enxi-



çLuint-se i esbox^raiit-se en l*encegad.ora ll;im medi te r ràn ia . 

L*liavia v i s t a gronxar-se mar '^nllà, desapai'èiaier en e l 

solc d'una onada, so rg i r 1 agegantar-se damunt l*hor i tzó , anar sempre m^s 

i mt̂ s l luny com 3i es proposes deixar enrera l e s Formigues. On anaven? 

üirna es penedia de no haver- los seguit com es penedia cxiLa 

(vetlla^^Iliivorn) d»]iaver segui t Plxilip 1 Golombina pe l s c a r r e r s de l a 

c i u t a t vellaísCgi a ra es t robes amb e l l s en a l t a mar, veuria passar l e s 

onades sota l*embaroaoió, o l r i e e l suau clapoteig de l ' a i g u a en topar 

amb la proa, a s p i r a r i a amb voluptat l ' a i r e marí . I , sobre to t , vexiria 

i o i r i a Phi l ip . , ,Pex 'ò Hi i l ip no l a veuria a e l l a , no s ' adreçar ia mai a 

ella^ooiji s i no h i fos , (^s per aquest mobiu que no h i havia ana t . ) D'en

çà que es feren amics d'iiísteve a l a oa ld ta , Ph i l ip no fe i a un pas sense 

ell .No parlava sinó d ' e l l . Lluny d'iüsteve, i ^ i l i p servarà un posat es -

t r any . Semblava absent o h i p n o t i t z a t , ^'rop d* Ksteve despertava, r e v i 

v i a . 3ra a legre , en tu s i a s t a , e s p i r i t u a l , generós. , . ï ío ten ia u l l s n i p ^ 

r au les més î ue pe l saidlnaler .ot . (iuan l i par lava r e p e t i a e l seu nom a 

Oada frasej"iisteve mira...ii]3teve Gscolta.,.Q,uà e t sembla, üJst^ve?" j isteve, 

sempre >!;3teve com una p regà r i a . 

Quan parlava d ' e l l amb juma l'anomenava "L'-t^ros de Tespiea»! 

*'Avui t r i g a a veni r" l'jj^ros de Tespies" . Uemà irem a barq.uejar amb l·':BÍros 

d,e T-^3pies> 

Ph i l i p haur ia volgut posse i r Esteve per a e l l s o l . Per 

aconse^uir-ho ao h i es ta lv iava r e s , n i temps, n i d ine r s , n i vo lun ta t . 

Ko híauifia volgut mal menjar r e s ent re e l te de l matí i 

l ' à p a t del migdia 1 t o t d 'una, en honor d ' j is teve, os descobria una neces

s i t a t imperiosa d 'a l imentar -sa a mig mat í . Cad-A d i a , abans de l ' anada a 

l a p l a t j a , c a l l a p r e p a r a r - l i t r u i t e s , l lenques de pe rn i l o rodanxes de 

l longanissa . Per a encora t jar iisteve a menjar, p re ten ia s en t i r - s e dà -

^ l l . distenia t o t e s l e s v i t u a l l e a a l 'ombra del l l a g u t , invi tava -:3teve 
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a compartir-18 3. üstava aooaptava de bon g r a t i Ph i l ip ea mostrava f e 

l i ç en veure e l d e l i t amb què e l noi s ' a t i pava . Cada d ia es r e f e i a més 

e l sardinaleretX 

Seyin bavia sabut , per Esteve, que e l l l a g u t Ri te ta no 

©ra p rop i e t a t de l a famílicA Ba t l l e sinó d'un amic del seu pa re , un 3a£ 

d ina l e r del Ganadell. Tot seguit havia anat a t robax - lo . Li havia l l o g a t 

e l l l a g u t p-r*un p a r e l l de mesos. 

Havia f e t present a lilsteve d'un de ls seus v e s t i t s de bany 

i tambi d'iui barnÚ3; *^j^ t i nc dos i nom í̂s m^'n ca l un", l i havia d i t per 

ob l iga r - lo a accep ta r . 

jüls pares d'iist^ve estaven molt a g r a ï t s a ses an^^lesoa. 

{Tot Cale l la e l a anomenava a i x í ) , P^rò tamb^ un poc inquie t s d ' aque l l a 

amistat tan e s t r e t a . "ïüsteve no viu mJs que per a vos t è s " . "listeve no 

p a r l a sinó de vos tès" , es queixaven a ünna. 

pensava en t o t això ajaguda a l a so r ra , amb l a mirada eii 

Cara f i xa en l ' h o r i t z 6 Eiarí. iilstona ha que e l l l a g u t no es vela^però 

•Anna no podia apar ta r e l s u l l s de l mai*. 

iüs redreçà amb mandra. Travessà l a p l a t j a , amb l e n t i t u d . 

-Sn aque l l moment l a Galeta de Sant Roc es tava força concorreguda.jU.sune3 

famí l ies h i havien p l an t a t e l p a r a - s o l , escampat l e s t o v a l l o l e s , l o s ga

l l edes i l e s pa les de ls menuts. Se sentien x i s c l e s , r i a l l e s , renys , p lo r s 

de mainada, t o t b a r r e j a t amb l a remor da l 'oZ-atge. 

iin passar ^uina ea produí un oe r t s i l e n c i . :::ila somreia in 

ter iorment . Sabia que dones i homc;s l a seguien amb l a mirada. E l l s , 

admiraven l a seva s i l u e t a ; e l l e s , c r i t i caven e l seu v e s t i t de bany, massa 

Qurt i massa ceny i t . Bel geu v e s t i t de bany, e l l a n ' e s t ava cu i - sap- lo 

Orgullosa. Era de l l a n a , color de maduixa i d'iina q u a l i t a t que no es de^ 

formava amb l a mullena. Havia esm·^ix'çut una p e t i t a fortuna en e l seu equip 

^ ' e s t i u i no l i recava. Sempre que es presentava en algun l l o c , e ra l a 
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dona m^3 ban equipady. 1 ̂ lagant. 

La lluminositat à^l cdl, dl xipollaig d̂ 3ls seus braços i el 

goig de la capbussada en la t-̂ bior de l'aigua, la varen distreure un xa£^ 

ment de les seves cabòries. 

Mentre nedava un home se li acostà, bracejant. LI cridà; 

-Neda molt b^, senyoreta,"^ 

Aquest senyoreta 11 recordà Howard, que bavia ü o r t i t de les 

s^es antranye3 i es c r iava l luny de l e s seves mamelles, Po^juea vegades 

h i pensava en e l menut. L'home t rac tava de s e g u i r - l a . Llavors Anna es 

posà a pract icar e l c ro l amb energia . L'home, ressaga t 1 esbufegant, l i 

c r idà í 

-M'ha vençut. 

E l l a reposava ajaguda a l ' a i g u a , de cara a l c e l , S i l s ' h i 

atansà a l t r a v o l t a , 

-En sap molt de nedar, senj^'oreta. On n 'ha après? 

^A .íUiglaterra. 

Eavia menti t sense saber per què. licicordà amb c e r t a nos

t à l g i a e l seu proftíssor de na tac ió a Ouohy, mentre era pens ionis ta en 

Un de l s colJ.egi3 m^s luxosos de Lausannw. Llavoïia nom<5s teniu dot^e anys. 

^ -íUiglaterra h i va ser entre e l s quinae i e l s d i v u i t , Í:^ a r i - ibar -h i , j a 

lledava coia a r a , ^ 

L*home bracejava a l seu entorn, ii-lla veia l a seva t e s t a 

^run§L, e l seu r o s t r e c o l r a t , molt v i r i l , e l color verd-grxs de l a s se-

'̂ •©a nines que l l u ï e n en l e s pupi3J.es i r r i t a d e s . 

-No conec cap dona d 'aquí capaç de nedar com vo^tè , 

-Fugil N 'hi ha a dotzenes! 

í n veure e l seu posat còmioamant admirat iu, Anna no po-

SU« aguantar-se e l r i u r e , 

-De què r i u? 

http://pupi3J.es
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-De vostè» 

-Gràoies . 

-Q.uè v o l , doncs, que l 'enganyi? 

I es posà a ntídar en l í n i a r^o ta , bdn de p re s sa , cap a 

l a p l a t j a . ^i.llí no h i liavia cap p e r i l l que e l nedador l a seguís . Segur^ 

ment l a seva dona i e l s seus murreos l ' h i esperaven. 

üfeotivament; l'home de l s u l l s verda no havia t r a c t a t 

de s e g u i r - l a . Nedava amb oaliaa, prop l e s roques. 

Mentre pujava pe l o o r r i o l e t , d r e t i rocós , que menava a 

oasa dels Va l l s , .ónna recordava e l nedador amb ce r ta complaença. i2ra un 

t ipus d'home sa , v i r i l i sensual . Segurament l a seva dona n ' e s t ava enam£ 

rada i e l l l a f e i a f e l i ç a es tones . 

Havia a r r i b a t a d a l t de t o t de l a pujada. 3»hi a t u r à . Asp l̂ 

Pava amb goig l ' o r e i g marí . Veia una gran amplada de mar. rli cercava, amb 

l ' e sguard , e l l l a g u t d'^Üsteve. Sn ve ia cinc o s i s ; p e t i t e s taques fosques 

damunt l a l lumií iosi ta t de l ' a i g u a . Quin d 'aques ts era? 

iinna tornava a carainar. ^iViat s e r i a a casa, i Francesca l i 

demanaria: "On e s , Ph i l i p?" . 31 peguis ostalviax--se l a respos ta ! Sentia 

Una l l e i de vergonya de repe t i í ' sempre; amo .Esteve»_ 

• * 

S'acostava l a f i de l ' e s t i u , -lils d ies eren molt mes c u r t s , 

^Is matins mis f resquets i , sovint , g r i sos i ventosos . 

ATJia 1 Ph i l ip sor t ien de l ' a i g u a tremolant. Ko podien r o -

^ïiíindre e s t i r a t s a t e r r a ; es l l iu raven a eze rc io i s v io l en t s - esbatussades, 

Qurses, g imnàs t i ca . . . 

jisteve seguia acudint a la p l a t j o i a de Sant Hoc cada mat í , 

^ b qualsevol mena de teiïç)3, Ja no era e l x i c o t e t pà3J.id i esprimatxat , 

"tímid i r ece lós de temps enrera , ^ra un bordegàs f o r t i v a l e n t , dec id i t 
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1 f ranc . Mesurava üeu cant ímetres m^nys que PhilJp 1 pesava clos qui los 

m^js. -̂ 1 U3U p e r f i l grec i lu seva tofa de cabe l l s oa rgo la t s , harmonit

zaven a ra amb e l seu p i t hcaabat, amb e l seu Ventre p l a i l l i s , amb l e s 

sev^s cames dr8t^33 i musculades.(^Philip l ·ob l igava a fe r glmàstioa c_a 

da d i a ) . 

SaltaTPft a l ' a i g u a des del l l a g u t ; avança-ma x ipo l l e j an t d_j 

Vers l a p l a t j a . 

3oyln r e t en i a l a r e s p i r a c i ó , 

•̂  Contempla*! be^ ünna. Aviat no e l veuràs , 

Üsteve mostrava les seves dents blanques i ben Plantades 

^ntre seü» l l a v i s p l ens , dignes tamba del p e r f i l grec no ga i re més v i r i j . 

que e l d'un ïSros de Pra^cistele, 

-Bon dia- a l s cridàwL, de l»aigua e s t a n t , 

•̂ Oh. Hoi7 beau t i fu l l - exolamam. P h i l i p . 

Tots t r e s s 'bavien t i r a t a l»a igua . î n so r t i en tremdfejit 

de f red , 

Seyin esguardava Esteve, 

-S i no voleu ar replegar una ca l ipàndr ia , agafem e l s barnu_£ 

303 i anem-no3-en a l a taverna t^í^rendre una copa de conyac, 

Ksteve ronsejava. Seyin l 'estlrà-wa pe l b raç . 

-Hala, ba l a , no presumeixis da valent .Encara po ts r ecau re . 

Esteve petava de denta , però alçava l e s e s p a t l l e s i r e i a . 

-ii pau o aaib barca? 

H i l l i p es d i r i g i a j a a l a mar, 

-En bajpoa. Com a bons mariners , 

•"^penyien t o t s t r o s 6 l l l a g u t . Hi sa l taven d i n s . E l s homes aferraven 

®la rems. 

Era un matí rúfol i ventós , fíabents i en desordre, l e s on£ 

^®s travessaven l a rada , anaven a e s b e r l a r - s e , remoroses, contra l e s ro 

^^63 o e l s o r r a l . 
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-Ara va b^! 

Sn veurQ'n a r r i b a r una, méa a l t a 1 mes escumosa que l a s 

a l t r e s , Esteve es dreçava d»un bo t . 

-Pas a ga majes ta t ! 

Anna s ' i nqu ie tava , 

-On anem, c r i a t u r e s de B4U? 

H i i l l p deoidíilí. 

-A l e s v o l t e s . 

Però Esteve es r e i a d ' a l l , 

-Bojot,Ens lli trencaríoM £3 c o l l i 

Seyin deixà de remur, El l l a g u t as decantava p e r i l l o s a -

^^n t . Les onades e l fè ieu g i r a v o l t a r . Esteve c r idà , 

-Au, rema, cap de t rons ! 

A l a f i . anaren a para r a l CanaJ^Qll· I>e3«miíaz'caren a recés 

•̂ ^ l a punta rocosa, llxiny del l l oo on vol ia i . Duien o i cap i e l barrnls 

^ P 3 . Anna petava de dents i tremolava. 

Ph i l ip emprenguíl una cor redissa , 

-Al ga lop , f ins a l e s v o l t e s ! 

Anna res tava ressagada. Esteva as g i r à i l*esperà . 

Corrien u n i t s per l a s mans devers l a p a r t a l t a de l a p l a t * 

^̂ > a l l à on l a sorra as ba r r e j a amb t e r r a i Í?S camina m i l l o r . 

Dins l a taverna, Ph i l ip b rao là , 

-•Epes copes de conyac. 

Es fe ian fregues l»un a l » a l t r e , es ventava:;, cops de piiny 

^ Jïiastegots. 

Un pescador v e l l , que bevia un got de c l a r e t prop dal f̂  

^ ^ s t r a l , sa»Is mirava. 

•^a no és temps de banyades, Estevet» 

-3<5n ses d a r r e r e s . 

Ph i l ip picava l 'esquena d'Anna, 



-I^ra de petar de dants. Digues prou i et passarà. 

Las oopds de conyac v̂ r̂ n damunt la taula. 

-Apa, beveniJ 

iills feyln sa l»eEg>a33aren d'una glopada.Satere e l p a l a 

dejà amb apllcacl(5· 

P h i l i p comandà mis conyac, 

-Eres? -f^u e l t averner . 

- ï r e s dotíLea. 

-iij7a you feelln/^ b a t t e r , Anna? 

-Ba t t a r and bett'^r» Phil. ip, 

iSlla 11 estrcJiyla una mà; li clamava la miTrada, amb ela 

Ulls brillants. 

Ja no tramolava ni tenia la pell de gallina ni petava 

^^ dents. Una calor suau i delioioaa li circulava per les venes. 

Una barca arrlba-wa de la mar. Knvestíji la sori'a davant 

l'̂ s voltes. El vell pescador i el taverner a'Uo miraven, amorrats al v_i 

3̂?e, Criticaven, 

-.timt) anuoata garbinadal Tot just per fer el merda. 

Comentaven, 

-S'iil haguessin de guanyar £s paj 

Esteve tambi s'íii: bavia atansat, bi deia la seva. 

-Cal pas atracar per n^ popa, í̂ oscuts ases. 

-S(5n forasters, 

Kl sardinfi leret s ' exhib ia en mal lo t de bany. jira l ' i ín io 

^•^i de l poble que gosava e x b i b i r - s ' h i . LÍJII ho havia apr^s de ses angle

sos, 

Anna e l oontamplpva de l luny, amb admiracicí. Ph i l ip oop-

^^ aquesta mirada. 

-M'hauria agradat oue te lí.tienamoressis. ,, _. 
^ ^ , da r l i ng . 
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-Q,uà? 

-Q^e t*liagud33l3 enamorat d^jSsteve. 

- I que üatevQ s'enamorés de mi? 

-Això, no, 

-Per què? 

Philip alçà les espatlles. 

* 
* * 

Ja no anaven a l a p l a t j a regularment. Ss l l iu raven m»̂ s 

que mai a l goig de l l a rgues passejades* Llafranc, Tamariu, Palaf rugel l i 

f ins Palamós a t raves de tetí^ls i p inedes . 

Un dia abans de l ' a s s e n y a l a t par l a marxa, un divendres 

iiuvent d i n a t , emprengueren l a da r re ra . Havien t r i a t e l camí oost-^r de 0^ 

l e l l a a Llafrano. übans de l e s t r e s , iCsteve j a h i esperava Ph i l i p i Anna. 

-Fa estona que h i e t s ? 

-Tot j u s t alguns minuts . 

Ere. una ta rda excepcionalment quieta i c à l i d a , quasi d*e£ 

"tiu. El mar, d*un blau esblaimat, s ' endormiscava de l a t e r r a a l ' h o r i t -

2o. Breus i l l eugeres randes d'escuma venien a l l epa r l e s roques, 

Els t r e s companys caminaren f i n s a l ' ab rup ta pineda que 

"''olta, pe l canto de ponent, l a ca la de Llafranc. En ^sser a l l í s ' a t u r a r e n . 

Esguardaven s i lenciosos l a verda brancada de ls p in s . Al 

^ons de t o t , ent re e l s t roncs de ls a rb re s , es veia b r i l l a r e l sa f i r de 

l ' a i g u a , iiira un espectacle que n̂o e l s lassava mai. 

Ph i l ip exhalà un sosp i r . Ofenia e l r o s t r e cont re t pel sofr_i 

Oient, 

Esteve també es sent ia malaurat i haur ia volgut expressar-

•°-o u Ph i l ip i a x^nna. Però no trobava paraules que poguessin d i r -ho n i fo£ 

9^ per a a r r e n c a r - s e - l e s de l a gargamella. 

Se sen t ia un nus a l a gola . Sabia que un home - e l l t o t j u s t 



començava a ser-lio-yha d^amagar e l seu sofriment· Llàgrimes, paraulos 

pa t è t i ques , ges tos desordenats, t o t e s aquestes manifestacions eren f e 

bleses pròpies de dones. Creia, però, que e l que c a l i a en aquel la hora 

eren unes simples paraules d'agraïment» 

-:ü:soolteu, Ph i l i p i iUina, 

Seyin havia g i r a t l ' esguard devers e l noi. -ilsperava. Però 

Esteve j a no fou capaç de d i r cap paraula m^s, 

Ph i l ip 11 picà l 'esquena somrient. 

-Ens tornarem a veure, o i , JÜstevet? 

Esteve s'empassà lu sa l iva amb un so ro l l de canonada em 

bussada. 

- É3 o l a r i 

--2s c l a r , -va d i r tamb^ ^uma, 

Seyin tornava a esguardar fixament l a brancada de ls p ins 

1, per entre e l s t roncs , e l s a f i r de l ' a i g u a . 

-Que de pressa ha passa t l ' e s t i u í 

Continuaven a t u r a t s en aquel l bonic para tge . No sabien de l 

c e r t quà h i fe ien , què h i esperaven. 

iüana proposà. 

-ünem? 

Caminaven l ' u n darrera l ' a l t r e pcQ. senderi? cobert de p inas 

sa . El f r agas í s de ls peus aixecava, de l e s agull^^s ap i lades , un suavís-

3im perfum de r e s i n a . 

Havien a r r i b a t a l e s primeres cases del poble . Be sobte, 

l ' esguard de Ph i l ip s ' i l · luminà. Acabava de descobrir un h o s t a l . 

-Entrem-hi? 

Triaren una t a u l e t a prop de l a f i n e s t r a , de cara a mar. 

•Lí^hostalerVae l a r ebo t iga . Ph i l ip s 'adreça a Anna 1 a Esteve, 

-O^niu gana? 

Esteve mogué el cap. Anna féu i 
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-Gens. 

•*ílstà3 s-agur q.ua no prendr ies una anaijdsta amb p e r n i l , iia-

teve? 

-Ko, g r ào i e s . Komes t lno set» 

L*tlnica manera de l l i u r a r - s e d ' aque l l a onada de malenconia 

era empassar-se una bona dosi d 'a loohol , Ph i l ip Seyin demanà a l^hosta-

l e r . 

- l ^n iu absenta? 

-No senyor, 

-I whisky? 

-No senyor. 

-Doneu-nos dues racions dobles de conyac, per tu tamb^, 

Anna? * 

-D'acord, 

Després d'haver i n g e r i t l a doblo rac ió de l i c o r , l e s 

pupil·les de Ph i l ip començaren de l l u i r da r re ra e l vidre de lea u l l e r e s . 

-Recorda e l que m'has promès, iüstave, 

-Quò? 

-Venir a Barcelona 1 a casa. ^üina ho d e s i t j a t an t com j o , 

Ssteve f e i a rodar e l oap, 

-iira m'he de posar de va len t a ajudar e l p a r e . 3í5o e l 

Sran i a casa h i ha se t boques a omplir.. Gràcitis a D^u ja e s t i c bo • 

Sayin ca l l ava . Tot d 'una, comandà a l ' h o s t a l e r . 

-M^̂ s conyac, s i u s p lau , 

-Jo no - p r o t e s t à B a t l l e . Encara t en ia l a copa a mig buidar , 

-Ni Jo -f^u ^mna, buidant d'un glop l a seva. 

Ph i l i p sosp i rà , 

- J a veig que no tens gan^^s de veni r a Barcelona, jSsteve^ 

-Qui ho diu? 



loa 

Els ulla ae 11 liavlan omplert da llàgrimes, L^observació 

de Philip era Injusta. Ell no podia pensar a viatjar, i menys ara, dâ s 

pr^s de tants mesos de mandrejar per culpa del mal. 

Soyin insistiu» 

-Procura aprofitar dos dies de festa. 

-Per a nosaltres no n'hi iia, de festes, 3i ara m̂ tias vist 

no fer rea en tot l'estiu, éa que estava malalt. 

PliiMp movia el cap, contrariat. 

ilsteve desitjava demostrar-li que no era per falta de ga. 

nas, que dubtava. 

-Potser al pic de l'hivern, quan no es pct sortir en marc.. 

Però costen tant, els viatges... 

-Te'l pago jo. Vols que et doni els diners ara mateix? 

Esteve envermellí de galtes. 

-No·.·no... 

-Doncs, t'ho pagartS allí, quan vinguis. No em diguis que 

no, Creur-I que no tens confiança en mi, que no som prou amics, o que tant 

ae te'n dóna veure'ns com no veure'ns. 

-lincara que no vagi a Barcelona, ja ens tomarem a veure 

l'estiu que ve, 

-^3 encara tan lluny. ..Tot un anyl 

-No pas ben be. Ja som quasi a l'octubre, i si vostès tor-

txen pel juliol... 

Philip somreia, malenooniós, 

-Ja veig que no m'enyoraràs gens. 

Un llampec havia passat pels ulls d'iisteve. S'esforçava a 

dissimular el seu sofriment. Volia llàgrimes i sospirs i^ilip? Aquestes 

ï̂ianifestaoions li semblaven poc viril3, a Esteve. No sabia amb ouins 

^ots expiicar-li-ho. 
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- I a 2iima, l ' enyoraràs? 

-No '^s e l mateix, üima m'estima perquè tu. m^'estlmes. Ve amb 

mi perq.uè tu h i v-lns· 

Anna p r o t e s t à . 

-No, iilstevel 

iferò el sordinaleret no podia creure que ima dona tan di£ 

tingida s'interosscfs per ell, Philip era ima company do natació, de pa^ 

80jades amb baroa, d'hores Infinites de mandrejar... 

Seyin pagà la beguda i empeny·í ̂ Jsteve cap a fora. Li huvia 

voltat les espatlles amb el braç. I així caminaven camp enllà darrera 

d'Anna. 

Seguien la rata de l'interior com si anessin a Palafrugell. 

Ün tros enllà trencaren cap a Calella. 

Quan hi arribaren ja era fosc. S'aturaren al mig del po

bla,- Anna allargà la mà a iísteve, 

-L'hivern passarà volant i ens tornarem a veure, 

Esteve la hi estrenyia cordialment, 

-Fins l'any que ve, 

Seyin p r o t e s t à , 

-Aix í , no vindràs a Barcelona? 

Havia pres l e s dues mans d'iiisteve. S ' incl inava devora e l 

aeu ro s t r e oom s i an is a b e s a r - l o , 

E l s a rd ina l e r e t se n ' a p a r t à , r àp id . 

Ph i l ip r e t roced í d'un p a s , 

-Ad^u, iüsteve. 

La seva veu t^nia una vibracitS estranya. 
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Ela primers d ies daspr ' s de l r e to rn , l*iínica ooupaoió de 

Ph i l ip c o n s i s t i a a p a r l a r d*iüstave amb Atma i a f l i g i r - s e i sospi rar quan 

no en pa r l ava . Bel matí a l vespre , Anna havia d · e soo l t a r l e s l loances 

a jüateve i l e s lamentacions dedicades a l*abs5ncia d^iüsteve. 

A propòs i t d»Esteve, Ph i l ip elaborava sovint pro jec tes f £ 

r a s senya t s , que Anna oïa amb pac iència . Aparentava aprovar- los o traota^ 

va de d i s u u t i r - l o s amb y e r i e t a t . Ph i l ip vo l i a viure^ t o t l^any a Ca le l l a 

de Pa la f ruge l l , Es tud ia r ia a l l í l e s da r re res ass igna tures de l a ca r re ra 

de Medicina. No t o m a r i a a c i u t a t mes que per a l exàmens. 

Unes hores despr^ís parlava de vendre lu fàbr ica de l Pobla 

Nou, Compraria unu f inca a Ca le l l a o a Llafranc, es f a r i a pescador o 

h o r t o l à . 

Mentre Ph i l ip par lava amb e l cap r eco lza t a l a seva e s 

p a t l l a o damunt de ls seus geno l l s , t o t s dos a jaça t s a l l l i t t u r c , Anna 

l i afalagava e l c l a t e l l , l i passava e l s d i t s per l a cabe l le ra • Sovint 

l i besava e l front o una mà que oonservaS^a l l a r g a estona ent re l e s se 

ves . 

Pa r l a r d'Esteve, o e sco l t a r Ph i l ip p a r l a r - n e , e ra l · i ln ica 

manera de romandre j u n t s , u n i t s p-cír aquesta mena de compl ic i t a t . 

Miss ii-llingham 1 iilvareda, de re torn de l ' e s t i u e i g , pa-

Pallonejaven a l t r e cop entorn de Seyin. 

^ , En abs-Snoia de P i l a r , (lu© tornava a viure amb e l s Val ls 

per t e n i r cura de Eoward, e l s dos inseparables havien perdut e l respe£ 

te a l a casa . Hi compareixien cada d ia , a qualsevol hora, ind iv idua l -
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mant o p l e g a t s . S'in3ta3J.aven a l a t r ibuna , ful lejüvan r e v i s t e s , l l e 

gien d i a r i s . Hi restaven a dinar o a sopar. 

Anna havia s impl i f ica t força l a manera de v iu r e , S'acon

tentava amb una dona de fer f e ine s , usava moltes conserves, p e r n i l de 

York, i verdures b u i l i d e s per d ina r . Per sopar seguien anant a l r e s t au 

r a n t . 

Havia dec id i t acceptar a l s amics del seu mari t amb l ' e s 

perança de procurar d i s t r acc ions a Ba i l i p , i conservar- lo a l a seva vo

r a . 

Joaquim Verdaguer tambi acudia sovint a l p i s e t de l a Dia

gonal . La conversa general girava fatalment entorn del sa rd ina le re t de 

l a Costa xjrava. Les gràc ies d'iüstave començaven a í s s e r l l egendàr ies 

entre e l s inseparable3, Seyin e l s n 'havia p a r l a t arib tan exal tada admi 

r a c i ó , oue e l l s l 'evocaven i e l comentaven com s i e l coneguessin. Tot 

r e su l t ava un p re t ex t prou bo per a anomenar-lol Unu representació de tea^ 

t r e c l à s s i c , utt film, d ' e s t r ena , una exposició de p in tura o d ' e s c u l t u r a , 

una r e v i s t a d»art e s t r a n g e r a . . . 

Havien b a t e j a t Esteve ü a t l l e amo d i f e r en t s noms he ro i c s . 

Tantost era l'ïSpos Farnesí com l'ApoLlo de Lice o e l Faune .adolescent. 

Per a Ph i l ip seguia óssent ilnicament l ' g r o s de Tespies. Í:Í1 mot lüsteve 

esdevenia sinònim de beu ta t c l à s s i c a , ouan dascobrien, pe l c a r r e r o en 

una bot iga , un noi que e la semblava prou formós per a p r e s t a r - l i una 

atenció e spec i a l , l ' u n deia a l ' a l t r e -

-Vols saber on he descobert un .ais te ve? 

A vegades, anant pe l c a r r e r . Marià tocava e l braç de Joa

quim o de Br ige t . 

-i.ilra, t u , quin .glstQve. 

Briget pa r t i c ipava , sense dóadir-ne gens, a l a fa3J.era de 

l a colla» X f i n s i t o t era l a m̂ Ss exal tada quan es t rac tava del proj3£ 
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te Q*exour3ió a Calella d© Palafrugell. Però aqueata exourslo a r t í s t l co" 

sentimental no arribava mal a madurar. Plillip era e l primer a refredar-seia 

quan e l moment venia de posar f i l a l*agulla. Potser temia haver pond̂ ê  

r a t massa nisteve. -:;i3 seus companys tindrien una decepció, es mofarien 

d ' e l l , l 'acusarien d'oxagerat i de baliau, 

iüina e l s sentia projectar, d i scu t i r , dlsputar-se a propò_ 

s i t d'avinenteses desorbitades i vagues, A Calella no h i anirien mai to t s 

plegats , i se n'alegrava. Li hauria fet vergonya que Esteve la veiés 

voltada d'aqutixla colla d'extravagants. Phi l ip , prop d ' e l l s , esdevenia 

molt p i t jo r , exagerava la nota. 

El culte a jisteve es perllongà to t e l l l a rg de l a tardor. 

Entretant e l s trea amics i la pintora es l l iuraven a tota mena de d i s 

traccions secundàries» cocktal ls , sopars,vetllades als cabarets, a ls 

oafè-concarts 1 a les tavernes del Para3J.©l. 

Anna no hauria pogut precisar a quin moment l ' a s t r e d'üls 

teve començà a declinar. La resplendor del sardlnaleret s'apagava.L'eco 

de les seves qual i ta t s es perdia. 

Tot d'una, ja no es parlà méa d'jSsteve, 

Esteve escrivia a Philip unes l l e t r e s ingènues, afeGtU£ 

ses, quasi desesperades, ni en els moments en què parlava m̂ ŝ d ' e l l , 

ï h i l i p no havia estat capaç de f e r - l i unes r a t l l e s , 

-Hauries de contestar a Esteve- deia Axina, oompadida. 

-Un dia d'aquests l i escriure. 

Però no l i escr ivia . 

Francesca Vilaró havia reprès les seves vetllades de brid

ge. Jugaven cada dissabte regularment, havent sopat. Kls Inseparables 

^o h i faltaven mal. No solament hi trobaven tabac, beguda, menges exquj^ 

3ide3, sinó alegria j ^ l i b e r t a t . 
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i í ls Val ls cul t ivaven l · é k í ^ í S F d*iina manera ampla 1 gene

rosa , a l * e s t i l de 3ud-.tunèrlca, on havien passa t algiins anys, ^ I s Inv i 

t a t s ocupaven e l fumador o l a b i b l i o t e c a . Hi fvunaven, tLi bevien, lii 

d iscut ien.«.Jugaven o no Jugaven ti c a r t e s , segons l e s ganes o e l diner 

de qü5 disposaven. 

ïiX p a r t i t Val ls , es tava represen ta t p^^l matrimoni Fortuny, 

uns veïns de r ep l à , i ügus t í Bruguera, iJl p a r t i t Seyin, per Miss ^ l i n -

giiam, Verdaguer, Alvareda i algun passavolant , amic d ' e l l s . 

Sempre era Marià Alvareda qui emmenava e l s nous personat

ges . Darrerament havia comparegut amb ujia noia d 'aparença i n s i g n i f i c a n t . 

Üra menuda, carapigada, prima. iJs deia Isabel Ponds. Vestia modestíssi^ 

mamentj un abric de migtemps, una f a l d i l l a bruna i iina bruseta groga. 

Somi'eia amb una l l e i de ganyo'ta t r i s t a que l i arinigava l a p e l l de l e s 

temples i del f ron t . L'ilnic d e t a l l notable e ra l a seva cabe l l e ra ; abun 

desa i esborr i fada, color de safrà . 

Havia passat l a VJt l lada en un racó , amb l e s xoans p lega

des a l a f a lda . TJe t an t en t a n t . Marià se l i atansava, l i de ia dos o 

t r e s mots. ^ l l a somreia, movia e l cap o l e s e s p a t l l e s . 

Bon punt e l matrimoni Fortuny va ^sser fora , Alvareda 

l'empenyi devers e l centre de l a r e u n l í , 

-Xa meva amiguata Isabel Ponds, 3»ha b a r a l l a t amb l a fa 

mí l i a ; madrastra i cinc mig-germans. iistà a l ca r re r i sense recursos . 

Francesca Vilaró s 'havia acos ta t a I s a b e l . Li posaife una 

mà damunt l ' e s p a t l l a , 

-No t ' h l amoïnis, no ia , j a e t trobarem una fe ina o a l t r a . 

I sabe l somreia, t ímida, 

-Vejam. Q,uà saps f e r , f i l l a ? Comptabili tat? Idiomes? 

I sabe l alçava l e s e s p a t l l e s , movia e l cap, 

-Coneixes b i l ' o r t o g r a f i a cas te l lana? 

Seguia movent e l oap t r i s t amen t . 
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Francesca començava a impacientar-se , 

•*Q,uà et sembla que podries for, p^r a guanyar-te lu vida? 

Potser Gosxr? 

Isabel r̂ ŝpon'jte amb tina oerta precipitació• 

-C8i, no, senyora, 

Kls u l l s de Francesca s'arrodoniSfa. Proposava cada cop més 

de pressa? 

-"Planzar, s a r g i r , r en t a r roba?acompanyar mainada? Tenir 

cura d'una senyora d 'edat? 

Isabel no responia , üisguecrdava Marià com demanant-li auxi^ 

l i . ^Ivureda intcJrvinguíí. 

- I s abe l vol dedicar-se a l a fo tograf ia p u b l i c i t à r i a . 

Frar.cesna a l çà l e s e s p a t l l e s , 

-iimb això de l a fo togra f i a , s í que no h i puc f e r r e a . 

£l3 d i r i g í ^ a Pere que esperava pacientment e l f i n a l de 

Ici conversa per a r e t i r a r - s e bo i bada l l an t . 

*-ÏTo f a c i s més compliments, e s t imat . Vt^s-te'n tranqui3J.aT 

ment a descansar, que ja és hora . 

iira l a manera diplomàtica de Francesca de posar tothom 

a l c a r r e r . 17o t ingueren mes reitei que acomiadar-se, 

Meirià semblava decebut. Sens dubte esperava una ajuda méa 

•eficaç de ls T a l l s , a l a seva pro tegida . 

Un cop a l carrer , Seyin s ' a t u r à prop del seu cotxe. 

-Senyoreta Ponds, puc acorapanyar-la en algun l loc? 

Ho havia d i t amb cor tesa ind i fe rènc ia . 

Marià respongu^^ per e l l a . 

- J a t*he d i t que d'ha b a r a l l a t aníb l a famíl ia i e s t à a l 

Oarrer. 

Joaquim intervingu.^. 
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-Pot anar a dormir en ^xn. ho te ls Q,ua3 savol de nosa l t r e s l i 

deixarà e l s diners qutí ca lguin . 3*0 mateix, 

Dasembutxacà l a c a r t e r a . Cercava i comptava uns b i t l l e t s , 

I sabe l s ' a p a r t à , ofusoada, 

-Oli, no? 

Anna no corapreniu als melindros d*Isabel, 

-Per què, no? ïTo ̂ 3 una vergonya acceptar vüi pristeo. Q,uan 

guanyi diners, els bi tornarà, 

Aíiib un aire molt digne. Marià apartà amb la mà els bit

llets que Joaquim seguia allargant a la noia. 

-Anem, Isabel, 

L'empenyia ca r r e r amunt, J l s a l t r e s rentaren indec i sos , 

un poc scapreaos, Joaquin esguardà Seyin, després BrigQt i , f inalment, 

.tinna. ximbutxacà e l s d iners t o t r i e n t . 

-ifil diable que e l s entengui . 

iinna comentà, 

-i^uina noia mJs bledaí M'estranya que Marià, .é 

Joaquim opiíi-à. 

-Fa cara de gata maula. 

I Briget; 

-No 3^ per què ens l ' h a presentada . 

Seyin no deia r e s . 
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Ela Inae-Darablea s·havl^n donat o i t a a l a inauguració de 

l e s p in tures d'on Serra , Quan -tiiina i Phi l ip arrilDaren, Briget i Joaquim 

j a h i e ren . 

Joaouiai e l s acompanyà t o t segui t davant d»xina marina. 

3 ' h i a tu rà , n ' assenya là oada d o t a l l mih a l oap del d i t g ros , com fan 

e l s profess iona ls de l a p i n t u r a , 

-Aquí i aquí e s t à sens^ acabar . Per a r reu h i ha un exc^s 

de c o l o r i t . La composició r e s u l t a poc n a t u r a l , forçada. 

Briget comentà-

-Però 3 'h i veu l a mà d»un mestre , 

Seyin res tava com fasc ina t davant l a p in tu ra , Joaquimll 

tocà e l b raç , 

- I t u , què en d i u s , Phi l ip? 

Seyin soioriiiu, arob un somriure d'encantaraent, 

-No puc j u t j a r - l a amb l ' e s p e r i t l l i u r e , aquesta t e l a . La 

Veig únicament a trav<ía de ls meus sentiments. 

Anna comentà anib un poc de p r e c i p i t a c i ó , 

-jüns recorda t an tes c o s e s , , , 

L'esguard de Seyin es g i r à devers e l s seus arilos. 

-Representa l a cala de Sant Hoc on vaig conèixer Üsteve, 

No fa , Anna? 

- S í , a l l í a l varen conèixer. Ara f a tins d ies ens va e s 

c r i u r e , Avui l i hem contes ta t* 

Havien rebut darrerament una a l t r a pos t a l d ' i isteve d i r i -
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gida a P h i l i p , ^mna l ' h a v i a l l e g i d a . Daiaj "ülstimat P h i l i p . P'sr què ao 

m'escíBíW? To t*hQ e s c r i t t r o s o quatre vogadas, lüstio amb àns ia . Has 

ob l ida t e l teu f i d e l amlo lüsteve, e l teu oorapany de capbussades, d»ana 

des en maro amb e l l l agu t? Potser e s t à s mala l t? Potser e t s fora de Bax 

oei.ona o po t se r j a no e t record-^s de mi. Fos-me unes r a t l l e s , pw^-íever· 

Aquell que no ha de ixa t mai de pensar en t u . i is teve". 

Ja f e i a qui sap e l s d i e s , po tser setmanes que e l nom d»iüj_ 

teve no era pronunciat n i ent ra e l s inseparables n i en l a i n t i m i t a t de 

l a l l a r» Sn l l e g i r aquel la missiva, ünna havia s e n t i t una gran p i e t a t 

envers e l s a r d i n a l e r e t . Hauria volgut ajudar .Esteve a d i s s ipa r e l t u r 

ment de ls dubtes f i n s que e l l mateix, per i n s t i n t de conservació, ob l l 

dés a poc a poc aque l rv l 'hav ia f a sc ina t . (Q,uít, com e l l a , capaç de j u t 

j a r e l poder de fasoineoió de Ph i l ip? ) Tot deixava suposar que per a 

P h i l i p , 1 •assumpte estuva en v i e s de ll;i_uidaoi<5 o del t o t l i q u i d a t , iüina 

t en i a motius per a creure-ho, 

lin rebre i l l e g i r l a pos ta l d»^3teve, ^mna havia r e s t a t una 

estona pensarosa» lüren j a dos quar t s de dotze, Ph i l ip encara era a l l l i t . 

- P h i l i p , n o t í c i e s d ' i ístevej 

A l a f i e l l es movia. Feia v o l t a r e l oap negui tós . 

-Ho ava lo t i3 t a n t I 

Anna l i a l l a rgà l a pos t a l de B a t l l e , 

••Tí- ^s de l 'E ros de Tospiesl 

-Deixa- la damunt l a t a u l e t a de n i t . 

Ph i l ip sf'hi havia to rna t a posar bé . iUina l i cr idavaj 

- J a són prop de l e s dotze , 

-Bé, i quS? 

-ïí?) t i nd ràs temps de prendre e l t e , 

- J a em l l e v o , dona, no m ' a t a b a l i s , 

En b a t a , amb cara de son, l a cabe l l e ra esbullada mig t a -
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pan t - l l e ls u l l s i una cigarreta als l l a v i s , Philip s'havia presentat pc;r 

f i a la tribuna on Anna Ja l i havia servit s i t a . 

'-Has l l e g i t la postald'Esteve? 

"í-Quina postal? 

-La que m'has d i t cî ue e t deixes damunt la tauleta» 

Anna s'havia aixecat i anava a buscar-la, 

- t ó , l l ege ix- la . Pobre jistevet ^ 

'Phil4) prenSi un í?lop de t e , dona-wn una xuclada a la cigar

re ta , s'aparta^w. e l s cabells de6 rostre, bo i l l eg in t la postal del surdi-

na lere t . Kn acabar repet í* l e s mateixes paraules d'imna, 

••Pobre üistevej 

-Li has de fer quatre r a t l l e s ara mateix. 

-iira no, las-m'hi pensar una a l t r a estona. 

-Par favor» Philip» Pensa que e l teu p a t i t sacr i f ic i prooji 

rara una gran alegria a un ser digne per to t s conceptes d'amistat. 

Seyin esguardava ünna un poc mofeta. 

-iita fas l ' e fec te d'un cavaller del Sant G-raal, femení. 

A e l l a , la oomparaci<5 no l i havia fet cap gràcia, 

-Jis possible, Philip,, que canviïs tan fàcilment de sent i -

aients? I què, per la maleïda mandra, deixis pa t i r aquell pobre noi? 
to, Seyin havia abandonat e l sauxi el seu aire mofetes, 

- JÍS idillor que no 11 contest i . 

Anna el mirà'wk amb les parpeliüs immòbils., les nines f i 

xes. 

Philip brandava e l cap, 

-31 realment t^interesses per ii^steve, no in s i s t e ix i s . M ŝ 11 

"V"̂ ! no saber rea de ml, 

Anna no havia gosat i n s i s t i r . 

Però malgrat l e s torbadores paraules de Phi l ip , no es veia 

Qn cor de deixar l a postal d'jiisteve sense resposta. Li havia esc r i t una 
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l l e t r a . Jiixousava e l s^u mar i t . SL-àcsia quü estava molt ocupat es tudian t 

l e s clarreres assignatur^ís de l a oarrara» Volia a c a t a r - l a p e l Juny. Ja 

11 e s c r i u r i a qualsevol moment, ^icabava l a l l e t r a amb cinc paraules que, 

desprès de moltes TaoiUa oions, es decidí finalment a esariure. Una bona 

abraj&ada de Hi i l lp» 

Joaciuim havia evolucionat d^alt^nes passes 1 s»liavia a tu

r a t davant d*Tin pa isa tge suburbà,. 

-Aquí apareixen ela mateixos defec tes , encara que atenuata 

per l a g r i so r na tu ra l de l'a^^sumpte, 

Brlget no estava convençuda. 

-Defectes quasi i n e x i s t e n t s . 

H i i l i p no escoltava» 

En aquell moanent a r r i b à Alvareda acompanyat d»Isabel ponds, 

Els saludà d'un a un, e l l a tambi. 

-He i n v i t a t I sabel a acompanyar-me. Gal que comenci a 

conèixer e l món de l * a r t i de ls a r t i s t e s . 

iipuestes paraules foren a c o l l i d e s amb f redor . Marià seguia 

exp l ican t . 

- I s abe l j a ha començat a t r^ibal lar en l a propaganda d 'a lgu

nes cases comercials barceloneses , 

fíriget .̂ s g i r à devers e l l a . 

-La f e l i c i t o . 

Seyin digui en to d i s t r e t . 

-BravoI 

Anna parlava amb Joaqiuím. iimbdós semblaven ignorar la fo

tògrafa publicitària. 

Aquesta manera de rebre-la desconcertaiea un poc Isabel, 

Llevat de Marià la colla dels inse-parables semblava no voler acceptar

ia, i ella ho desitjava tantZ Formaven un grup interessantíssim, sobre-
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t o t e l s liomis i , pa l damunt de t o t s , Senyin. Al primor oop d ' u l l ^ue 11 

havia d i r i g i t anu^^lla v e t l l a d a , a casa de l s Va l l s , ^1 considerà e l mSa 

atractÍTTOl da t o t s t r e s , jJra un t ipus nòrdic sensacional , taii d i f e ren t 

d j l s que I sabe l coneixia . Aquell l·iom^ era e l primer, a l a seva v ida , que 

11 desvet l lava ín-ter^s. I , a t r a v i s d » e i i , es descobria e l l a mateixa; 

e l desper tar d e l s seus s e n t i t s , ^ ra una sensació de l lc ios^I 

Tots semblatfen úesdenyar- la , però e l l a se . s en t i a d ispos^ 

da a aguantar-ho t o t amb l ' e sperança de oonquistai ' - los pacientment, 

d^xm a un. ^ l e s dones 11 co-.turia n^ls. Sobretot aquel la orgul losa Anna 

V a l l s . (La detes tava amb t o t a l 'ànima) 

iis ba r r e j à a l grup, 3 ' a t u r à , amb e l l , davant de cada t e l a . 

Seguia Pb i l ip pas a p a s . Hestava ai i3eu cos ta t f rec a f r e c . Ph i l ip no 

podia apa r ta r l ' esguard de ce r t a marina, 

-jSs prec iosa! 

Isabel havia p a r l a t amb entusiasme, encara que no s ' ad re 

çava a ningíí en p a r t i c u l a r . 

-Quina llUBi? Quin c o l o r i t ! 

Seyin havia g i r a t e l cap. Havia descobert I sabe l a f rec de 

màniga, ü l r o J t r e de l a noia expressa una admÍ3;aoió fervorosa, 

-Per a mi - exp l i cà e l l , - aquesta marina, m^s que un va lor 

a r t í s t i c , té un valor sent imental , lim reoprda l e s hores mis fan tàs t i ca^ 

Hent f e l i c e s de l a meva v ida . 

I sabe l l i sorareia amb e l s u l l s f ixos en e l seu r o s t r e , 

Phil:^ continuà* 

-A Joaquim Verdaguer no :!i agrada, T,i t roba jo no s>5 quants 

defec tes , A mi,m'entusiasma, .im fa reviure moments que c re i a I r r emis s i 

blement o b l i d a t s . 

Anna seguia, de l luny , l 'emoció de P h i l i p , Phi l ip esguar-

^íiva, inlassablement, l a p in tu ra jue representava l a ca la de Sant Boc, 

•toia sabia que no era en e l l a que pensava, n i en l e s meravelloses hores 
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que lli visqueren p lega t s e l s primers d ias de l ' e s t i u e i g . S e n t i a que jïlste, 

va r ev iv ia en e l oor do Philip.No comprenia com suportava l a companyia 

d* Isabel . Inconsoient o ba r roe ra , I s abe l havia gosat a t o n s a r - a j - l i i dirl^ 

g l r - l i l a paraula mentre ella,Hnna,no gosava destorbar e l seu recolliment. 

üra Ph i l ip esguardava aquel la mo3sa,oara a cara,mig g i r a t d*e3qu_£ 

na a l a pintura,Semblava m^s i n t e r e s s a t pe l que e l l a deia que no pas per 

l a visií5 evocativa de Sant Hoo, 

iiil r o s t r e d^ïsabel Pohds s 'havia i l luminat ·La seva expressiu era 

de devoció a P h i l i p . 3»hi estava a l davant, ejnú e l s u l l s en l a i r e com a i 

preguis a Sant Panoràs o a 3.a Mare de D^u de l Carme, 

ünna no escol tava e l que Br iget l i dela.Brussanient se n ' a p a r t à , 

-Perdona, 

S'havia atansat a Philip, l'agufà par la màniga. 

-^mem, Philip? 

-Quina pressa que tens a s o r t i r 1 

*,JSS que m'hi ofego en aqueata sa lu , Ki ha t an t a gen t , • • 

-On són e l s companys? 

-Joaquim segueix t e o r i t z a n t amb I^iariu; Briget és prop de l a por

t a , tambtí s 'ofega, 

Ph i l ip somreia a I s a b e l , 

-F ins després , 

gins despr^al Què haurà volgut d i r , P h i l i p , amb aquestes dues 

paraules? Somniava potüier a a juntar I sabe l Ponds a l a co l la? ünna cer

cà Joaquim, l ' a g a f à pel bra^, 11 murmurà a cau d ' o r e l i a j 

-Per t ü t s e l s san t s , desempalleguen-nos d ' IsabelJ 

Joaquim aprovà amb e l cap,S 'acostà a Ha r l à , e l separà del grup, 

-Què penses f e r -ne , d^Isabel? 

"^^ ^o pot veni r acib n o s a l t r e s , me n'acomiadarà aquí , :ü;ila se 'n 

to rnarà a casa ,i 



117 

- No v o l d r i e s pas que l a Invi téss im a vanir amb n o s a l t r e s , 

tanmateix! Seyin i Jo estem f a r t s de pagar sopars a t u t t i l i mondi. 

-No, no i , no. iJncara gràoles que me»l pagueu a mi. No v u l l 

imposar-vos una oàrrega més. 

Marià p a r l à b a i z e t amb I s a b e l , La noia féu una ganyota de 

dG3Íiau3Í(3 i de pana. Semblava com s i anés a p l o r a r . 

Seyin ins inuà: 

-Hauríem pogut i n v i t a r - l a . 

Anna exclamà, amla vehemènciai 

-Oli, Ph i l i p í 

I sabe l Ponds s^atansà a l grup, un. poc solemne, ^^nava e s 

trenyent l a mà dels inseparableg d^unti a una, amb una recança poc d i s 

simulada. 

Joaquim s ' acos t à a .íOma, Ü muxximrà a l ' o r e l l a » 

-Sembla que s'acomiadi e l dol 

.orna r e i a . 

-Qui és, e l mort? 

-iSl mort? -:illa. 

Mentre I s abe l Ponds a 'a l lunyava bònae g i r a r - s e , Joaquim 

Verdaguer 11 ff̂ u adéu, amb l a mà. 

-A reveure , ^ l o r de O í̂t 

* 
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Br lga t no podia p i n t a r a l po r t perquè ventava i plovia» 

3»ins ta l iava a la t r ibuna de ls Seyin, a l p i s e t de l a Diagonal, a l»amor 

de l a ca la facc i6 . Câ j a l e s dotze , H i i l l p compareixia ©n pijama 1 ba ta , 

mig ensonyat. Anna c o r r i a a f e r t e . Ph i l i p inv i tava Briget a prendre»1 

amb e l l : Ü a l largava e l paquet de c i g a r r e t e s . Al cap d 'una estona l ' a t 

mosfera de l a t r ibuna era blava de fum f l a i r ò a . Comentaven, c r i t i c aven 

1 d i scu t i en sobre temes p i c t ò r i c s , arquit^jctònios o mus ica ls . 

Briget oblidava sovint l ' b o r a . Cap a l l u a l e s dues, en 

veure que Hoser parava t a u l a , abandonava l a cad i r a . 

-Me'n va ig . 

-De cap manera- feia Anna-, lílra, ja. t'he fet posur plat 

i cobert. 

Philip l*aferrava per una màniga. 

-No te'n vagis Briget. 

iilla no es feia pregar. Acceptava el dinar dels 3eyin 

^ b naturalitat i desimboltura. Philip es mostrava encantat. 

Havent dinat, tornaven a ?.a tribuna. Hi prenien el cafè, 

ï̂l fumaven cigarretes angleses. Philip estava distret, nerviós. Tot 

*̂ *una tibava els llavis, arrugava l'entrecella, 

-Me»n vaig a estudiar a l'Saiïestre, 

-Jo tambJ us deixo, 

ünna protestava. 

-̂ ira marxeu tots dos 1 em deixeu sola? 

- Jo he d'estudiar si vull ser metge un dia o altra. 
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- Jo lie cLa p i n t a r , 3 l vu l l exposar per la primavera, 

Aima insinuavai 

-Üt moriràs de f red , a l a teva cambra, Br ige t . 

- iilncara q.ue m^hi niori, lii liulg de p i n t a r unes na tures 

mortes, amb olaror de t a rda , 

iinna suplicava; 

-Q,utída't un moment mésl 

Un d ia Briget acceptà , 

Temps ha que ünna v o l i a p a r l a r - l i a s o l e s . 

Q,uan Phi l ip i Roser varen ser fora, Anna l i preguntà, 

- J a no sou tan amios com abans, amb Alvareda? 

-Igua?. com 3emi)re» p^r què m'ho preguntes? 

-Noto que no vas ga i re a oasa seva i , ©n canvi , v^Sns 

aqu í , 

Briget fixaSsa en e l r o s t r e d'Anna l a seva mirada pene

t r a n t . 

-Et sap greu? , 

-Al con t r a r i í ilm plau que\b»instali is aquí amb t o t a l l i 

b e r t a t , com una au ten t ica amiga n o s t r a , 

Briget seguia esguardant iUina amb aquel les nines verdes, 

tan franques i audacios^s. 

-Km refugio aquí , Anna, perquè a la dispesa m'bi pelo 

4e f red , e l mateix que a oasa de Marià, 

-Marià t^ una es tu fa . No l ' encén , anuest any? 

- 3 Í , , , a v o l t e s . Però, f e t i f e t , s ' e s t à mi l l o r a oasa 

T^ostra, 

Anna somreia, 

- I jo em cre ia que venies aquí per gaudir de l a nos t ra 

Companyia? 

-No, Anna, d a r l i n g . Hi v inc , nSs que t o t , pe r e s ca l f a r -
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me i a t ipar-me. 

Kn d i r a ixò, Brigot r e i a alegrament. 

-Ko s igu i s c í n i c a , Br ige t ; confessa que l a nos t r a compa

nyia e t p lau , 

-Sens dubte. Però no e t v u l l enganyar. Primer he t r a c t a t 

de refugiar-me a oasa de Joaquim Verdaguer. Les habitaoiono g<5n enca

r a mes oonfortablrfs que l e s v o s t r e s . H'iii ha un r e g u i t z e l l d » i n ú t i l s , 

i t o t e s enca t i fades , calefacclonades i ben moblades. Però, no m»hi va

ren deixar instaULar. 

-Ow.ij Joaquim? 

-Lea seves g u e r r i l l e s . Viu amb un v e l l matrimoni, cuine

r a 1 majordom respectivament. Kl ls v e t l l e n per l a seva v i r t u t i per l a 

aeva bossa . Sembla que j a servien o i s pares de Joaquim 1 es consideren 

tan aiaos com e l l , 

Anna no comprenia l a p a s s i v i t a t do Joaquim. 

-Però e l l potmanai—los qua t ' h i deixin Ins taa ja r 1 t r e 

b a l l a r . 

La p in to r a a lça l e s e s p a t l l e s . Hovia e l cap i somreia. 

-Fa veure que s ' h i enfada; però, en e l fons , se n*alegra . 

•fis \in oonoo ego is ta i , e l l s , un p a r e l l de guineus . Q,uan h i anava, em 

rebien t o t 3 reverenolosos i em deien amb veu ensucrada: "J31 senyoret 

encara descansa", "ü l senyoret t i ur.a v i s i t a ; t o r n i a l a ta rda o domà... ' 

-Ara comprenc per què, entre leti cases de ls t·ius t r e s gran 

amics, has t r i a t l a de P h i l i p . 

- I l a teva, ^mna. 

Anna somreia, escèptica. 

-Oh, jo no compto. 

Briget p r o t e s t à , 

-Anna, da r l ing l 
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S*havia alçat; li feia una basada. 

Anna abandonà la tribuna, somrient. Des del passadís, 

cridà. 

-Vaig a preparar una t a ssa de t e , 

Brifítít l a va segui r . 

-líreu-me del twu c o s t a t , no sé anar-me»n. 

~±C. c o n t r a r i , e t prego que t*lii quedis f i n s que Plii l ip 

t o r n i j sor t i rem to t s t r e s p l e g a t s . 

-Accepto per avui; però , mai m^s. He de t r e b a l l a r per 

a l a meva exposic ió . 

Havien toimat de l a cuina. 

-Q,uan l a fas? 

-Probablement per l*abril, si trobo sala, -::3tio nervio-

síssima. M'hi jugo l'avenir, Anna. 3i no triomfo, estic al pot. 

-tiuina ezageraoiój ^1 món ds les arts no es redueix a 

Barcelona. Si fracasses aquí, pots provar fortuna a ï'rança o a Angla

terra, el teu país. 

-No m'hi sento gens, d'anglesa. 

Anna reia. 

-iüt sents espanyola? 

-Wo, precisament. Però vinculada a Barcelona, Si me n ' h a 

gués d 'anar s e r i a una t ragèdia per a mi. 

iUina s o r t í per vessar l ' a i g u a cal^-^nta damunt del t e . No 

Podia imaginar-sa Briget v i v i n t una t r a g i d i a . No l ' hav i a v i s t a mai apas-

slonai*-3e n i so f r i r per r^ís, n i perdre un sol i n s t a n t l a s e r e n i t a t i 

í-'aplom. Llevat de l a seva p in tura i e l s insepai'ablea^Y^ilo semblava 

i t i t e r e s s a r - l l a l món. 

Quan to i^à amb la safata del t o , ünna es decidí a pregun-

"í̂ r̂ a l l ò que j a de temps l a preocupava. 
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-No t robas que Ph i l ip a s t a un poc es t rany, d 'a lgunes se^ 

manes ençà? 

Pels u l l a de Briget liaviu passa t com una l l u ï s s o r d ' a la r 

ma, iis refeu quasi a l ' i n s t a n t . 

-No l i he no t a t r e s de p a r t i c u l a r ! 

El seu primcir t r e t havia f a l l a t . No es donà pt^r vençuda. 

-De debò no e l veus molt d i f e ren t de temps enrora? 

-No n 'has de for massa oas, de l s ^josats de Phi l ip» 

-De què vo ls que f ac i cas , doncs? 

-Li concedeixes massa importància» 

- P h i l i p «^3, per a xai, e l ser mis important del món, 

Br iget f e i a anar e l cap d'un canto a l ' a l t r e . 

-No t ' ho aprovo, 5s una ac t i tud equivocada, 

-No es t r a c t a d ' ac t i tud* l ' e s t i m o , üln aizò no pot haver-

h i equivocació» 

-Bíí, s i no vols considerar-lio com una equivocació, consi

dera-ho com una desKi^àoia, 

- S Í , t i nc l a desgràcia d ' e s t imai ' - lo . N ' e s t i c ben enamo

rada . 

Driget l a mirava anib un somriure de p i e t a t . 

-Vet ac í Q1 teu t o r t , 

-Tor t? JÍS e l meu mar i t í 

£il somriure de Briget s 'accentuà. Js feu mes irònic-. 

-a^3ns, de l'amox', una idea i n f a n t i l , alhora que burge

sa , jüina. Deixa de banda e l d r e t _ q.ue has adqu i r i t g ràc ies a uns pa

pers s ignats per un jutge i uns tes t imonis , ^uiuosts papers , en e l s 

quals bases t o t e l d r e t a ser estimada, no valen r e s enfront de l a n^ 

tu ra l e sa humana, enfront de l s sentiments a u t e n t i c a . 

- Jo no e s t i c enamorada d ' e l l n i espero que e l l ho e s t i -
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i , perquè l ' e s t imo , e l v u l l per a ml. i i l l m'ha f e t seva, és e l m^u ho, 

me, Lltívat d » e l l , j a no n ' e x i s t e i x cap m^s a l a t e r r a que m ' I n t e r e s s i . 

-Aquests sentiments són perfectament r e spec tab les , però 

tampoc no e t donen d r e t a ex ig i r que e l l e t correspongui 1 e t f a c i f̂  

l i ç com e l m^s apassionat de l s amants. 

- üill va ser-iio,untL v o l t a , e l m^s apassionat de l s amantsl 

Jo no e l vaig pas sedui r . No e l vaig v io lar» üïra e l l qui em des i t j ava , 

era e l l nul va dec id i r l a nosti-a unió» 

-B^, s í , però t o t això pertany a l pa s sa t , iuina, d a r l i n g . 

iüll j a no e t d e s i t j a . Com mes fas per a t r e u r e ' l , m^s l ' a l l imyes de t u . 

Anna no podia contenir e l p l o r . 

-Tot això que om dius ^s h o r r i b l e , 

-Perdona,xoina, Jo no dic sinó e l oue penso. Pac anar e r 

r ada . Tant dtí bo que h i ones! Creo, a l c o n t r a r i , que h i veig massa c lar . 

Com m^s av ia t m i l l o r , t ' h a s d'acostumaX u aquesta idea . 

Briget prfrugué, -encengui i 03 posà a fumar una c i g a r r e t a , 

ünna bevia glopets de t e , ï t ac t ava d ' a s se renor - se . S'eixugà e l s u l l s i 

somrigui a l a seva amiga, L ' a l t r a s ' i iaol inà, l i t u s t à l ' esquena , com 

ho f a r i a un x i co to t a l seu la i l lo r coupany. 

- f h i l i p no h i t^ cap culpa. JÍS un ser Imperfecte, incomp-

p l e t , v e r s à t i l . Q.uan es va oasaj? ardb t u , era s incer . ÏU 11 inspi raves 

una c u r i o s i t a t sexual que, un cop s a t l s i e t a , ha deixat d ' I n t e r e s s a r -

1 1 . 

iunb un im,pul3 desespera t , Anna preguntà-

-Quà haig de f e r , Briget? Ĉ uè m'aconsel les que f a c i per 

no perdre del t o t , Ph i l ip? 

-Sigues l a seva companya; l a mes comprensiva, l a mes de^ 

in te ressada . Refrona e l s teus Impulsor pas s iona l s , ^ilxò os e l que més 
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! • exaspera. l'os com a^u^l l qu-̂  compren 1 aprx)Va 1^3 seves av-anturea 

am.oroses· Arr iba, f ins 1 t o t , a l a compl ic i ta t , s i c a l , 

- J o , Q^miplioe d •uns amors seus, 1 no puc veurd*l prop 

cl*aigii sensà sen t i r -ne ge los ia? 

Br iget continuava movent a l cap. 

-T\5nir un temperament com a l teu i an.-ir justament a rau

re amb un ser ooxa l·liiUp ha ü ' é s s e r ben inoonf o r t ab l e . 

La p in tora ref lexionava. De sobte , el seu r o s t r e s^ i l i ími 

nà. 

-L'oinic l'eniel q_ae ve ig , a l teu drama, ^s i^e e t cerquis 

un amant. 

-AÍISÒ no s e r i a cap remoi, Br lge t , mis av ia t una compli

cac ió , iío solaiaent no f r u i r i a àe l e s c a r í c i e s de l^liome que estimo, 

sinó que haur ia d*aguantar lea d<il que no estimai'ia i era f a r i a fà··stic. 

-iuts una eaiagerada, Anna, ^t complaus a complloar l e s 

coses . In s i s t e ixo j oeroa* \HI ariiemt jove i sa , H i u r a - t * l i i amb convic

c ió , per higlen-j, con s i fos l ' i i l t im mot de l a te rapèut ica sexual i , 

a poc a poc, lil t r o t a r à s un consol . Probablement, a l a cur ta o a l a 

l l a r g a , un goig p o s i t i u . 

Anna a l çà l e s e s p a t l l e s , e scèp t i ca , 

-Suposem que segueixo e l teu con^^elli quS d i r i a , Phi l ip? 

-Oli, e l l s a r i a e l primei- a*alegrar-3e»n, 

-Ho n^eLítio gens segura, Br ige t . Ph i l ip gas ta l a seva dĵ g 

n l t a t de mari t 1 e l seu amor pi 'opi, 3i sabia que jo t inc un amant, se 

s e n t i r i a ofès i u l t r a t j a t . 

Briget e s c l a f í una r i a l l a . 

- U l t r a t j a t l Phi l ip no comparteix aquestes idees teves an 

t iquades 1 burgeaeg, iJii t ^ a g r a i r i a molt que e l de ixess i s en pau, an 

una absoluta l l i b e r t a t sexual , Tot i sent t u , l^amiatançada d*en Pau, 
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d 'en Palau o d 'en Barangu^ra, ijodrí^u seguir fent vida comú, socialment 

1 econòmica. 

-Però això "̂ 3 monstruós, Brigat í 

-No veig per qû S ha de ser monstruós. Centenars i mi le rs 

de p a r e l l e s viuen separades sexualment i unides socialment i econòmica. 

Proveu tamhé de v iu re -h i vosa l t r e s I 

Ph i l i p i iuina dinaven s o l s , f e t r a r í s s im aquel l s d a r r e r s 

temps, Ph i l ip parlava amb abundància i entusiasme d*un nou cantaor de 

flamenc aparegut a l P a r a l l e l , A1 b e l l laig del paneg í r ic , ünna 1»inte

rrompi í 

-Perdona^ Ph i l ip estim^it. Ho ^m t r a c t i s d ' imper t inent 

n i de xafardera (S i l l a mirava amb esveraraent). -Ja tornes a e s t a r ena

morat d 'al^i í2 

iiana f e i a un esforç per aparentax' n a t u r a l i t a t , indiferèn 

o i a . Somreia. 

Ph i l ip havia r e s t a t un moment s i l e n c i ó s . Tot segui t mo

gué l e s e s p a t l l e s i e l cap amb l l eugeresa . També somreia. 

-No p a t e i x i s , Anna. 

E l l a l i agra í l 'ambigfl i tat de l a r e spos ta , iic l i mentia 

descaradaraent. No l i f e i a promeses de f i d e l i t a t » 

-Qui i s , Phi l ip? 

Seyin abandonà l a t a u l a . S 'acostà a l v idre de l a t r ibuna 

i eg posà a mirar a l ce lobe r t . Parlava amb irnna bo i g 3 r a n t - l i l»esque-

-iira oon a ra , e l gue em preocupa són l e s ass igna tures que 

^^ d 'aprovar pel j imy. 

-río t ' h a s acabat la. t a ron ja , P h i l i p . 

-Tant se va l l 
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- S Í , jo s a r i a ben f a l l ç s i un d ia pogues

s i s Qzercir l a medicina i de ixess i s a^utíst v i u r e , bu i t i i n ú t i l . 

Seyin dibuixava un corj a l v i d r e . 

-No taïi b u i t com creus» 

imna temb^ í3*h.avia aixecat de t uu l a . Volia veure e l r o ^ 

t r e de P h i l i p . ^11 3»obstinava a mirar l e s g a l e r i e s ve ïnes , 

-tiu«^ f a s , P i i i l ip , t an t e s i tíint^s hores l luny de mi7 iiístu 

dÍJ3 semprví? 

-Suposo que no esperes que p a s s i t o t e l d ia a casa? 

Una. r i a l l a im poc n^írviosa acompanyava aquest comentari . 

^Us reuniu en algun l loo nou amb e l s conrpanys? 

- i i l t r a f^ina tenrnl Briget p in ta t o t ^̂ 1 d i a . Joaquim fa 

V i s i t e s , compra pinturc^s, assisteix a subhastes, a jun tes . . .Quan t a Ma 

r i à , no ho sí* Marià sempr- ha X'astat un poc mis ter io ' s . 

-jUnoara protegeix l a Isabel? 

Ph i l i p observava amb ranovada a tenció l e s ga l e r i e s i l e s 

teulades ve ï r j í s . IZespoiita a l cap do poca es tona . 

-Ho en s i r e s . 

-Un d ia vu ven i r aoui l a I s a b e l , 

Seyin 3*haviu ^ i r a t , d'una revolada. 

. - Isabel , aquí? 

jüina s·esti'OJii'·à del ges t i del to alarmat de P h i l i p , jiln 

aque l l mateix morosint Hoser e l s portava l a safa ta amb tJl cafà, .^nna a o l ^ 

rí. 
-Víi ven i r unu t a r d a , 1u acabaves de s o r t i r . Va demanar-me 

a i am deixar ia í o tog ra f i a r l e s mans. Ho vo l i a per a un anunci de crema 

dòrmica. Venia de p a r t d'ivlvaredc:. Mo to n*ha p a r l a t , e l l ? 

••Wo»..I t e leFt vurea deixar fo tog ra f i a r , l e s mans? 

-^3 o lo r i Ko em costava gens d»aocedir -hi . 
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-Com ^3 que no na n 'haviüs d i t r e s , f i n s ara? 

-Vols cllr qutt v a l i a l a pena? Ja no h i p^^nsava. 

-íUma havia omplert le£3 t a s ses de oafà, Ceroava l»33guard 

de P h i l i p , però 1»esguard do Phi l ip t03mava a navegar de g a l e r i a en Q^ 

l e r i a . 

-Q,uà mires , amb t an t d ' i n t e r n s , Ph i l ip? 

-Cfe, rea*' 'ui temps que fcirà, 

-Per a r a , plou, 

- B r i g e t no haurà pogut p i n t a r , a l moll , M'estranya que 

no hagi vingut» 

-pe r què p in t a sempre a l moll? 

-Vol fe r una oolJLecoió de marinos, Principalicient v e l e r s 

a n t i c s , i exposar- la sn una g a l e r i a important per feiïvse d<Mi^Íxer i 

c r ida r l ' a t e n o l c de l a c r í t i c a . iBriget ^s una noia anïbiciosa 1 té t a 

l e n t . 

-ii;i oafS se*t ref reda , P h i l i p , 

AiuiJ. p a t i a en veure que e l l s 'obst inava a g i r a r - l i l'esque^ 

na . No podia v e u r e - l i e l s u l l s , ïïn un Impuls i r r e f r enab l e , va f-'r l l i ^ 

oar e l sau cos ent re e l de P h i l i p i l a v i d r i e r a . Li recolzà e l cap a l 

p i t , xi.spira'oa amb e^iibrl^j^suesa aqu^-lla f l a i r e de tabac ros i d ' esp ígo l 

que e l l exhalava. 

- P h i l i p es t imat! 

i i l l l i posà l a mà damunt de ls ca3)ells, üiXs h i t i r a v a en-

ï e r a , amb s u a v i t a t . 

- La meva pobra, pobreta i-üinaj ' -

S l l a l i v e l t à e l t o r s amb e l s braços , l ' e s t r e n y i a amb pa£ 

•mL·l meu ï ' i i i l lpí 

3eyin l a besà llargament a l f r o n t . 
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-T 'haur ia de d<3iaanar po-rúó cons tantmant, xinna. 

«•Jo t ' h o perdono t o t , pürò 6stlma»m, 0»almenys, deixa 

que t ' e s t i m i j o . Sleuam amics, t^*nàrament amics, jph.illpl 

E l l sospirava, un poc negu i tós . La besà una o dues vega

des m^s. L 'apar tà aLib de l icadesa , 

-No en s6o üigne, iUina, 

-Digués-m'iio t o t , est imat K i i l i p . No m'amaguis r e s de l a 

teva v ida . Sigui el que s i g u i , jo ho ooraprendri. Vull v iure amb tu i 

compartir , aüib tu , l e s tavee p^nes; l c3 teves a l e g r i e s . 

Per uns i n s t a n t s l ' ezpress lo ' de l r o s t r e de 3oyin s'amarà 

d'una dolcesa i d'una noblesa ine fab les . Semblava que havia a r r i b a t 

a l moment de l-js confidències . Arma es preparava a e s c o l t a r , a s o f r i r , 

a comprendre, a perdonar•• .Però, t o t d 'una, e l ros-fire de seyin es t an 

cà. Les seve;3 fi-somies esdevii.v^uertín ríi^^ides. Una onada de fredor l i 

passà pels u l l 3 i l a boca. esguardà e l seu r e l l o t g e po l s e r a . 

"ÈB hora d 'anar u e s t u d i a r . 

iSMa féiau unes passes ooiA ai es desper tes d'un somni. 

- I e l ca fè , H i i l i p? 

S i l se»! bjgué,d 'un^ sola glopada. 

- ï ' ins uv ia t , da r l i ng . 

fiíian Seyir. va tísser fora, ünna es va asseure en tma cadjL 

ra 1 r e s t à ooî i hlpnoti t- iada. Sentia encara en l a seva carn e l contacte 

d© l a mà de Ph i l i p "i l a dolça t eb io r de ls seus l l a v i s , perfuioats de ta. 

"bac r o s . Revivia, amb de l ec t ac ió , aque l l fugaç contac te , ï^emia d 'una 

niena de doloróa è x t a s i . 

Desi t java impjrlosamQnt tornar a veure P h i l i p , a ra mateix, 

Semblava que una veu i n t e r i o r 1Í ho manava, 

Ccri'egué a posar-se l ' a b r i c . AXúb prou fe ines s^empolvorà 

^1 r o s t r e , es ressef'iuí e l s l l a v i s amb e l l l a p i s , ^ a f à l a bossa d'una 

i*evolada i es p r e c i p i t à esoal:^ a v a l l . Hi anlí a peu per - donar a Phi-
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lip el temps d»arrlbar-lii i in3taU.ar-3e a l'Eqííestre. 

Pel camí, oomençà de panedlr-se del seu Impuls. Com ho 

prendria, ell? Quina excusa inventaria, ella, por a presentar-s'iii? 

1*1 diria que passava per allí per casualitat i no havia pogut astar-se 

d»entrar a fer-li una basada. Mo el volia destorbar. No acceptaria ni 

una tassa de te (suposat que Philip li n'oferís una. Seria delicio'̂ s, 

per altra banda, si ell la invitava a una tassa de te). Resistiria a 

la temptació' de saure i romandre en un rao6^ veient, de lluny, com ell 

estudiava. Goià la rebria Philip? "La meva pobra, pobreta ünna", amb 

quina inefable dolcesa havia dit aquestes paraulesj I quina dolcesa in

efable hi havia en els 3eusV~eif'dlr-le3l 

Ja es trobava prop la porta d»entrada, es preparava a 

afrontar Philip» Q,û loom la deturà en sec. Desvià les seves passes, les 

dirigí devers un anunci enganxat en una vidriera. Acabava de veiire so^ 

tir, del club, Isabel Ponds, No semblava la mateixa. Vestia amb elegàn 

oia^ Duia unes sabates amb talons alts i una bossa de pell del mateix 

gènere, Klla també havia vist Anna. La saludà, amb una lleu inclinació 

de cap. Tibà els llavis en un somriure provocatiu. 

Que la Isabel sortís de l'ijqiííestre, vestida amb eljgàn-

oia, ja resultava un fet insòlit. Però, al que mes inquietava ̂ mna era 

l'actitud d'Isabel; aquell esguard de triomf i aquell mig somriure de 

superioritat, 

jinha es sentia indignada contra alia mateixa, S'havia de^ 

ïat impressionar per Isabel Ponds. üra incomprensible! üil mateix que ai 

Isabel Ponds fos un testimoni de càrrec i ella l'amlstançada de Philip, 

la que el tusca culpablement d'amagatotis. 

Sabia que tenia dret à entrar al club del seu marit, però 

^o entrà. Un pas darrera l'altre, amb una lentitud penosa,plena de re-

^^ça, iüina comença a allunj'·ar-se. 
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Aviat es t robà a l a cantonada de can Vicenç Fe r ra r , Va-

ciULà abans de t ravessar l a Honda de Sant Pere . On i r i a , ara? Havia 

e s t a t a punt de deturar un t a x i . 3*ho deixà c ó r r e r . Ningú no 1*espera^ 

va, Ho t en i a r e s a f e r . Se sen t ia liorriblement inqu io ta . Pujar ia pas 

seig de Gràcia amunt, devers l a casa de ls seus pa r e s . I.i t roba r i a Fran 

oesca i Howard. Potser aconseguiria d i s t r e u r e ^ s . Francesca era tan bo_ 

na, tan animosa, .•Howard·. ·pobret , no posseïa oap de les gràc ies del seu 

pa re . jíïra l l e i g , ensopi t , i n s i g n i f i c a n t . • • 

Què lli havia anat a f a r , Isabel a l«iiiq.ílestre? Potser venia 

de veurà Phi l ip? Però» q.uè podia v o l e r - l i , a Ph i l ip? Hi haur ia anat sim

plement a f e r un encàrrec d^Alvareda. fíes de particulc^r* Ko v a l i a l a p£ 

na d»inqu3itar-se, 

iüina caiuinava lentament, amb un poc de vaGÍU.aoió, com 

aquel l que no sap on d i r i g i r l e s seves passes , 

.íilvareda hauria pogut anar -h i e l l mateix, a t robar Ph i 

l i p . Però, f i n s i t o t s i I sabe l h i anava, de p a r t de JVíariS, no n»hl 

havia per a prendre aquel l a i re t r iomfal i desaf iador . Quina mossa tan 

es túpida! 

Ja tornava a p lovisquejar . anna no portava paraigua ^ 

Caminava sota e l s balcons a frec de p a r e t . Sort que l a casa dels seus 

pares no era l luny . 

, Howard l a coneixia, tanmateix. ïTo eren fan tas ies de l a 

mamà. Li a l la rgava e l s b r a c e t s , l i somre ia . . . 

Probablement I sabe l no havia anat a l · i iqüestre a t robar 

P h i l i p . A l 'Kqües t re , en aquel la hora, h i prenien cafS, h i l l e g i e n 

d i a r i s una quan t i t a t inca lculable de senyors, un de ls quals podia Isabel 

conèixer i amb un de l s quals podia t r a c t a r de fo tograf ia p u b l i c i t à r i a 

o d ' a l t r e s assumptes, Ttot això no j u s t i f i c a v a aquel l posat provocant 1 

desaf iador . 
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La mamà pr'^tenxa que Howard Ja deia t^íta 1 papà. 3i era 

v e r i t a t que deia papà ( e l l a no l i ho havia s e n t i t d i r mai) ca ld r i a q.ue 

B i i l i p e l s e n t í s . Li f a r i a g rào ia , 

.íuma oercava obl idar I sabe l Ponds, però no ho aconseguia. 
- V • 

dn prendre l»asoensor de casa e l s Va l l s , pensà explicar-ho t o t a Fran
cesca, jün a r r i b a r a l p i s , d j c i d í c a l l a r . La mamà s e r i a capaç de mofaov 
se d»e l la . 

* 
* * 

Havien anat a sopar en un r e s t a u r a n t . Mentre cercaven 

t au l a , i i lvareda, amb un c e r t m i s t e r i , l l i u r à a Seyin un sobre, Anna 

no podia o i r e l que l i deiaí una o dues paraules amb prou fe ines z i u -

xiueji ides. P h i l i p se l ' h a v i a embutxacat amb p re s sa , sense comentaria. 

però no havia pogut repr imir una mirada d ' inquie tud devers ^nna. j i l l a 

l ' h a v i a copsat . F ing í ind i fe rènc ia , o 'acostà a Marià amb un amable som

r i u r e , 

-Què són aquests m i s t e r i s , Alvareda? 

jimb la dè r ia de t robar l l o o , ülvareda no l ' h a v i a sen

t i d a . 0, qui sap, s i ho f e i a veure, ^iquesta sosp i ta avivà l a c u r i o s i 

t a t d'xinna· 

J a havien t roba t t au l a i s ' h i i n s t a l l aven , ^nna af-^rrà 

í^hilip per un b r aç , 

-Qu^ h i h a , P h i l i p , en aquest sobre nue t ' h a l l i u r a t Alva 

reda? 

3>a* 

-Quin sobre? 

- Aquell que t ' h a s embutxacat sense o b r i r ; e l tens aquí , 

I tocà amb un d i t l a jaqueta da Ph i l ip per l a p a r t de fo -

Ph l l ip s ' apa r t à un poc bruscament. 

-S(5n fo tograf ies 
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-I>e qui? 

La veu de H i i l l p prengui un to d 'ezasperació continguda. 

-Meves, 

-Teves? Daixa-ma-les veuraj 

-No va l l a p^na, h.i e s t i c molt malament. 

iill to de l a veu de Seyin era tan. d e c i d i t que .tinna no go

sà i n s i s t i r mJs, 

Menjaven, bovien, parlaven i reien*, .inaren a l cafè-oonoert , 

a l e s tavernes del Para l l le l . Seguien e l programa de cada v e t l l a . -rUina 

no podia obl idar e l sobre. 

A l a f i , despr is d 'hores i m̂ ŝ hores de dolorosa espera, 

a r r iba ren a casa . E l l a s^aplicà a v i g i l a r H i i l i p amb diss imulació . 

Ph i l i p es l l evà l a jaqueta i l a deixà penjada en una cadi ra .Ss despullà 

del t o t i s^embolcallà amb l a bata de frane3J.a, s o r t í amb e l pijama 

a l a mà en d i recc ió a l a cambra de bany. ^ i x í que .tUina oi e l creo de 

l a por ta es p r e c i p i t à a l a butxaca on r'b.ilip l·iavia f i c a t e l sobre. J"a 

no h i e ra l Cercà en t o t e s l e s a l t r e s , una par una* tampoc no e l t robà . 

Quan P h i l i p s o r t í de l a cambra de banjr, e l l a no pogu^ 

con ten i r - s e . 

- P h i l i p , mostra'm aquel les fo tog ra f i e s . ' 

- ü t s ben ob;3tinadu, tanmateixí 

-Obst ina t , t u . Per nuè no vols mostrar-me-les? 

-T'he d i t que h i e s t i c molt malament. 

-Tant se v a l . Bi o malament, són fo togra f ies teves i m*in 

t e r e s sen . 

Phi l ip es d i r i g í a l ' a rmar i de l luna (en quin moment ha

v i a pogut a c o s t a r - s ' h i , o b r i r - l o , t o r n a r - l o a t a n c a r ? ) . Obrí l a p o r t a , 

f i cà una c laue ta a l pany d*im ca la ix i n t e r i o r , en t ragui e l malaurat 

sobre i e l l l i u r à a Atina. 

-La teva desconfiança em fe re ix te r r ib lement . 
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Ho liavia d i t amb d i g n i t a t serena, per l e s g a l t e s de la 

seva mullor , passà una viva flamarada de rubor, nilla sabia e l que oa^ 

d r i a f a r en aquel l moments apa r t a r e l sobre, renunciar a obr i r - lo» 

Però ja l · l iavia a r rabassa t de l e s mans de P h i l i p , i a l s seus d i t s , tre^ 

molosos, reg is t raven i trobaven unes c a r t o l i n e s amb unes fo tograf ies 

enganxados. Representaven, efectivament, l a persona de P h i l i p ; *ia ca 

r a , de p e r f i l , de mig cos, e s tud ian t , a contra l l u m . . . 

Anna huuria volgut t e n i r més fe en l a paraula de PhÜp, 

no haver r e g i s t r a t e l aobre, però j a e ra t a r d . Havia de passar per l a 

hiimiliució d 'haver-se mostrat estú:)idament desconfiada i gelosa . La 

seva conducta no t en i a remei. oSatava a piint de demanar perdó, a P h i l i p , 

quan \in pensament l i t ravessà e l magí* l e s fo tograf ies havien e s t a t 

f e t e s a l 'Knües t re . eren obra d ' I sabe l Ponds, f o tòg ra f a -pub l i c i t à r i a . 

ünna aixecà l a veu i aqueste veu vibrava d ' inqu ie tud , 

-Com pots d i r que has quedat malament? o i , que no ho oreus^ 

Hi e s t à s na tu ra l i s s im i l es fotos són p rec ioses . 

SI ro s t r e de Seyin s ' a l t e r à , lüs g i r à a l ' a l t r e cantó . Les 

nines se l i havien enfosqui t , amenaçadores, i e l s l l a v i s se l i t ibaven 

en una contracció exasperada, .anna, però , no es deixà impressionar. 

"TS^ l e s ha t i r a d e s I sabe l Ponds? 

Ph i l ip j a s 'havia colgat a l l l i t i , de l l l i t , no en ve

nia cap r e spos ta . Anna esperà uns segons, però en va . iül s i l e n c i de 

Ph i l ip era p i t j o r que una contes ta af i rmat iva . 

Ciuant més examinava I J S fo togra f i e s , m^s admirava e l fo

tògraf . Jn sabia^ no h i ha dubte, i l e s havia f e t e s amb una cixra exage

rada , amb una mena de . . . d ' amor . 

-Dorms, Phi l ip? 

-QMasi bé . 

-Ho he endevinat? Te les ha f e t e s Isabel? 
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TJn dels retrats de Philip, -^l qu3 estava fet a contra 

llum, apareixia exomaroat pel baatiment d'una petita finestra. D'on era 

aquella finestra, rectangular, estreta, de forma antiga i, naturalment, 

d*un altre lloo que no era l·iilqííegtre? 

-Philip, em sents? 

-Prou 1 massa, -tinna. Vols deixar-me dormir? 

-Tanta son t^ns , de sobte? 

-Molta. Kt prego que no m'amoïnis mt̂ s amb l e s teves QStd-

pidea preguntes . 

-iSstúpides? Respon a una de sola i plegar»^. Te l e s ha 

f e t e s Isabel Ponds, aquestes fo tograf ies? 

- 3 í . Bona n i t , ^nna. 

* * 

L'endemà era d i s s ab t e , iila Seyin i Jigustí Bruguera sopa

ven a casa de l s Va l l s , bespr^s h i hauria l a v e t l l a d a de b r idge , amb 

e l s veïns i e l s inseparable3> 

ü l e s s i s , iinna començà a preparasee pe l sopar. Ja banyà, 

es pent inà , es maquillà i s'empolvorà e i r o s t r e , ^s perfumà e l s c a b e l l s , 

Hoí)ractioava t o t d'eama. Cada cop m^s capficada pe la 

p e t i t s m i s t e r i s de P h i l i p , pe l seu apartament c r e i x e n t . 

Aquest matí h i havia hagut una a l t r a escena entre e l l a 

dos . iillla l i havia p rega t , amb i n s i s t è n c i a , que l i l l i u r é s una de l e s 

fo tograf ies t i r a d e s per Isabel Ponds^ 

-No em tens a mi, en persona, to thora a l teu davant? 

-Gom pots pretendre que e t t i n c to thora a l davant? Et 

passes e l d ia i més de l a meitat de l a n i t fora de oasa. 

I Philíft condescendent i mofetaj 

-Bé, no ia , s i una foto e t consola de l a meva a b s è n c i a . , . 
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-Res n i ningú no em oonsola de l a teva absència, però 

una foto teva m*acompanya, te 'm r e c o r d a . . . 

S i l l i n 'hav ia l l i u r a d a vina, de mala gana. 

-Posa-m»h.i una ded ica tò r i a , v o l s , Ph i l ip? 

-Una dedicatòr ia? Que, per exemple? "A l a meva f i d e l 1 

v i r tuosa esposa, AJina Valls? '- ' 

Havia e s c l a f i t de r i u r e . 

Anna t en i a e l s u l l s amarats de l l àgr imes . 

-Per què no? Be v i r tuosa i de f i d e l , en s í c , 

ülll arrugà l ' e n t r e c e l l a . S i s seus u l l s llampegaven. 

-No s igu i s r i d í c u l a ! 

-Posa-m*hi qualsevol cosa, e i que vu lgu i s . Q,ue es vegi 

que no te l ' h e p resa . 

-Dóna. 

La h i havia l l i u r a t amb e l cor t o t oprimit com s i fos 

un criminal que espera l a sentència del j u tge . 

Seyin havia e s c r i t amb l lajpis , a l peu de l a imatge» "A 

i\jina, P h i l i p " . 

-iüstàs contenta? 

-Molt . Aquesta b reve ta t l a converteix en l a m^s fervent 

de l e s ded i ca tò r i e s . Un amant apassionat no en t r o b a r i a una a l t r a de 

a i i i o r . Oràcies , P h i l i p . 

í l l l a lçà l e s e s p a t l l e s i somrigu-í desdenyés. 

Abans de s o r t i r oap a casa de l s Va l l s , Anna passà un 

"bon moment contemplant l a fo tog ra f i a . Ph i l ip h i apareix amb una ex

press ió benaurada, l luminosa, ^l seu r o s t r e jove , de faccions un poc 

esborrades, semblava a l l í m^s v i r i l que de costum. Les n ines , c l a r e s , 

Diostraven l a t ransparència i l a penebració d»un esguard i n t e l ü g e n t . 

^ I s l l a v i s , massa prims per a i s s e r e l s d*un r o s t r e de perfecció c l à s 

s ica , s'ondulaven en un mig somriure e s p i r i t u a l . Oh, l ' é s s e r , home o 
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dona, que aoonsdguia provocar aquesta meravellosa expressió de P h i l i p , 

com l*enveja^*.ímnal iüra l a mateixa expressió que 11 transformava e l ro£ 

t r e en e l s moments oue precediren l a concepció de Howard i l a qua l i i 

r e f l o r i a un anys mes t a rd , a l a p l a t j a de Sant Roc en conèixer i ls teve,» , 

Snoara que aquel l esguard i aquel l mig somriure de l a fo 

togra f ia no foss in dedicats n i i n s p i r a t s per e l l a , ünna s^imaginà, un 

i n s t a n t , que ho eren; Una esgarr i fança s u b t i l , fugaç com u i^ampec , l i 

l l i s c à espinada a v a l l , l i precipità, e l s batecs del cor , l i amarà a l 

s i d»una calor dolça . Suaument, devotament, besà l a imatge i l a tornà a 

desar en una capsa de fus ta exòt ica que e l papà l i havia po r t a t de l · l n 

d i a , ümb goig se l»enduria en l a bossa de p e l l , però temia que Phi l ip 

l a lii descobrís i la h i tornes a prendre . 

Abans de l e s v u i t , .rfima es diri£sí a casa de l s T a l l s , La 

conversa de l a mamà era sempre var iada i d i s t r e t a . I Howard tambiS co

mençava a r e s u l t a r d i v e r t i t . Somreia, movia e l s b race t s i l e s cames, 

seguia, amb e l s seus u l l e t s c l a r s i t r ansparen t s , una p i l o t a de goma 

o un bergansí de l launa de co lo r s ; desprós e l s prenia , e l s ag i tava , e l s 

l l e n ç a v a . . . ü r t i o u l a v a sons que vol ien ^Ssser pa rau le s . A vo l t e s a fe r ra 

va amb e l s seus d i t s t e b i s i s e t i n a t s , un dels d'^uina, l ' e s t r e n y i a amb 

energia , acabava per f i ca r - se*1 a l a boca 1 e l l lepava com s i fos un 

Caramel, iüina e l renyava, bo i r^JÜrant l a mà. 

-iüi, porcot! 

Francesca r e i a , 

-Penso que e l gust de l a laca de l ' ung la l i agrada. 

S i ünna agafava How îxl a c o l l , e l menut es fregava l a ga l 

t a amb l a d«3l la , l a l lepava i l a h i cobr ia de s a l i v a l l s . Francesca, 

Comentava amb l a seva vehemència habitualx 

-Gom t ' e s t ima aquesta o r i a t u r a j 

-Voldria que no m'estimés t a n t o que ho manifestes d'una 
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manarà menys huraida, 

-Per a a l l , això sónt^ítona. 

-Oh, s í , ^3 clar^ però m'haurà d*anar a r en ta r l a ca ra , 

tornar-me a maouillor i empolvorar, 

Anna evocava aquestes escenes bo 1 oeunlnant a poc a 

poc Diagonal amunt devers e l c a r r e r de Ll i i r ia , Pobra mamà, e l l a vo ld r i a 

q.ue e l menut l i omplís l a v ida , l i tes obl idar P h l l i p · . · 

iuma Havia exhalat un profund sosp i r . Un home que camina

va per l a mateixa voravia i seguia l a mateixa d i r e c c i ó , l a s e n t í , es 

tombà, somrigué i digué en passar j 

-Pobreta n o i a I Tan bonica i t a n . . . 

ünna no comprengui l*última paraula , però se sentí,\an 

oop m^s, avergonyida d ' e l l a mateixa. No es tava segura de no haver p a í 

l a t en veu a l t a , coni un o r a t . '.ra deplox'able de fe r això a v in t anyaj 

Sens dubta, com a oonseqiïència del comentari d» aquel l 

t ranseíint , a ra sen t ia mes punyent l a seva sol i tud i una neces s i t a t sob^ 

tada de tendresa i de p ro tecc ió , Kl desconegut e r a , sens dubte, un h£ 

tae noimal, po tser vulgar , però capaç d*afeccióVd'ajuda. üln o i r - l a sosp^ 

r a r no s^havia mofat d ' e l l a , com. he hauria f e t Phi l ip o qualsevol de l s 

seus inseparables» "Pobreta noia , tan bonica i tan,«.desfiraciada".com-

p l e t à xinna. ^1 to del desconegut era c à l i d , v i r i l , , . 

Seguia amb l»3sguard l a s i l u e t a de l'home que s ' a l lunya-

Va sense g i r a r - s e . Ho massa jove, no gens d i s t i n g i t - Probablement un 

laodest empleat, amb dona i criaturesj> sovint de mal humor a c a s a , i . 

Si P h i l i p , que no t e n i a cap maldecap econòmic n i cap preocupació p r o 

f e s s i o n a l , fos capaç do s e n t i r , s i no amor,ja que això era impossible, 

almenys amis ta t , r e spec te , consideració envers e l l a , , . 3 1 e l l no ac tu i s 

en absolut com a mar i t , però es mostrés capaç d ' a fecc ió , de simpatia, 

d'un sentiment de r e s p o n s a b i l i t a t respecte de l a seva m u l l e r , • • S i fos 
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capaç cL*esdevenir e l seu mi l lo r aLilc] A voltes ,semblava, pa l c o n t r a r i , 

que l a considerés únicament coja un des torb , cora imu enemiga. 

Per quò fugia d ' e l l a i 11 mentia? Sabia prou que ss^^ 

l*e3timava, no solament amb e l s s e n t i t s , sinó amb e l cor i que, per amor 

a e l l , e ra capaç de renunciar a l»a.aor sexual i acontentar-se anxb l a 3e_ 

va amista t i afecte» 31 a^4a pogués almenys d e s l l i u r a i - s e d 'aquest amor 

d e s g r a c i a t » . . S i pogués esborrar H i i l i p de l a seva vida i començar-la de 

nou amb un a l t r e bome. Per què no e l Jut java fredament, ac t i tud de supre^ 

ma i n t e i i i g è n c i a , 1 e l perdonava, ac t i tud humana i c r i s t i a n a , i l*obli^ 

dava, ac t i tud p r à c t i c a 1 prudent? 31 ros mes no, per pur i n s t i n t de con_ 

aervaoió, va ld r i a l a pena d 'espolsar de l a seva vida l a càrrega terr lbj .a 

d ' aque l l amor malaurat» Pere no podia, no podia! 

Li obrí l a po r t a , Manolita, 

- E l nen t é r eb re , senyoreta -rOina, 

Francesca mc^trava xm. posat amoïnat, 

-SI menut e s t à a t r e n t a - v u i t , t r e s . He t e le fona t a Gela-

Ver t . 

-Ha vingut? 

-Diu que està enfeinadíoslm. Sembla que hi ha epidèmia de 

grip. Ara, quasi a la primavera! 

-Quan vinda'à? 

-No pot dir-ho. Potser aquest vespre, però tard. M'ha dit 

que 11 donés un quart de comprimit d'aspirina. 

-I no li ha baixat, la febre? 

-Tot just fa deu minuts que 11 ho he donat. 

Quan Pere arribà de Palafrugell, tots tres i Pllur es 

3̂ euniren al volt del ITitet de Howard, Pilar es lamentava. 

-SI menut està niolt ensopit. No l*hl he vist mai tant. 

-SÍ, està massa quiet- comentà Pere Valls preocupat. 

Francesca digué; 



139 

-Cíom vols tiuj e s t i g u i a l pobriasó.y amb tan ta febre I 

ilnna proposà» 

Tornem-li u. posar 0I termòmetre, a veure s i ba b a i x a t . 

-Po t se r i s massa a v i a t , encara. 

^•^spereci. una estona mes. 

Sonà e l timbre de l a por t a , ^ ra Agustí Bruguera, A mig pasW 

sadís l ' a s saben ta ren de l a ma la l t i a de Eoi-vard. 3e n*anà de dre t a l a tíur-

sery . Donà l a bona n i t en general» "No estreny^ l a Ma a ningú. S 'atançà 

a l l l i t de Hov;ard, l i tocà e l í r o n t i l e s manetes, l i Q3C&.̂ minà e.tenta-

ment e l r o s t r e , bo i e sco l t an t l a seva r e s p i r a c i ó . Restava d r e t , imniòbil 

a l corítat del l l l t e t , sense emetre cap comentari» 

ï 'ranoesca d e c i d í . 

-Sortim t o t s . 

-Sí-aprovà Anna- estem en ra r in t l*a i ra que lia da r e s p i r a r 

Howard. V«lns, ^igustí? 

B»in3taU.aren a l l i v i n g . Anna o f e r í vermut-gin i c i g a r r e 

t e s a Bruguera. 

-Fa un temps molt humid -comentà aquest . 

- 3 Í , r e s u l t a p i t j o r {̂ e un fred franc però soc. 

ün aquell moment sonà oi timbre del t e lè fon . S 'h i posà 

Manolita. 

-^3 per vost^, senyoreta Francesca. 

Sa sentia la veu de Francesca que responia per l»aparell 

del rebedor. 

-Oh, i s l l à s t ima . . .Un l l euger a tac de g r i p , diuen que 

ii*hi ha passa . ..Migranya diu? . . .Prengui dos comprimits d * a s p i r i n a . . . 

Al l l i t ? NoI · .Procur i ven i r encara que s igu i t a r d . . . B é , b i , que ea 

m i l l o r i . 

Francesca en t rà a l livin^^. 

^Úa Br ige t , no podrà ven i r a l b r idge , diu que te' migra 
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nya. 

Anna -̂ solaíí de rí.ura, 

-Brlget, migranya? Ma.i no 11 lie sonti-c dir que en patís» 

[Erobo que no 11 ̂ scau. 

-Tothom en pot tt̂ nlr, un dia o altre. 

Al oap d'una, cistona tornà a sonar ^1 timbra del telèfon. 

Francesca hi corrogue. 

-Qui? ̂ , Verdaguer. viu5 tal? Q,uè hi ha de nou? • •. Com?..., 

Ahí.·.Bi.·.b'.·.Iío lamento.••Q.ue s'hl diverteixi. 

En tornar del telòfon, Franoeaoa anuii.clà. 

-Joaquim tampoc no ve- t<5 im sopar de compromís amb una 

ostrang-^rs. Ülu que se 11 han presentat de sobte. No ha pogut avisar 

abans. 3i no vt̂ nen els Fortuny, no serem prou per a formar dues taules 

de bridge, Jm sap greu, ara qve ja tinc fet el gaàto de pastes. 

Anna anuncià en veu llunyana 1 somniadora, com l'eco d'un 

avís interior. 

-Ara telefonarà Marià, 1 despr's Philip. També diran nua 

no vénen. 

-Com ho saps? 

-Ho sé res. Però totes aquestes telefonades fan pensar en 

una maquinaclí. lin deuen cur alguna de cap. 

-Taiefona a llarià i demana-li-ho. 

-No té tolifon. 

-A Brlget. 

-Ja deu haver sortit devers el lloc de la reunlé. 

*-A mi m'ha dit que se n'anava a jeure. 

-SÍ, sí, a jeure...Pobra mamà. S'ha mofat de tu. 

-Bones ara vaig a telefonar-li. Tens el número? 

ünna cercà en la seva bossa un petit carnet, fullejà 1 
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d i c t à Ql núm«ijro a Franoesoa. 

-iuab quina excusa l i pa r la ré? -preguntà ac^uesta, 

- P a r l a - l l en castc^llà, d i g u ^ s - l i q_ue 11 vo l s comprar una 

t e l a . 

ReapongUíS una veu desconeguúa· 

-La senyorw>ta ^illingliani ha s o r t i t . 

-N 'es tà 3o>gura? No serà a l a s^va carabr^? 

-Ho mirarà . 

Francesca esperà uns 3-gons, de seguida aen t í j 

-A l a seva camfcra no lii e s ; n i a l lavabo n i enlloci. j a l i 

lie d i t aue l·iavia s o r t i t . 

- B i , hép g r à c i e s . 

Kn oir l'explicaoio de Francesca, .rinna reia nerviosament. 

-Ja lio sabia.iira telefonem a Joaquim, a veure si ens acla 

reiz el. misteri. 

ünna es dirigí al telèfon. Marcà el númviro de Verdaguer. 

Una veu d'home, baixa, ronca, respojigû  en un to estrictament profes3Í£ 

hal. 

-Kl senyor Verdaguer ha sortit. 

-Oh, quina llàstimaj Sóo la senyora Seyin. Li voldria d£ 

manar...potser vost^ ho sabrà. 

-Uigui, digui, senyora Seyin. 

-He d'anar a reunir-me amb el meu marit, el senyor Verda

guer i el senyor Alvareda per a sopar i no recordo el lloc on hem de 

trobur-no3* ivPesperaran inútilment i el meu marit passarà ànsia. Ho sap 

Vostè, per casualitat? 

De 1»altre banda del fil regnà un silenci reflexiu i pru 

dent- Anna insistí: 

» -Q.uan el meu marit m*ho ha dit estava distreta, liauré de 

telefonar al Caíà de la. Lluna, a veure si hi sín. 
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Se sentí una rtíspiraoi<5 aamàtlca, desprès. 

-SI senyoret Joaquim anava directament a casu del senyor 

Alvareda. Ha sortit carregat d»anç)olles. Jo mateix Vhe ajudat a posar

ies al taxi, 

-Bé, bé. Jo tambïí anir^ directament a casa del senyor 

Alvareda. Gràoies, Fèliz. 

Anna penjà el receptor i restà estintolada a la pai'et, 

freda^ muda, amb el rostre contret i la mirada fixa, 

-Q,uè et passa, ̂ nna? 

Anna no respongui, 

- oue no et trobes bé, Anna? Què t*lian dit a can Verdaguer? 

-Res , mamà. 

En comptes de tornar al líving, on ügustí fumava 1 bevia 

preocupat i meditatiu^ ̂ oma entrà a la seva antiga cambra de soltera i 

ŝ iii tancà, Francesca la bi seguí i la trobà plorant. 

-Dius que no et passa res, i ara plores? 

Aima plorà més fort, 

- Per Déu, Anna, Digues-me què tens? Q.uè t*ha dit Verda

guer? 

- Al diable, Verdaguer, ül que jo no comprenc es la con

ducta de Pbilip, Per què, per (luè engonyar-me a mi ? la. el qu© vol̂  i 

Qtioara ba d^organltzar festes d'amagatotisl 

- Calma»t, f i l l a . 

Francesca l i amoixà e l s c a b e l l s , 

-ffo no m*ho mereixo, mamà. És b o r r i b l e j 

-Però , digues-me d»un cop, nu^ t»lia f e t ? 

- Tots, t o t s menteixen; t o t s estan contra mi; són uns 

f a l so s , uns h i p ò c r i t e s l 'j^ ' 

Tornà a sonar e l t e l è fon , -íoma es posà d re ta d*un s a l t . 

-Ara as P b i l i p . Dirà qua no ve a sopar. 
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Francesca eqipenyé Anna devers l a poltrona» l a h i féu 

seure , 

- OXi/quieta; no ea tàs en condicions de respondre. J a 

respondre j o . 

La veu de Ph i l ip ar r ibava suau 1 enjogassada. 

—Ets tu Panxita? i)t prego que m'excusis p e l sopar. No 

puc veniaj· 

- I doncs, cua passa? 

-Res de greu. Un simple compromís d*iíltima hora . Havent 

sopat passaré a r e c o l l i r ünna. 

-A Quina hora , poc més o menys? 

- Ho ho puíyamb exac t i tud . Posem... l e s . . . 

- Nosa l t res , avui , plegarem més a v i a t . Pere e s t à cansat 

i Hov;ard té f eb re . 

-Howard te f e t r e? Molta? 

-Trenta v u i t i mig. 

-On éa Anna? 

-Amb e l menut. Vols que l a c r i d i ? 

-No, no; respongué Ph i l ip amb p r e c i p i t a c i ó . B igues - l i 

Q.ue passaré a oe roa r - ï a , p^'rò no puc p rec i sa r l ' h o r a , 

* -Al l r i f íh t . f i n s després , P h i l i p . 

- Per què no m'hi has de ixat p a r l a r ? - deia Anna exal tada . 

-Haiiries d i t qui sap l e s b e s t i e s e s . Keoorda que quan t o t e£ 

•tà perdut ent re un home i una dona, c a l , pe l damunt de t o t , sa lvar l a d i£ 

^ i t a t . 

- La d i g n i t a t , l a d i g n i t a t . Tinc d re t a desfogar-me, s i 

Q no? 

- Desfoga ' t aquí entre n o s a l t r e s , que t 'estimem; mai da-

^íint d ' e l l . 
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- ^stà. "bé mamà, Pdrò no puo m^s. Fan veure que fiwSn amioa 

meua 1 m'enganyen, em traeixen, .ils odlol 

Eoward seguia amb febre i CJelavert no havia vingut.ASls 

Valls i Agustí havien tractat ò.^ Jugar al bridge, ̂ oina no estava pel joo 

i no feia més q̂ ue enbullar-lo. Pere 3»amolnava, íl·anoesoa ela renyava, 

tots dos. Agustí callava amb els llavis tibats. 

Al oap d'iona estona, Pere Valls començà a enfilar badalla, 

lluitava per mantenir les parpelles descloses^ Francesca prengué un de

termini. 

-Tu, papà, ara mateix al llit. T*hi duré \ina tasseta de 

xaariallulsa amb unes gotes de coramina» Veig que tivui et costa força de 

respirar» 

-ís la boira- r'-lu Bruguera. 

-3U, iigustí, acompanyaràs ̂ mna a casa seva. 

Agustí somrigué,amb la boca esbiaixada. 

-A les ordres,*»!» capità. 

Anna esguardà l a seva mare amb e l s u l l s e n t e l a t s d 'angoi-

xa. 

-Qíxà e t pasí5a, Anna? 

-S i no tens ganes d 'anar a dormir a casa teva, r e s t a . Ma-

ï io l i t a e t prepararà e l l l i t de s o l t e r a , 

- No, g r àc i e s , mamà, ïll dia que r e a t i aquí serà per a no 

^oure-me»n. Llavors Ph i l ip podrà disposar del p i s e t de l a Diagonal, o r -

Sani tzar -b i .íuer^as sense molestar Marià» 

Abans de marxar, iUina i ^igustí ent raren un moment a l a 

Cambra de Howard, 
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-iSstà molt oa len t - ©xplloà P i ldr -* La febre no l i baixa, 

-Vejam què d i r à e l doctor GQlavert 

- No creo que vingui avu i , J a són quar ts de do tze , 

-Demà a l matí t^^lefonar^-digui Anna-. I besà lleugerament 

una maneta del menut, 

-1.1 crema com foc , pobr l s só . 

Anna i ^i^ustí s o r t i r e n p l e g a t s . Sn ésser fora , iuina t i r à 

c a r r e r de Llt ír la amunt i , en a r r i b a r a l a Diagonal, tombà cap a l Passeig 

de Gràcia. Agustí preguntà, 

-On anem, Anna? 

-Tu, no lio 3^; Jo, a Sant G^rvasi. 

-A 3ant Gtórvasi, a peu? 

- AViat t robaré un t a x i . 

- Suposo que jo b i sobroV 

- A1 c o n t r a r i . Volia damanar-te que m ' b l acompanyessis. 

Reia nerviosam^nt. 

-Vaig en una f o s t a , TSx pots vanir-b-iatamb^. Deuen ser co

l l a , no vindrà d*un. 

-Però jo no b i e s t i c i n v i t a t . 

-or o, tampoc-

Agustí s'aturà, agaíu el braç d'Anna, 

-No aé què vols fer, --mna; però em sembla que és una impru

dència. 

-Per què, una imprudència? Un dels organitzadors del sarau 

^3 el meu marit. Tinc dret a anar-hi, 

-No es tra'ïta í.e drot c no dret. No hi estem, invitats. Jns 

rebran molt malament. La nostra ax̂ ribada pot provocar escenes desagrada-

"bles per a tu, 

- Ja rea no pot aer més desagradable,per a mi, que el que 

*^Porto. 
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Anna tornava a oaminap. ligustí l^aturà» 

- 31 es traota à'iina reunió dels inseparable3 .i no t'iii 

han convidat, éa quasi segur que Philip no t'hi vol veure envesoada· 

Jo, de tu, no iii*hi presentaria. 

Otornaven a caminar, .anna callà com si medités les parau-

des de Bruguera. Tot d»una semblà prendre im determini. 

- iira el que oal és trobar un taxi. 

- Abans escolta'm, .̂ inna. 31 opines oue no tinc raó,enda

vant; jo m;-.teix t*hi acompanyai»é. 

-ouposo que no et proposes engegar-me un sermonet ̂ 1 ̂ îg 

del carrer, amb aquesta humitat,freda 1 agressiva» 

- Si no em vols escoltar al mig dal carrer, entrem en un 

Cafè. Parlarem una estona amb tranauillitat. Per a interrompre la festa 

eels inseparables no deus tenir cap pressa, Bnoara ós aviat, ̂ r̂a deuen 

fer postres, ül sarau començarà un xic mós tord. 

-De pressa, no en tinc; però sí una certa febre de realit

zar el meu projecte. 

- Perdona que t'ho digui; ós un projecte absurd, n'estic 

cert. 

- Wo puc aguantar mós, î gustí. Vaig a canviar de tàctica. 

Sense adonar-se»n,Anna, oue sempre havia dissimulat da

vant d'Agustí, ara 11 parlava com si ell ectiguós al corrent del drama. 

•En realitat, ell ja no ignorava rea, però mai no n'havien parlat ple

gats. 

Anna es deixà conduir fins al Cafè de la Punyalada, poc 

Qoncorregu-̂ . en aquella hora. .igustí trià una taula. 3'hi instaliaren. 

Demanaren un oaPà cada un. lisperaven que els el servis

sin abans de continuar la conversa. 

i^ustí esguardà fixament Anna. 

^ Ara fes el favor d'escplicar-me el que et proposes. 
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- T'ho diré en poques pa rau les : sorprendre P h i l i p i e l s 

seus còmplices en plena disbauxa, 

-T'exposes a interrompre alguna escena escabrpsa i repu£ 

nant , ^mna. 

-Oh, és c l a r . No em fa ig l a iULusió de passar una bona e£ 

tona. 3^ que vaig a p a t i r , però no a ' impor ta , 3 i haig d'acabar amb Phi

l i p , com m^s av ia t m i l l o r . 

•acabar amb P h i l i p , .aquestes paraules t en ien , per a .agus-

t £ , una ex t raord inàr ia ressonància , üir^n a lhora lluminoses i t e r r o r í f i 

ques, exc i t an t s i cjsborronadores. üsguajpdà iinna intensament, i l l la sem

blava endevinar e l que e l l s en t i a i pensava. Abaixà l a veu. 

- No podré deixar d ' e s t i m a r - l o , Ja ho aé; però a i x í e l l 

serà .néa l l iux 'e . No haurà de d i r t a n t e s mentides n i cercar t an te s dissimu 

l ac ions , n i posar en acoió t a n t s de còmplices, 

Agustí re f lex ionà l l a r g a es tona; desprès tornà a f i xa r e l s 

u l l s en e l s d 'anna. 

- S i només és per a f a o i l i t a r - l i la l l i b e r t a t d»acció, no 

ca l que vagis a moure :^oroll i a exposar- te a s e n t i r paraules imper t i -
. . ' . • - V • ' • 

hents i grol lexí js . Quedaràs molt tàia b<? conoedin t - la -h i bo i conser

vant una ac t i tud serena i digna. ,;innal, tu no e t s una dona vulgar , d»a-

quel ies que corren dar re ra e l max^it a moure escàndol quan aquest l e s 

enganya, 

-SÍ que ho 360, a g u s t í . Seu sento agermanada amb l a més 

í^gressiva de l e s pe ix í t te res , amb l a més agosarada de l e s p r o s t i t u t e s 

Q.Uan algú e l s pren l·home. 

-Vols que e t p a r l i ban c l a r , anna? 

- P a r l a . 

- 3i el teu marit fos allò oue se'n diu un home, potser 

^í que valdria la pena de moure ejirenou, de provocar esoenes d*wsoàndol, 

*^s homea autèntics, a voltes, aquestes coses ^hr^ afalaguen. Sovint toí 
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nam amb l a dona, despras d'una escena v io l en t a en p d b l l c . Amb P t i i l ip , 

t o t ai3co es i n ú t i l . B*̂  iio saps prou, .rUma. 

Anna T a l l s es reco lzà a l a t au l a 1 es oobrí e l r o s t r e amb 

l e s mans. 

Agustí s^alarmà. 

-Recorda que estàs en un lloc públic». 

-No tinguis por. 

^s tragué la polvorera de Itt bossa, xis pintà els llavis i 

»»empolVorà les galtes. 3*esguaràà atentament al mlrallet, 

-Vols fer-me un favor, Agustí? 

- Tots els que vulguis, üima, 

- ï'íss-me servir una beguda ben forta. Un vaiisky dobld, o 

Una barreja, el més infernal possible, d'alcohol. 

Agustí cridà el mosso, somrient. Li encomanà dos cocktails 

a base de vermut, rom i ginebi?a. 

jSl mosso se»! mirà un poc esverat. Porò el seu to era es

trictament professional en demanat. 

-î n copa gran o petita? 

ünna intervingué. 

-Gran. 

Bevien tots dos en silònci, ̂ aina en dues glopades. Agustí, 

^ poc a poc. 

Al cap d'una estona, ̂ nna flisà l'esguard en Agustí. Tenia 

^Is ulla brillants, semblava que hi oremus una llum nova» 

- jim fa estrany ser amb tu en un cafà, en aquesta hora. 

-Pep què? ̂ fl la cosa més natural del mÓn. 

- Natural? Segons com t'ho miris, Uéa natural seria qua 

^^ assistís a la reunió de Marià, al costat de Philip. 

- £a probable que, en aquesta reunió, les dones no hi si-

^in admeses. Leu ser una festa per a homes sola. 
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-f Briget l·il assl í3telx. 

- 3 i nom^s lli ass is te ix : Briget j ningú no gosarà afirmar 

•i-tíg donea h i s iguin representades , 

Qtots dos r igueren . I , de sobte , r e s t a r e n novament preo-

Anna comentà j 

-íppt p lega t és ben t r i s t » 

-L*únioa cosa t r i s t a d'aauQst assumpte ^a l a tcïTa pass ió 

9.quest liome i e l teu sofriment* SÍ tu poguessis p resc ind i r de Hi i -

poguessis mesurar e l món l l iurement , umb t o t e s l e s p o s s i b i l i t a t s 

"*^*ofrQna, deixant de banda Phi l ip . . ' ^ . 

- P o s s i b i l i t a t s de què? 

^ QuS 3^ à o . . . Besprfls A© P h i l i p Ini ha mi le rs i m i l e r s d*h£ 

nue valen l a pena de ser cons ide ra t s . 

- To.f per exemple. 

w Pots mofar-te de mi t a n t com vu lgu i s . Però, pe l sol f e t 

^ ^ ' iuí ,en aquest cafè i a l teu c o s t a t , t r a c t a n t d^evi tar que f a c i s 

'•'•'̂ iGul o, e l que ós p i t j o r , que pass i s per l a vergonya o e l dolor 

^soena penosa, j a prova que s í ; que,efectivament, jo sóc un de ls sers^ 

•^latalsen a l món, dignes dt= ser cons idera ts per t u , 1, f i n s a ceri* 
5Uïit 

' I^ lor i tza t f l^ 

- Bravo, j igust í , l ' a l c o h o l e t torna elontlent. 

-A tu també e t reSa: força , Üm sembla que has canviat d'humor. 

JUlla sosp i r à , 

- jüns hauríem de dedicar a beure . Potser ós; una boger ia . Tant 

•̂ · Molta gent fa boger ies i tó è^cit. 

Agustí movia e l c a p , d u b i t a t i u . 

- 3 i n o s a l t r e s l e s fóssim l e s pagaríem cedres. 3om deia que sem-

-JOg tambó? Gom ho saps? 

.: 
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-M*ho penso. Fa temps aue e t conec, .tinna; e t s dols meus. 

-Hauries de prendre un a l t r e cocktai l . , Agustí , ^ c a r a e t 

Veig maasa pess imis ta . 

-L 'a lcohol en fa l*efecte contrar i* Gom m^s bec, m^s pes 

simista em to rno . 

- J o , no» J o , ciTa, ©Stic un poc emtriaga, po tser no prou. 

í s quasi d e l i c i ó s , --imb on cock ta i l m^s, crec que ho veur ia t o t de color 

Q̂ r o s a . 

-ijll desper tar s^r ia h o r r i b l e , 

- Ca l la , ^ u s t í . No em destimbriaguis tan a v i a t . 

Kll scsurala amb desespor.Jiça. 

- ü r a pagari i sor t i rem. ïlo riturarem cap t a x i . Caminarem 

diagonal ava l l cup a casa t eva . ^ t ceiy.aré dina l ' a scensor i , abans, tu 

^ 'huuràs promès que no fa ràs cap x impler ia . £a a d i r , aue no to rnaràs a 

Sor t i r per anar a t robar P h i l i p , 

Gacainaren una estona en s i l e n c i , ^-jina s 'havia puja t e l c o l l 

^^ l ' a b r i c . No se 11 veia m^s que l a punta del nas ent re e l s p è l s del b i -

^^· ^T.gubtí l i tocà e l braç , 

-Tens Bel lergul a cuoa teva? 

- Creo aue s í , i s a J i r , no ho recordo. 

- ^igustí es tragué un tubet de l a butxaca. 

- Te, ^s quasi p l e . i ^ e n - t e ' n dos o t r e s granets abans de 

^ ioar - te a l l l i t . Procura no pensar en r e s . 

.iguBtí no agífctava ^uina pel braç com ho p rac t i caven .e l s an 

^lesos i e l s americans; CÔTÍ ho f e i a Ph i l ip amb Francesca, Briget o Colom 

- í'íii'às e l qua t*he d i t , ^Jina? 

- 3 Í , ^i.gU3tí 

üïlla esguardà Bruguera. Reia nsrviosament. 

-No hem begut prou» xi^justí. 
íï. 
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-Per sabor el que liaig de fer no necessito beure, ̂ uina. 

* * 

Havia baixat del llit mig ubaltida encara^ i tot seguit sen̂  

tí tosair Philip, a la cambra dels forastera. Fugint del llit de matri-

Dioni, que semblava Inspirar-li ima llei de terror supersticiosa, Seyin 

a*lii havia refugiat definitivament. 

Anna ae sentiu uns cops atuldors a les temples i un gust 

timarg a la boca. Besianaria a Hoser que li prepares el te tot seguit. Se»n 

prendria un parell de tasses i vaa. comprimit de Saridon i se'n tornaria 

^1 llit. 

ÏÏl Duward, o fe r t per .Agustí Bruguera oom a present de no-

CQs, estava tocant l e s onze en aquel l moment. Roser enoara no haviu orribaí 

1 l a (talefacoié estava apagada. 

Tot d'una iuma recordà que ara diumenge; la. dona de f e r fei^ 
r 

Uea ao v i n d r i a . 

Bo i anant a t e le fonar , ^inna s 'aguantava e l cap amb una mà. 

Centre marcava e l niímaro, conservava l e s pa rpe l l e s c loses i el f ront e s -

"tintolaiï a l ' a p a r e l l . Comptava maquinulment l e s vibx'aciona l l taiyanes; 

^ a » , . d u e s . . . t r a a . . . q u a t r e . . . c i n c . . . 

- E a l l p . 

Jira la veu de Franoesoa. 

-sóc Jo mamà. Com està el nen? 

- La febre li ha baixat força, però continua ensopit. 

- X Gelavert, qu^ hi diu? 

- ijncara no ha vingut. ̂ Ixí que vingui et telefonarà. 

- ï7o, ne telefonis. Me'n torno al llit. Tinc unti migranya 

terrible, ciuau om passi vindré, 

- Kt quedaràs a dinar, suposo? 

- SÍ. Però no sé si podré menjar; estic ben marejada. 
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-Dorm· 

- c>ue vingui també a d inar . 

- Li tio deixaré üsor i t en un paperet . Fins després , mamà. 

Cada moviment l i costava un esforç , cada passa l i r e t runy ia 

^1 cap oom s i h i t ingués un roc amb moviíHv-̂ nt dd pèndol, però vo l i a aban

donar e l p i s e t coíi més av ia t m i l l o r , üsser fora abans qua Ph i l ip no es 

^•levés, x',vitaria t r o b a r - s ' h i cara a oara. No haur ia d*esooltar l e s sevezj 

^-^ntides. i:isperava, forassenyaàam^nt, és c l a r , que e l l s^inouietés de l a 

®̂Vu absència. 

üinmig de l a l a s s i t ud i de l ' h o r r i b l e migranya que l a t u r -

^^htaven , .̂ mna s'Imaginava Ph i l ip oeroant- lu inúti lment per l a casa* 

" ^ ^ a ! .iuna: On t ' h a s entaforat? 

3 ' a b a l t í novai^ient. "''.3 despertà una estona després , .ilnoara 

®̂ sent ia l e s envestides del aolor a l f ron t . 

^ ra un quart d 'una. Oalia v e s t i r - s a i córrer a Lli ír ia 117. 

^^ Papà t e n i a l a dèr ia de dinar a la una en punt . 

No havia t ingut temps de banyar-se. ±Mt prou fe ines de pas-

^ï-se uxiix t ü v a l l o l e t a p e l f ront i l e s g a l t e s , p i n t a r - s e - i e s i empolvorar-

" l e s ; donar-se un cop de p i n t a a l s c a b e l l s . 

Havia d i t a Francesca per te lèfon oue de ixar ia una nota a 

Sstava a punt de marxar, amb l ' a b r i c i e l b a r r e t posa ts i 

^ ^ a no havia d e c i d i t s i l a h i de ixar ia o no. Ben mi ra t , no mereixia que 

^i esüar raasés . Ça com l l a a dinar tampoc no h i a n i r i a . Optà per anar -

^ sense d i r r e s . demostraria a Ph i l ip que havia descobert e l s seus t r i -

Jocs i T.QS seves f a l seda t s d ' a h i r ve<3pre. però, a da r re ra hora, quan e s -

^^ Ja enguantada i t o t , os p r e c i p i t à a l a t r ibuna , arrenoà un t r o s s e t de 

^1* del marge d'una r e v i s t a ; h i e s c r i v í , amb e l l l a p i s ro ig d^^ls l i a v i s j 

"̂ ^̂ =5̂  a Casa elfl pares" 
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Un cop a l Ocü?rer os pen^adí d^ lu seva feblesa . Li recava 

havei' o s c r i t anuel les paraules imperat ives, a lhora que impersonals: 

"Dinem a oasa e l a paz-eg", 3'imaginava Ph i l i p l l e g i n t - l e a . .irragava l»en 

t r a c o l l a , e s t r eny ia e la l l a v i s , "Dina-hi tu a casa de l s pures . Jo taxé 

e l que em vingui de é,ust", emprendria e l vol f e l i ç en l a seva inesrpera-

da independència. No, i^nna no aconseguiria commour-^'l, Ph i l ip era invul-

nepable. 

Quan ca-ribà a casa e l3 ¥ a l l 3 , i 'rancesoa l i expl icàj 

-Ha virigut G-eiavort. IJÍU quo l a ma la l t i a del nen no t^ oap 

Importància. L*hem da t ^ n i r a l l l i t un p a r e l l de d i o s , ben abr iga t 1 r e s 

Anna ca l lava amb l a v i a t a f i x a . 

-No t e n»alegres? 

- S Í , niícïiuà. 

-Goui qui'· fas aquesl pc?at de tòtil. 

-^a que segueî io amb migranya, ümb prou feines puc badar els 

^ll8. 

ï̂ rancesoa prengué un aire inquisitiu, ple d*indulgent malícia, 

-A quina hora vàreu rotirtu?, tu i l'Agustí? 

-L*Agustí no ho sJ* Jo, aviat. Vàrem anar al Ocifè una estona, 

-Al caf^? I Uü hi vàreu divertir? 

-Ja pots comptarí Agustí tractava de distreure'^ de lea mevea 

Q^bòries, 

- ü s im^home excel·lent, l»A|?:u3tí. Llàstima que no e l t r i e s s i s , 

^^ l loo de P h i l i p . 

- J a h i tornes? ÉQ una desgràc ia , ho reconef, que m*hagl enamo-

^^t de Philif>i emmarldat amb P h i l i p , però tambJ haur ia e s t a t una desgràcia 

"̂̂ ^ m*haguea u n i t Diatrimonia--iJ.ent ajub . iguatí . No m ' in t e re s sa n i poc n i mol t . 

'fe m'atrau n i gens n i mica. 31 fos d l meu mar i t , jo no f a r i a sinó somniar 
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a enganyar-lo. 

-Ave Maria PuríssimaJ 

- 3 i e l r a s t a r oasta i pura da irna v i r t u t , tu q.ua enoara 

oreus en aquestes fa lò rn ioa , pota dar g ràc ies a D^u que jo l i i r e a t i * 

Ho deo únioamant a l a mava espontània f i d e l i t a t a P h i l i p . Una f i d e l i 

t a t que no eg "basa en l a moral (me'n r i c de l a nora l ) n i en l a r e l i -

gi(5. (Ja ho saps, no reconac a l a r e l i g i ó e l d r e t a f ioa r - se en e l s 

a fe r s sexuals) sinó en l a impossibilitat de tjrobar oap a l t r e hODie que 

m ' i n s p i r i axiíor o des ig . 

Jln o i r l e s declaraoicns de l a seva f i l l a , Francesca r e £ 

t à un íüoment a tu ïda . D e ^ r ^ s tomà a a ixecar e l cap. 

-31 fo s s i s divorciada (temo que acabaràs a i x í , un d ia o 

a l t r e ) i e t t r o b e s s i s sola en e l món i sense recui'·sos i Agustí e t d£ 

mantes... 

Anna no t ingu i paciència p j r a esperar e l f i n a l de l a 

f r a s e . 

-Sola a l món i sense recursos vol d i r t robar -se en MTL 

e s t a t d * i n f e r i o r i t a t c a t a s t r ò f i c , -̂ in aquestes circumstàncicis, una d£ 

na accepta qualsevol cosa. 

-Q.ualaevol cosa, no, 

- S í , s í , qualsevol cosa, no sen t , com Jo no h.o sóc, capaç 

de guanyaj^-me l a vida t r e b a l l a n t . 

- I per qu5 no e t s capaç de treba"" Xar? J o , a l s meus anys, 

encara m'hi veur ia en cor . 

Anna r e i a . 

-ISi, com j o , mamà, ne ens han prepara t per a f e r r e s . 

Som dones i n ú t i l s ; nines de luxe per a homes r i c s . 

-raones jo guardaria c r i a t u r e s , f r ega r i a p l a t a , osterre^ 

j a r l a r a j o l e s , abans d 'acceptar que un home que em fes f à s t i c em man 

t i n g u i s . 
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-Bones j o oarooriy. l a solució on un tub de Grardenal, 

Haurien d i s c u t i t f i n s l^endemà. Francesca decidí t a l l a r 

l a conversa, 

A quar t s de s i s da l a t a rda H i i l l p no 3*h.a.via p resen ta t a 

oasa dols YaTls, Tampoc no iiavia t ^ l^ fona t . -tinna t rucà du^s o tr^^s ve 

gades per t^lS:!?on u l a Ülaecnals s^ns^ r^ í su l ta t . Començava a passar 

àns ia . 

Com una autòjaata (3*111 huvia t roba t sense saber oom), 

es posà l ^ a b r i c , s^eiifonsà -ïl b a r r e t a l oap, a^afà l a bossa i e l s 

guants . 

-On vas . f i l l a , tan av ia t? 

-A casa . -^stic preocupada per P h i l i p . Deu e s t a r ma la l t . 

-Vols d i r? 

-Li lie de ixat uns Diots d ien t q.ue vinguis a d ina r . H'estra^ 

nya que no busi t e l e fona t . Tampoc no contesta^ e l t e lè fon . 

"Vís , V'ís, però s i no 11 passa r e s , t o rna . 

iiana en t rà a l despatx de Pere , 

-üd^u, papà-

-Ja te'n Vas? ÏJo sopes amb nosaltres? 

-•Segurament tornarà. Potser amb Pbllip. 

;!is besaren tendrament. 

-^'íu, filleta. Torna, eix? 

-3£, papà. ï'ins despr-^s. 

iinava do p ressa , desi t^osu de s o r t i r de dubtes . Pb i l ip e^ 

tava/Bovlnt-malait dospr^ís d^un. x e f l i s . S'entuslaanava menjant 1 bevent 

i en p a t i a U s oon3eq.ííòncie3. Sofria de íampes d'estómac, inflaciaoié a l 

fets^^j mareig 1 n a l de oap."Li haur^ de preparar una i r fu s ió de cama-
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mllla", pensava iinna. "Potser m i l l o r una polsada de bicarbonat» Li eaoa^l, 

ttxré -una ampolla d»aigua perquè se l a pos i a l*Jstomao". 

Ii*una p a r t oomprenia P h i l i p . Menjar i beure "bé era un goig 

r e f i n a t digne d ' e s p e r i t s Baleotes . Beure, demés, r e su l t ava un exceU-Qiit 

reours por a aquel ls que no són capaços d 'acceptar l a q u c t i d i a n i t a t de 

l a v ida . L'alcohol posseïa un poder màgic, î. vo l t e s c a t a s t r ò f i c , a vo l 

t e s meravel lós . 

Aquell doble cock ta i l d ' a h i r vespre n*era una prova. O-r̂  

e l e s a l a bar re ja da vermut, s-^-^Qbra i rom, l a t r a ï d o r i a de P h i l i p 

semblava menys greu a ^inna i l a persona d^àgustí mis a t r a c t i v a . Durant 

xma estonafno podia ca lcu la r s i es t r ac t ava de pocs o da molts minuts^/ 

Anna havia considerat xigustí com un cava l l e r medieval, una mena d'Ivanhoe 

d e c i d i t a l l u i t a r per e l l a f ins a l a mort. i^la u l l s d ' i igustí dar re ra 

e l v idre llampegant de l a s u l l e r e s ( s ' h i r e f l e c t i e n quasi t o t s e l s 

llums de l a Punyalada) semblaven comunicar-li l a seva força resplendent . 

Desgraciadament aquesta encoratjadora sensació havia durat poc. ^igustí 

torbava a J s se r un pobre home, bo i honrat , eternament enamorat d ' e l l a , 

incapaç d ' a p r o f i t a r aouel l començament d'embriaguesa, f e r - l i beure m^s 

c o c k t a i l s , acompanyar-la a casa, p u j a r - h i , agafar- ' la en e l s seus bra- \ , 

ç o s . . . 

però ügus t í t en ia raój e l desper tar s e r i a horr ible» Q.uà 

s e n t i r i a , e l l a , en aquell moment s i , ah i r vespre, g ràc ies a l s efec tes 

de l ' a l c o h o l se l i hagués l l i u r a t ? Nomis de pensar-h i se l i encenien 

l e s g a l t e s i se 11 reg i rava l ' es tómac. 

^jense adonar -se 'n , es trobà a l a p o r t e r i a de casa seva. 

3 ' a tu rà uniaoment, preguntà. 

-Ha v i s t s o r t i r e l meu mar i t , Teresa? 

-No, senyoreta. No l ' h e v i s t s o r t i r . ' 

ïin en t r a r a l ' a scensor amb massa p r e c i p i t a c i ó , ensope^jà 
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amb e l l l i n d a r de l a p o r t a . Tancà amb pressa 1 se l i agafà l ' u b r l o 

ent re e l s dos b a t e n t s . Tornà a o b r i r , tornà a t ancar . Eolsà el botó , 

no e l del seu r e p l à , sinó e l del p i s de so ta . Se n»adonà t o t segu i t . 

Alçà l e s e s p a t l l e s . A1 quart p i s , t o rna r i a a posar l ' a scensor en mar 

J a era a l s l s S , g ràc ies a DJu» Ficà l a 

clau a l pany. La raà l i tremolava d'impaoiv^noia. J s disparà com una ^a 

geta a l a cambra de f o r a s t e r s . Obri l a por ta •^jupulslvament· S'·aturà, 

esfereïtda. L 'babi taoió eatava atapeïda de fum. Una f l a i r e compacta de 

tabac r o s , barrejada amb un perfum o rd ina r i , f lo tava per l ' ambient . 

SI llum de l a capçalera estava encès. Una p a n t a l l a vermella r e c o l l i a 

l a c laror opaca i cadavèrica de l a bombeta. La projectava damunt d e l s ) ^ 

r o s t r e s de Ph i l ip i d ' I s abe l Ponds. La pos ic ió de ls dos cossos era 

d'abandó aiiorós. E l l a plegava l e s mans dar re ra l a nuca. Mantenia una 

cama en l ' a i r e , recolzada en l ' a l t r a , plegada pe l genol l . La cabe l le ra 

se l i escampava pe l oo iz í ; e l s u l l s , eixamplats p - r l a sorpresa es f i 

xaren estúpidament en xOina. 

ünna no acabava de creure e l que v e i a . Passà un bon moment 

amb l 'esguard c lava t en e l r o s t r e de l a fo tògra fa . 

Pti i l ip s 'bavia r ed reça t . Havia s a l t a t del l l i t . 

-T'ho expl icarà t o t , xinna. 

La seva veu era mesurada i t r a n q u i l i a . Però ^mna no e l sen 

t i a n i e l v e i a . ÏIom<̂ s ten ia u l l s per a I sabe l Ponds. 

ümb v i s ib l e recança, aquesta baixà tamb-^ del l l i t . Buia 

l a brusa descordada, e l s cabe l l s despen t ina t s , l a f a l d i l l a desordena

da, ela l l a v i s i n f l a t s encara de go la f re r i a sensual , e l s u l l s e n t e l a t s 

da desig i n s a t i s f e t . 

Anna es sen t í p rec ip i t ada en un abisme, 3'ofegava. Cridà, 

àense recon^ixer-se l a pròpia veu* 
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-Fora d^aq.uí, desvargouyíclat 

Isabel Ponds r e i a provocant. 

«-No a*esv^ri , senyora. ja ena n^anem 

Anna es g i r à per f i devers Phil ip» Kxíïlamà^ en un gemeo 

desesperat* 

- P h i l i p , oh, P h i l i p I 

Hauria volgut agafar- lo en a l s seus braços , emportar-a3»l 

l luny d^Isabel , i e sco l t a r l ' e x p l i c a o i ó promtísaf Algií,en son int '^r ior , 

cr idava- "^s meuj 'a laeuX" Però e l t e r r o r l a t e n i a p a r a l i t z a d a , lüuua, 

l í v i a a . 

Ph i l ip apare ix ia e s c a b e l l a t , ensopi t , £u:ab una expressió 

de vo lup tuos i t a t cont rar iuda , iUina comprenia que e l l no l a veia com 

a una amant fe r ida de mort i a punt de d e f a l l i r , sinó com un destorb 

a l a continuació d'una sensació ref inada amb prou fe ines s a t i s f e t a , 

Ph i l ip r e p e t i a en un to f a s t i g u e j a t , condescendent. 

-T 'ho expl icaré t o t , ^mna, 

I començà a v e s t i r - s e amb mandra, amb desmanyotament. 

Però e l l a j a no vo l i a que l i expliqués r eg , s^enoarà amb 

I sabe l , 

-Gom ha gosat veni r a pe rsegu i r - lo f i n s aquí , porca? 

Isabel havia f e t un pas com s i volgués t i r a r - s e - i i a l da

munt. Ph i l ip l a de turà . 

-No em de ix i s i n s u l t a r , P h i l i p . 3óc l a teva dona, 

-De qui diu que i s l a dona? -féu ünna amb una r i a l l a , 

I sabe l dreçà e l cap , 

-La dona de P h i l i p . Kl que vostè no é s . 

-ProuJ c r idà 3eyin, PosaH l ' a b r i c , I s abe l , ^mem. 

Anna esguardà e l seu mar i t amb l e s pupiULes d i l a t a d e s , 

l ' exp re s s ió d ' e s tupor . 

-On v a s , Phi l ip? 
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Seyln v a c l ü à un i n s t a n t . 

-Vais a acompanyar I s a b e l , D^apr^s t o m a r à • Parlarem amb 

calma, 

- l íò . , •no , , .podria e l l a marzar sola? -de.oitvnà iUma amb \m f^ 

l 3 t de veu insegur, t r e n c a d í s . 

-^3 c l a r que podria , però no ^s ga i re caval l^rós de p a r t 

m^va. 

-Gavalleróa? (Arma e s c l a t à de riure.}, Tampoc no i s ga3xe 

oaval lerós ongan:''ar l^esposa a casa mateix, i d^apria de ixa r - l a sola 

i marxí :.r amb la . . . l a fulana, 

Isabel havia agafat Phi l ip p^ l b r aç . ^s íregava sensualment 

una g a l t a amb l a l l ana de l a màniga de l a jaq.u,eta, 

-Dóna-l i ara mateix l ' e x p l i c a c i ó , e s t ima t . 

Seyin empenyia I sabe l devers l a so r t i da , 

-No, a r a , no, 

ünna l'agafà amb energia pel pany de la jaqueta. 

--üstic cançada de ser tractada com un gos. No m'ho merei

xo» 

-Anna, deixa'm anar, 

-No, no et deixarà anar. 

Sil se'n desprengué d'una revolada, S'encaminà al rebedor. 

-üJt seguirà, pel carrer, dir>i a tots els qua passin, q.ue 

aquesta dona ha vingut a trobar-te a casa meva 1 ;Jo us he atrapat aja

guts al meu propi llit» 

Philip engrapà el pes.tell de la porta, 

-No obris la porta, Philip; cridaré tots els veïna per* 

què coneguin la teva amistançada, aquesta gata maula indecent. 

Philip havia deixat el pestell, 

-ProuI 
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Isabel t o m à a asafar e l braç de Sey!!!. 

-No e t pos is ne rv iós , iKh.ilip· És n a tu r a l l a serà sorpresa . 

Li ho havies d^huver d i t abans. 

-Q,uè i s e l que m'havia d*haver d i t ? -e::clamà .Anna e^ ra s s i -

T a i 

-Que ens estímemi Q,û  jo sóo l a aeva dona. 

-Q,j.à vol d i r , por a vo3t«^, ser l a seva dona? 

- Vol d i r aue ho géc, simpleiüent-

Es passà una mà p e l ven t re , amb ges t s a t i s f e t . 

-Un d 'aques ts d ies potser l i fejiunoiaré que espero un f i l l 

de P h i l i p . 

Anna tén ima ganyota do fàstic, de menyspreu. 

- De dones oapaoes da concebre fills de Philip, o de qual

sevol altre home, n·hi ha a oabassadea. Nomis cal ser una femella des

vergonyida. 

Isabel li llançà al rostre, amb un espinguet. 

-Es el que vostè voldria sert la femella de Philip. 

Philip cridà, 

-Prou, Isabel1 

Inesperadament ünna ea calmà. 

- No et vull retenir misyPhilip, Aneu, oreu. 

Però ara semblava que Isabel Ponds no volta marxar encara. 

^nia alguna cosa a dir. 

-sàpiga, senyora, que entre Philip i jo hi ha uJi amor su

blim, una entesa BMBISAIÏ perfecta. 

iüina somreia del tot serena. 

- La felicito. 

Es girà devers Philip, dolorosa, 

-jajjfalioito, Philip. 
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J21s u l l s da Seyln s'omplixeii brusoament d& llàgrimes» 

Obrí l a po r t à , empenyé I sabe l cap a l r e p l à de l ^esca l a . Jüagiiardà 

iiima iin i n s t a n t , greument, profundament. 

-" A reveure , iinna» 

Havien pa s sa t l e s ho res , Anna t r ac t ava d»asH<*renar-se, 

Si era v e r i t a t aue B i i i i p havia t roba t en Isabel e l t i pus sexual de 

dona que l i convenia, s i era v e r i t a t nue amb e l l a podia s e n t i r - s e Iio 

n e , t o t en absolut estava perdut en-fera e l l a dos . 

" T'iio expll3artí t o t , Anna". Q.û  pcdia o^cplioar? Com po

dia j u s t i f i c a r l a presència d ' I s a b e l Ponds a casa de l a seVa ptòpia e s 

posa, en e l mateix l l i t d»el l? Que es l l i u r e s s i n l*un a l » a l t r e a i ai*-

zò procxirava l a f e l i c i t a t a Ph i l ip (Anna l a h i des i t java per damunt de 

l a seva p r ò p i a ) . Però, per auè en e l p i s e t de l a Diagonal que e l l a ha

v i a moblat i gua rn i t per a :·ïll3 dos amb t an ta i l l u s i ó ? Gom havia pogut 

Ph i l i p enamorar-se d»aq.uella mossa o rd inà r i a , desvergonyida? Prec i sa 

ment per a ixò , p o t s e r . Anna reconeix ia que l a nyeu-nyeu que Marià va 

r e c o l l i r a casa seva 3*havia transformat en una potència sexual d i a 

bò l i ca . La no ie ta esqui f ida , escabel lada, malgirbada i vergonyosa s*h_a 

v ia convar t i t en una dona de formes provocants, d'indum^ntà-rla t r i a d a 

expressament per a lluiEsjíle^ dJ gflst sagur i triomfador, "a t ipeu- la i 

veureu" va d i r -alvareda, en una ocasií5. Hlvarada h i veia c l a r i e l s in-* 

_3eparable3 an adoptaivla no solament l i havien procurat menges substan 

c loses , al lot jament i mitjans de vida sin6 un amant. I quin aman.tl 

(Anna no podia imaginar-se 'n cap de mds d e s i t j a b l e ) , I saba l ponds e s 

tava , a ra , com saturada de goig i d*orgul l . Tot e l seu tísser r e s p i r a 

va i n s t i n t s animals s a t i s f e t s , " 3Óc l a dona de P h i l i p " "ill que vostè 

no é s " , 

ünna sanglotava; , ^ 

-Quin hor ror , quina vargonya, quina humil laclól 
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En veu molt baixa , quasi an un xiuxiueig, es» posà a p a r l a r 

com s i ho fas a P i i i l ip , 

- S i Jo fos l a teva dona, s i m'es t imessis enca-:*a com n*e^ 

timaves a Gale l la abans çLa ser e l meu mar i t , jo s e r i a oapaç d'abaiido-

nar-iio t o t per tu j e l s pa re s , e l f i l l j l a poslc iü s o o i a l » . . Kt segui

r i a en mm i l l a deser ta o en un suburbi miíieriós^ Cuinaria, f r ega r i a , 

r e n t a r i a i p lanxar ia per a tu oom qualsevol dona pobra. 

Com lea envejava, Acna, l e s úones de simples t r eba l l aàor s 

T - que tenen un mar i t que l e s ej t i taa. Üïl meu 3iom.3 , diuen e l l e s amb 

legí t i ia o r g u l l . 3i Anna pogués diy- ü l meu íiome? Era aoueeta mala pua 

d»l3abel l a que podia d l r - h o . Aouell amat i d e s i t j a t Ph i l ip e ra el_ seu 

h-ome. 

Anna anava i venia amb d e s f i c i d»un l l o c a l ' a l t r e de la 

casa . No sabia què cercava n i quà v o l i a . 3e sen t ia embolcallada en una 

flama d»odl, El cap l i e sc la t ava . Les g a l t e s l i cremaven. 3a sen t ia 

l e s mans ba lbes , t remoloses, g laçades . . .Se l e s examinà oom s i no f o s 

s in seves . Les va l^ , en un llampec, com s i foss in l e s mans d»un a s sa s 

s í* Estaven armades d»un revòlver , d*un ganivet i , darrerament, fo r 

mant urpa. 31 aquel les mans d e s t r u ï s s i n I sabe l Ponds, què s e n t i r i a Pbj. 

l i p ? Li haur ia f e t malbé l a joguine., l*obj3cte del seu goig. E l l , que 

elevava e l goig a l a ca tegor ia de d l v i n i t a t l 

Quina ac t i tud s e r i a l a seva davant per davant de l crim 

d'Anna? La i n s u l t a r i a , l a m a l t r a c t a r i a , l a compadiria pel seu sofr^ 

m^nt? Potser l i t i n d r i a un poc més de r e spec t e . 

No essent capaç de l l i u r a r l^s seves mans a l crim, iüina 

se sent ia i n s ign i f i can t , menyspreable. Menyspree.bie i i n s ign i f i c an t , 

no solament per l a seva covardia; s inó, 1 sobre tot , per l a seva oaste_ 

dat i decència. 

El que vo l i a íOiilip era una dona desvergonyida, una do-
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na oapaç de , , . de , , ,Anna no sabia exactament de què havia d^^sser ca

paç en l a i n t i m i t a t , l a dona que exc i t és i s a t i s f é s P h i l i p , Però,Isu_ 

bel Ponds posse ïa , indubtablement, l e s q u a l i t a t s que juina ignorava, 

que no podia a r r i b a r a imaginar-se. 

íOma abandonà l a contemplació de l e s sevea mans, amb un 

soi.ïpir de menyspreu, Pobrt's mans de burgeseta , de nina de luxe, igno 

r a n t s , i n ú t i l s . 3 í , almenys, fóss iu capaces d ' e sgar rapar , d ' a r rencar 

un manyoc de c a b e l l s , com l e s d*iina dona del poble que defensa i a pos^ 

sessió del seu homej 

En aquel l moment .Anna lamentava no haver nascut i v i scu t 

a l e s barraques de Can Tunis o de Somorrostro, on e l s drames d*amor 

es l iquiden a ganivetades, urpades o cops d ' e s t i s o r a . 3i h i haguis na£ 

cu t , s i s'hjfe-aguós c r i a t , po·*'-ger t r o b a r i a , a r a , e l coratge d·esoarmen-

t a r I sabel Ponds i f ins a l l u j y a r - l a de P h i l i p , 

No podia apar ta r de l a seva imaginació l ' a s p e c t e de l a 

cambra de f o r a s t e r s , l ' a c t i t u d i l ' exp ras s ió bestialment s a t i s f e t a 

d ' aque l l a mossa, e l s seus l l a v i s oarnuts encara àvida , l ' es l languiment 

de l a mirada sensual , l ' e s c l a t de la seva cabe l le ra ro ja escampada 

pel c o i x í . 

Anna j a no p lorava . I.uvia g a s t a t t o t a l a p rov is ió de l l à 

grimes, 3e l i havia reproduï t l a migranya. J^I sofriment f í s i c a r r i b à 

a p o s s e i r - l a to ta lment . No era capaç de pensar en a l t r a cosa. Se sen 

t i a l e s pa rpe l l e s in f l ades , îmb prou fe ines l e s podia separar . (Tants 

cops ccm l a mamà l i havia d i t que una dona jove no ha de p lo ra r mai, 

pa s s i 'Jl que passi .) 

jüina t en ia l a boca seca i pas tosa 'No havia menjat n i be

gut r e s des del migdia) . Anà'a l a cuina, es prepara una t a ssa de t e , 

îmb l a infus ió es va prendre un comprimit de Saridon, 3 'acotxà i espe

r à l ' e f e o t e de l sedant, amb confiança, Ph i l ip podia tornar o no t o r -



164 

nar» î n aquell moment li era Indiferent. Ja no desitjava veure'l ni 

escoltar-lo. Komis desitjava dormir. Dormir oom mes aviat millor i el 

màxim de temps possible. Si pogués no despertaz'-se mai m^sl Recordà 

un proverbi àrab*"Val més estar assegut que dret, ajagut q.uQ assegut, 

mort que ajagut." Així mateix ella estaria m^s b*5 morta que no pas 

adormida. Partir o/est mourir im peu, diuen els francesos. Dormir 

éa morir un poc, deia ella. 

* 
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Aquella expl icac ió que Ph i l ip havia promès a ^uina, no 

l a lli donà mai. Ja liavia passa t un mes d^ençà d ' aque l la c a t a s t r ò f i c a 

topada ent re l^s dues dones, 

l a vida aiaorosa d'^mna semblava d̂ -jf ini t ivament des t ru ïda , 

a i l i p v iv i a mis a P e t r i t x o l , a l p i s e t que havia l l o g a t per a I s abe l , 

que a l a Diagonal, ünna, en l a seva desesperada so l i t ud , cercava refu 

g i prop de f'rancesoa i de Howard. .amh l ' esporança d'un possible r e to rn 

de Ph i l ip a e l l a , disposava cada míítí, amo Hoser, l ' o r d r e d'un dinar 

qua menjava sola ó no laenjava nlngd* Passava l e s v e t l l e s a casa d e l s 

VaÜIifl però mai no consentia a r e s t a r - h i a dormir. No vol ia abandonar 

e l domici l i conjugal can s i aquest abandó pogués separar - la encara mós 

de P h i l i p . Una n i t dar re ra l ' a l t r a , havent sopat , s'encaminava a l a 

l l a r de se r t a , s ' h i acotxava 1 esperava l a vlïiguda d 'aque l l que, en 

aparença, havia finalment t roba t l a dona que l i convenia. 

De t a n t en t a n t , cap a l migdia i sense un motiu determi

n a t , cora. s i h i an^s de v i s i t a , B i i l i p f e i a una apar ic ió a l a Diagonal, 

- E a l l o . dar l ing t 

Li besava l a mà o e l f r o n t . 

-<iom va l a sa lu t? 

•-B^ <-feia xUina. 

-E t trobo prima 1 u l l e r o s a . Has de ou ida r - t e . Que no tens 

gana? 

-Com vols que t i n g u i gana? Sempre sola í 

-pa ro , no menges a casa e la Va3.l3? 
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-A vo l t e s s í , a vo l t e s no. 

Afegia en veu baixa, insegura, 

-Comprem i fem dinar oom s i tu haguessis de v e n i r . Cada die 

m»imagino que to rna rà s . 

j i l l començava per arrugar l ' e n t r e c e l l a ; desprt^s, adoptava 

im posat amable, in t ranscendent . 

- J a t o r n a r i , Anna, no bo d u b t i s . 

A Anna, e l cor se l i eixamplava un poc, 

- ï b m a r à s , Pb.ilip? Jo no be deixat d»esperar- te mai, enca

r a que e t vegi ben poc i t ' imagin i a l cos t a t d'una a l t r a dona; f e l i ç , 

i f e n t - l a f e l i ç , a e l l a . 

Ph i l ip alçava l e s e s p a t l l e s , d i s p l i c e n t . 

- ï ' e l i ç , d i u s , S l l a no s ' h i considera i j o . , , 

-Ho parlem d ' e i i a , s i e t p lau , gíhillp» 

-Gom vulgui?». 

-Parlem de n o s a l t r e s , 

ü l l encenia WXÍX c i g a r r e t a . Alçava l a s e s p a t l l e s , somreia. 

-B^, i què d i ren , de nosa l t res? 

-Encara espero aquel la expl icac ió que vares prometre'm, 

-Quina explicació? 

-La de l dia que us vaig sorprendre, jvmts, a l a cambra de 

f o r a s t e r s . 
da r l i n^ , ^ 

-PerS^^aixo son coses que es diuen en s i tuac ions d i f í c i l s 

per H s o r t i r del p a s , 

iSlla sospi rà , 

-t7o h i comptava, amb aquesta exp l icac ió , iüsperava que 

m'ajudis a comprendre e l , , . l a . . , 

-Ueapris del que vares veure i de l que ja saps, de mi, 

què puc afegi r que e t s a t i s f a c i ? 
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-No r e s , tens r a 6 , P h i l i p . 

-Q.uè v o l i e s dir-me? 

-Tol ia preguntar- te s i e t recordes que tens un f i l l ? 

Seyln e s c l a f í una breu r i a l l a . Les seves nines esdevin

gueren d*im blau i n t e n s , piznxant i desaf iador . 

- I t u , recordes que vo l i e s f e r - t e » l perdre? 

-ï^o ho he ob l ida t , i encara lamento no haver-ho f e t . No 

per mi, oom l l avor s que nomis em preocupava de conservar l a l í n i a i l a 

boniquesa del ro.3tre, f e r - t e goig , no desi lJ .u3ionar- te , sin6 per e l l , . 

pe l pobret Howax-d. 

•^Per qúà, pobret Howard? Per ventura no t é t o t e l que l i 

cal? 

-Materialment, s í . 

- I , ííftfeotivament, també, l i l s av is 1 P i l a r l ' adoren ; t u . . . 

- ^ o , no -confessà precipitadament, Anna. 

Ph i l i p l 'esguardà amb es t ranyesa , j i l la expl icàj 

-No h i puc f e r més. M' inspira p i e t a t ; amor, no. 

-Però per quà? Ara j a no existeiic cap motiu per a v o r r i r - l o . 

No t ' h a fe t malbé l a l í n i a , n i l a boniqiiesa. lita jove, i des i t j ab le 

oom abans; més que abans. I tens qui t e ' i manté i s e ' n cuida. No deus 

p e r s i s t i r en l a teva ranc^ínia. 

-No l i t inc rancTÍnia, sols ind i fe rènc ia . Comprenc que hau

r i a d ' e s t l m a r - l o . Bonaria qualsevol cosa per adqu i r i r l ' i n s t i n t mater

n a l , que l i sobra a P i l a r . £1 pobre Howard és únicament, p - r a mi, un 

tes t imoni pe::?petu del meu e sca rn i t a^ior, del meu matrimoni en f a l s , 

-El que d ius üo t é cap lòg ica . 

-Creua que h i ha una l ò s i c ^ qualsevol , en t o t e l que ens 

ha esdevingut d'ençà d ' aque l l d i a , a l a ca le ta? 

•Gi t ens en compte l a meva imperfecta na tura lesa i e l teu 
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patològic amor envers un home que no 3e»l mereix, t o t ^̂ i que ens es

devé ^s ü 'una lòs ica impjoablament co r rec t a . 

Despr^ís d'una pausa, afegí en un to l leuger com s i p a r l i s 

d 'a lgú a l t r e . 

-Gom ^s possible que una dona bonica, in te l · l igen t , c u l t a , 

co^i t u , est imi aferrissadament un liome que no l i correspon m-̂ s que amb 

i n g r a t i t u d s , i n f i d e l i t a t s , i fredor? 

Anna s ' e x a l t à . 

- pa r l e s e l mateix llenguatge dels mercaders o baratadors 

o e l que g a s t a r i a , oomxinament, una burgeseta qualsevol , amb murr ie r ia 

i s e n t i t p r à c t i c . Q^è té que veure oX que tu nô  em procures , e l que 

tu n^ em professes , amb l'amor que m' inspi res^ ^ s , l 'amor, un negoci 

en e l qual cada acc ion i s ta espera guanyar e l t a n t per cent del aeu ca. 

p i t í i l ? Se'n por d i r amor acceptar bomenatges, a fa l acs , i c a r í c io s i 

oorresoondre, igualment, amb homenatges, a fa lacs i ca r í c ies? D'això 

ne pot d i r - s e ' n amor, sinó comerç o comoditat . ^1 meu amor, P h i l i p , 

e s t à po-r daitunt del s e n t i t p r à c t i c del mercader que nom í̂a somnia en 

e l guany; pel damunt de l a p a s s i v i t a t d'una femella, amb i n s t i n t se

xua l , que s 'engresca o es desengresoa segons e l s ref lexos que rep del 

mascle, 

iüina re3_jirà profmrlament i a feg í , amb l 'osguard f ix en e l 

Vidre de l a f i n e s t r a . 

-jül meu aî ior viu de l a seva pròpia substància , independent 

del t eu .és . . amor , en ima parau la . 

"Èa possible que t ingu i s raó quan defenses l a puresa de 

l 'amor -acceptà P h i l i p - . Però no veig per què Howard ha de pagar-hc. La 

f a t a l i t a t ha volgut que tu i jo ens trobéssim cada e s t i u a Ca le l l a , des 

fie p e t i t s i que, un d i a , en xm moment determinat , jo e t desitgsís. D'a

quest moment ^ue tu no pots oblidar i que, segons e l teu s e n t i r , ha de^ 
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t rossa t l a teva vida , va n^^ixer un f i l l , P^r què, en oomptes d^estiniELr-

l o , ap rec i a r - l o i amar-lo ooni a f i l l meu i tau . l ' avo r r e ixe s? 

-No iio aé, P h i l i p , no ho aém Nomtís s^ que t ' e s t i m o , a tu 

apassionadament, desesperadament. Qui sap s i no em re s t en p o s s i b i l i t a t s 

e fec t ives per cap a l t r a c r i a t u r a humana. 

-ünna, f e s un esforç par esborrar-me de l a teva vida amor£ 

sa i un a l t r e esfoivper considerar Howard com a f i l l . 

Ph i l ip a ixafà l a c iga r r e t a en a l cendrer, n 'encengui una 

a l t r a , anà f i t is a l a v i d r i e r a , examinà e l c e l . Hi havia en e l c a l , una 

mena de c laxcr absolutament pr imaveral , ^ ra com una cr ida poderosa, com 

una i n v i t a c i ó a l a l l i b e r t a t , prometedora de goig i n f i n i t , d ' a l e g r i a da 

v i u r e , de nous amors . . . 

-Per què no seus, I h i l l p ? 

-Me n 'ha d ' ana r . 

-Qui t'esperem? 

-Ningú en pax' t iculur; e l s meus e s t u d i s , ^ s t i c a punt de 

passar exàmens. 

-Diu f a c i que aprovis , 

-iU-xí ho espero, 

- i ï sco l ta , P h i l i o , quan s igu i s metge, no vindràs a v iure 

aqu£, amb ml? 

- S Í , iUma, Sepjarament t o r n a r i amb t u . Tingues pac iènc ia . 

- I , , , i . . . d ' a q u e l l a dona, què en faràs? 
UJVÚ 

Havia d i t aquel la dona, en to que conferia a aquestes dues 

paraules l a categoria d«un in su l t . 3ey ln l i l lençà rnia mirada r ep rova t i -

-DMsabal? ïío ho a i . Serà un afer punxant, i iUa espera qu© 

em d ivo rc i ï de t u , 1 m*amraulleri anib e l l a , 

Azm& exclamà, amb vehemència. 

-Serà l a teva ooncubinai l a teva esposa, mal, mentre Jo 
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v i s q u i , 

• . - I s i jo t*ho deinahés, iUina? 

,-Q.uè, e l d ivorci? Mai, mai, maií 

S»3iavia a izeoat dQ l a po l t rona . S'eia unes passes devers 

l a vldriera·Di 'buixà, amb a g i t a c i ó , unes f igures geomètriques a l v i d r e . 

-Me»n vaig -d^^ í^Phi l io , da r re ra seu. 

S'havia posat a oamintLr devers l a s o r t i d a . Anna e l seguí . 

-£lsoolta, P h i l i p , m'has d i t , tornarà amb tu* després , 

m'has preguntat s i consen t i r i a a divorciar-me, L·lgues-me s i e t mx)fes 

de mi, o quindels dos pro jec tes éa s ince r . 

E l l somreia. 

••No se 'n poden d i r projectes» 4 t o t e s t i r a r , f a n t a s i e s , 

D'una banda, em vo ldr ia d ivo rc i a r , més per tu que per mi. Ser ies l l i í i 

r e ; podr ies emmarldar-te amb xin home mi l l o r que j o , un home que e t fa 

r i a f e l i ç , , , 

-Tü. saps que cap home no em £arà f e l i ç . 

- B ' a l t r a banda, pressento que l a pobra I sabe l tampoc no 

ree i : : i r à a conservar l a meva f i d e l i t a t , xilgun d i a , no ŝ ^ quan, po t se r 

proper , potser l lunya , jo d e s i t j a r é separar-me'n. 

Kntre i ròn ica i humil, iuma preguntà, 

- l aavors t o rna r i e s amb mi, Ph i l ip? 

-Be f e t , no ens he^j separat mai, tu i j o ; o i , Anna? 

-No, , .no», .Oficia^iment, enoara som mari t i mul ler . 

Havien a r r i b a t a l a por ta del p i s , 

-per qu^ no r e s t e s a dinar amb mi, Ph i l ip? 

-ïío puo; g r à c i e s , Abans de dinar he de passar per l a Un^ 

v e r s i t a t , p^;r un afer de mat r ícu la , 

-Eaur ies de de ixar - te caure, algun d ia , a case. de l s pa re s , 

T'ho agrair len» Xorrarie&t una estoneta amb e l i s ; f a r i e s unes moxaines 

p- Howard,,, 
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-iiit prom̂ t̂o qua ho tari» Ir^ un dissabte, així lii trobarà 

Pcira. 

-^1 papà asta força preocupat; sembla que cada dia sorgel_ 

xen noves dificultats a la fàbrica. 

-iijq.uí, igual. -Is obrers,sostinguts püls sindicats, són mfSs 

i mis exigents. -í̂ra que alguns patrons -no com. el teu pare, naturalment; 

ni com jo, que no em fico en pes- a'iio han ben guanyat. 

Seyin tenia ja engrapat el pastell de la porta; ̂ roma l'hi 

f^u deixar estirant-li la màniga. j 

-Què fan, els inseparables? 

• -Sempre cl mate3^. 

-Kl dia de la cèlabre fastu donada per liarià, a la qual 

per primera volta jo no era invitada, hi havia un bridge a casa deia ' 

papàs; tots es varen excusar per telèfon i mai méa no s*hi han acostat. 

-Ni Joaquim? 

-Ni Joaquim, ni Briget, ni Harià, 1 això que hi eren rebutf 

1 tractats oom a amics íntims, nila papàs no es mereixen aquesta conduc-

ta, 

Seyin esquivà ei comentari. 

-"Verdaguer purla sovint, de tu, amb molta simpatia. 

-De mi? Davant la.-*la,..xira van a la teva altra casa, 

oi, Philip? 

-Sortia cada vespre, com abans. 

-Ja ho suposo. Peròf en. comptes de sortir amb ml, sortiu 

amb··.amb... Eriget també hi ve? 

--No hi falta mai. 

-Pin-̂ ,a molt? 

-Molt, ai'a fui'à l '^xposioió; t 'enviarà una Invitació per a i 

verni3Satgt>c 
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-No lli podri anar . 

-Per què? 

-Suposo qu3 hi sdrau tots, tu !••. 

-iSa olar; p'̂srò hauries de presoindir-ne i v^nir, 

-No, Philip, no tinc prou eatómao. Iré, un dia qualsevol, 

al matí. iün aquella hora no hi d'duré trobar ningií de vosaltres» 

-Oh, noj Al mati no hi trobaràs ni Brlget» 

-Li telefonaré abans, -ilns posarem d*aoord, 

-Telefona-li, estarà contenta. 

Hiilip prengué la nà d'Anna, i la hi besà, després s'in 

olinà i li fregà el front amb els llavis. 

-A reveure, Anna, 
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E l s d i e s s^iiaXian a l l a r g a t força^ iUina i Francesca so r t i en 

Plegades cada t a r d a , iüs dedicaven a fregílentar "botigues* examinar, d i s -

•^Utlrj t r iar . . •Compraven o no compraven objectes perfectament i n ú t i l s , 

"̂̂ e e l l e s consideraven indispensables , .tinaven a casa l a modista, a ca

sa, la. pent lnadora, a casa l a manicura i l a pQdioura, Algun cop a l c ine-

^^> a l a sess ió de l e s s i s . 

Sopaven a l e s nou i , quatre cops p j r p!etmana, o'ugaven a 

°a.r-i;e3 havent sopat , üll matrimoni Fortuny, e l s ve ïns de l r e p l à i i igustí 

•^ïuguera, eran e l s ún ic s que acudien a l a t e r t ú l i a . Ko b i havia prou 

J '̂·-Sadors per a dues tau lós de bridge i en sobrava un, por a una t a u l a . 

•^Is d i s sab t e s , amb l a presència de Pex^e, en sobraven o en fa l taven dos . 

Francesca havia d e c i d i t jugar a l pòquer. I , amb més o menys 

^H-tusiasme, e l s a l t r e s con to r tu l i ans acceptaren. 

-iSs un joc de ^anf;sters; reconeixia e l l a mateixa; però al^-

^̂ ï̂i.ys no ca l e s t a r sempre pendent de l nombre de jugadora, 

Francesca i Anna jugaven f o r t . Sabien perdre sense a l t e -

"tar-se n i abandonar e l somriure, iills Fortunys i Bruguora jugaven anib 

^^t'à. mena de px'ecaucions, vaciUaioions i r e s e r v e s . I , en perdre , no sa. • 

"̂ J-Qn diss imular l l u r c o n t r a r i e t a t . 

Francesca a l s ju t java amb a i r e sever . 

- ^ o s t ^ s no tenen ca ràc t e r per a jugar a l pòquer. 

ïbïfiHS confessava. 

~ÈB *an joc que sempre m'ha f e t po r . 
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filta sub ra t l l ava : 

--À mi, tarribJ. 

^ u s t í no deia r e s . 

Franoesoa explicava amb c a r t a suf ic iènc ia ; 

-Un bon jugador de pò^Uv r̂ ha de ser agosarat i , a l mateix 

temps, dissimulador. 31 vostè (©3 d i r i g i a directament a Tomàs) deixa 

apartíixex* l e s emocions en a l seu r o s t r e , l ' a d v e r s a r i endevina s i té bon 

o mal joc . Llavors e l l juga sobre segur. Kl primer que un bon jxigador 

de pòq^uar ha de fe r (ara s*adroçava a t o t a l a co l la ) ^3 conservar e l 

r o s t r e impassible . 

iinna escol tava l a l l i çone ta de ïTanoesca ^omrient^ 

-Ho t*lii e s c a r r a s s i s , mamà; potser cap de n o s a l t r e s no de

s i t j a esdevenir un bon jugador de pòcLuer. 

- Jo no ho ae r i mai -confeasavfe Tomàs. 

-Ni jo - f e t a l í i ta . 

iüma comenta'W.. 

-JSS un 300 audaç, aventurer , m\irriesc. 

Agustí interviïïiüfi; 

- S i no us agrada e l pòn.uer, per quS no juguem a l set i mig? 

fílta s ' e s canda l i t zà , 

-Encara p i t j o r ! Un joc tan perdedor i t av^rnar i j 

Francesca s ' impaci^.itava. 

-Juguom o di.:icutim? 

Ji' ençà que el seu f̂ endre i als in3eparul>le3 no assistien 

a les vetllades de jocï, aquestes havien perdut tot l'encís per a Fran

oesoa. Hi Tomàs i-il xigustí no es filmaven en els seus vestits ni en els 

sous perfums« Ko lloaven leg exquisides menges i begudes que ella els 

servia. ̂ Is in3eparabl_e_3_j- amb Philip al davant, es fixaven >̂n tot, ho 

comentaven 1 ho celebraven tot. i:lren Jssers sensibles, vibrants, manl_ 
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fdstadorso»«Aquests üos somblavan mig morta, a força de prudència, r e -

aerva i t imldosa, 

Ragultat ; 1^3 Vet l lades de joc eren mtSs 1 m^3 ansopidos. 

Snsopidea . i I n ú t i l s , j a que iüina no s'ongresoava íimb iigustí n i es de

c id ia a divorolar-3e de P h i l i p . 

Les pa r t i de s s^anaven descabdellant amb l e n t i t u d , g ràc ies 

a l a inguarible malenconia d'^inna que es r e f l s o t i a damunt d ' ü g u s t í . 01 

mÍ3, aquest s*oblidava de jugar i vaciUaTa a t i r a r una carta» SI mateix 

fe ien Tomàs i Ri ta , sempre esvera t s per por da perdre ui^s d iners de ls 

que havien calcula t» 

Agustí liuuria jugat a l b r idge , a l pòquer, a l se t 1 mig i 

f i n s aC tu t i per a r e s t a r prop d*ünna. Però Ignorava e l p rop i ensopiment 

ex t e r io r i l»efeote soporíf-^r que l a seva presència exercia en e l s com-

panyíi de t e r t ú l i a , S i l només veia e l r o s t r e ' e x p r e s s i u 1 t r i s t d^&tina» 

Només oïa l a seva veu, baixa i suau, i assabor ia algun de l s seus escas-

:>os somriures, f l a i r ava e l perfum s u b t i l q.ue es desprenia de l a seva pe_r 

sona» 

D'ençà que Ph i l ip s»havia Ínsta lJ .a t a l p i s e t de P e t r i t x o l , 

amb Isabe l Ponds, 1 s o r t i a sempre ai?b e l l a (mai amb iinnaj_, i f ins l a 

presentava com l a seva esposa, iigustí tornuva a concebre ce r t e s espe

rances» Anna seguia tan f reda , t : j i inaccess ib le com abans» Però, qui 

aap? A força de sol i tud sentimental i corpora l , a força de vexacions 

de t o t e s menes, e l l a acabar ia po tser per guar l r - se d ' aque l i a malaurada 

passiéo llo t en i a méa que v in t - i - iu i anys, A aquesta edat una dona, sana 

i noriaal, ao pot renunciar per a sempre a l»amor 1 a l a oompanyiad'un 

home, xinna acabaria per a g i r a r l ' esguard devers algú a l t r e . Hi havia 

una p r o b a b i l i t a t contra cent que aquest home fos e l l , ^igustí . 31 aquest 

f e t es produïa, .v^ur^tí Podria f e r àe pare a l pobret Howard, •iquesta t a s -

üa 11 p l au r i a inf in i tament . La dur iaa cap amb t a n t d'entui:la3me com l a 
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de fdr de mar i t , p ro tec tor i company d'^itina (Ho as f e i a cap iLlusicS 

d^esdaYtínir l*32ome que e l l a a a a r i a àrab entusiuame, n i tan so l s acab \m 

poo de g o i g ) . Però l a vida en famí l ia , amb xmna i Howard, u n i t s a e l l 

legalment i a l a v i s t a de l a s o c i e t a t , 11 semblava l ' \ ínioa f e l i c i t a t 

possibleién l a torra,0"a, actualment ,ela m^s p làc ids i jo iosos moments 

de l a seva vida eren e l s q.ue passava en l a l l a r de l s Va l l s , prop d»-tinna 

i del menut, Howard començava a fiafar-se en c e r t s ob jec tes , e l s disti^n 

g ia , h i a l la rgava e l s b r a c e t s , vo l i a aga fa r - los . Gomreia, r e p e t i a , de-

formant- les , l a s paraules que P l lu r i Francesca t ractaven d*esenyar- l i . 

Ciontinuava essent un infant sense g ràc ia , pàULid, t r i s t , 

ensopi t , de cabe l l s d e s c o l o r i t s i expressió esporuguida, amb aquel la om 

bra to thora projectada sobre l a seva personeta con s i encara demanés 

perdó a l a hvimanitat d 'haver nascut sense e l seu p j rmís , 

Francesca aconsella"»*, a Jinna. 

-Hauries de s o r t i r mes., Tornar a jugar a l t e n i s , p r a c t i c a r 

T*.;uuitació. 

- J a saps que ho he i n t e n t a t i ho he hagut de deixar có r r e r . 

-No comprenc e l motiu. 3i t*hi enutges una mica, també t ' h i 

d i s t r eus una a l t r a mica i , a poc a p o c . . . 

iinna interrompí*. 

-No ^3 a ixò , mümà---il picador i a l club de t e n i s , tothcaa 

em coneix. No puc t r e u r e - h i e l nas s^nse que algd em pregunt i per Ph_l 

l ip , - Què vols que respongui? 

-Això e t preocupa? Reaponj "Bé, gràcies**© "^stà es tud ian t 

de va len t per aprovar l e s da r re res ass ignatures de l a c a r r e r a . " 

ï»Jo no aé fe r comèdia. La mentida em repugna. Pateixo 

ment int . A més a n é s , tothora l ' h a v i s t amb aquel la bar jaula i , en de

manar-me noves de P h i l i p , s e ' l s nota l a c u r i o s i t a t insana, l.a compas-

al(5 o l a mofa. "A1 cap d'uli any i mig de casada i j a se l»ha deixat 

prendre", diuen l e s besades i e l s esguards de l e s dones "Pobra no ia . 
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tan jove i Ja abandonada".*Qui sap s i t r a c t é s de consolar - la?" diuen 

l e s mlrados i ela somriur'üs dels hoíàes· 

- p e i a a ' l s p-jnsar i d i r e l que vulguinl 

-Oíi, s i es l i m i t e s s i n a pjnsar i f i n s a murxnurar ^ntre 

e l l s , • ,Però alguns van més l luny , ilm dediquen f rases de simpatia i 

f ins d'amor, més o menys d i r e c t e s , iin una pa rau la , fan t o t a l l ò que se 

sol fe r amb una dona sola , sobre tot jove i abandonada pe l ma r i t , -tüiib 

una dona abandonada, t o t s s ' i i i a t reve ixen . 

-Be i qu^? Otot això Qt fa passar l ' e s t o n a , Deljca't gala£ 

t e j a r , dsi^ca't acompanyar. 

-però , mamà, e l l s no s» acontenten'd'acompanyar-me, de ga-

lante jar -me. Saben que P h i l i p viu maritaüment aiab una a l t r a dona i a£ 

p i ren a esdevenir e l s meus amants. 

-No e l s accept i s ooxa a amants. L i m i t a ' t a f l i r t e j a r - h . i . 

-No fa ptjr mi, Beixar-me f e s t e j a r per un hom^ fomentar l e s 

seves esperances, engi'dscar*-lo i n e g a r - l i e l que d e s i t j a ÍH immoral. 

Ho considero molt mes im^aoral que l l i u r a r - m ' h i , 

- S i no vols l l i u r a r - t ' h i , d i v o r c i a ' t i c a s a - t ' l i i . 

iinna sospiraiWL. 

- J a ho fa ré quan m'hi vegi en cor , ^xra, no, .tJicara estimo 

P h i l i p . Lliurur-me a un a l t r e home, legalment o i3JLegal, s e r i a un c a l 

v a r i . 

-Valga'm Déu, f i l i a l 

ünna passà un moment recordant. No gosava explicar-ho a 

Francesca, Alguna vegada s'hai'ia deixat aoompanyax- a casa amb cotxe per 

un o altre dels socis del oXiró que 11 feien l'aleta. Un sol oop havia 

carribat a casa aonso ascenes deaagi'adables, Jls altres cops, .en comptes 

d'emprendre ej camí r̂ ĉte, ells havien guiat el cotxe Diagonal enllà, 

oamí de Pedralbes e Passeig de Gràcia amunt fins a la carretera de la 

iíübassada, Aur.a als demanava. 
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-On anem? 

Li responien invariabloment. 

-ii. f e r una v o l t ^ t a . Suposo qua no tens cap pressa? 

gna volt '^tat üntre aquesta mena de conquistadors, donar 

una vol t e t a vo l i a d i r a t u r a r l'axvto en un l l oo s o l i t a r i , pa s sa r - t e un 

"braç per l a c in tu ra o p e l c o l l , a t r a u r e ' t contra e l p i t i b e s a r - t e , més 

o meiiys oi 'sntií icamant i apaosionada. 

Q,uan al:xò 3*esdevenia, Anna pro tes tava ami) indignaci^^ i , 

cada vegada, e l l s se 'n ro ien , Algun f i n s va enfadar-3*lii com s i l i tixés-

en cara l a despesa de temps i de benzina que l i havia f e t gas ta r ini3il_ 

ment* 
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La primavera tínoomanava c e r t a audàola a ü g u s t í . Proposà a 

iuina una passejadüta matinal po ls a ío ras da Baroei.ona. ^niiu rcïcordà 

e la sermons d<i Francesca, no gosà re fusar , 

-On irem? 

-iigafar^m a l t ren de Sai'rià 1, un cop a l l í , ens enfilarem 

per l a muntanya. La v i s t a es bonica, t*agradarà d ' a l l ò n^s , 

Anna téu, veure que s ' h i en'fcu s ia amava, 

-SÍ, que m*agradarà! 

-Haurà de ser en diumenge, J s c l a r , JJIS a l t r e s d ies jo t r e 

b a l l o . 

- l i 'acord. Irem e l diumanee que tu vu lgu i s . 

-iSt sembla be , e l proper? Les argelagues j a 36n f lo r idea 

1 encara s ' h i t roba alguna v i o l e t a . 

-Hi Vas sovint a l caiiip, .agustí? 

-i;/! matí de l s divimenge3,quan fa bo, e l dedico inva r i ab le 

ment a f e r passejades pe l s v o l t s de Barcelona, 

Anna semblà in t -^ressar-s^hi . 

-No e t coneixia aquesta d^ r i a , ^3 un descobriment que em 

plau . 

E l l^ l»e te rn ga l t ag roc , envermellí d»aleg^'ia, 

-3e:.ipre m'ha agradat l a na tu ra l e sa , encara que no en f a c i , 

com a l t r e s , bucòliques i t intueiastea dencr ipcions . 

- I e l mar, no t ' a t r a u ^ u s t í ? 

-.Prefereixo l a m^^ntanya. S'adiu mes amb e l meu temperament. 
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Anna sosp i rà , 

-Jo pr^fepetso e l mar. 

ügu3l;í, sospirà tambi. 

- S i jo t ingues p a r e l l a , po t se r també m*agradaria mtSs e l 

mar. 3ei»-lil prop, i s o l , r e s u l t a insupor tab le , 

E l l a tíl mirà a l s ul l r í , i somi-igue, 

-ü^ns raó , Agust í , 

•fil diumenge al matí agaíaren el tren de Sarrià a Provença, 

Baixaren a l^estaoió terrae. Seguiren l'Avinguda de pedralbes, ̂ . -un cert 

moment, l'abandonaren, s'enfilaren per un corriolet pedregós, 

Agustí anava davant, ̂ uina s'atairava sovint. 

-Ufí 

Kll es girà. 

-iSt canses? 

-Com que no camino mai, i menys, costa amunt... 

-î uan serem dalt, -iuadaràs meraveliada de la vista. 

Jra un dia ventós, un dia típic de la primavera barceloni

na. El cel es veia molt mis blau que a ciutat. Ndvols ad^ierats enfos

quien el sol, el tomaven a deixar lluir. Tota la vessant de la munta

nya groguejava d'argelagues florides, 

Iia parella seguia pujant pel camí pedri^gcs. .tinna sospira

va de tant en tant. 3*aturava, bleixava, tornava a sosj; irar i a caminar, 

Agustí callava sense gosar esguardar anna, de por de cop

sar un rv̂ tret en ei seu esguard, 

Q.uan foren força emunt, es girà, edtengut̂  ̂ 1 braç, li mo_£ 

trà el paisatge, 

-iiííïral 

-Oh., t'ío fantàs-aic. Ho ho iiauria d i t mal, 

-üattíis cansada? 
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-Uo·.·P^ro m*agradaria saura una ostona i contemplar la 

plana des d'atiuí» 

-íll toca massa ©1 vant. Cercareia un recés on wstarem de 

primera. 

Un cop arrecerats, ̂ nna es llevà el •barretet i s'allisà 

els cabells, 

iiguatí esterigatí la gavardina per terra* 

-Seu. 

-G-ràcies, no cal. 

-iüataràs raolt mcts còmoda. 

ATT^Q. va fíQure finalment damunt l a gavardina, lis tornà a po

sar e l b a r r e t . 

-Hi v ins jíoada diumenge, aquí , ^ u s t í ? 

-Cada diumen-33 no, peírS sov in t . 

ü l3 pGus de l a p a r e l l a s*e3tenia l a vessant f l o r i d a , ués 

a v a l l , una o dues pinedes , iüncara m^s a v a l l , l ioi ' ts , case tes camperoles, 

alfíun canyar . . .Al fons, e l mar l l u ï a l a aeva blavor in t ensa . 

Kla u l l s d'^mna Valls contemplaven amb goi^; e l panorama. 

L*encantament durà uno segons, ïtot de sobte e l .pensament l i fugi cap 

a l ca r r e r de P e t r i t x o l . lluldà per represen ta r - se e l p i s e t que ocupaven 

I sabe l i Pli i l ip i e l l a no coneixia . Per imaginar-so mi l lo r e l t^ue 3*hi 

esdevenia en aquel la hora p rec i s a , ànna examinà l ' e s f e r a del seu reliot^ 

ge t po l se ra , gren t r e s quarts d*onze„ Phi l ip i Isabeldevien ser encara 

a l l l i t . SUii devien baver colgat a l e s t an t e s de l a matinada. Àra 4o£ 

mien potser voluptuosament e n l l a ç a t s , po tser a punt de d e s v e t l l a r - s e i 

to rnar a es t imar - se , 

Anna f<lu ;xn moviment nerviós com s i volgués a ixecar-se 1 

fug i r . 

üfí^stí l a contemplava, i nqu ie t . 
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-No e s t à s b l? 

- 3 Í , • • • 3 Í . . . G r à o i o s . 

Tornava a esguardar rfl p a i s a t g e , fíeoordava unes parau les 

de P h i l i p . "Pressento que l a pobra I sabe l tampoo no r e e i x i r à a conser

var l a meva f i d e l i t a t . " liixò vo l i a d i r que j a oomen9ava a oansar-se^n» 

SI cor d'-íinna es poak a bategar m^s f o r t 1 amb mis rapidesa . "Quan Phi 

l i p no puiçui agçtantar m^s l a p r e s è noia d ' I sube l , fugirà de P e t r i t x o l , 

tornarà a l a Diagonal, v iu rà novament amb ml»*,"!!;! veuré i e l s en t i r é 

cada dia i . . . fiul sap, po tser t o m a r à a d e s i t j a r - n e . . . p.3?ò no. Mai més 

no em d e s i t j a r à , mai més no em posse i rà com em va posse i r a Ca le l l a , 

alDans d ' é s s e r e l meu mar i t " iüina només podia a s p i r a r a xma serena oom-

prensi<5, a xmu camarad-iria tranquil · la 

No to rna r i a mai més a ésser dona, a l comtat de P h i l i p . 

-No t ' ag rada aquest pa i sa tge? 

Anna g i r à e l r o s t r e devers Agust í , l i adreçà un somritire. 

-MoltI 

Preguntà * 

-Aviat serem a l a primavera, o i , ^ u s t í ? 

Jill movia e l cap indulgent . 

- J a h i som de p l e . 

- Kncara no fa un any que va néixer Howard. 

Agustí confessà^ 

-Com vaig p a t i r 

urna e s c l a f í de r iure» 

- 3 i ho digués j o , però tu? 

- !3Xi p a t i e s d'una manera- j o , d'una a l t r a . 

- J"o p a t i a de totes^^les maneres. 

- BÍ, pobra Anna I 

Agustí havia p repara t un d i scu r se t i esperava l ' o c a s i ó 

de üoULooar-lo. Pbtser aq^uest moment f<?ra oportú? Però no. Anna es tava 

r--

i„.-. 
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preocupada, d i s t r e t a , ! tan l l imy d»e i i l ^igustí s en t i a gue no podria 

^aaer elooüent» preòsiípat amb aauesta idea. 

Anna t o rnava^ensa r on JFL·ilip/;'^! un dia o a l t r e dJix^s 

I sabe l , qui sap amb qui s ' engrescar ia i 

l a seva banda, Agustí sen t ia tamb^ que e l pensament 

l i l l i s c a v a devers Seyin. Probablement perquè endevinava que Anna pen

sava en e l seu marit» 

Kra poss ib le que Seyin t o r n i s un d ia o a l t r e amb la seva 

dona? (E l la , pobra, a i x í ho c r e i a ) . Però f ins i t o t s i b i tornava, no 

iil t o rna r i a penedi t , no 11 r e s t a r i a f i d e l . 31 anava novament a v iure 

amb e l l a , s e r i a per i nè rc i a , per comoditat o per mandra o, simplement, 

per a fugir d*aquella que començava j a a faa t lgus j íxr- lo . Hi r e s t a r i a 

algun temps 1 t o rna r i a a l ' e x i s t à n o i a deaordenaaa 1 bu.lda, a l a r ece r 

ca eterna del gc lg . Anna no se r i a mai n i mitjanament f e l i ç amb e l l , 

L*única solució era e l d i v o r c i . I , I s c l a r , un nou mar i 

da Lge. Aguatí Bruguera no v o l i a í s s o r l ' i ín ic candidat . Volia que Anna " 

freqüentes a l t r e s bones, que en tritSs un, 3 i no en trobava un oue l i 

a b e l l í s i es recordava de l a importància nua t e n i a per a Hovrard, l*bo-

me quü e l l a *te?o%^, l l a v o r s , po tser pensar ia en e l l . Agustí estimava e l 

menut i estava disposat a f e r - l i de pa re . I no de pare c i rcumstancia l , 

sinó de v e r i t a b l e p a r e , L 'educar ia i e l f a r i a i n s t r u i r , iilsdevindria e l 

seu mi l lo r company, 

Agustí g i r à l ' e sguard que t en i a fix: en pLl pa i sa tge , sense 

v e u r e ' l , i e l c lavà en l a grac iosa s i l u e t a d'Anna. S*adona, t o t d 'una, 

que v e s t i a 'on abric de to ela:: 1 un barr^^tet color v i o l e t a , entorn de l 

qual f lo tava un ve l l leugei ' i ss im. Duia l e s cames enfundades gmio unes 

mitges g r i s p e r l a , l e s sabates de l mat^i^ix co lo r . Agustí s j n t í un. des 

coratjament i n f i n i t s mal una dona tan bonica i elegunt no s j r i a seva! 

Gom s i Anna 11 l l eg ís e i pensament, ea g i r à 1 l i somrigué, 

" Sents ,Agust í , quina f l a i r e de v i o l e t e s boscanes? 
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- Encara n^hi deu haver a lgunes, per anuí prop. Abans de loar-

Xar l e s co l l i rem, 

- Quina hora t^nim? 

E l l asamíJià e l seu r e l l o t g e po l se ra . 

^ Encara no són dos quarta de dotze . Tens pressa? 

- A l a una he de ser a oaaa; a l papà no l i agrada d 'osperar , 

- J a h i sòrem. Tenim, temps de sobreo. Baixarem en xin d i r J e -

^ s ; cada d îu minuts h i ha un t r e n , 

-ítodrísm començar ara na te ix l a oaça a l e s v i o l e t e s ; o i , ilgus-

t í ? 

- Gom vu lgu i s . 

. Li recava abandonar aquel l l l o c , l i recava no haver engegat e l 
^scTirs^et 

^ ünna. Fet i f e t , però, e l mi l lo r s e r i a esperar fiue a l i a es oueix^s mi 

^ia. de l a conducta de P h i l i p , de l a seva sol i t i . id . , . Llavors so r ia m^s f à -

° i l de p a r l o r - l i , 

Olcobar^n poques v i o l e t e s , .-jab prou fe ines un pomellet que 

^ í ' e r i r i en ' a Francesca, 

^ t e l camí do r e t o r n , ügus t í r e s t à cap cot i c a r a l l a rg com s i 

•̂ i haguds í a l l a t algun c à l c u l . 

- No e s t à s sat ls ícJ t de l a nos t ra passe jadeta , Agustí? 

- SÍ , molt s a t i s f e t , ioma. 

üfegí 'despr^s d*haver-3d ompaseat violentament l a s a l i v a , 

- Hi tornaren, /inna? Cal a p r o f i t a r e l bon teraps, 

- SÍ que h i tornarem . Hem passa t un matí d e l i c i ó s . Oi, AgU£ 
U? 

i 

• * 

iTe, hi hatií. algun temps oue, d.J tant en tant, cap a la mati-

'^^t Axma. tornava a oir la tosseta de Kailip a la cambra de forasters o al 
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passad ís , iuan aizò suooeía, a l laat í , en l l e v a r - s e , e l l a anava de pun

t e t e s í i n s a l a po r t a 1 escol tava l a seva r e s p i r a c i ó . 

Roser vefiiia a l e s deu. Anna l i encomanava ï 

- No fao i f r e s s a . S^l senyoret encara dorm. 

Aquesta simplo advertència l i procui^'ava l a consoladora 

sensació d '^aser novament l ' e sposa de H i i l i p . 

Sovint s'afanyava a t^omar de casa e l s pares nuan s*hi 

havia ouedat a dijn.a±. Q,ui sap s i encara trolDaria Phi l ip a l a Eiatonal? 

A e l l l i agradava l l eva r - s e t a r d , prendre uu bany i l'aoux^ar-se abara 

d^an-j.' a 3!Eaü3^tre. Potser en veure- la se faentíj^iï. un poo e n t e n d r i t . 

Li besa r i a l a mà o e l f ron t . Potser consen t i r i a a prenfire una t a s sa 

de t e mCb e l l a . . » 

Ph i l i p havia paasat un p a r e l l de mesos sense anar a dor-

mir a l a Biugonal, Aciuesta mena de r e to rn esporàdic i c l andes t í ence

n i a en e l cor d'ioina t o t a mena de f o l l e s esperances. 

Una t a rda , en to rnar de casa e l s V a l l s , .tinna t robà Ph i l ip 

animat d'tma a c t i v i t a t febrosa . Anava i venia p a l p i s . Regirava anaaria 

i c a l a i x e r e s , jün un moment n'htivia capg i ra t l ' o r d r e tan minuciosament 

observat per e l l a . 

- Q,u5 fas Phi l ip? 

Kra e l prim.3r cop que es trobaven j u n t s , a l cap d'una co

l l a de setmanes. 

-Hola, iumaí 

Aquest hola,.Tr.na. sonava igtial ĉ ue s i s 'haguessin v i s t 

dues hores abans. 

- Q,uò és t o t aquest enrenou? 

- Cerco e l v e s t i t de bany i e l barnús . On r e d i a s t r e e l s 

has en ta fora t? 

Anna recordaT» que j a eren a mig juny. L'evocació de Ca

l e l l a v e n i a , t o t de sobto^ a turmentar-la» 
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-i j ls t ino deaats a 1 •armari d̂^ l a cambra de P i l a r . Com. que 

no lli dorm, h.i ha qui aap Q1 l l o c . 

MÏD e l bartnía i e l v e s t i t de bany a l a mà, Ssyin remenava 

encara l a c a l a ixe ra , Dasprds l*arniari de; l l u n a . 

- q,u5 m^s e t fa l ' a l t a , Ph i l ip? 

- Voldria un parell d>̂  camises àrab màniga curta, dos o 

tres calçotets i la tovallola grar,. 

Anna s'alarmà. Semblava y.uo rirllî .; e?. prepares a empxímdre 

un íjí̂ t̂e» viatge. 

«iT*iio cercaré. 

Devia marxar amb I s a b e l , Segurament, a l a Costa Brava o 

a Mallorca. Potser a lüivissa amb Briget i Mexlà. 

Raoordava l a de l i c iosa estada a l por t d».tmdratz , e l l a i 

Hhi l ip , aguel l actembre. Qtïletud d 'a igua i de cel.Sirafor.ia de b l aus , r £ 

mor d'onades, r i tme de rems en tcanaparèncie^ c r l s t a l l i n e s . Tossals amb 

o l ive res d'ax'gent, alíjun x a i e t irrmièbll com de pessebre . I , p e l damunt 

de t o t , l a presència de P b i l i p , l 'encantament de Pb i l i p l 

Obrí un arm^^ri que f e i a olor d^ càmíora. Üll s ' b i aboo/à, 

ensumà. 

- M'agrada,aquesta ferum* 

- '.^è mî s vols? 

- Aquell jersei color de mongre, nuo du.la i Calella. 

iün quines tardes ennuvoladea, en cuines bores plujoses i 
è 

r e c o l l i d e s , en quins l l o c s l lunyana, roar o t e r r a , l l u i r S a l l aquel la 

peça de roba, bo i pa r l an t i so^irient a I sabel? Anna l ' od iava m^s que 

mai, aquel la mosaa. No podia pe rdonar - l l aue 1;L hagaJs a r rabassa t e l 

poc oue l i quedava de P b l l i p . Li des i t j ava qualsevol malura: unes an

g ines , ua c ò l i o . ĉ ue no pogués marxar, .iue e l l l a t robés l l e t j a , pesa

da, repugnant» 
Ph i l i p rondava encara per l e s hab i t ac ions , i n d e c í s . 
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^Q,uè més Tols , Ph i l ip? 

-•Volària · · ·uaa i^^leta. Hi enoab5.rÍa t o t a ixò , 

ijin o i r ©1 mot maleta« ünna j a ao fiubtà de l a pai-tida de 

a i i i i p . 

-Q,uan maixea? 

Kll trigA. a oon t^s ta r , iiatava a t r a fega t a cercar quelcom 

a l ca la ix de l'oirmari de U.uPa. 

*Qml deias? 

-^uan marxQfs? 

-Ara mateix» 

ümb ima veu que tremolava, anna seguí preguntant . 

-On vas? 

S ^ i n 3»adonà del to dramàtic d ' e l l a , jüsclafí una r i a l l a . 

-Ala banya de l a Barceloneta. 

-Sempre liavie'3 d i t que no lii a n i r i e s , "L*aigua éa b ru ta i 

i ^aen t . Hi x'iota cotó f lu i : : i llxinea d»o l i , volves negres i t o t mena 

de d e t r i t u s . 

- S Í , però sense moure»m de Barcelona, sense deixar d'es*-

t u d i a r , puc anar -h l cada d ia , parar - l i i a l so l , reposar i nedar . 

•-No vindràs aquest any, a Cale l la? 

-No iio s* ,̂ ^inna. Ko em pregunt i s r a s . 

Anna 11 ordenà l a ij-'-leta. Ho f e i a amb molta cura . Cada 

peçu de roba l l i r e s t ava ben plegada, capiculada amb l a corresponent . 

-Posa-m'hl tambf?, e l v e s t i t de f i l b lau . 

jülla es tornà a esvera r . 

Kavia a l ça t e l oap i 3e»l quedà Lxirant de f i t a f i t , l e s 

fesomiüs c r i d a d e s per l ' angoixa , 

-Quà t ens , Anna? 

-Tinc por que te»n vaf^is per sempre mis de l maa c o s t a t . 

E l l somreia, visiblement e n t e n d r i t . 
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•*-Wo, iiama. Mai no üessrt&ríí e l l loo on tu v i s q u i s . 

Ho lieivia d i t amb culina, amb dolcesa, .anna es sen t í I n f i -

nltam^int a l le \ i jada. 

-Així , tamhé v indràs a S a l e l l a , Ho des i t j o t a n t í 

-Seguraraent. ^1 que no puo assegurar - te éa que lii vingui 

e l mateix d ia que v o s a l t r e s . 

-iSl oas és que v ingu i s . Encara qu-j no s igui m^s que una 

setmana. Ei hem e s t a t tan f e l i ç o s , plegatsJ 

i í l l movia e l cap, e s c è p t i c . 

-Vols d i r , iinna? 

Ph i l ip s*havia tancat a l a Gtíinbi'a de bany. ^nna r e s t à so

l a davant l a maleta . Revivia un via tge a -«msterdam, l a c i u t a t de ls nom

brosos canals sota un ce l color de p e r l a . Iy=3 seves v e l l e s cases Tinifi-

cadeg en un mateix e s t i l , l e s seves f is tonades façanes, l e s seves nom

broses f i n e s t r e s guarnidjn de f l o r s i de m i r a l l e t s . fíevivia l ' e x p r e s -

s\* i l e s paraules de P h i l i p . Ojd^ hauria e s t a t ^^msterdara, sense Phi l ip? 

i í l l posse ïa e l podar màgic d ' a c o l o r i r i donar r e l l e u a l s éasers i a l e s 

00393 que comentava. ^ t ravés de l s seus u l l s , de l e s seves paraules , 

Qls objectes i e l s «Sssers, e l s mes vu lga r s , esdevenien f í i j i tàst ios, mera^ 

v e l l o s o s . 

iín recordar Holanda I e l seu penetrant enc í s , Anna no sa

b i a s i a t r i b u i r - l o a l a vàlua r e ^ l del oue veia o a l a companyia de p h i 

l i ï i . Si huguis anat a Volendam t o t a so la , què pensar ia d 'aqi iel l p e t i t 

po r t on «-"-«mbai'Gaven, irmb a l * i l l a de Marken? Recordava, amb igual 

f r u ï c i ó , e l xpod i l a p luja de l a travessia, e l v io len t capf i íueig del 

p e t r o l e r , e l s esqai txos ge l a t s de l ' a i g u a marina i l a g r i s o r s i n i s t r a 

àe l mar sota un ce l igualment g i n i s t r e . 

De fiuiíia màgia estaven pcsseKts aque l l s venedor;Í ambulants 

de peix fumat i r o v e l l a t , pata t - ' s o l foses , v e s t i t s en honor de ls t u r i s -
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t e s , aajLb caloos amples, esclops ve rn i s su t s i xa l ines v i ro l ades , s i no 

fos que Ph i l ip s e ' l a va mirar a l mateix temps que e l l a 1 e la va ccmen 

t a r somrientj "bo i e s t r e n y e n t - l i e l braç? 

Olor àe "boira i d*humitat, o lor de ptíix l'umat de Volendam, 

Qui ser íeu en e l meu pensament s i no anéssiu acompanyats de l record de 

Hi i l ip? I , urü, H i i l i p se n*anava i)éu sap on, í\mb'"ukk*~altra,·· 

Seyin havia to rna t de l lavabo, 

T̂To vas pas u l^eot rancer , Philip'^ 

- 3 i la Barcelonotci pot considerar-se l ' es t ranger* . ^^· ^^^S 

sil·Tpl-·'ment a l s Banys de vSant Sebastià» Ja ui^ho has demanat fa una e s t o 

na . De t a n t en t a n t , tamb í̂ val% a barnuejaj a l port» M'he f e t soci del 

Club Nàutic . ï ino un amic que posseeix una iola« Kns h i i n v i t a sov in t . 

-A tu i &••• 

Ho podia deo id i r - se a prcnimcj.ar e l nom d*a.ajuella ba r j au la , 

-Vols d i r , a mi i a Isabel? 

—31.•• 

-ümb I s a b e l , j a hem acabat . 

j211a es racolsíà en una. cadi ra per no caure . Li rodava a l 

oap-, ISls u l l b 11 feien pampallugues. ^1 cor havia acce le ra t e l s seus 

b a t e c s . 

-Vols d i r a u e . . . 

-Q,u^ j a 3*ha acabat t o t , entre n o s a l t r e s . 

üra oom s i una grati ventada entr^ís QU e l l a . Se sen t í t r a £ 

balsada fjjis e l punt de perdre el,9 esDor i t s . Havia ac luca t l e s pai^ie -

l l e s , s 'hav ia a r rapa t f o r t a l r e s p a t l i e r de l a cad i ra . 

Ph i l ip examinà l a malíSta, f i u un i^egt aprovatiu amb e l cap. 

-Lloíte3 cfe' g r à c i e s , ;Uina* 

^ l l a respongui en veu bai3:a, tremolosa. 

-No va l l a pena, H i i l i p , 
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3eyln s*lai acostà , l i posà ima mà damunt l ^ e a p a t l l a . iíl seu 

esguard es fixava càlidament en e l d»e l l a , 

,^Vols veni r a prendre e l t e , a l a Valenciana? 

-No ser ia mi l lo r que e l f e s aquí? 

-No,«.He de trobar-me a l e s c inc , amb un amic, 

-No us far*^ nosa? 

Seyin r e i a . 

-Al c o n t r a r i . M'agradarà que e l coneguis, iís un noi enc i -

aer. ünglès , v i n t anys, professor d 'anglès a l a B e r l i t z , ^s diu John 

Wlrt . 

-E l nom ^s alemany. 

-J2S possible que e l l tambfí ho s igu i . Almenys, d 'o r igen . I ^ 

rò pa r l a molt hé l ' a n g l è s . 

imna semblava vaci3J.ar. 

-Hala empolaina ' t i marxem, 

- 3 Í , H i i l i p . 

Seyin tornà a examinar la maleta abans de tancar-la. Som

reia satisfet. La tancà, l'agafà alegrement per la nansa, 

-ülstàs, Anna? 

L'Studebaker era baix, davant la porta del oarrer.Hi puj_a 

ren, 

Seyin guiava de pressa, 

-A veure si John ens fa esperar. Sempre es retarda, 

Anna comprenia que Philip no compartia amb ella l'alegria 

de tornar a estar plegats. Nom^s pensava en el seu amic, John V/irt om 

plia el m<?n en aquell moment, iíra a ell, sens dubte, que Isabel Ponds 

havia estat sacrificada. 

John Wirt no era encara a la Valenciana, Seyin trià una 

taula a la voravia. Comandà te'. 
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dl servia a Atma, distret. Mirava enllà i ençà de la Grtm 

via. 

-Ühes gotea de llet, Anna? 

-No, sol. 

-Boa t e r ros sos de sucre? 

- N o g r a o l e s . Ha€t=jOÍili^^4Í-^e..-fi€r-©fíri5r3no? 

Seyln es movia, desficiós. Girava l'esguard amunt i avall 

de 1* avinguda. 

-John triga molt. 

-No dius q,ue fa de mestre a la B̂ Jrlitz? üra deu estar en 

ple treball. 

-No. Avui plegava a les cino. dm va dir que vindria de se

guida. 

-Probablement algun alumne o el director mateix l'han entre

tingut. 

Anna hauria volgut distreure Philip, fer-li oblidar l'hora. 

-Així, ara hi vius sol, a Petritxol? 

-SÍ» M'agradaria que hi vinguessis. 

-Haur*̂  d'aprofitar aquesta solit-Ud passatgera. 31 trigo 

gaira ja tornaràs a estar acompanyat. 

iíll reia. 

-î noara que estigui acompanyat, pots venir-hi igualment. 

-Això depòn de la companyia. 

-Depèn de tu. 

-No sempre m'hi haveu volgut amb vosaltres. Recorda... 

Però Anna no va continuar. 3'havia adonat que Philip no 

l'escoltava, distava mirant el rellotge. ̂ ««^:£^^Mb; 

-Quasi vint minuts de retardi 

Blla suplicà: 
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-No t*inipaoitíntl3, P h i l i p , iiila que t r^ba l lon no poden 

sempre f e r e l que volen. 

Callaren un moment • nnna demanà a Seyin. 

-Üntrcítant, di^ues-me com varcS acabar amb I s a b e l , 

-Va ser t o t un drama. Per poo anem t o t s dos a l a comissa

r i a . No vàrem s o r t i r a Los Sucesps per pura c a s u a l i t a t . Va f e r una e s -

oena i n f e rna l . C r i t s , convulsions, desmai. Un atan de nerv is amb t o t s 

e l s e t s i u t s . Unes veïnes l a varen acompanyar a l d i spensa r i . Va p a s 

sar un p a r e l l de dies fora de casa* no s^ on. Despris va t o m a r . 

Pb i l ip l l ançà una llambregada amunt i ava l l de l a Granvia. 

ürrugà l * e n t r e c e l l a . Movia e l cap amb d e s f i c i . 

Anna l i tocà e l b raç , 

- I qu«̂  mis? 

-La vaig haver de t reure de p e t r i t x o l a puntades de pdu. 

Si no encara h i s e r i a , . . J 5 S una l i l s t ^ r i ca perduda. Deia oue ds vo l i a ma 

t a r . 

- I no tens por que es mati? 

- I cal A hores d»ara ja deu haver t robar un a l t r e home. 

Sspero que serà un bon masclej es exactament e l que l i c a l , 

iíll cinisme de Phi l ip reg i rava e l s sentiments femenins 

d*ünna, 

- E l l a t*estimava, iilstava ben enamorada de t u , 

-No pa t e ix i s per I s a b e l , Trobi qui t r o b i , qualsevol serà 

mi l lo r que no pas Jo, 

-Però tu , P h i l i p , hS l a v o l i e s , b i l a de s i t j aves . Per e l l a 

vares fu^i r de casa. P-jr e l l a no vares vaoi!U.ar a fer-me l a més in fe 

l i ç de le.s dones. 

- S Í , I s v d r i t a t . I sabe l m*excitava, ^ns enteníem bé en 

o e r t s moments. 
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Philip, cada cop mes neguitós, S'̂ ĝuia inspeccionant el car

rer» Havia oblidat de què estaven parlant. 

-Continua, Philip. Deies que Isabel t*agradava en certs 

moments. Ja suposo quins,. 

-̂  " -Darrerament em feia fàstic, Q^an se m*aoostava jo havia 

de retrocedir. Si em tocava amb un sol dit ge»m posava pell «ie gallina. 

M^entraven ganes de vomitar. 

Neguitejat p^r aquest record, ailip es tragué el nocador 

de la butxaca, s·hi eixugà els llavis. 

-No em parlis més d^Isabel, vols? Parlem de John, 

Envermellí de galtes. Kls ulls li brillaren amb \in nou 

esclat» 

da» 

-^3 la criatura mis formosa que he ensopegat en la meva v_i 

-Mes que Üsteve? 

Un niívol passà pel rostre de Seyln» 

-No e'̂  poden comparar. Ja veuràs» 

iiJstirà el coll, es mig aixecà de la cadira. Tomà a seure, 

examinà el rellotge polsera, 

Anna prenia el te a petites glopades mentre observava les 

taules veïnes, H 1 havia dones molt ben vestides, a la Valenciana, i t£ 

tes semblaven satisfetes de viure .Gap no devia tenir un marit com î hllip 

-Has trigat prop d*Tina horal 

iüra la veu de Seyin plena de retrets, però també vibrant 

de goig. ̂ mna girà l'resguard. 

-Kt presento John Víirt. La meva esposa. 

Anna allargà la mà a John. ±:;il la hi besà. 

Mentre els dos homes seien, ella examinava el nou ídol» 

i2ra un noi no massa alt, cepat, amb els cabells molt rossos, quasi grocs, \\ 
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pen t ina t s endarrera i profundament ondulats (potser amb f ^ r r e t s ) . L^a 

dents molt blanques i e l somriure fàGi l . 

Basant-se en l a descr ipc ió de P h i l i p , anna se l»havia ima 

g ina t d e l i c a t i f r à g i l , fí>^neiebibeiot« I era una l l e i de Si^íríd bas ta rd , 

espor t iu i plebeu. 

-Q.u^ prendràs , Joliny? Vols berenar? 

-Solament un vas de l l e t gelada, 

-No b i prendr ies tamb^ unes pastes? 

-Gom tu vu lgu i s . 

Mentre Johny i Philip traguéjuven i xerraven, Anna pensava 

en Pere Valls, Havia pres al seu oàrreo ei manteniment de Howard 1 tam 

bí" el d»eiia. A m^s 11 lliurava una ouantitat mensual per a vestits i 

altres detalls. Philip no es recordava mai de preguntar si els faltava 

alguna cosa a ella i al menut, De moment només samilava preocupar-se de 

les necessitats de Johny. 

-No siguis totxo, accepta. 

Johny esguardava Anna de ouu d»ull. 

-No segueixis malversant els pocs diners que guanyes -in

sistia Philip». A Petritxol menjaràs millor i t^estalviaràs la dispesa. 

No saps cuinar? Ja cuinar^ jo. Sóc un bonpuiner. No fa-Anna? 

S'entusiasmava, 

-Menjarem plegats. Serà d'allò m*5s divertit, 

Anna es començava a alarmar, 

Philip li explicà4 

-Jstic proposant a Johny que vingui a viure a Petritxol, 

Guanya un sou miserable a la Berlitz, Nò arriba ni a poder-se pagar dos 

àpats al dia, Qu^ hi dius, Anna? 

-Jo? Feu el que vulgueu,•, 

-La senyora no sembla gaire entusiasmada, 

-Ni entusiasmada ni contrariada. M'^s indiferent, -.noara no 
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ho posat mai e l s pous a l p l s e t de í h l l l p » 

- A l l í són e l s meus dominiSj oomprons, Johny?- feu Seyln. 

- a i s seus exclusius dominis -confirmà ünna. 

-Però, vostè iii e s tà d 'aocrd? -preguntà V/irt. 

Èïina. a l çà l e s e s p a t l l e s , 

-Jo? Com vostès vulguin, 

Seyin es mostrava cada cop méfj df^sficiós, 
k 

' -No e l desanimis, iinna. 

Suplicàí 

-Acceptat 

Wirt t r i g à a con tes t a r , iiaguardava Anna de r e f í n , 

-Accepto, senyora Seyin? 

-Accept i , 

-Accepto, doncs. 

Pel ro s t r e de Seyin passà com una onada de goig. 

-Aneiíi a beure una copeta per oe lebrar -ho . 
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íils Valls havien arr ibat a Culalla de Palafrugell, S'havien 

ln3taU.at una vegada nn?s a la caseta de SoiVt Roc. Aa disposaven a pas

sar-hi l ' e s t i u . 

Philip no s'havia negat a seguir-los però tampoc no s 'h i 

havia compromès. Cada vegada que l i parlaven de la marxa, adoptava un 

aire d i s t r e t , preocupat, ensopit, ^ivui deia " s í " , demà deia "no", l*en 

demà "potser"...Sempre, invariablement, acabava afirmant. 

-Segur que hi pujartl un dia o a l t r e . 

iürna pensava que l'ant^a-^ a Calella del seu marit depenia 

dels projectes de Johny, del que fes ^ohny. lincara treballava a la Ber

l i t z . Tindria ve.'sanceg per l ' agos t . ±Í;I1 volia anar a passar-les a Brig^ 

ton amb e l s seus pares. No sabia s i t indr ia prou diners per a l v ia tge . 

Anna sospitava que Philip acabaria per paga r - l ' h i . Llavors e l l , potser, 

es decidiria a venir a Calel la . Calella sense Philip resultava mi lloc 

ensopit, s i n i s t r e . Arreu flotava e l record de les hores viscudes junts . 

Tot l i recordava Philipí el remoreig de l es ones, l ' o lo r de iode i d'al^ 

gues rescalfades, e l s c r i t s massa aguts i joiosos dels banyis tes . . . 

Francesca vigilava els posats d'^miia, l'expressiíS del seu 

ros t r e . 

Johny. 

-He inv i ta t Agustí a passar ims dies amb nosal t res , 

Francesca oontinuàj 

-Philip volia invi tar aquella mena de paràs i t anomenat 

-De debò. Va d i r - t 'ho? 
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-Ho va ins inua r . 

- I t u , què vares respondre? 

, -Que l a casa era massa p e t i t a , JÍS l a ver í - ta t . iünb prou fei

nes h i cabem n o s a l t r e s . Sort que aquest any nomjs tenim tma minyona, 

Anna sospirà amb compassiva i r o n i a , 

-Pobre P h i l i p ! 

Desprès preguntà . 

-L·lias i n v i t a t pe l j u l i o l ; l»iigu.stÍ7 

-per l*ultima setmana, Gomejiça l e s vacances e l v i n t , 

-No em f a r i a cap g ràc ia que e l l i Ph i l ip es t r obes s in . 

Mai no s 'han avingut , 

- P h i l i p no vindrà i , s i ve , serà per l ' a g o s t quan l a mona 

de t a de Johny j a e s t i g u i a ^inglaterra, üincara ^s capaç d ' a n a r - s e ' n amb 

e l l , Q.uè t»hi Jugues? 

üiina es di.sposava a s o r t i r , Francesca preguntàj 

-VciS a l a p l a t j a ? 

-Me»n vaig f i n s a l Canadell t o t passe jan t , 

-iimb aquest sol que e s t a v e l l a l e s pedres? 

-Quan l*a i re ve de mar, no molesta , 

Francesca mogué e l cap» Sabia que Anna evi tava l a c a l e t a 

de Sant fíoc, saturada encara del record de P h i l i p , 

A mig camí del Canadell , .^nna es topà amb i^isteve B a t l l e , 

ïïsteve l i a l l a r g à l a mà. 

-AnnaJ 

üllla l a h i estrenyïSr amb efu3i<5. 

-Hola, i ís teve. 

La mà del pescador s'havia encastat a la seva. Anna en 

sentia les durícies i l'aspror, ^ra. la mà d'un home que treballa. 

-I Philip? 

La veu d'jíisteve vibrava d'emoció. 
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•No ha v ingut , 

iül r o s t r e d^iüsttivd a*enfo3quí. 

Anna explicà» 

-lilstà força ocupat e s tud ian t , 

- I no vindrà? 

-Potser .£í£, un. d i a o a l t r a . 

Jatdv© semblava molt m̂ ŝ v o l i que l ' any p a s s a t . Algunes 

arrugues se 11 insinuaven j a en e l ros t r - ' ,prop de l s u l l s . 3e»l veia 

més magre, mia p a n s i t . 

- J a e s t à s ben "bo? 

-For t com una roca . Ajudo e l pare, de va l en t . 

Parlava de p ressa , nerv iós , 

-iiim passo mit ja n i t i p a r t de l matí en marc. Ara en t o m a 

va . 

-No vas mai a l a p l a t j a de Sant Hoc? 

-Qo.è h i f a r i a? No t i nc l l eure de bonyar-me n i de barnuejar 

Vals masaa cansat,, a r a , 

Anna somreia, t r i s t a , 

-J"o tampoc no h i va ig , 

S'esguardaven a l s u l l s , liins e l s u l l s de cada un h i havia 

l a imatge de P h i l i p , 

Restaren uns i n s t a n t s s i l enc iosos , Kevivien escenes p a s 

sades, temps que semblaven l luny . 

La veu d'Anna es ft5u mis l l eugera . 

-ATa t e ' n vas a dormir? 

- s í , per quà? 

-Perquè ens hauríem quedat una estona a l a so r ra , xe r ro-

te j a n t . 

-i:ln3 h i podem quedar aquesta t a rda , desprès de leg s i s . 
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-ü^acord, T'espero a l Canadell? 

-M*e3tÍmo m's a l a ca l e t a de Sant Roc, Vlndr<5 amb e l l l a 

gut del XacíS. Irem a barquejar una es tona . 

-Bsplàndid! 

La mar estava enoalmada. ^ ra d*un blau pàULid t i r a n t a 

g r i s . No bufava cap mena de ven t . iil temps, xafogós, com d ' o r a t g e . 

Tots dos bavien e s t a t puntua ls , Esteve s a l t à a t e r r a , 

I>eixà e l l l a g u t e s t i n t o l a t a l r i b a t g e . 

-iCs veu en cor de pujar d'una camada? 

-Naturalment! 

S'havia canviat l a roba. Lluïa uns pantalons g r i s c l a r 

1 un pul lover color maduixa, iüls colors nue haurien f e t exclamar a Ph i l ip 

'Tíoi, quin goig que fas!'* iinna e l p re fe r i a v e s t i t de pescador com ana

va a l Piati: oamisu i ca lces b laves , v e l l e s , descolor ides , amb olaps de 

sal i d'hujaitat marina, 

Ja estaven embarcats, Esteve maniobrava amb e l s rems. 

-On vol anar? 

- M'és i g u a l . On vu lgu i s . Però digues-me de t u . 

- No goso-

«• Has de gosar . No som e l s mateixos de sentpre? 

- SÍ, Anna, 

Anaven cos te jan t prop l e s roques. L'aigua era encaníada, 

profunda, tremsparent. La f l a i r e d 'a lgues i de iode esdevenia mis i 

més pene t ran t . Onades minúscules Qlapotejaven a l fons de l e s balmes. 

V i s ió , sentor , música, t o t evocava P h i l i p , La quietud era massa deso

lada sense P h i l i p , 

Anna i jisteve reviv ien amb l a mateixa i n t e n s i t a t aaue l les 

hores lluminoses de l » e s t i u d a r r e r . 
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iüsteve va preguntar : 

- Així , a i l i p no vindrà gens aquest e s t iu? 

Anna movia e l cap. 

- Q,ui ho sap? Potser algun d i u . . , 

Wo v o l i a r eve la r a Esteve Inex is tènc ia de Joliny, Però tam

poc no vo l i a fomentar l a aava esperança, ï b t d»una digii^ en veu baixa; 

-Ph i l ip és mort per a tu i per a mi . 

Les fesomies d*iilsteve es varen a l t e r a r . 

-Per a voatè tamb^? 

Es posà a remar amb més v io l ènc i a . 

- Ph i l ip no té cor , comentà. 

Anna movia e l cap, 

^ üs poss ib l e . 

Vogava mar endins com encegat. L 'aigua s ' a r r i s s a v a , s ' en-

fosouia . El l l a g u t botuva i es gronxava damunt l ' o n a t g e , A1 l luny , l a 

costa s'esfumava '"oronada de verd . 

-On vaa- iSsteve? 
f 

Klljk semblava desper ta r d'un mal somni. SomrBJÍk, humil. 

^ No ho sé . 

Ja tornaven a é s se r prop l ea ronues, üntraiten en una. b a i -

ma profunda. Tot h i e ra enc í s , i r r e a l i t a t , màgia, 
-iiil que Phi?ip ha f e t amb mi no t é nom. 

La veu d»iCsteve vibrava amb v io lànoia mateix que una ex

p l o s i ó . 

- Mereixeria que l ' e scanyés . 

-iilscolta, iüsteve. Jo vo ld r i a f e r - t e comprendre una cosa 

que potser e t conso la r ia . T 'a judaria a obl idar i a perdonar l·hilip· 

- perdonar encara podr ia . Oblidar, mail 

La barca es movia amb gronxament suau en l ' a igua quasi 
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mençtiren d'imprimir un ràpid x i p c l l e i g . La l l eugera ressaca pujava, 

baixava, entrava i s o r t i a per l e s esc le txes de l roquisseir amb un so

r o l l de garsariaiiiQ· 

Esteve tornà a p a r l a r , 

- Li e s t i o força a g r a ï t . Sen^se e l l m'hauria c o s t a t molt 

de re fe r -me | però m'ho ha f e t pagar massa oar , vajaj 

- iilnoara pa te ixes per culpa d ' e l l ? 

Esteve deixà anar e l s rcims amb v io l ènc i a . JÜIS u l l s se l i 

havien negat , 3 ' i no l lnà devers Anna amb un x iuxiue ig , 

- üUi p a t i r à t o t a l a v ida . 

-Tant? 

i i l l a lçà mJs lu veu, 

- Tant i més. Me l ' h a f e t a malb^, l a v ida . 

-CallaJ Callal 

ü;5:<eve Sospirà,vençut per l a i n t e n s i t a t de l record , 

- i i ra .;^S3a bonic, iiira com una bor ra txe ra , 

-Prou ou© ho 3^ , 

- A vostè també l i ha f e t malbé lu v ida , .̂ inna? 
(ay 

- P i t j o r q u e ^ u . He e s t a t l a seva dona, Ke t ingut un f i l l 

d ' e l l i a r a . . , 

Anna abaixà Xa veu, com s i algd pogués o i r - l a , 

- ^3 cora s i no t ingués mar i t , S'ha l logat un p i s per a e l l 

s o l . Viu l luny d^ mi. I quan és prop t é l ' e s p e r i t absent; e s t à d e s f i e i -

ós , d i s t r e t , vague . . . 

- ïEtobra Annat 

Afegí amb grave ta t s 

- Però vostè l ' e s t i m a , encara? 

Anna v a c i l i a v a . 
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- No ho s^. A estones l»odlo , a estones e l compadeixo. 

Però sempre, sempre, penso en e l l . iSs com s i e l por tes d i n s - l a sanfc ' 

o entre p e l l 1 múscul, 

- A mi em passa e l mateix. No me ' l puc t reure de l cap. 

jíl veig de d i a . ihl somnio de n i t . No trobo cap goig a s o r t i r amb a-

mics. Ués ben d i t , no en t inc otip d»amic. I l e s dones no m* in te res sen . 

Anna exclamàj 

- No d igu is a ixò , EsteveI 

Exhalà un Sospir . Tornà a abaixar l a veu. 

- A poo a poc obl idaràs P h i l i p . Coneixeràs a l t r e s no is i 

també a l t r e s noies de l a teva eda t . N'est imaràs una. La teva vida serà 

c l a r a 1 lluminosa, com tu mereixes. 

iílsteve movia e l cap. 

- No sap, Aiina, com va encisar-me. ouasi podria d i r j e ^ 

bruixar-me. No sospitava "ue es poguis est imar t a n t un amic. a ra per ouj 

pa d*e l l , per culpa de l a seva t r a ï c i ó , de l e s seves mentides, j a no 

podré creure en nlngd més. Ni en e l s homes n i en l e s dones, ü l món em 

fa f à s t i c . 

- No,.2l3tevet 

" Quan vaig veure nue ja no es recordava de ml, que no 

m'escrivia com m'havia promès ni contestava ima sola de les meves car

tes, vaig estar a punt de tirar-me daltabaix del Cap de Sant Sebastià, 

- Philip no en val la pena, 

- Ja ho sé, 

- Ni e l l n i cap or ia t i i ra humana. 

- iís c l a r , i per això no ho he f a t . Hi havia e l pare , l a 

mare i e l s germana p e t i t s . Ara v i sc sense i3J.usió, però e l s sóc ú t i l . 

- I , s i Ph i l ip to rnés , què fèiries? ., 

- què f a r i a ? 

£;steve ref lexionava . Ül seu r o s t r e es crispava con t re t 
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p e l s dubtes , per l ' e s f o r ç d»ima^incició que representava vo le r ^sser 

absolutamünt sinoer amb imna. 

Hesguardà d r e t a l s u l l s , r e s igna t i humil. 

- Probablement oi que e l l vo lgu ts . 

- Així va l més que no v ingu i . 

* 

31 d ia 18 de j u l i o l havia e s c l a t a t l a r evo l t a m i l i t a r a l 

Marroc. jJl dia 19 Ja s'escampava arreu d'ülspanya. A Pa la f ruge l l , com per 

t o t Catalunya, e l s obrers s'apoderaven de l e s fàbr iques , n'e2ï)ulsavQn 

e l s amos, formaven comitòs. XA zaajoria d ' aques t s comitès no obeïa oap 

consigna soc ia l o p o l í t i c a . Obrava segons e l s impulsos sen t inün ta l s 

dols seus componenta. I n ' h i havia de t o t e s menes, iln poques hores l a 

s i t uac ió havia esdevingut escabrosa per a l s patrons» 

Ül d ia 20, Pere Valls fou acomiadat de l a seva pròpia f à 

b r i c a . Un capatàs l'acompanyà a Ca le l l a . Se'n tornà immediatament a 

Palaf rugel l amb e l cotxe de l s Va l l s , r e a u i s a t . Abans de marxar havia 

aconse l l a t a Pere que fugis com mds a v i a t m i l l o r . Sra probable nue e l s 

de l comitè de l a fàbïjica l^anessin a cercar per dec la ra r . Ĉ uan això. 

3'esdevenia ningú no podia preveure com acabaria l ' assumpte , i2l mateix 

podia ser que ^T'duguessin f ins a l Cas te l l M i l i t a t de Figueres,««« oue 

l ' a f u s e l l e s s i n en un r e v o l t de car re te ra» 

Üls Va l l s no dubteiren n i un moment d.i l e s exce3J.ents d i s 

posicions de l capatàs respecte de l 'ex-amo n i de l a prudència de l s 

seus c o n s e l l s , uin l e s primeres hores de lu gnierra c i v i l molts pa t rons 

havien e s t a t j a de t inguts i a s s a s s i n a t s . Per a fer fugir Pere i amb 

e l l Francesca, que no vo l ia s epa ra r - se ' n , c a l i a una barca i l a compli

c i t a t d»un mariner . 

iinna acudí a l s B a t l l e . 
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L*®iidemà, ï^rancasca, Pere, Anna,' P i l a r ife^íowaïd, aoonça. 

nyat3 de duo3 c i s t e l l e s plenos de q^ueviures, coca a i anessin a passar 

e l d i a a una p l a t j a de Begur o de Palamós, s'embaroaven a l a c a l a t a de 

Sant fíoc en e l l l a g u t de l Xacó· iSsteve i e l seu pare e l s acompanyaven. 

A la por ta d»una casa veïna, dues dones estaven comentant 

l a r e v o l t a . liJn veure s o r t i r e l s Val l s per l a po r t a de dar re ra oblidaren 

1^ conversa i s^lii embadaliren. Una comentàj 

-Sa gent de quartos no saben quò fe r par a f a r - se veure . 

Ara 3e»t vesteixen de p o n t i f i c a l , a ra se»t fumen a l a nagl i^d . 

L ' a l t r a dona r ap l i c à j 

-Vols qua t*lio d igu i , Ció, aq.uesta fontada no sembla gens 

n a t u r a l . Fa 1*efecte d»una fugida. 

-Fugida? Q,uè t ' i io fa creure? 

-Diuen que t o t s ea^ r i o s fugen. I , no t*h i has f i x a t com 

anaven v e s t i t s £3 ve is? 

-No. • • 

-Sempre nets, polits i presi^mits, i ara et surte: amb 

espardenyes i vestits de cotó com la pobretalla. 

Mentra ̂ Is Valls 1 els Batlle 3*embarcaven, dos pescadors 

de canya els contemplaven de dalt de les ronues. Un d*ells no es pogui 

estar de remarcarj 

-Vet. ací un parell de surdinalers que es foten de l*aixe_ 

cament militar i de la revolució social, 

-üidà, com tu i jo. Mentre els bojos es maten per la ideia 

ells se'n van de xeflis amb ses anglesos- noealtres turmentem la pelxa-

lla. 

Preocupats amb la can/a i l*hara, els pescadors oblidaren 

aviat els Valls i els Batlle. líavieri vist com 1*embarcació doblava la 

primera punta; eixia mes enllà; doblava la segona; s*anava fent mis i més 
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z ioa^f ins que j a nomis J ra iin piintet nagr^ poc a lb l r ador . A l a f i des

apare ix ia dar re ra del roquissar del Oap Boig, acompanyada p«r l a i n d j -

fe rènc ia dels dos pescadors de canya. 

Al poble , doa v e l l s oonvarsavan, 

-Biuen que t o t e s seg bar;iu^3 Iran a mans de^ pescadors, ü l 

pat ró passarà a ser un de t a n t s , J s repar t i r í in 3e_a ^^anàncles. 

- J a veurem l a cara que h i fuxon eŝ  pa t rona. S*lii han ga_3 

t a t t o t s ^ e s t a l v i s , Alguns han t r i g a t mes de v in t anys a poder mante

n i r una barca i a r a , i o t d 'una, h a l a . Ja t e l a fo ten . Ho t robes j u s t ? 

L ' a l t r e a lçai · i l e s e s p a t l l e s . 

-Aquest matí un de Palaf rugel l de ia que j a no h i haur ia 

m«̂ 3 amos. Les fàbriques tambíl passen a ser p rop ie t a t ^es ob re r s . 

- I l e s fondes? 

-Tamb^ des mossos, suposo. -íira ens atiparem de f ranc . 

fil m^s v e l l f e i a anar e l cap. 

-Ben n i r a t , n i t an t n i ton poc, va ja , J o , de tu , no m^hl 

embolicar ia . 

-Sns h i embolicaran a t o t s , j a ho veuriis. A tu també, Ja -

no t , no ho d u b t i s . 

Aquell vespre mateix, ent re dos l l u s t r e s , entrava e l l l a 

gut Ki te ta de r e to rn de l a fontada. Navegava prop l e s roques, i e l s m_a 

r i n e r s , cop de rem dar re ra cop de rem, l»aoostaven a l a p l a t j o l a de Sant 

Roc, ^^ra l ' ú n i c a embarcació v i s i b l e en t o t a l a rada . A l a sorra tampoc 

no 3*hi vela cap v - í , n i home, n i dona, n i mainada. 

Amb un ll^:;uger c lapo te ig^! en l ' a b s o l u t s i l e n c i de l s seus 

navegants, l a barca s ' acos tà a l a so r ra , l ' e n v e s t í umb un suau esgra t iny , 

£n sa l t a ren Esteve i ^mna. E l l a l l a r g à e l s braçoa a P i l a r . PRíAaiHíHd^-

pbéÍt^V.Ï%mí^. Immediatament després , íà4a0ii3ad»r^\-das<5abí!^e^S^^ 

no4̂ M^̂ jwXjd>è/̂ j?&9íi»3T» iisteve tornà a bord, ^uina l i xiuxiueja'tó a cau dJ^Ore 

l l a . 
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Ja era nogru n i t . Pare 1 f i l l remar^^n f i n s e l Canadell , 

^n haver-lii de ixat e l l laguu ben format a l a seva es taca , e l s dos hoúles 

van comonçar de pujar l a oosta . ^1 v e l l Ba t l l e vo l i a av isar e l Xacó del 

f e l i ç r e to rn del H i t e t a , 

-No h i é s , - l i digu^ l a seva dona-. Ha anat a l cafè , 

Àl pare Ba t l l e manà* 

- A r r i b a - t ' h i , Jisteve. 

£1 3Cao6, com quasi tots els homes del poble, estava escol̂  

tant la ràdio. iSsteve l·escoltà tanib̂ . Kl quQ deien era esborronador* 

a 

unu gran t ragèdia per iCspanya» listeve j a no es recordava del que havia 

anat a f e r a l cafè, Nomî s quan va veure e l Xaco d i r i ^ i r - s e a l a s o r t i 

da, pensà a dona r - l i l ' a v í s , 

- J a tens ^ fíiteta es tacada, Xacó, 

Aquest s e ' l iolrà àrab a i r e de mofa, 

-Gor= ha anat sa pa33e.1udet.a? 

-Molt b i , 

-Mentre vosa l t r e s passàveu e l d ia barquejant i a t i pan t -vos , 

per e i i per l l a euip re sonaven i afusellaven m i l i t a r s , burgesos i cape

l l a n s . 

Ho havia d i t r i a l l e r i provooaat·tüsteve l ' e sguardà , indig
n a t . 

- I això e t fa r i u r e? 

-Un d ia o a l t r e e l s havia d ' a r r i b a r J ' h o r a , Havien anat 

massa l luny . 

iisteve a lçà l e s e s p a t l l e s . El Xaoó j a no r e i a , 

-S i hagués gibut que era per a fer-ne fugir un, no te 

l ' h a u r i a de ixa t , es l l a g u t , 

-íiuè enraones, foscut animal? Ningd no fugia , iills hem de_s 
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eqibarcat ara mateix, a sa p l a t j o l a de Sant fíoc, 

- ï o t s ? MiraJ 

iil Xacc l i havia fo t b o t i f a r r a . 

iistdVü no i n s i s t í . 

-Quin loal t*han f e t , a-aa anglesos? 

-A mi, cap, 

- I dono3? 

jLl Xaoó c a l l à , Po t s s r no e la donunciciria. ïin e l fona, no 

era un mal homo, un poc e x a l t a t , ba ladrer i nenjacapellana, de mena. 

Va f e r una o dues pasaea devers l a so r t i da . 

-jíït quecU-a? 

-Una estona mÉ ŝ. 

-Apa, doncs. 

Jüï-a t o t j u s t miGüia del dimarta 21 de j u l i o l . Anna bavia 

t o m a t del cafè on anava a e sco l t a r l a r à d i o , L^a noveg eren cada cop 

m l̂a alarmador^^s. La £;uerra c i v i l a · e s t en i a per t o t i^spanya. î lla m i l i t a r à 

r ebe l s l l u i t a v e n contra l e s forces l l e i a l s a l a repúbl ica i e l a a ind i -

c a t i ^ p a r t i t s d ' eaquer ra . La nació sencera, d iv idida en dos bàndols ,s»a£ 

cometia, geriaana contra germaiaa. 

ürnia ae sen t ia aclaparada i cada cop m^a inquie ta per l a 

so r t de ls seus pa r e s . Ko havia rebut cap raissatge de Palatiós, 21 te lèfon 

i e l t e lègraf dstaven in te rv inguts pela oomitSs; ent re Ca le l l a i Palamós, 

lea oomunicaciona interrompudes. Grups d*hom^3 armats controlaven l e s cor 

r e t e r e s . No passava cap cotxe que no dugués aegella de l^s organitzacions 

a indica l i s tc í s , i , pel damuiit dtj t o t , ana rqu i s t e s , 

I>e moment, l a C.N.T., e l P]iü,M i l a F .A . I . eren e l s amos 

de l a s i t u a c i ó , ^1 govern de Cataluny^i, de ls membres del qual haur ia e^ 
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t a t p o s s i b l e obt^ínlr p r o t J c o l o , j a no manava a—Qtttalimya 1 , encara monys» 

en ü l a pob les a l l u n y a t s de Barce lona . Ningií no a c a t a v a l a bandera o a t a l ^ 

na n i l a de l a rv^pública. L^JS banderes quü p r l v a d e j a v e n , l e s que f lame

javen en l a major ia à a l s ootxeSj i impressionavcr: l a gen t p a c í f i c a , eren 

l a r o j a 1 negra d e l s anarçLulstes o l a r o j a , aniala f a l ç i e l m a r t e l l , d e l s 

comunis tes , 

Anna e.̂ xdi^5vfca?b±a.-^^HgaKi^^ara^^ fisperava t o t h o r a e l 

mi s sa tge d e l s V a l l s . 

P i l a r a n t r à p e r una c o n s u l t a , 

—Les alb^^rgíníes e s c a l i v a d e s o f rogld- 'S , senyore ta? 

ADXie. a l ç à l e s e s p a t l l o s . 

- -Qui sap e l que e l s ha p a s s a t a l s papàs l 

- S i Diu v o l , r e s . DQ l a Fosca a i^alamós é s una passe jadàfe- , 

P i n s una mainada l a f a r i a . ^ 

Howard f e i a caure l e s j ogu ines p e r t e r r a . xJn v o l e r c o l l i r 

i e s , h i caiguíí de g r a p e s . Jiísolatà en p l o r s s o r o l l o s o s , ^mna s»h i a c o s t £ 

va p e r a j u d a r - l o , q u a n s e n t i una v i o l e n t a f renada de rodes davant l a c a s a . 

- C a l l a , Howard1 

BQ l ^ e s p a n t , e l p e t i t r e s t à mut . 

p Afora s ' o b r i e n i e s tancaven p o r t e l l e s * dos cops r à p i d s i 

s e c s . Gr inyolava l a p o r t a d e l oaní je l l . P a s s e s d'homes p i t j a v e n l a g rava 

d e l j a r d í . 

' I temolant , Anna a?b(aL·àorò-*=í1lr<ftiU3tórt·, s o r t í a l p a s s a d í s . Ti'es 

i n d i v i d u s pa r l aven e n t r e e l i s davant l a p o r t a , Un d ^ e l l s es g i r à . 

-AnnaJ 

Urà A g u s t í . 

Sense sabor onè f e i a , .anna se l i h a v i a t i r a t a l s b r a ç o s . 

•Ell l a h i e s t r e n y i a amb c a l o r , 

üh cop a s s e r e n a t s t o t s d o s , o H es ^ à devers e l s seus 
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companysí 

—ifit presento Joan Miró i Joaquim Ciendrera, Dos bons araics, 

companys de t r e b a l l , 

E l l a e l s estreny!^ l a mà, 

. í i ^ s t í expl icà-

-Tots dos són del oomitè de l a Banca Hegional, Kl cotxe ds 

r e q u i s a t . Hem vingut a ceroar-vos . 

üisguarüuva inquie t a l voltant» 

-on són pare i Panxita? 

-No bo s i de l c e r t , S*ban escapat a Palamós. Havien amen^ 

Çat e l papà despr^^s de t r e u r e » ! de l a fàbr ica 1 r e q u l s o r - l i e l cotxe. 

ügus t í es g i r à dev-irs Joan Miró, 

-Podríem a tu ra r -nos -b i un moment, a Palamós? 

-Us bo a g r a i r i a moitíssim -f^u iüina, 

- S i no ens entretenim massa aqu í , prou. 

üixplicàj 

-Hem d*afunyar-nos a to rnar a Barcelona. Convé que ningú 

no s o s p i t i que fem se rv i r e l cotxe per a t r a s l l a d a r - b i f a m i l i a r s . 

^ u s t í s 'adreçà a .rinna* 

-Hala, fes l e s maletes i marxem, 

-Però primer voldrají d inar , oi? poden fer-bo t o t s t r e s 

aquí a casa , 

^}iró i Cendrera movien e l cap negativament. 

- ^ 3 r e t a r d a r i a massa, OU, i igust í , po t s quedar- t»bi s i 

Vols . Nosal t res irem a l a fonda, 

i tgustí aprovà amb e l cap. 3 'adreçà a Joan Miró, moral

ment cap de l a co l l a ; 

-A quina bora ens vindreu a cercar? 

Consultaren e l s r e l l o t g e s ; . 
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volta , 
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•rAra ^s l a una. Q,uà us sembla, a I J S du^s? 

-*D* acord. 

Ciuan i^tístoren t o t s dos s o l s , Agust/ agafà Anna por lea 

-Hü passa t tina porí 

-^Per mi? 

^UàB a v i a t pül pobrtí Ptíre, ii^stava molt a f ec t a t ? 

-Ca tas t rò f i c í 

iigttgl;í-~aggfà-el·-nan on so-s-bgayea^-jU^-ba^cl una i a ^ r a 

Mentre embalava a oor re -ou i ta , Anna havia demanat a Bru-

t 
*-Iío has aabut r e s , de PJiilip? 

ífiJill arruga«L l*entrooeliQ,raotï-a e l cap, 

- ^ 1 ^ vo ls que sàpiga? No e l veifí mai. 

-iiistio amb una mica d ' à n s i a , E l l tamb^ i s f a b r i c a n t . 

-Però no 3*acosta mai a l a f àb r i ca . r]2.s obrurs no e l deuen 

--íis e l que a mi em ti-anquiU.itza, però puc equivocar-me. 

Si e l coneixen, e l deuon odiar . 

ii;i cotxe r equ i sa t pe l s dm.i)leat3 de l a Banca .Regional, era 

un magnífic hlspano-suís da r re r model, ^ncura duia daveuit l a f u l l a de 

matr icula amb e l nom dü l ' o x - p r o p l e t a r i , un de ls p r i n c i p a l s aoc lon i s tas 

de l a banca. Davant flamejava l a bandera ro j a i negra de l a F . A . I . La 

nova documentació del cotxe anava a nom de l a Banca l·logional, avalada i 

segellada p^r l a O.H.T, Damunt dül capot i del por tabagatges , h i duia 

pintadtíS los i n i c i a l s de l e s orgai · l tzacions anarquis tes i s i n d i c a l i s t e s . 



212 

S^havitín a t u r a t a Palamós a casa de ls Stoph'^naoiijprop de 

Sant Antoni de Calonge, Una v e l l a serventa ela digui nue e la Valls ha

vien a r r i b a t d i l l uns a l vespre cansa t s , sua t s , espanta t s i amb una o 

dues Hagués a cada peu. Desprès de reposar una estona i prendre xm 

xic d»alimont havien anat a l p o r t , on e l cap i tà s 'encarregà de ^SéSí^ 

los passatge a t o t s oua t re , 

-Segurament e l s t robarà j a a Barcelona, senyoreta. 
» 

Van seguir e i v ia tge mls t r a n q u i l s . 

Cal ia a t u r a r - s e a cada con t ro l , mostrar e l s papers , e x p l i 

car oue Anna i Howa:PG""e3?ea l a dona 'Ir-^ar-íMll d 'Agustí Bruguera. Miró ho-

r e p e t i a iina i a l t r a vegada amb ind i fe rènc ia . Agustí ho escol tava cada 

QOp amb uiia c e r t a emoció. 

P i l a r era_ l a dona de Cendrera. Tornaven t o t s a Barcelona, 

d 'on e l s homes acabaven d ' a r r ibax en cerca de l l u r s companyes. 

Ela mi l i c i ans encarregats de ls cont ro ls arrugaven l ' e n t r e 

c e l l a o movien e l cap amb suspio ió . La majoria no sabien l l e g i r , però 

coneixien e l sege l l de l e s organi tzacions s i n d i c a l i s t e s i p o l í t i o u e s . 

La documentació era co r rec t a . ^ I s deixaren passar . 

iSls con t ro l s es mult ipl icaven a mesura que s 'acostaven 

a Barcelona, ün a r r i b a r a l s pobles i n d u s t r i a l s de mls importància, l e s 

p a t r u l l o s exigien que e l s ocupants del cotxe es p resen tess in a l comi

t è , A Sant Celoni e l s t ingueren de t inguts més d'una hora . Malgrat l a 

correcció de l s papers , a e ' l s havien f e t sosp i tosos , 

- ^3 veu de t r e s hores l luny que sou burgesos. 

Assenyalaven P i l a r . 

vN I aquesta dona f a t o t a l a p i n t a d'una monja d i s f ressada . 

N Doncs no ho I s , n i té cap in tenció de fer*se»n - d igui 

í iguat í . 

Cendrera afirmài 
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"iSs l a meva companya»^ . 

- I aq.uest mu.rreo tan ben t r a j a t , ^s e l vos t re f i l l ? 

Aima in te rv ingué . 

-^a e l meu i e l d 'aques t home. 

ïül que p r e s i d i a e sc l a t a de r i u r e , 

- ï'as més p in ta de senyoreta mira'm 1 no em toouis que de 

mare de f amí l i a . 

Anna f«u un esforç per somriure. 

- Q,uarL vaig posar- lo a l mín, amb prou fe ines t en ia v in t 

anys. 

"Ŷ  i ^ un racó de l a sa la h i havia un home assegut , mig enso

p i t . Cap d*el ls no s»hi havia f i x a t . Axa. e l p res iden t s ' h i adreçà. 

- Puedea marchar cou a i i o s . Martínez. 

L'h<»ne es dreçà amb l e n t i t u d , 

- ülatà f e r i t - exp l icà e l p r e s i d e n t - . Acompanyeu-lo f i n s 

a l primer hosp i t a l de sting nue t robeu. 

Miró gosà ins inuar ; 

- Ja som c inc , dins de l co txe , 

- l·lstrenyeu-vos-hi. 

Agiistí S'encabí davant, entre Miró i Oendrera. iU f e r i t , 

da r r e r a , en t re iuina i p i l a r . Duia un drap b ru t de sang l l i g a t a l f ron t 

i una mà més o menys embenada. Tot a l l l a r g de l camí conservà l 'arma 

entre l e s camesj una escopeta de oaça de dos canons. Ko s ' e s t ava mai 

qu ie t ; g i rava l 'arma d'un cantó a l ' a l t r e . üils dos s i n i s t r e s f o r a t s 

apuntaven ara Anna, a ra P i l a r Srllíólí^rd. üllles res taven amb e l t o r s ben 

d r e t , r í g i d e s , encarcarades, esporuguides. Ningií no badava boca. 

iin a r r i b a r a l e s primeres cases de Mollet , e l f e r i t es 

posà a c r i d a r i 

- Paraí ParaJ 



- Para, te djgol 

Gendrerà expl icà ; 

- Aquí no hay ningún h o s p i t a l , 

- Ki f a l t a que hace. Grees oue rxiiero hacerme ases inar por 

uno de vu3 3tro3 medicastros xagoiatas? 

XJn grup d'homes armats i un trcís d'ai-bre es travessaven a 

l a c a r r e t e r a . 

Miró parà . 

£1 ferit salti a terra d*un bot. 

" 'V'Qngo herido. 

- I estos,quienes son? 

Kl ferit alçà les espatlles. 

-Unos oue me han traído desde Sant Celoni. 

- La documentacions oamaradas. 

Un que semblavn el capitost ezaminà minuciosament als pa

pers. 

" PodtSis seguir. 

Miró li ofrenà unu cigarreta. 

- No fumo. 

Un altre va acceptar-la. 

- Gra.cia3> 

Svjguiren. 

A Montcada, e l control d ' en t rada a l poble estava represen 

t a t per un s^up cle mi l ic iana armats f i n s a l es den t s . S'abocaven a fies 

f i n e s t r e l l e s ; es t i r aven l i toral inent damunt del capot . Un d ' e l l s duia un 

mocador vermell l l i g a t a l cap i mia naval la a l a mà. Sn un de l s d i t s d ' a 

questa mà, tan matusserament armada, b r i l l a v a un diamant com un c ig ró . 

•Ibts estaven s^aats, e s p i t r e g a t s , b r u t s . Pup i l l e s i denta

dures l l u í e n amb un e s c l a t bàrbar i candorós a lhora . Vibraven d ' en tu 

siasma i de ze l r evo luc ionar i . 
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Mentors axaminaven l a cLociimentació de l 'Hispano, a una ne -

t r e s do d i s t anc i a , im a l t r e grup de mi l i c i ans feib. s o r t i r d»un automò

b i l un home •vacllJ.aRt, pàu . id · L 'expressió d^ls seus u l l s era d ' espant . 

L'eii5)enyien pendent amunt cap a l cemuntir i . ün comprendre oue anaven a 

a f u s e l l a r - l o , es posà a p r o t e s t a r a c r i t s , ifî  debat ia desesperadament, 

^iconseguí escapar -se . Corria c a r r e t e r a e n l l à , üïls f . l t res l 'encalçat ten, 

l'atrapiít.®3n., l'eirü. na^en pel c o r r i o l e t amunt. 

- Ko iie f e t r e s i No Ue f e t r e s i l>eixeu-mej 

Ela esgarips s 'alltinyaven però no paraven. AViat s ' o í l a 

descàrrega. L'bome l·iavia emmudit per sempre, 

iUinu í í s t r eny^^es den t s . P i l a r aclucava e l s u l l a . Per ao-

ta lea parpe l lea 11 e ix ien l e s l l àg r imes . 

Un de l s mi l i c i ans que examinava e l s sa lcondui ts ho va veii 

r e , 

- Nü Hores .pa loml t a . ^ o t roa veraa de cara a l a pared. 

iil del mocador Var-nell vo l i a també coíàlocur e l seu comen

t a r i . 

- ii mi les l o s has de ver fuai ladoa. ~j 

Ks g i r í » devers Anna. 

- Ka tuyo es te renacua.lo? 

- SÍ . 

" Hazlo un buen revoluc ionar io . 

/^A l a f i a r r iba ren a Bai·celona. iJXs ca r r e r s de l a c i u t a t 

estaven d e s e r t s . Ja no es veia cup incendi en l loc , però l 'atxoosfera JBS- r 

tava impregnada d'emanacions de pólvora i de fum. 

líliró e l s f^u baixar a l capdamunt del Passeig de Gràcia, 

-J ÍS p e r i l l ó s de c i r cu l a r amb dones. 

Desembarcaren to t a ela bagatges a l mig del c a r r e r . 

Agustí ea oarregàj iues maletea, una a cada mà. P i l a r en 

duia duea més. Anna agitíXa Ilpvjard ft p.?g rl·' bruye^. ')C 
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•arrapat al seu coll, el menut es fregava la galta amb la 

d»ella. LI llepava la perla de l»arracada com si fos un caramel. 

/\ S'havien acomiadat ràpidament de Miró 1 de Cendrera. Ara 

se n*anuvon x̂ sl carrer de Provença a casa del3 Valls. 

Ja hi trobaren Francesca 1 Pere. Feia tot jvist una estona 

que havien ai-ribat. 3*abraçaren tots amb gran emoció. Pilar plorava. 

- xii, senyoreta^ quina por que hem passat! 

Agustí dexoanà: 

- I vosaltres? 

'«feTot ha anat com una seda. 

Anna aclaríj 

- - per a nosaltres lu cosa ha estat un poc més difícil. 

De primer ham anat a Palamós amb el cotxe requisat pals amics d»AgU3tí. 

Agustí- volia abans ous tot salvar el papà. 

Francesca es girà devers Bruguera, 

- Com te»l pagarem, Agustí, aquest favor? Anar-nos a cer

car fiïiií et Galalla amb sis perills que has hagut de passarl 

Agustí somreia-

- 3i no ho haguts fet, hauria patit mis encara. 

- hén t*ho pagui, .igustí. 

ífraiicasca explioàj 

- Sort del capità del port. ilns va presentar un italià 

anomenat Farina. P̂ r bé c|ue revolucionari i antifeixista, ós propietari 

d»un yacht. Xerra pels colles, liiu pestes dels capellans i dels mili

tars, pQrò tot seguit es posà a la nostra disposició. Sns ha portat 

amb el seu vaixell fins a Barcelona. 

Anna sospirà: 

- G-ràcios a DÓuJ 

/ifegíi 

-Ara falta saber on ós Biilip. 
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-Com vols saber-iio? 

- No creo que s igu i tan d i f í c i l . Iré f i n s a l a I>iagonal, 

Si e l l no lli ^ s , l a po r t e r a sabrà, po t se r , alguna cosa. 

-Hi vols anar a ra mateix? 

- 3 Í . 

- T'hi acompanyo, 

Al capdamunt del c a r r e r de L lú r ia se sent ien t r e t s . Uns 

guàrdies d ' a a s a l t , amagats dar re ra e l s t roncs de l s arbx'ea, t i r aven con 

t r a e l convent de l s Dominics. lies del convent,responien. Xiulaven l e s 

bales molt a prop» 

ügus t í empenyé Anna dins una p o r t e r i a mig ober ta . i ] l l s»a£ 

rambà a l a p a r e t . 

- vés amb compta, ^i^astíí 

J a no SQ sent ien t r e t s» Agustí avançà algunes passes cap 

a l s guàrdies pa rape ta t s da r re ra l a font i e l s t roncs , lills c r idà ; 

-No 93 pot passar? 

Un d»e l l s l i contestà sense g i r a r - s e j 

- iíll aui t i ngu i dJtoeíJbseg que p a s s i . 

Sempre arrambat a l a p a r e t , .agustí tornà a l a p o r t e r i a 

on navia de ixat Anna, 

- Anem pe l c a r r e r de Mallorca. Per l a Diagonal i s p e r i 

l l ó s . 

Van r e c u l a r . 

iil tros dü carrer entre Llúria i el passeig de Sant Joan 

es veia enterament desert, iüs tornaven a oir trets del cantó de la Dia

gonal. Fins allí arribava la fortor da la pólvora. A terra fumaven pi

lots de mobles i quadres mig cremats. Per ací i per allà es veien munts 

d'escombraries. Les botigues i les portes de les cases romanien tanca

des, ̂ gunes, molt ponues, a mig obrir. 

Prop del Passeig de Sant Joan^ Agustí sospirà: 
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-Aliir oomencaven l e s meves vacances. 

- Quines vacances, pobre Agustíl 

- Quan e s t i c a prop teu , sempre són vacances. 

Ho havia d i t en un to humil, però apass ionat . Klla s ' a t u r à 

un moment, l ' asguardà i somrigué. 

- -üincara estem a i x í , .i.gustí? ^ c a r a h i penses? 

- iís c3_ar oue h i penso. No penso en r e s m^s. Hi pensar^í 

mentre v i s n u i . 

Anna ca l l ava . No era pas e l moment de donar esperances a 

i tgus t í . Q.ui sap e l lue l i havia passat a Phi l ip? Una bala perduda e l p£ 

d iu tocar anant pel c a r r e r , i)! comitè de l a seva fàbr ica podia reoue-

r i r - l o per a c l a r i r algun aasumpte i quedar-3e»l àe t ingu t , cana molts 

d ' a l t r e s . 

A l a p o r t e r i a de l a Biagonal, Teresa es t i r à a l s braços 

d»Amia. 

-Ai , senyoreta, auin t r a s t o r n i 

Anna s*alarmà. 

- Li ha passa t alguna cosa a l senyoret í h i l i p ? 

- No, senyoretajestd ben t ranoui l» No fa é?aire que ha sor

t i t amb dos o t r e s l l i b r e s sota e l b raç . 

iUina recordà que Phi l ip no podia adormir-se sense l l :sgir 

una es tona. De segur que havia esgotat l a provis ió de novel les p o l i c í a 

ques de p e t r i t x o l . Havia anat a provei r -se a l a Diagonal. 

iuina tornà a casa e l s pares molt més t r a n c u i l l a • 

Paro aouesta t r anqu i l · l i t a t no durà g a i r e . Nous c o n f l i c t e s , 

noves complicacions es presentaran , Sembla que Pere Val ls tampoc no e s 

tava segur a Barcelona, 0, alnenyS; a i x í l i ho varen assegurar e l s seus 

amics del govern de Cataliinya, ^ijudat per un uelG conse l le r s de l a Ge

n e r a l i t a t , .eere Val ls es prepai-ava a marxar a Suïssa, en t r e t an t v i -



^ ^ S W H ^ 

i 219 

v ia amagat a casa d'mia ant iga minyona. í r ancesoa ,^P i l a r i*w«d l'acom

panyarien; Anna, no, ünna no vo l i a abandonar P h i l i p , a l qual s ' obs t ina 

va a oraure ous l a r e v o l t a dura r ia t r e s o nuutre setmanes i t o t torna

r i a a ser com abans. ' • 

Manufacturü. de Hilos Marca Acero j a havia passat a mans 

de l s obrers com t o t e s l e s a l t r e s fàbriques de Bai'calona. seyin disposa

va enceira d 'a lguns mi le rs do püsse tes , r e s t a de l ' i í l t im. ingrés obtingut 

dos d ies abans del 18 dü j u l i o l * Seguia v i v i n t amb John V/irt a P e t r i t -

x o l . Aouest j a no tx'ebaliava a l a B e r l i t z , De moment, Ph i l ip havia pres 

e l costum de presantar-st ; a casa dels Val ls cuda diu a l ' h o r a de d inar , 

Francesca sospi tava qutí quan a l l s se n ' aness in a Suïssa Ph i l ip oontinuarie 

fent e l mateix a cusa d'iUina, Tractava en va de convèncer-la de seguir-

l o s . jiima Gstuva ben disposada a passar a l costf.t de l aeu mar i t t o t e s l e s 

p e n a l i t a t s nue os p resen tes s in . 

í^ re T a l l s , més previngut nua Seyin, havia guardat a casa 

seva unu c a r t a nuan t i t a t da d i n e r s . Havia d i t a Anna que, en marxar e l l s , 

podia d isposar -ne . Aquest ingrés l i r e s o l d r i a per algunes setmanes e l 

problema de l ' a l imen t ac ió . 

Q.uan e l s papàs varen ésser fora amb P i l a r i -fíowar^, Anna 

començà a adonar-se nue l a guerra anava por l l a r g . Poc durarien e l s d i 

ners de l papà amb l a tremenda a l ça de preus dels al iments i e l que ca

l i a a feg i r per a o b t e n i r - l o s . Havia d'espavlj-ar^se par a guanyar-ne. No 

se l i o fe r ia cap m^s recurs nue acudir a l mercat negre . M mercat negre 

començava a funcionar en gran esca la . Anna h i s a c r i f i c a r i a l e s seves j o 

i e s , c e r t s objectes d ' a r t , l ' a r g a n t - r i a . . . ^ibans da marxar, e l s papàs 

l ' hav ien au tor i t zada a vendre t o t e l nue ca lguts del parament de casa . 

No vol ien que e l l a p a t í s n e c e s s i t a t s , . i^us t í l ' a j u d a r i a a t robar c l i e n t s . 

Ho havia promès a Pere abans de s e p a r a r - s e ' n . 

La venda c landes t ina d 'ob jec tes començava a p r ac t i oa r - s e 

j a dea del caixençament de lu guerra , ün gran nombre de ciutadans i , so-
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bretot » de ciutadanes 3»hi dedicava· iíra l·iínicu manera de guanyar 

algunes pessetes. iUina esperava guanyar-ne per a mantenir-se ella i 

mantenir Philip. Aquest continuava presentant-se, m^s o menys regu

larment, a les hores dels àpats. S'hi estava poca estona, just per a men

jar. I sempre parlava del seu amio Johny, amb qui seguia vivint a Petri^ 

xol, ^ 

Ifemps ha que Wirt volia marxar a Anglaterra amb Seyin, 

aprofitant la invittició dül cònsol anglès repetida un dia i un altre 

per '̂ a ràdio. Però Philip scígixiu creient nue la guerra no duraria. Í̂ÍCG_3_ 

tumat a úisposar de diners en abundància, lu idea de marxar com a emi-

grent i trobur-se a ̂ oiglaterra amb pocs recursos el desanimava. A Bar

celona hi havií:* la fàbrica, de la qual esperava tornar a (Ssser amo â * 

viat» 

Un matí, amb prou feines llevada, ̂ nna va oir sonar el 

timbre de la porta. Pressentint quelcom desagradable, s'hi atansà re

celosa. Demanà de dins estanti 

-Q,ui hi ha? 

- Vinc de pa r t de P h i l i p - féu unu veu masculina en anglès , 

iíln o i r aquest nom, ünna o b r í . iica John V/irt, Somreia amb 

t o t l ' e s c l a t de l e s seves dents Símes i f o r t o s , 

- Ho sento , senyora, l a vinc a moles tar , 

- '4UÒ h i ha? l i passa alguna cosa a Ph i l ip? /• 

- B i i l i p segueix b ^ , peroha de f u g i r , -Hbtf̂ t̂omi l ' i i a denun

c i a t , J a sap e l que vol d i r una deniíncia en aquests moments, 

- Una denuncia? liutoaPètjHïrÇ 

- No r eco rdo e l seu nom. Crtju- p-̂ >^ ^ 4y>^^ -r^ f ^ ^ PJJÜÀ^ 

- I sabe l Poiids? 

- S Í . . , crec que és aque^Jt, 

V/irt es tava ne rv iós , jís ve ia que vaci3J.ava a parlai». 
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-iÍ3Cpliq.ui*3, pdr favor! üigui*m on és Ph.llip. Digui*m 

què li passa» 

Wlrt seguia vaci3J.£int, 

-No 3^ 3i vostè està al corrent... 

.anna simpacientava, 

-De tot. Parli, per l'amor de D^u. Parli! 

-La denxíncia diu...Jo no aé si és veritat, sap?^ que aq.ue_3 

ta dona vivia amb Philip maritalment... 

-i5s veritat. Continuï. 

-Diu que ell la va tirar al carrer amb violència. De r£ 

sultes d^aquesta violència ella va perdre un fill que esperava d'ell, 

Anna demanà angoixada. 

-iHs veritat això? 

-Jo no ho 3*̂ . Philip diu que JS mentida, Que Isabel no ha 

estat mai,,, 

yi Axm& exclama, 

-Déu mau, D^u meu! 

VJirt tornava a somriure, 

-No pateixi, senyora, el salvarem. Ara és al consolat 

d'Anglaterra. D'allí sortirà cap al moll ^fe un cotxe amb matrícula 

consolar, 3»embarcarà -aate un vaixell anglès 1 ja no se'n mourà fins 

que el vapor es faci a la mar, 

-Però Philip no té diners a Anglaterra, Gom s'ho farà? 

o-De moment vindrà^casa dels meus pares. Després,.,S'es

pavilarà d'una manera o altra. Vostè no ha d'amo3Inar-3e per rea, 

-I...i,,, vostè se'n va amb ell, V/irt? 

-JSS olarj Jo ja hauria marxat amb el primer vaixell, 

3i Philip m'hagues volgut creure. Des d'un començament no va agra

dar-me el caire quo prenien les coses. Però Philip insistia que la 
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r evo l t a no dura r i a , que av ia t guanyarien a l s uns o ela a l t r e s 1 to t 

tornariaAser com abans. 

-Quin i l i ú s ! - s o s p i r a iUina. 

- i i ra , s i m'ho ^lermet, omplir^ l e s maletes de Hi i l ip amb 

e l que oa lgu i . ^ Anglaterra h i fa fred a v i a t . ^d-XÍ que l e s t i ngu i a 

punt me n ' a n i r à de d r e t a l consola t . Ph i l ip j a deu impacientar-se . 

Feren l e s maletes entre t o t s dos . anna anava cercant , 

Johny co3J.ocant. 

Anna es planyia^ 

- I jo que no he 'vo lgu t marxar amb e l s meus pares pepVre^ 

t a r . a l cos ta t de Ph i l i p l Digue- l i que ma n*aniré a Ginebra a i x í que pu 

g u i . '^1 mi l lo r que pot fer ^'s ven i r -h i è l l tambJ, El papà t*̂  algun ffi-

ner a l l í i t o t s p l ega t s viurem m i l l o r , 

-De moment no es preocupi per P h i l i p . Viurà>^a3a. Els meus 

pares es ta ran encantats de r eb re» l , 

-Gràcies , Vílrt. Uigui a l s s^us pares que v e t l l i n per e l l , 

^s un noi ma lc r i a t . Ko ha v i scu t mai hor^s d i f í c i l s . Tinc por que no s^ 

brà p l an t a r cara a l ' a d v e r s i t a t . 

ATegí amb recança* 

-S i Jo pogués acompanyor-lo. . . 

Víirt opinava que se r i a complicar l a s i tuació» 

Va prendre l es male tes . Jh3 d i r i g í a l a so r t i da . Anna e l 

seguia passadís e n l l à . Kn a r r i b a r a l a po r t a , e l l l e s deixà a t e r r a , 

Allargà l a mà a ^mna» 

-Q.uè vol que l i d igui a Hi i l iP ? 

-Q,ue vingui a Suïssa com mJs av ia t m i l l o r . L»hi esperem. 

3'aoomiadaren amb una encaixada. John comença a ba ixar . 

- ï ' a c i l l una abraçada de p a r t meva -o r ldà Anna abocada a 

l ' e s c a l a . 
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•Ell timbé m*ha anourregat qutí l ' abraoés , 

•Ben viutgel Bona 3 o r t ! - l i c r idà dnoura. 

* 



Havien oomençat e l s assa igs de bombardeig aer i* L*Ajimta 

^Qnt havia donat ordres a l s ciutadans d^acudir ràpidament a l s r e fug i s , 

^^ixar l e s f i n e s t r e s ober tes i tancar le a ixe te s del gas . 

ïCn o i r e l lúgubre mugir de l e s s i r enes , anna s^esgarr i fa 

^^· Però en recordar que es t r ac tava d»una operació de prova, oblidava 

•'•'̂ s ordenances municipal^ co r r i a a l ba lcó . Crira/a l 'esguard e n l a i r e , 

^'havien apagat t o t s e l s lliims. La fosca era in tensa . Aquell cel^gen£ 

•"̂ Îment i n v i s i b l e dar re ra l a bo i r ina enrogida per l e s l luminàr ies u rb^ 

^^3» apare ix ia a l s u l l s de ls c iu tadans , per obra i g ràc ia de l»apag_a 

^•^ïit, com un ce l de muntanya; negre 1 profiind. Hi espurnejaven e l s 

^sttíis a l t í s s i m s , mis t e r iosos , ind i fe ren t s a l s jocs b è n i c s de ls homes. 

Un dar re ra l ' a l t r e s 'obr ien balcons i f i n e s t r e s . Tot e l 

^^inat era de p a r t de fora de l e s hab i t ac ions . ïíingd no t en i a por del 

i^deigj probablement ningú no h i c r e i a . Aquell dramàtic assa ig no 

^^blava impress ionar- los . Ko s e r i a una pa l lassada més de l e s desacr£ 

^"tades a u t o r i t a t s ? . ' ' * v • 

No en t r a r a l s r e fug i s , romandre a l s balcons i a l e s f i -

^"tï'es, a l e s p o r t e r i e s , a l e s voravies o a l b e l l mig de l a calçada 

^ l e s mans a l s malucs i e l nas e n l a i r e , mentre bramaven l e s s i renes 

^'a.pagaven t o t s e l s l lums, e ra \ina manera com una a l t r a de p r o t e ^ 

^ "ÍQ l a manca d 'a l iment , de l ' excés de desordre i de b r u t í c i a , oi^ra, 

^^^1 un desafiador desacatament a l 'Ajuntament i a l a Gene ra l i t a t . 
illa -,' ^ 

^ics que creien en aquella operació de prova, a part dels funci£ 

•̂ ia municipals preposats a la defensa passiva, eren els gossos. Ai-
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xí que jnugien l^s sirene-s, e l l s es posaven a udolar oom uns desespe

r a t s . Només ú3 calmaven quan les sirenes emmudien. En e l s i lenci que 

seguia, les passes mtls o menys precipitades d'alexm passant repercti 

dien en l ' a s f a l t 1 l*empedrat. S'oïa l a veu rogallosa d'un sereno o 

dlm guàrdia, 

-Al refugio; 

-Al refufíiol 

gn el oel , a l t i enfosquit, es veien passar els r a i ^ p £ 

tents dels ref lectors a e r i s . Projectaven l ín ies lluminoses u l ' e spa i 

des de diferents ancimats l locs de la c iu ta t , ^s topaven entre e l l e s , 

es creuaven, es repeU.ien. Bibuixaven angles oberts i angles tancats, 

paraMLeles i obliqües, d*una geometria simple i grandiosa. Anna lio t r £ 

bava engrescador. S'extasiava amb l 'espectacle , assaboria, oom la majo

r i a dels ciutadans, aquella diversió poc corrent. Gom tants i tants 

d ' a l t r e s ho podj/ia sentir , amb anticipació, l 'esgarrifança de por d'un 

"bombardeig, ni tan cols imaginar-se'1, 

Bn l ' assa ig de la defensa passiva no hi faltava res , lla_ 

vat dels únics elements que haurien procurat r e a l i t a t a l'emoció- e l 

brunzir dels avions i l ' e s c l a t de les bombes. Fins que això s'esdevingué, 

e ls ciutadans no comprengueren la importància d'aquells assaigs. 

ülren quarts de deu del vespre. Un gran espetec esclatà en 

l ' e spa i i , to t seguit, una explosió, i una a l t r a , en diferents indrets 

de la c iu ta t . 

No havien sonat l es sirenes ni s'havien apagat els llums. 

No s 'oïa brunzir cap avió. De sobte els t e r r ib les udols de l'alarma es

quinçaven la n i t . Tot res tà a les fosques, 

iüina so r t í a l balcó. AX3 ref iüctors ja funcionavene iJl ce l , 

desert i mut, i3J.uminat per indrets , no deixava c l issar e l més lleu in

dic i d ' a tac . Però les explosions continuaven- ara lluny, ara prop. 
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Anna no sentia por, nomis estava oorninoguda, excitada, tre 

melosa, iioabava de comprendre que no es tractava d*una operació de prova, 

sinó d»un atao enemig en regla, iira una sensació nova p^r a ella. líoco£ 

dava que tenia cita, amb îgustí al cafè de la cantonada. Hi havien de 

tractar de la possible venda d^uns objectes d*argent, a uns coneguts de 

Bruguera. 

üs precipità a la cuina, cercà un llumí a les palpentes. 

L*encangué 1 llucà l'hora a l'esíera del seu rellotge polsera. Marcava 

dos quarts i mig de deu. Faltaven ims vint minuts per l'hora convinguda. 

Temia no poder arribar-hi a temps., -ira una preocupació estúpida, ella 

ho sabia. Però no hi podia f^r mes; no teniu por de les bombes, Només 

temia que els guàrdies de la defensa passiva no la deixessin passar. No 

arribaria al cafè a l'hora. 

Tomà a sortir al balcó. iJncara s'oïen explosions, passes 

precipitades ressonaven en l'empedrat. Veus nervioses cridaven. 

-Al refugií . 

-Afanya't, Martí1 

ünmig de la bonior de les seves orelles, on repercutia 

ei batre accelerat del seu pol3, 11 semblava oir uns cops cada oop mis 

energies a la porta del pis. Mo comprenia que ningü pogués trucar altr^ 

ment que amb el timbre. Però, tot d'una recoî dà quejhavic;n tallat el 

fluid elèctric. Hi correguii. Jpa Agustí. 

-No em senties? 

-Sí, però no en feia cabal. Havia oblidat que ©1 timbre 

no funciona. 

Sil l'engrapà per un braç, 

-Apa, anem al refugi. 

-Vols dir? 

-JSS c l a r . No has o ï t e s c l a t a r l e s bombes? 



227 

-Deixa'm agafur l a c lau . 

Baixar-^n i«esca la cor ren t . Al t res veïns iio f e i en , també, 

"̂  "baixant e l s ims deien a l s a l t r e s -

-Ara va de debò. 

Però, un cop a l ca r re r j a no se sen t ia cap e s c l a t , 

iíln grup es d i r i g i r e n a l reXugi del Passej^ de Sant Joan, o i 

proper. No ^ra un ve r i t ab l e re fug i , simplement un s o t e r r a n i p e r t a -

•^^^t a una casa de p i s o s . S'l·ii davallava per una escala e s t r e t a i fosca. 

3^efugiats encenien llumins i s'ompenyien en b a i x a r - b i , JUn a r r i b a r 

^^^"tí i iinna, j'a estava atapeSt de gent . Hi cremava un quinqué de p e t r £ 

' •̂ 'í- fons, arrambada a l a p a r e t , b i liavia xina r a s t e i i e r a de bocois ,gran 

^^TQ d.e caixes api lades i també ampolles bu ides . El s o t e r r a n i devia é s -

^ 91 c e l l e r d'un oafò. Un cop dins^ tothom es mostrava despreocupat i 

^laipü, ^g formaven grups ent re gent desconeguda, fícignava una mena d»ex 

^'^ció simpàtica i comunicativa. Se sen t ia e l tremolo de l e s veus maseu 

^^3 i ita.rpei:g nerviós de l e s r i a l l e s femenines, iüntre aquest remoreig 

I^^ïaules i r i u r e s podia o i r - s e , una mica esmorteï t per l a profimdi-

^Ql l o c a l , e l dr ingar breu i perdedor de l e s ambulàncies i , més l luny , 
Q'l 

Clàxon de la policia. 

Q,uan aquests símptomes llunyans de l'existència de les 

•^Qres víctimes de l'atac, arribaven fins al soterrani, hi havia un 

^^^t de silenci, iina pausa expectant i dramàtica^ Però durava poc, Üns 

^^Us nî5g tard, tornava a aixeoar-se la bonior de xerrameca i les ria--

.̂̂a Ofegades. 

iüstintolat prudentment en una paret mestra, un home comen 

-No és un bombardeig aeri, 

-Gom ho sap? 

-No s'han s e n t i t passar avions. 
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-Tot ha aliat tan r à p i d , , . 

Una dona ^s b a r r e j à a l a conversa, 

-Primer s 'han s e n t i t e l s espatecs que l e s s i r enes , 

-Abans :j_ue no l e s engeguessin ha passut un bon momont» 

"És que esperaven l ' a t a o per l 'uix'o i ha vingut per mar. 

-Per mar, diu? 

-3Í .Tiraven des d*un baroo. Ho ha d i t l a r à d i o . 

- I com 3»lio ha f e t , vost^, per s e n t i r l a ràdio sense ha

ve r -h i co r r en t ï 

-No l 'hà lnr ï re ta t o t segu i t . Jo ten ia la jèdlo engegada, 

iístaven tocant l a sardana l'ijJmpordà. Tot d*una s 'ha s e n t i t ima gran 

explosió i , t o t segu i t , dues o t r e s més. La música ha pa ra t i una veu 

d*ho.-e, molt nerviosa , ha d i t ; "Ciutadana, ans estan a tacant per mar. 

Correu a l s r e fug i s " . 

lin un a l t r e grup, algú de ia ; 

-Sembla que l ' o b j e c t i u S3 l a casa liiH^zalde, 

-La casa i i l iaalde? Per què? 

-Diu que fabriquen mater ia l de guerra , 

-^3 c l a r l 31 es posen a fabr icar mater ia l de guerra , a l 

mig do l a c i u t a t , ens h i faran engrunes a t o t s , 

^Lgustí esguardava ioma amb preocupació i tendresa . 

-Te n^hauràs d 'anar a G-inabra, Anna. 

- pe r quà? j?er aquest bombardeig? 

-iSs e l primer. Poden venir-ne d ' a l t r e s - éa na tu ra l quo en 

vinguin. Wo es ta ré mai t r anqu i l s i r e s t e s aquí , 

Anna somreia» 

-ïjo s igu i s pess imis ta , Agust í . 

-Aquests per qui a ra mateix corr ien l e s ambulàncies, no 

haíi e s t a t prou pess imis t e s . Ara j a ^a t a r d i 
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Arma comentàj 

-Ttots ens praní^m a broma l^assa lg de l a defensa pass iva . 

Ningú no vo l i a creure que, un d ia o a l t r e , aquests refugis podien ser-nos 

TÍt i ls . 

Bruguera brandava e l cap. 

-No em f io n i gens n i mica d 'aouests refugis* Imaginant 

que un obiís toca precisament aciueísta casa, n'endei^roca una p a r t damunt 

l a s o r t i d a , i quedem t o t s s o t e r r a t s . La nos t ra ^on ia s e r i a molt p i t j o r 

que s i l a me t ra l l a de l e s bombes ens atrapava en ple c a r r e r . Val m^s 

morir de cara a l c e l , Anna, 

-Doncs, per què em f e i e s venir a cor re -cu i ta? 

üíll a lçà l e s e s p a t l l e s , somr-i'àiCte. 

*»No ho sé . Per una mena c*.»automatisme. Per una por animal, 

i r r e f l e x i v a . 

iiln aouei i moment es tomaren a o i r l e s s i r e n e s . Tocaven 

e i f i de l ' a l e r t a . 

iüana x'^spirà, a l leu jada • 

-G-ràoies a Déuí Ja començava a marejar-me, 

-S<5n e l s Vapors de l ' a l co l io l . 

-Jil baf de l a gen t . 

Sort ien a poc a poc, t o t s p l e g a t s , com de missa, e l s uns 

ben a propet de ls a l t r e s» iSscampaven una bravada cà l ida d 'humanitat . 

Al ca r r e r ^mna tornà a r e s p i r a r ti fons. Jigusti l 'empenyia 

pe l b raç . 

-On anem? 

Sense p e n s a r - s ' h i , e l l a d e c i d í . 

-A casa . 

La porteria estuva oberta. La portera, al carrer, xin veu

re'Is, esiclamàs 

-üi, senyoreta, quin ensurt que he tingut! 
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-3»]ia ' jspantat , Teresa? 

-Molt» i^a ho doiu a l ntíu loa i l t . 3i vónen gaira sovint 

em sembla que emmalaltirà del oort» 

SI Pa re t so separava d'un grup format a l a voravia . 

-Bluen que h i ha laorts i f e r i t s , 

- J a ho suposàvem. Hera o ï t l e s ' ambulàncies des del refu-

-Han ca igut dos obusos molt prop d»aq.uí« 3ntre Uo{5er de 

F lor i l·làpols. 

-^inem-ho a veure, t i ^ s t í ? 

S i l s ' h i avingui t o t s egu i t . Un poc e s t r anya t , però , de 

l a c u r i o s i t a t morbosa d*^mnav 

Unes passes mtís l luny e l l a l i dona-*» l*expl icac ió . 

-ITo poar ia dormir, ^iistlc massa nerv iosa , 

-Jo tampoc no podr<? d o m i r . On vols anar? 

-Knlloo» Simplement, caminar, I>iagonal ava l l s i ©t sem

b l a . 

-Per què no anem a l cafè ? Mo ens h i haviem de trobar? 

- S í , lli m'hi havies de comunicar e l r e s u l t a t de ce r t e s 

d i l i gènc i e s encaminades a vendre lu sucrera , l e s pinces i e l oendrer 

de p l a t a dels papàs. 

-ÏJo he ::iogut f e r r e s . lils pre tesos c l i e n t s se n 'han des

d i t . Diu que i s una b^s t iüsa comprar sucrera i p inces , quan no h i ha 

sucre , i oendrer quan no h i ha tabac . 

-iüls sobra l a r a ó . Paciència . ii.i vendrtS alguns l l ençols , 

Una veïna s ' h i i n t e r e s s a , 

-Vols oreure·m? No venguis r e s . Q,uan a l s Val ls t o rn in , 

es ta ran molt contents de t robar e l parament de oasa in tacte» 

-Oh, i n t a c t e , . , ^ 3 que Jo *e- he de menjar cada d i a , i 

l e s viandes s ' e s t an posant p e l s núvols . 
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L-3 novds da ls Val ls 1 de Seyin or^n rtílutivaíïi>jnt bonàs, 

fíls Va l l s , amb j?ilar Ir-^ioward^ a^havi^n i n s t a l i a t a Satigny un pobla t del 

cantó de Ginebra, a l a s^^anja d»un araio. Aquast a s dola Maro ïhorans . 

.liPa vinyata i rd i granger, i^ils havia ced i t ^1 primer p i s dd l a g ran ja , 

í 'rancesca e s c r i v i a que s ' h i es tava d ' a l l ò més té. pers 

Val ls lli e ra quasi fe l i j^ , encera que nomíSs a es tones . Ho haur ia e s t a t 

plenament en a l t r e s c i rcumstàncies , oar -imna havia dJ recordar-ho -

e l papà estava eiaamorat de l a plana del Ròdan. Fins huvia somniat a r e -

t i r a r - 3 * h i . ^ira, però, preocupat par l a incautaci6 de l a fàbr ica de 

tapa i í e r l a insegure ta t d^ l a seva estimada f i l l a a Barcelona, no po

dia a r r i b a r a ser-ho del tot» 

s a l u t de Howard era exce i l en t . Menjava cada cop amb 

més g a n a / L a que no podia acostumar-se a l p a í s e ra P i l a r . Trobava e l 

pa isa tge t r i s t , l a gent ensopida, e l menjar i n s u b s t a n c i a l . • • AVorria 

principalment l e s menges preparades amb mantega de vaca i l*íís massa 

freattent del t a , 
OJLetra/ 

AquestaThavia a r r i b a t sense passar per l a censura. Un d£ 

lega t de l a Greu Hoja In ternac ional l ' h a v i a l l i t i rada a mans d»Anna, pe r 

sonalment. 

Xaxabé s 'havien rebut l l e t r e s de P h i l i p , sn l a primera deia 

que e l s pares da Vílrt l ' hav ien a c o l l i t amb un goig autènticament pa t e r -

naO.. Vivia a casa d ' e í i s , a d i spesa . Vibrava d'entusiasme envers l 'Angl^ 

t e r r a ( aquel la v e l l a iOiglatarra obl idada! ) , e l s seus costums, e l seu p a i 

sa tge , «c. Però pel damunt de t o t ponderava e l s Wirt . i^ls dedicava t o t a me 
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na d»adjeotlus encomlàstlos, e l m^s pàl·lid de ls nuals e ra ; meravel·losoa. 

Aquesta l l e t r a venia datada de Brlgliton i Ph i l ip s&mblava 

l'home més f e l i ç de l a t e r r a . 

Havia passa t vji mes ent re l a primera 1 l a segona. El to 

d 'aquesta erajíoolt d i f e ren t . L'entusiasme p e l s ' J l r t i per l 'Ang la t e r r a 

semblava empal l id i r . Es par lava línioament de d i f i c u l t a t s pecun ià r ies . 

Ph i l ip havia acabat e l s d i n e r s , encara que, amb paraules poc c l a r e s , sem 

blava esperar que .íUina l i n ' enviés ( A e l l a , aquesta inconscient esperon 

ça l a féu fremir d ' i nd ignac ió ) , Üls V/irt havien de ixa t de ser s e n z i l l a 

ment adorables . No estaven en condicions de mantenir- lo i e l l no dispo

sava do recursos per u pagar ^ d ispesa , 

Anna havia respcr^t t o t segui t a aquesta segona l l e t r a . iiJx-

Pl lcava l a seva pròpia s i t u a c i ó . Menjava i pagava e l p i s , g ràc ies a l a 

generos i ta t de. Bruguera. L'assumpte de l a f i b r l c a seguia i g u a l . No s e ' n 

Podia t r e u r e n i un cèntim, i i l l a no 11 podia enviar r e s . El oue havia de far, 

Com a siíbdit anglès r e fug ia t a .ü ig la te r ra , era cercar t r e b a l l . Tenia a l 

guns anys de medicina. Potser es podria coi locar en una farmàcia o en un 

h o s p i t a l . P^ rò , s i no es ve ia en cor de t r e b a l l a r , e l mi l lo r nue podia fe r 

Qra reun i r - se amb e l s papàs a Satié^ny. u l l a es tava a punt d ' a n a r - s e - n ' h i . 

Només esperava reso ldre l 'assumpte del p i s , Èa a d i r , t robar l a manera 

(l'evit-ar oue h i posessin r e f u g i a t s . 

Poc temps després , iOina r eb ia l a t e rce ra l l e t r a de Ba i l i p . 

iTa tornava a mostrar-se optirai^ta . ^1 nom de l s V/irt, amb o sense adjec

t i u s , Ja no h i f igurava. Semblava haver- los defini t ivament e sba ld i t de l a 

3Qva v ida . ^i.ra l ' e s t e l lluminíJs, l ' u s t r e re fu lgent , l ' ange l de bondat ine 

fable e ra miss Margaret \7ood, b i b l i o t e c à r i a a l B r i t i s h Muaeum, Posseïa un 

•ieiioiós apartament i l i havia ced i t una cambra ( a very p r e t t y room. in -

àged )f amb d re t a cuina. No parlava de cap mena de r e t r i b u c i ó destinada a 

^ i s s V/ood, anna va suposar que l a generosa b i b l i o t e c à r i a l a h i havia cedi^ 
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da per aailstatc Al cotaenç de lu l l e t r a , Ph i l i p anomenava l a aavu nova 

amiga, miss L·lorsturet V/ood, però a l f i n a l , simplement: Vesey. Peggy era 

l a gene ros i t a t mateizu, pura In t e i a igànc i a , pura compronaló·· · ifil seu 

apartament r e su l t ava e x q u i s i t . Una au ten t ica t r ob^a i a : confor table , s i l e n 

c i ó s , p le de l l i b r e r intuirésaonts, i f i n s un c lavec í i un tocadlncoa. La 

casa f l a i r a v a a tr jmontina i a ce ra , a fum de l lenya cremada de poc i a 

mantega fosa (unes o l o r s ton típicament anf^lesesl), üJl c^irr^r i e l b a r r i 

e ren : Cheyne I-iow^ Chelsea ("Tu nue has passa t l l a rgues temporades a Ten

d r e s , no recordes aquest c a r r e r ? " " Imafíinei.·t que, en una casa veïna a 

l a nos t r a , l i i v iv i a Ca r ly l e . .gid there ho suoh^d h i s pipe v/ith Fi tz-Ge-

r a ld and Tonnyson* '*). 

ijina fíSu llegrlr l a l l e t r a a .-iT.ustí· 

iifíustí movia e l cap i alçava l e s e s p a t l l e s . 

.orna dÍGU<5; 

- lA pobra i^egsy Ja ha caigv.t a l a trampa. Aquest B i i l i p 

és t e r r i b l 3 j 

A ^ a t í comentà : 

- /ilmonySjura, e l seu charme l i serveix per alGuna cosa. 

iil mantenení 

-tiuin f à s t i c í - fJu Anna. 

j tgustí l a mirava de b i a i x . 

- Suposo nue no e s t à s gelosa d-- Peggy? 

- Jo? I a ra l l a plunyo. 3i sabés Ü1 que l i e s p e r a . . . Deu 

ser sol terona i sent imenta l . Viure aiab un home com i^i i l ipl ibbra malau

rada PegtSyl 

Afegí . 
j 

- Potser guanya un bon sou? 

Es preocupà. 

• qui sap 3Í, per mantenir-lo, os priva d'alguna oosa? 

Philip és capaç d»obt<3nlr això d*una dona 1 fins d»un home, quan l*ho-
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®̂ no es un gorrlsta com Johnyo 

Bruguera es mostrava reticent. 

- Peggy deu trobar, en Piiilip, una recompensa o altra, 

desenganyant. 

- Oh., és clar. ^^ t,a deu enxarxar de la manera que no 

^̂ P fer. Besades de mà llargues i sàvies; esllanguiment de testa da-

^^t dels genolls; algun bes refinat a flor de cabell..« I ella, la 

ôliï'a, deu creure que Hiillp n'està enamorat. 

Anna sospirà. 

- La vida és ben eat^ípida, Agustí. Per què l'iiem de pas-

^^ somniant en coses impossibles, sempre, sempre impossibles? 

- Com ara jo, sempre somnirint que tu m'uistimis, 

- I t'estimo, però a la meva manera. a?u, ̂ s clar, voldries 

^̂ Q fos d'una altra... i no pot ser. 

• - Mentre m'estimis, sigui de la manera que sigui, Ja estic 

Ôiitent 
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Agustí proposà a ioma; 

- Ham <iü ce lebra r e l cap d*any 

^ l l a l*93guardaTW. amb malenoonia. 

- Q,uò oelQhrurem, .asustí? 

- í i l v iu r à .enoara, malgrat t o t s e l s p e r i l l s , e l t ^n i r i a -

l u t , Ql r^brd bone:^ noves de ls Val ls i-dd»-Howaré, 

- Tens r a ^ , oelabram-hoJ 

yxsspvis d»un breu s i l e n c i , e l l a demanà» 

- I com ho calibrarem? 

- jimb un sopar, ïli huiirà e l s t r a d i c i o n a l s raïms i e l no 

menys t r ad i c iona l xampany. 

-D'acord. Prepararà xixi sopar s e n z i l l amb e l nua d isposo. 

- No e t preocupis pel sopar. Duré t o t e l que c a l g u i . 

- Creus que ^s f à c i l d»obtenir-ho? 

- ^ïi t o t cas r e s u l t a XSLÍB f à c i l d»obtenÍr p o l l a s t r e s , ca

v i a r , xampany i whisky oue un oui lo de p a t a t e s o una p a s t i l l a de aab6 

o r d i n a r i . 

- I el raïm? 

-Procuraré trobar-lo. 

Reia, 

- I s i no farem l a cerimònia amb panses . 

- Oh, a leshores estem sef^urs de l a nos t ra f e l i c i t a t , iíiiïipâ s 

sar -se dotze punsas és molt més f à ^ ü :iua ompassar-s^ dotze grans de 

raSm. 
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Agustí sezoblava r e j o v e n i t . 

-3Ia veuràs . Oïrobar^ t o t e l que oa lgu i . Farer. un bon sopar 

1 procurarem e s t a r ben a l e g r e s . 

- 3 Í , i igust í . 

3^\l mirava amb oer ta admiració. 

- Saps que has oanvlat qu l - sap - lo , d«un temps ençà. i l ts 

m^s dec id i t i f i n s e t tornes agut . 

- iigut? No e t mofis de ml, .anna. 

Kl d ia t r en t a -u de desembre cap a l t a r d , Bruguera havia 

a r r i b a t a casa d'Anna amb e l braços plens de paquets . 

- On Vas tan' ca r r ega t , Agustí? 

- iJnoara no ho cinc t o t . lim f a l t en e l p o l l a s t r e i e l 

whisky. 

Mentre ü l l tornava a s o r t i r en cerca del que l i mancava, 

e l l a se s e n t í bruscament mancada d ' a l e g r i a , j^quells p repara t ius de f e s 

t a , en absència de l s ptipàs 1 de H i i l i p resul taven penosos. A l t r e s cops, 

per aquel la mateiza diada estaven t o t s p l e g a t s . H i i l i p consentia a sa

c r i f i c a r algunes hores de i a seva sacrosanta independència, es tava a l e 

g ra , r i a l l e r , en l lamini t per l a perspect iva de l e s bones menges i , m^s 

encara, d e l s bons v i n s . 

Anna havia rebut una l l e t r a molt afectuosa de ls V a l l s . Li 

des i t javen unes bones f e s t e s . Hiadjiintaven ima fo tograf ia de Howard (el 

menut havia quedat molt ll^i^ig, però e l s av is no semblaven a d o n a r - s e » n ) ^ 

Üe Pt i i l ip , r e s , ^ l l a , en canvi , l i havia enviat algunes l l e t r e s . Li f e 

l i c i t a v a e l Nadal i l ' a n y nou. Li des i t java s a l u t i a l e g r i a . No dubtava 

gens de l a seva capac i t a t d ' é s se r f e l i ç per poc que Psggy h i e s t igues 

d i spos ta . I certament ho estai.·ia. ,uina dona r e s i s t i r i a e l s a fa lacs 1 

l ' e n c í s de Ph i l i p í aque l l cap d 'any c o n s t i t u i r i a , sens dubte, una data 

memorable a Ghene Row. 

J u s t en aquel la hora, Ph i l ip i Peggy devien e s t a r prepa-
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rant ei sopar (exactament com ella 1 ügustl). Però Hillip i Peggy no so

parien sols. A Philip no li agrudaven als t^to à té̂ ta. Devien haver in

vitat alguns amic Sí pintors, actors, gant extravagant i bohèmia. I potser 

alguna rata de biblioteca, amigu de Margaret Uood. Menjarien i beurien 0£ 

piosament» Tot3 acabarien embriacs i Peggy es posaria tendra, Q,uan els 

amics xaarxarlQn, ella, gest clàssic 1 fatal, es tiraria als braços de Phi 

lip. 

Kn aquest punt s'aturava la imaginació d'ünna, Fins aq.uí re

sultava fàcil. Però a partir de l'abraonada de peggy dam"unt Philip, ora 

impossible imaginar-se el que s»esdevindria, ̂ nna ooneixia,per dissort, 

les imprevisiblos reaccions sentimentals i sexuals de Philip. La vetlla

da podia acabar amb el triomf amorós de Peggy o en un fracàs irrepara

ble. Tan .probable ©ra q.ue Philip es convertís en al seu amant (suposat 

•̂ uê a no ho fos), com que la rebutgés amb un fred i implacablej *"Belxa*m 

^n pau" "ïinc una son que no m'aguanto". 

Anna havia començat a parar taula. Volia que fes goig. De

sitjava demostrar a .Agustí que aquell sopar no li era indiferent. ÍCreia 

i oo3^ocava estovalles, tovallons i coberts sense entusiasme però amb ou 

^a, Ko feia amb l'esperit absent com ai els qui anaven a sopar no fossin 

ella i ̂ igustí sinó uns altres qualssevol. 

Agustí tornà molt satisfet de les seves adquisicions- lAhisky, 

^ pollastre i^ a mes a mSs, un ram de nadales, 

iisguardà Anna amb astoraiaent. 

-Q,uè tens, xinna? 

ulla somreia, 

-Jo? iles,., 

-Has plorat. 

-Wo puc omagar-t'ho. Pensava en els papàs, l̂'a tant de temps 

Ûtí passàvem junts aquesta vetllada... 
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Kls u l l s SQ l i havlòn toiTtat a amarar de l l àe r imas . 

El ro s t r e d ' i igust í es con t re ia , expressava decepció i 

recança. 

iüina 30 l i a cos t à . F^u un esforç per somriure. Li vo l tà 

e l c o l l anib e l s braços i l i besà l a gal ta» 

*No t ' i m a s l n i s que em sap isr^n de passar e l cap d'any 

amb t u , ^i.eu3tí.^il c o n t r a r i , n ' e s t i c ben Joiosa , Homis vo ld r i a que 

e l l a h i foss in « 

ügafà e l ram de f l o r s , l e s f l a i r à . 

-Gràcies per l e s nada les , ^igustí. Ilom^s fa l t ava aquest 

d e t a l l per a enjoiar l a m^va t a u l a . 

Üls ficai 'en t o t s dos a l a cuina, a endegar e l sopar. 

Discut ien^ 'ordre de l s p l a t s mentre netejaven i preparaven e l p o l l a s t r e , 

ü e l s menuts en fa r i en brou, iJl prendrien per començar. 

i igustí Bx'uguora e s c r i v i a e l menú en un ca r tone t . Eo f e i a 

en f rancès , amb una caULigrafia per fec ta i una g ra i^en t l tud , Gonsult^ 

va l ' o r t o g r a f i a amb Arma. 

-Consomm^, amb una o dues eiaes? 

-ümb dues, 

Üna est-ona desprès? 

-Hors-d 'oeuvre, en quants mots? 

Hors. r a t l l e t a , d£ apostrofada i despr^p, oQuvre, 

lil monú 03 composava doj brau en t a s sa , entremesos v a r i a t s , 

p o l l a s t r e r o s t i t acompanyat de pèso ls en conserva. Torrons, f r u i t a , 

v i f rancès , xamptJiy, whisky. 

Sn dues pape r lne t e s , ^ u s t í havia p o r t a t , j a comptats i 

n e t s , dotze grans de raïm per a cada un. Havien de menja r - se ' i s mentre 

tocaven l e s dotze . 

Anna havia t r e t de l s armaris e l mi l lo r parament de taula* 
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por oQ l l a n a , argentar la. i c r i s t a l l e r i a . L^s puntes enviíldonados, o i s 

c a l a t s ben p lanxats , ^ I s brodats ben en r e l l e u , L^argent de ls cober ts 

i e l c r i s t a l l i r i s a t de l e s copes/espurnejavan en e l blanc de l a t e l a . 

Les f l o r s perí^Hnaven l ·ambient , 

ügus t í 3*Qmocionà. 

-Oli, Ob, quin Qoii^t no ia . Sembla que r e b i s un minis t reJ 

iüma serviu e l oonsommg, en t a s s a , 

-Hala, h a l a , beguem-lo calent» 

^ ra l a primera vegada que menjaven so l s en aquel l menj_a 

dor . distaven asseguts l*un enfront de l · a l t r e . Sense saber-bo, Agusti 

ocupava e l l loo de jHhilip. I , cada cop que e l s u l l s d'^mna s ' e n l a i r a 

ven devers e l l , b i rentaven olavuts» Besrpr^ís, ràpidament, en fugien. 

Aquell r o s t r e , pàU.id i a s c j t i c , , presentava un punyent con t ras t amb 

e l record oue e l l a servuva dol r o s t r e r o s a t , mòbil i sensual de Hi i -

l i p , Aquell vespre e l nas do Bruguera semblava m's l l a r g i e l s l l a v i s 

més pr ims. Com s i s'adoneg d*alguna cosa, e l l f ixava en ^nna l a seva 

mirada imiuio ta , interrogadora i t r i s t a . Les seves mans agafaven l a 

i 'orqui l la i e l ganivet amb mes cura que mai« ï o t e l l semblava tímid 

i primmirat, com un escolar davant del mest re , 

-T 'agrada aquest beau.iolais, .ti2ina? 

- ^ 3 p'-rfumat i òaboros, i e s t à a l a temperatura que c a l , 

i:;xceU.ont, / igus t í l , 

^Quan beurem e l xampany? 

-31 no e t f a r e s després de l s raïms, a ra i t ju^ni t , 

- A Í X Í no e l destaparé f i n s un moment abans de l e s dotze, 

Tot ú*una .rtnna recordà e l a inseparabl^ss, 

-on deu ser Br iget Allingham? 

-Po t s comptar, A Jüigluterra, 

iinna mostrà xina c e r t a recança. 
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-PotGor ja s'han trobat amb Philip? 
5to6 

campar' 

alegre , 

-V'̂ rdagû r també deu sor fora. SS^ïíSmtínt, a parís, 

-I Marià, sompra a la darrera proguntu. P^r on se les deu 

-3*Jguram3nt pel burri xJnus. 

Desprès d»un ourt silenci, Agustí demanà; 

«Un poc n-'s de vi, iinna? 

-Sncara en t i n c . Però, s í , canple-me'n l a copa, T/Ull e s t a r 

-A l a teva s a l u t , Anna, 

-A l a teva, Agust í , 

-A l a s a lu t de l s teus pares i d^>Jr-tou ril·luL» 

-pa r t o t s e l s absents - f i u e l l a . 

Buidà l a copa, 

-Quina hora es? 

íSll a lçà l a v i s t a devers e l Duward, 

-Ui , nomJs f a l t eu deu minuts per a l e s dotzej 

Li l l i u r à l a paperina ta de raïm , Despr 's anà a destapar 

e l xampany i s e r v i r - l o . 

P r e p a r a ' t , -̂ mnal 

-Amb quines campanades ens regirem? 

-Amb l e s del lïuAvard, 

-Ttooa i'iiassa do p ressa , iüls srans se'm t ravessaran, 

-Ko t i ngu i s por . Kl íjuv/ard toca amb calma, 

-M*'-ti£r,argu3sartS, i^-'estio sogura. 

-Ho, dona, no. Gal que estigu-;3m convençuts da l ' è x i t . Si 

ens empassem e l s dotze í^rans de raïm mentre toquen l e s hores , serem 

f e l i ç o s t o t l ' a n y . 

-Homví̂  t o t l ' any? Q,uasi no val l a pena que m'exposi a 

/ 
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esoanyar-me. 

-No t^ascanyeiràs. Atanolót 

Sonava e l oarrill<$n ddl Davíard, 

-fíespiraa fons, ftnna» 

- C a l l a . Ho ^m f ac i s r i u r e . 

-Gom-hi J 

Tooava l a primera oaiapanada de l a s dotze . iUina i Agustí 

es ficaven e l primor gra dj raïm a l a boca. 3e l 'enpassaven. I , t o t 

seguit , e l segon, e l t e r c e r , "^.'operació semblava anar per bon camí; 

Tot d*una, xuina t ingué l a sensació que e l Duward emprenia unajcursa q.u_a 

s i desesperada. ^3 trobava exactament en e l cinquè raïm. Prec ip i tada

ment, se l ' i n t r o d u í a l a boca, lin aquel l moment va g i r a r l ' esguard 

devers a g u s t í . ü l l s'empassava e l s grans amb una s e r i e t a t còmica. Anna 

e s c l a t à a r i u r e . J'a no es poguíí empassar e l s i sè a temps. Començà a 

t o s s i r . ï:il3 ull;3 sa l i omplien de l làgr imes , ügus t i seguia Impertorbüt 

b l e , 3 ' i n t rodu ïa i empassava e l s grans de raïm sense deixar-se impres

sionar pel f racàs d'Anna. A1 f i n a l deV^r r e r a campanada, e l l havia bu_i 

da t l a ]japerina. L 'ag i tava , t r iomfa l , 

-Vic tò r i a ! 

-iira sembla que has f e t trampa, Agust í . 

- J o , trampa? I com? 

-Vols d i r que h i t en i e s dotze grans? -̂m sembla que n ' h i 

havia alguns menys. 

-Oh, com són, l e s donesj Quina mala f e l T i , biau xampany i 

oreu en l a meva f e l i c i t a t . Llàstima que Jo no pugui assegurar l a t eva . 

Li l l i u r a v a una copa plena de xampany. La nà l i tremol_a 

va . Li espurnejaven e l s u l l s , 

-Keliç Any nou, Anna. 

3 'a ixecà , ünà a b e s a r - l a . 
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-Feliç Any: nou, ügustí. 

li tornà 81 bes. 

Ell 11 esf.rjuyé fort la mà, 

-Que l»any que oomença et sigui loropicl, 

-El mateix et dio, Agustí. 

S'havien besat fraterna?jaent i casta, oom tots els anys, 

el mateix d.ia,a la mateixa liora. Sempre, per desitja.'-se un any feliç. 

Desig que mai dels mais no es realitzava. Cada any oue passava, al con 

trari, natava una o dues esperances à^ les m^s ben fundades i una pila 

d'î j-usions mds o menys legítimes, 

iSll esperava, sempre, que l'miy que començava faria com 

prendre a Anna la inutilitat de seguir estimant un home que en valia 

tan poc la pena, Tamb̂ ^ esperava que comprendria fins a quin punt, i amb 

quina constància, ell estava enamorat d'elia i la importància que aquest 

fet podia tenir en l·exist'^ncia d»una dona jove, 

Anna tambtS somniava, cada any, en la pròpia felicitat, 

sense oblidar la felicitat d'Agustí. Desitjava, amb sinceritat, que s£ 

luciontSs el seu problema sentimental i sexual, Q,ue l»oblid's, a ella. 

Que trobés una noia, bonica i bona, i 3*hi emmuUerés, 

Aquell cap d»any, p^rò, era diferent de tots els altres, 

JSl passaven sols i el país estava en guerra, Gadu minut del dia i de la 

nit s'escolava sota l'amenaça de les bombes airies. Una d'aquelles bom

bes podia, en uns instants, procurar una tràgica solució a qualsevol 

problema, fos d© la mena que fos. Aquell espai immens, ĉue a'estenia da

munt la ciutat, mantenia, l̂ t̂ n̂t, l'horrible incògnita, i^ pretendre 

fruir d'aquell cap d'any, precisament d'aquell tan especial, anna expe

rimentava la sensació de trair luelcom (no sabia quò) o de representar 

una comèdia (ignorava quina). nJn canvi, Agustí semblava perfectament f£ 

liç. Passar totes aquelles hores sol, aníb ̂ inna, erk molt mis del que mai 

no hauria gosat esperar. Havia oblidat les amenaces de guerra aòria, les 
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d i f i c u l t a t s f inanceres p resen t s i a von l r , i l 'amor Immarcessible d'^mna 

envdrs P h i l i p . (-̂ 1 fantasma dtí Ph i l ip havia cltíixut d ' e x i s t i r aquel la ve t 

l l a ) , 3'omplia l a v i s t a de l a presencia , quasi miraculosa d·^inna, Aspir_a 

va e l seu perfvja d e l i c a t 1 enbriagador. i^scoltava l a seva veu halxa, 

greu i ve l iu t ada . 3e sen t ia a t r e t per Jinna amb una força nova, desoon^ 

guda, d e l i c i o s a . 

Fumava una c iga r r e t a anglesa (una de lü s úl t imes d'uns 

paquets adqu i r i t s Ü1 mercat nep,re]» Bevia a p e t i t s g lops , a ssabor in t -

l a gota a gota , l a segona oopa de xampany mentre e l s s e u ^ l l s , impregnats 

d ' aque l l a inefable dolcesa de ls mloi)S, no s 'apartaven un moment d'iinna 

(El la no l i havia p roh ib i t m i r a r - l a ) • üra lamentable que 11 haguis prohi_ 

b i t p a r l a r - l i d'amor.)Se sen t i a i n s p i r a t . Li haur ia d i t ima i n f i n i t a t 

de cosds, dolces i a f a l a g ^ o r e s . 

-Tinc una set que m'abruso, ^igustí . 

-pa r què no m'ho deies abans? 

Li serv í xampany. 

j i l la bevia amb avidesa . 

-iiins engatarem. , 

-Tant se v a l . 

Afegís 

-Mi l lo r . 

Restaren una estona s i l enc iosos , i í l la seíablava absent . 

Somreia amb vaguetat» Bta sobte diguJj 

-A l a s a l u t de Ph i l ip i de Peggy, 

fíestà un moment se r iosa , oom desembriagada. S'aixecà de l a 

po l t rona . S'aooatà a Agustí l i pesà l e s dues mans damunt l e s e s p a t l l e s , 

-Perdona'mJ 

Tornada a seure . 

-perdona'm ^iguatí, sóc una es túpida . 

Sospirà , 
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- K l xempany no am r e ï x , M ' i d i o t i t z a , 

-Bttu whisky. 

- P o t s a r 3 Í . . . 

-Vaig a drfstapar l^ompollu» 

Ho ft^u, 

-unto s i f ó ? 

-Ko, solo 

E l l r e i a . 

-Ben f e t . Jo tamb^» 

Bevien Whisky devotanwnt, en s i l e n c i j una o dues mi tge s 

oopesi 

E l l c a l à f00 a una a l t r a c i g a r r e t a . 

-Iióna-me*n una . V o l s , i i gus t í ? 

-Pe rdona . 

La h i al laa?gà. La h i encengu i . 

Seguien s i l e n c i o s o s . Xucluven l o s c i g a r r e t e s . B*ívitín un 

g lop de víliisky de t a n t en t a n t . Ben e s t i n t o l a t s cada un en e l respajt 

l l e r de l a seva p o l t r o n a , s^obsorvaven e n t r e leíí p a r p e l l e s mig c l o s e s . 

u s soiareien a f l o r de l l a v i . 

Kl Uuward de ixà o i r e l seu o a r r i l l o n . Despr^Ss, mol t m·Ss 

solemne que p e r l e s d o t z j , t ocà dues canipanades. 

-ilm sembla que j a é s ho ra d»anur a l l l i t , i i g u s t í . 

- P e r a t u , é s f à c i l , ^1 t e n s a l a v o r a . Per a mi éa 

i m p o s s i b l e . No em v e i g en cor d*arx'ibar a c a s a . ^ s t i o com una sopa . 

-No t e»n v a ; - i s . üqui e l que sobra son l l i t s , iit p r e p a 

r a r à e l de p i j . a r . T*hl posar^í l l e n ç o l s i man tes . Hi e s t a r à s d ' a l l ò m̂ Ss 

b é . 

Ka r e d r e ç à , e s p a s s à tina mà p e l f r o n t . 

- T o t em v o l t a , a g u s t í . 

S i l e s c l a f í una r i a l l a . 
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-TJarab^ ^^stàs mona? 

3»iiuvia p o s a t d r e t . 3*aoo3tà a ^imiajOsciMant, 

- R e c o l z a ' t en m i , Qn v o l s anar? 

-On anava? ^ , s í , a f e r e l l l i t de P i l a r . 

Caminaven aga fa t s» L ' e s p a t l l a d ' e l l a e s t i n t o l a d a a l p i t 

d ' e l l . Ciuan fo r en a l a cambra c o n j u g a l , e l l a o t r í l ' a r m a r i de l l u n a , 

l l i oe rcà e l s l l e n ç o l s amb d i t s dTesmanyo'cats· 

-iSt donarà l a roba d e l n i t . TU mate ix t e ' l f a r à s . No 

m ' h i v e i g p a s en c o r . 

L i r e l l i s c a r e n de l a mà dos l l e n ç o l s i una funda de c o i 

x i n e r a , ^ u s t í s ' a j u p í a r e c o l l i r ^ l o s . S 'hav ien d e s p l e g a t i b a r r e j a t . 

iSxlialaven una de l io loGa o l o r d ' e s p í g o l . E l l s e ' l s a c o s t à a l n a s , e l s 

f l u i r à . 

—Mimnm... 

linna es t o r n à a agafar e l sou b r a ç . ^ mig p a s s a d í s s 'a ta i 

rà. 

- i i ra no r ecordo on t i n c l e s man te s . 

-On t e n s , que? 

-Les man te s , 

-Dormirt^ s e n s e . 

- ü t p e l a r à s de f r e d . 

iinna f i u g i r a r e l oonunutador de l a cambra de P i l a r , üin-

t r à , ü g u s t í l a s e g u i a . Comentà; 

-Que poca c l a r o r I 

-La bombeta és de quaran ta b u g i e s . Com que no h i dorm 

n l n g d / aqu í . ' . # 

Semblava bav^r o b l i d a t l e s man te s . Mirava vagament a 

l ' e n t o r n , com s i t r a c t i s de r e c o r d a r . í ' ina lment va seure a l l l i t . 

S o s p i r à . 

-Q,uin mare ig l 
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i igustí exairlnà ^1 j a ç . 

-V^lS ^ue h i t inc vànova d ' a b r i c . 

La palpava, l ' e s t o v a v a . 

— üs l l^ugora i ca l en ta . Dormirà da primera. 

La cambra apare ix ia t o t a endi'eçada. iiixhalava una vaga o lor 

. de l iaf ta l ina barrejada amb im feble perfum d 'a igua de colònia esvaïda. 

jüina s ' í iavia ajagut a l l l i t . ^1 cap no l i reposava a l 

c o i x í , n i e l cos no s 'abr igava amb l a vànova^ 

2igustí p r o t e s t à . 

-Almenys, a j e u - t ' h i be . 

Li col iocà e l cap damunt del c o i x í . L*acotxà amb cura . 

Anna res t ava immòbil, aba l t i da , Respirava compassadamont, com un i n f an t . 

.rtgustí tremolava de f red . Mirava e l l l i t amb f l z e sa , p r e 

ocupat, i ndec í s , arronsà l e s e spa t l l - i s . 5l3 dec id í , 

S'iiavla ajagut sota l a vànova, a l c o s t a t d'Atma, Procurava 

no t o c a r - l a . 3e sen t i a envaí t per una son molt díjça. Aspirava e l perfum 

qua exhalava e l v e s t i t d ' e l l a i tomb^ l a fragància de tabac angles 1 de 

whisky del seu a l ò . 

Restà profundament adormit. 

Al cap d'un temps -cap de ls dos no haur ia pogut d i r s i 

er«n po t̂t«^« o molts»vJ%©ii»*>e* Anna es g i r à , sosp i rà , e s queixà. Un de l s 

seus braços as p ro jec tà damunt del r o s t r e del seu company de l l i t . ^11 

03 des, :er tà . 3ent í e l contacte d ' aque l la laà prop de ls seus l l a v i s . La 

begà amb avidesa, una 1 a l t r a v o l t a . 

Quan ^nna p a r l à , e l i va creure que era per a r enya r - lo . 

Però no , 

-Apaga e l l lum, deia en veu ensonyada. 

E l l corcà e l commutador,el féu g i r a r , L 'habi tac ió r e s t à 

a l e s fosques. 

-Tinc f red , sospix·ava a l i a . ü f anya ' t , Agust í . 
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S i l a·^iMunyí per segona vegada sota l a vànova. iÜDraçà 

e l 003 d*iUJia, l^dStrenytS íesDiaraent contra e l seu. 

4c 

Anna ea desper tà t a r d . 3»estranyà de t robar-se a l l l i t de 

P i l a r , ves t ida 1 calçada. Sentiu un l l euger enterboliment a l cap, q.ue 

es d iss ipava a poc a poc. Kn t o t son cos , l a s , però r e l a x a t , h.i c i rcu 

lava un corrent de sutisfacciïS f i s í c a , 

iinava recordant cada d e t a l l del sopar de cap d'any i t o t 

Ql que havia esdevingut cap a l a matinada entre e l l a i -íigustí.^Aquest 

liavia desaparegut sense f e r f r e s s a . ) 

Malgrat l'horaexraiiçacia, l a c i u t a t reposava en un s i l e n c i 

Impressionant. Semblava talment que e l s hab i t an t s l 'haguess in abando

nada. No c i rcu lava cap automòbil n i cap tramvia, aquel l claxonar en 

l'encreuíiment de l s c a r r e r s lilagonal i Hoger de F lo r , aquel l g r inyola r 

de rodes i de freiïs en e l r evo l t no venien, com de costum, a t rencar 

e l s i l e n c i matinal del b a r r i . 

Anna s a l t à del l l i t , s ' a t ansà a l ba lcó , iíl oel era baix 

i g r i s . Plovlsquejava, Tot e l que l a v i s t a abastava de l a Diagonal i 

e l s c a r r e r s propers apareijicia l l u e n t , esmaltat i cooert de reflexos 

de façanes 1 f a n a l s . 

No passava n i una ànima per I-JS vorav ies . Per l a calçada 

no c i rculava oap vehicle , Barcelona semblava una c i u t a t morta. 

Anna se 'n tornà a l l l i t . 

SI Duward tocava lo.3 dotze , xigustí no donava senyals de 

v ida . Com i quan es p re sen ta r i a a e l l a despr^^s del que s 'havia esdevin

gut aquel la matinada ent re e l l s dos? Potser no gosar ia tornar i e l l a 

haur ia de passar l a diada so la . ijx presència d ' i igust í l i anava esdeve

n in t cada dia mes necessà r i a . No podia imaginar^-se sense angdnia t o t 
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un llüTg d ia privada d*e l i , 

Fe ia dstona que havien toca t Ids dotze 1 e l timbre del 

t e l è fon , igual que e l de l a po r t a , restaven muts, inexplicablement, 

dolorosament muts. 

La vida i la i n t e g r i t a t f í s i c a d 'ügus t í eren tan vulnera 

b lc3 oom l e s de qualsevol a l t r e c iu tadà . I cada d ia en desapareixia 

algun misteriosament. Li haur ia tocat a e l l aquel la matinada? 

Ün aquel l rooment e l Duward tocava dos quarts d 'una, ^mna 

Sïndignà-ete. una vo l t a més contra e l s r e l l o t g e s que toquen hores . Sampre 

e l s havia o d i a t . Jlren con un av í s impertinent del temps que 3*escola 

en una f a t a l i t a t a v o l t e s d e s t i c i o s a , iJren oom un r i u r e b u r l e t a escarn in t 

l a nos t ra impaciència, e l s nos t r e s d u b t e s . . . 

Q,uan sonà e l timbre del t e l è fon , Anna h i correcgué èmbol-

oaiWlda amb la seva b a t a . Perdé una s a b a t i l l a pel camí. Hi a r r i b à s a l t a n t 

damunt d*un peu. 

-Digui , liigui» 

-sóc j o , ^igustí . 

La aeva veu era baixa , insegui^a. La d'fuma, en o i r - l o , es 

tornà l l eugera , enjogassada, 

-ülncara sóc a l l l i o . Has v i s t ? Fa un teiiç>3 horr ible» 

Oom que de 1»a l t re cantó del f H no arr ibava cap comen 

t a r i , e l l a a feg í j 

-Kò em sents? 

Llavors ell va dir amb veu rogallosa, 

-ülm perdones, ̂ nna? 

-Perdonar? 

m ^ ft^ia^Mowírostt^vrxc/M.-/-. 

-Vindràs a dinar? Hi ha qui sap l e s romanalles ap ro f i t a 

b l e s . 

La veu d ' e l l 3»animà. 
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f-A quina hora vols que vingui? 

-Vlntí a dos quar ts de dujs . Ara mtí»n torno a l l l i t * iilstio 

tremolant de f red , 

^ e i a mandra d*encendre l a ca l^facoió , iUina espi^rava cue 

Agustí i ^encendria, lira g ràc ies a e l l que diapoüava d»una ce r t a 

quan t i t a t d^an t rao i ta , L*economitzava en prev is ió de d ies com aque l l , 

Mentre esperava l*ar r ibada d 'Agustí , pensava en l a simpli

c i t a t amb qui s ' i iavia i v a l i t z a t aquel l t ranscendental ac t e de l a s e 

va vidu. 3*. "íenia un amant, iiira a l l ò que, segons Br ige t , havia de 

r e s t a b l i r l ' e q u i l i b r i en la l l a r de l s Seyin. Allò que^ tamb^^"* segons 

Br ige t , t a n t des i t j ava Fíiilip» Per a ^àstar a l ' a l ç a d a de l e s oirctuas 

t ànc i e s , ara 11 ho havia d ' e s c r i u r e , p r o c u r a r - l i aquest goig, Així^peï 

sar en e l l a - s i i s que h i pensava alguna vegada- ho f a r i a amb un poo, 

més de r e spec te , Ül mal era que H i i l i p no haur ia t r i a t mai per a 

l a seva muller un amant com Agustí Bruguera. I , Justament, e ra Agustí 

BrugueraI 

Anna no podia obl idar l es paraules de P h i l i p j "T 'h i has 

f i x a t , Anna? Bruguera en la i ra e l d i t xio per remenar e l t e i també 

per t a l l a r l a ca rn . " I un a l t r e d i a ; "Q,uan Bruguera pa r la o menja, 

f a anar l a nou de l c o l l amunt i ava l l d'tina manera g r o t e s c a , " 

No, decididament, no yodla oomunioar-ho a P h i l i p . 

Quan aonà e l timbre de l a p o r t a , Anna era encara a l l l i t . 

Va anar a obr i r en b a t a . 

-ÜtS t u , Agus t í ? 

-SÓC j o , 

iia besaren amb tota naturalitat. La iniciativa sortia 

d'Anna, Ho havia fet sense reflexionar. Però, acabava de compren^ 

dre que, d'ara endavant, es besarien sempre en trobar-se i en s^ 

parar-ae. 

-Vols encendre la oulefaoci<5 mentre em vesteixo? 
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- S Í , -ètma. 

Btft ía stíiitia f d l i ç d»tí3sür-ll ú t i l , l i l la l i havia t roba t 

una ooupaoicí qutj, de moucínt, a l des l l i u rava da l'tímburàs d»e3tar-3*li; 

prcp i t robar e l seu esguard. 

"Encara íio podia craure en l a f e l i c i t a t d»haver-la posseïda, 

No somniava tornar a po3soíj:·-la· ïïo vo l i a pensar en l 'esdevenidor» 

Volia f3?uir d ies i d i e s , mesos i mesos, e l record d'actuells moments 

sublims. 

La oale íacció estava encesa, rtgustí es dedicava ara a ra^ 

c o l l i r , a p i l a r i dur a l a cuine. e l s p l a t s , e la cober ts i l a c r i s t a 

l l e r i a d ' a h i r , bruta i en desordre encara. 

-Veig que has començat a ordenar-ho tot» 

iinna s 'havia p resen ta t ve s t i da i pent inada. 

Aípastl contes tà sense esguardar - la . 

~Bé c a l i a , üs inc re ïb le l a quan t i t a t de coses que vàrem 

embrutarI 

"AX'd lestentarem i desprès ens ocuparem de d i s c u t i r i 

o rgani tzar e l repàs . 

Obri^ l ' e s c u d e l l e r , examinaiw. l e s p rov i s ions . 

-Hi ha oui sap 1-s coses mengívoles. 

ii^a meravellosament confortable f e ine j a r prop d ' e l l a sense 

h a v e r - l l de mirar e l r o s t r e n i aguan ta r - l i l a mirada. 

iinna fregava, Agustí olziigava e l s vasos 1 e l s cobe r t s . 

Otot d 'una, e l l a diguéj 

-Freg i ré unes quantes pa t a t e s amb gre ix de p o l l a s t r e . 

D ' d l i , no en t i n c . Qû l e t sembla? 

-iSxoe"U.ent. 

Muitt s ' acos tà a l s fogons. 

-No podríem fe r una sopeta? 

- J a l ' h e posada a l f o c . Tinc brou d ' a h i r . Hi b u l l i r é algú-
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n^3 pas t t í s . 

jí̂ ftterfcí fclaviíí'^parat t a u l a . iUina lil donava ola da r r e r s t o c s . 

-Vols por ta r l^ampolla dol beau.lolala? i^m sembla que enoare 

n ' i i l auorla MXi d i t o t . 

-cill l a h i p o r t à . 

- J u s t lea Gsoural lüs. 

La sopa resultaTsa. dj priníJra· AÍbcí com. l e s romanalles de 

menjar fred i ;)olla3tr-í, acompanyades de p a t a t e s f r eg ides . 

j igustí i iuma assaborien aquestes menges amb molta iiéa 

f ru ïc ió que en temps o r d i n a r i , ^ren menges de guerra , obtingudes 

d i f íc i l raent , a força d'incomptable 3 anades i vingudes i una quantj^ 

t a t quasi astronòmica de dinerí. (Sols ^ u s t í ho sablai 

Els u l l s de Bruguera j a gosaven f i x a r - s e en e i r o s t r e 

d 'ünna. liescobria que e l l u no era ben b>5 lu mateixa d 'abans , üln qu^ 

havia canviat? La sent iu mes seva i , a lhora , més al lunyada, oom s i 

una p a r t de l seu ^sser pers is t ís a e s c a p a r - s e - l l desprès dMiaver-se-

l i l l i u r a t . 

ïtot segui t di^es p o s t r e s , passaren a l a tribiina per a pren 

d re -h i e i oafS. 

i i ^ s t í va seure[a l a pol t rona de P h i l i p . Continuava contem 

p lan t imna, x^ntre e l i s dos h i havia l a t a u l e t a vidrada amb l e s t a s 

ses , trn paquet àe c i g a r r e t - s i e l oendrer. i'umaven. Canviaven una que 

a l t r a paraula sense importància, Jus t pa r l a r per p a r l a r . 

3*havia anat fen t f03C. Cada un ve ia e l r o s t r e de l ' a l t r e 

e s b o r r a t , i n d e f i n i t en l a penombra. 

Badallaven de t a n t en t a n t . 

-Saps qu5 penso, lüma? 

-a\a d i r à s , 

-Si sortíssim una estoneta? Un poc d'aire ens iria d'allò 
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mÓB té, 
v. 

Slla triga-^a. & respondre 

-Tinc Eianax^a, ^igustí . 

Sdgultín cada un en l a seva ooltrona, ^̂ is veien cada cop mJs 

e s b o r r a t s . S'anaven ensopint . 

ünna toi^nàTa. a baüa l l a r , 

-Quina hora ^ s , / igustí? 

S i l havia project t i t t o t son cos endav/int, com s i an^s a 

a i xaca r - s e , 

-Ca l l a l ijo sents los s i renes? 

No podia haver-hi dubte. De t o t s e l s àmbits de l a c i u t a t 

s 'aixecava i s ' e s t en iu aciueli braaiul e s fe re ïdor . Quasi <xl mateix 

temps, s ' o l r e n explosions l lunyanes . 

Kn uns segons, e i s avions brunziren en l ' - i spai a e r i , j u s t 

damunt del b a r r i . 

Beixaven an^r l a s i n i s t r a càrrega . I,:iS bombes espetega

ven molt a prop. 

Sense saber* com, .^nna i i igustí es t robaren a l rebedor, 

•î 3.1a, glaçada i tremolosa, s 'havia re fugia t en e l s braços d ' e l l , 

S'estaven d r e t s , immòbils, e l s cossos estretament u n i t s , e s t i n t o -

l a t s a l a p a r e t . 

A l ' e s c a l a s 'o ïen x i s o l o s , passes p r ec ip i t ade s , tancament 

de p o r t e s , 

ÍPot d'una esc la ta ren e l s v idres de l a c laraboia c e n t r a l . 

Al mateix temps una explosió formidable f e i a t r o n t o l l a r l ' o d i f l c i . 

Kls v id res esbocinats dringaven escala a v a l l , S'esmicola

ven encara mes. Les veus esgla iades de l s f ug i t i u s es perdien de l a 

banda del ca r r e r devers e l s r e fug i s , 

-rijina havia amagut e l r o s t r e en e l p i t d 'xigustí . Si una 

bomba e l s tocava^ mori r ien p l e g a t s , / 
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No 39 separaren f i n s que e l s brumuls da los s i renes T̂iLc-nw 

oiaren e l f i n a l de l ' a l e r t a . Abans de fe r -ho , ügus t í besà l largí^ -

ment iUina. 

-Gràcies a Dé\x* 

LI palpava e l cap i l e s e s p a t l l e s , 

-No esfcas fer ida? 

lilla somreia, tremolosa^ 

-No. I tu? 

-Jo tampoc. 

-Ens hem sa lva t d 'un gran p e r i l l . Però t o m a r a n . Tornaran, 

aigustí 1 l l a v o r s , o. 

-Tens por , ^mna? 

-Penso en l ' h o r r l b l a que s e r i a , p j r a l s p a p à s , . , 

- I per a ml? 

-Hauríem mort plegats, ara, 

-iís cert. Però sempre no hi eJtarem, 

-Proourareiü estar-hi al mes sovint possible. 

-3Í, ünna. 

lA va estr^ínyer en e l s seus braços . Després l'empenyé 

passadís endins . 

-Saps què penso, iinna? El mi l lo r és que te»n vagis a CS-i-

nebra, com mes av ia t m i l l o r . El meu egoisme em fe ia d e s i t j a r que 

prolonguessis l a teva estada aquí . Però a ra e t d ic j marza. Jo em 

ouidaré de t o t . Et conservaré e l p i s . Hi vindria a v i u r e , v i g i l a r é , 

de l luny l a fàbr ica 1 e t t indré a l co i ren t de l a seva marxa, 

-Gràc ies , i igu^tí . 

En aquel l moment, e l l a l ' e s t imava . Ja no pensava en rega-

t e j a r - l i l a donació t o t a l de l seu cos . El temps que e l s r e s t ava de 

viurcj^jxmts a Barcelona, o simplíient, de v i u r e , s ' e s c o l a r i a so t í^a 
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constant amenaça düls avions, equina a l t r a cosa podien fer s i no ll iu

r a r - se , en absolut, l*un a 1*altre? 

* * 
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iüma arrib^é. Ginebra a quarts de dau del matí, ün cop 

pesolt el pas de la duana 1 la pre-sentució del passaport, es tr£ 

bà an l^ampla vestíbul de sortida un poc indecisa respect^el que 

anava a fer. 

Havia viatjat prou per iiluropa. Havia viscut- sola a Angla 

terra i a Suïssa. No vaciliava, doncs, per manca d'experiència, de 

decisió o d*orijntaoió· (Coneixia Ginebra millor que Barcelona.) Pe

rò, mai no hi havia arribat en circumstàncies tan espeoialsj sense 

ni un cèntim al portamonades, cansada d'un viatge llarguíssim, eii 

sonyada,afamada, debilitada, 

A la frontera de Portbou li havien pres els pocs diners 

qu^ula. Bespr̂ Ss l»havien feta registrar per una miliciana agra i 

suspicaç. L*havia obligada a desimllar-sj, a descalçar-se, a despèn 

tinar-se. Cercava, an els lloc^és inversemblants de la seva per3£ 

na, joies o documents que,per sort, no amagava . Però, quant m^s 

apareixia la seva iimocèncla,mÍ3 exigent i rude es mostrava la bu-

rota. Semblava talraent que el no trobar r^s comprometedor en la viajt 

gera, fos un autèntic mancament o im insult a la revolució social 

en la qu^ella, a la seva manera, coULaborava. 

A la fi la deixaren marxar. 

No havia pogut ni dormir, ni menjar ni beure en tot el câ  

mi. I ara, en arribar a Ginebra, desprjs de tantes hores de viatge 

(nomis de Barcelona a Portbou, el tren n*havia esmerçabunes deu o 

dotze), sentia una necessitat imperiosa de beure un cafè amb llüt 
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ban calent» üll oafè l»hauria reanimada, l i hauria esbargit l e s 

idees. Però no podia pagar-loi Mai no s^bavia trobat en xina si tu^ 

ci(5 semblant. 

Seguia aturada a l'ampla voravia, a l a mateixa sortida 

del ves t íbul . Incesantment h i circulaven via tgers . Passaven prop 

d ' e l l a sense ni tan sols veure-la, dinaven ben vesti t^ ben eciuipatsj 

abrics i maletes nous, t^altes rosades de salut i satisfacció gas

tronòmica, posat triomfant. 

Des d»al l í peülírav^ un bon espai d ^ a Place Cornavin. 

Una gran quantitat de públic hi caminava, s*lai aturava, prenia i 

deixava tramvies i filobusos, s 'asseia a les terrasses dels cafSs; 

menjava, bevia, xerrava, re ia , .» 

Anna no tenia prou u l l s per abastar aquella atmosfera 

de país pròsper i pacíf ic , contrast emocionant amb aquella Barc£_ 
I 

lona que havia abandonat t renta hores abans- pobra^. bruta, deso^ 

denada, espaordida, , , , -

iüncara no havia fet cap pas fora de l ' e s t a c i ó . Seguia 

vaoiULant, amb la maleta a la mà. Ni e ls papàs ni PhilJpno c,onei_ 

xien a l dia de l a seva arribada. No els l»havia pogut comunicar 

perquè, a e l l a , tampoc la pol icia no podia garan t i r - l a -h i . ^Is t r ^ 

mits de v i sa t , permís de sort ida, lliurament definit iu del passa^ 

port , eren complicats i laboriosos. Per b^ que amb passaport br^ 

tànic, en voler abandonar el t e r r i t o r i encara en poder dels r<jpu-

blicans, 3*havla fet sospitosa. I , un cop que ja tenia els papers 

a punt, encara faltava poder agafar e l t ren . Sense ügustí , no h i 

hauria a r r iba t mai. Per agafar el tron que anava a Portbou ( i e l 

mate ix i'esde venia amb qualsevol a l t re ) s'havia de l l i u ra r una bata

l l a campal amb els a l t r e s v ia tgers . L'estació de França havia es ta t 

bombardejada i , en par t , destruïda, ü l s trens sortien del Poble Nou. 
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3»iil havia d 'anar a primeres ïiorvjs de l mati 1 üsporar un t^mpa in -

dtaflni t , f i n s qu'̂  e l ccanboi es formava. Ja l 'esperaven centenars 

de persones . ÍCres o quatre vagades m^s^os que lii cabien. Les que 

es disposaven a en t r a r per l e s f i ne s t r e s , on no res tava j a n i un b£ 

o í de v i d r e , eren moltes més de l e s que es resignaven a en t ra r per 

l e s p o r t e s . Gràcies a l ' e n e r g i a , r ap idesa ! , sobre to t , bona volunta t 

d ' g u s t í , Anna havia t ingut un l loo prop de l a f i n e s t r a . Quan e l 

vagó era encara un vag6, aquel l Hoc havia e s t a t un s e i en t , .«ra 

j a no res tava m's que e l marc de fus ta on aquest s ' a ssen tava . Mig 

d r e t a mig assejuda damunt l a ba r ra de fus ta de s i s o sa t centíme^ 

t r e s d'amplada, ünna havia passa t unes hores pencses f ins a l a fron 

t e r a . No so l s havia p a t i t d ' incomoditats sinó de por . Oümia que e l 

t r en fos i n t e r c e p t a t o bombardejat. Sort de l s conçanys de v ia tge t 

Després d 'haver e s t a t capaços de matar - la per pujar abans que e l l a 

i prendre l l o c , ara t r a n q u i l l i t z a t s i r e s i g n a t s , esdevenien frater^ 

na l s , Li explicaven e l s drames de famí l ia , s ' in te ressaven pe l s seus. 

I n s i s t i e n per compartir , amb e l l a , l e s provis ions que portaven pe l 

camí. 

De Barcelona a Figueres ("unes vu i t hores ben completes)^ 

t r e s o quatr - individus r e s t a r en d ins del lavabo, de l qual s 'havien 

possessiona-^en par t i r .Ho h i deixaven en t ra r ningií. Ni p recs , n i ame_ 

naces no h i va ' ' ien. 

Què devia f e r , Agustí? Hi haurian anat a bombardejar un 

a l t r e cop? I s i ora Ja no e x i s t í s ? Pobre Agustíl Gom l ' e s t imava l 

Anna no ob l ida r i a mal l ' e x c u r s i ó matinal des de casa seva a 

l ' e s t a c i ó del Poble Nou, a t ravés de l s suburbis . Agustí havia passa t 

l a n i t amb e l l a . N i l ' un n i l ' a l t r a no havien dormit. Aríib prou fe ines 

o lare java quan abandonaren e l pis^at de l à Diagonal. No podion caloii 

l a r exactament quant temps e l s c a l d r i a per a r r i b a r a l ' e s t a c i ó , a 

peu. ^ a una l l a r g a d is tànc ia ,que n i l ' u n n i l ' a l t r a no havien f e t 
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mai. Marxaven diligents; ell traginava la maleta. Mentre caminaven 

s'havia fet de dia 1, amb el dia que arribava, tamb^ la por del born 

bardelg. Una claror suau amarada de falsa innocència s'enluirava cel 

amunt pel cantó de Llevant. A Ponent, i damunt dels tossals veïns, 

uns núvols grisos es tenyien de rosa. Del mar venia una brisa tibia 

i hximida. 

El tren, ja ple des dels estreps a la plataforma, amb mis 

gent dreta que no pas asseguda, atapeïda al passadís central, no es 

decidia a posar-se en marxa, Ningií no endevinava per qu5, ü;i3 ulls 

d'Mu-stí restaven constantment fixos en ella, amarats d»una Indes

criptible expressió d*amor i de recança, 

iira, Agustí era ben lluny d'allí^ lils separaven tres fron 

teres. I ella estava sense vin cèntim a la bossa. L*únÍG recurs que 

li quedava era aiiar a l'adreça que li havia donat Philip, Q.ui sap si 

Philip (suposat que l'hi trobJs) podria pagar-li un cafè amb llet i 

el bitllet fins a Satigny? 

ifadreça deiajUTinlcelried, 4, .̂  Anna 3Jfes»«ï!a?aib*3«*©ft;̂ îéw-, 

ïSavia viscut a Ginebra i coneixia infinitat de noms de carrers, pe

rò V/lnkelried. no. 

Tornà a engrapar la maleta. Eg disposava a travessar la 

plaça quan veié una parella que es dirigia a la consigna a diposi

tar-hi el bagatge. Ella tambíS hi deixaria el seu. Fins llavors no hi 

havia pensat. Sense maleta ja es sentia mes animada. Iria a peu en 

cerca de l'habitació de Philip, en aquell carrer que no sabia si era 

lluny o prop. 

Caminava sense gaire delit, ̂ ib l'esguard resseguia els pa^ 

sants» S'interessava sobretot per les dones joves. Feien d'allò mén 

goig. Els vestits 1 els pentinats primaverals les afavorien, Iteoidi-

des i coauetes, reflllaven els homes en oeroa de llur admiració, Aiina 
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anava r^braguda, b ru ta , d e b i l i t a d a , l a s s a , , , 

Gap home no es fixava en e l l a , iSra t r i s t i bumi l ian t . 

Baixava pel ca r r e r del Mont Blanc a t a p e ï t de t r anseün t s , 

CÏa p a r l a r en d iverses l lengües , L*internacionalisma de Ginebra 

l*bavia entusiasmada en a l t r e temps, i^ra l i e ra ind i fe ren t , 

Sn a r r i b a r a l n i v e l l de l a rue Levr ie r , recordà que no 

l luny d » a l l í h i havia una gendarmeria, l »o r i en tu r i en respecte de 

l ' a d r e ç a que cercava. So n ' h i va anar, 

-La r\XQ VJinkeiried, madame? Pas l o i n d* ic l , 

Jira un ca r re r cur t i e s t r e t , darrojj^de l*bote l Les Ber^^es, 

Un ca r r e r amagat 1 s i l e n c i ó s , en un b a r r i burgès i conourregut. Prop, 

molt prop,' h i havia e l s c l a r s i r i a l l e r s molls del Ròdan; l 'extrem 

Sud del l l a c Leman; l ' I l l e iiou33eau,I>es de l a voravia d re ta mirant 

cap a l 'encliubellament de l a o i t £ , es d i s t i n g i a una l lenca d 'a igua 

blava, ba r r e j a de l l a c i de r i u , 

jfil número quatre corresponia a un po r t a l e s t r e t i fosc , 

iinna s ' h i endinsà, iïra poss ib le que Phi l ip v i squ i s a l l í ? 

L 'entrada era fonda i a cada pas mes t enebrosa ,3 ' h i r e sp i rava una 

nauseabunda barre ja d*olorsj verdures nodrides, r e s c l o s i t , espècies 

(Segur que h i havia una drogueria , p rop) . 

Tornà enrera per veure s i l a casa era ben b^ e l níLuero qu^ 

t r e . De l ' a d r e ç a 3e»n recordava prou. Hi havia e s c r i t iin p a r e l l de 

vegades d 'ençà que Ph i l i p l i no t i f i cà que acabava d ' a r r i b a r d 'üngla-

t e r r a i s 'havia ins ta lAat a casa del seu amic, íiaoul de Morienne, 

Aquest nom ressonant i romàntic es mereixia una a l t r a mena d ' a l l o t 

jament, Anna s 'havia imaginat un casa l senyorívol en un v a l l c a r r e r 

de ls v o l t s de Saint p i e r r e o de L'Hotel de V i l l e , on viuen l e s famí 

l i e s g inebr ines de r anc i l l i n a t g e , 

Examinava una a unu^ l e s b ú s t i e s que s 'a r rengleraven en un 
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canto de l^entruda amb a l nom do l ' e s t a d à corrosponrfnt· Ja començava 

a creurà que s 'havia s r r a t de casa (ho esperava quasi amb ilJLusió) 

quan, a l a darrora caixa , h i poGU^ l l e g i r e l s noms que cercava* e l 

de Morienne, en una plaqueta daurada, i e l de Seyin, en una simple 

car to l ina» 

JUina començà a pu ja r , S 'aturava a cada r ep là , l l e g i a l a s 

t a rge t e s clavades amb xinxetes a l e s por tes de ls p i s o s . Seguia amunt. 

Entre e l t e r c e r i e l quar t , h i havia un xic mJs de c l a r o r . Venia d'un^ 

c laraboia col·locada a l cim de l ' e s c a l a . 

Des d ' a l l í l a pujada semblava mis av ia t l a d'un graner o 

uü. colomar. 

S'oïen unes passes l l e u g e r e s . Baixaven cor rent e l s esglaons 

de f u s t a . 31 l'os Phi l ipJ 

-Pardon. 

üil oue daval lava s ' a t u r à . No era f à c i l d i s t i n g i r lQ3 seves 

fesomies, Nom^s l a s i l u e t a , 

-Podria dir—me s i en un d 'aques ts apartaments viu Ph i l ip 

Seyin? 

- S Í , senyora, Ü. l ' \ í l t im . Pe rò 'Ph l l lp no h i ^ s . Fa amb prou 

fe ines un quar t nue Ua marxat. 

iUma sosp i rà . 

-Q.uà fa ig a r a , jo? 

iül jovencell (n'era \xn, se li coneixia amb la veu i ̂ n la 

manera de moure's) inquirlàj 

-VÓS deveu ser ̂ mna Seyin, l'esposa de Philip? 

-iixaote. 

-Philip U3 esperava un dia d'aquesta, 

HeprotxaW).; \ 

-Si l'haguéssiu avisat.,, ./ 
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-^a impossible. No sabia quan podria v^nir. 

«Per sort tinc la clau, Podrou esperar-l*hi. 

Pujaran. 

-Vós tambií viviu aquí? 

-Oh, no, avúl hi he dormit parquS ahir hi vàr̂ ra celebrar 

una festa.A las tantes de la matinada encara durava. 

Tia porta no era com los d̂ l̂s altres apartaments. Una sim

ple porteta no vjrnissada, ^ense agafador ni pestell, 

-üj-xò no éa pròpiament un apartament, sabeu? 

-Ja ho veig. 

-Del cantó del carrer hi ha la golfa, el desemboràs de la 

tíasa. D»aquest cantó, dos estudis de pintor, ̂ uitigament, tallers de re

llotgeria. Kncara s'hi veu la canonada del gas que passava tot al llarg 

dels bancs obradors. 

Kavia obert la porta i 3»arrambava a la paret per deixar 

passar primer, xiima. 

-iilntreu, senyora. 

Bins, la claror í̂ »a nes aviat dubtosa, a pesar de les 

finestres. Anna descobrí^ que el jovencell era desnerlt 1 esblaimat. 

G-astava negra cabellera oliosa, lluent i planxada. ïfenia uns ulls febro 

So3, un poc d'al·lucinat. 

esguardava l^esposa de Seyin d»una manera especial, encu

riosida i admirada. 

-ito permeteu que us digui üima? El vostre nom ha estat re_ 

petit centenars de vegades per rhilip. Is cora si fóssim v̂ :;lls amics. De-

laéa, entre artistes, monsieur i madome sona a mofa. 

Ella somreia, 

-Gom vulgueu. 
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-El meu nom és G<iorge3 Duoreat, però la oolla m*anomena 

Marcel Darling, fíaotil da Morienna pretén que s6o Marcel Prouat, pastat, 

quan ©1 gran escriptor tenia ei meus anys. 

-Sou artista? 

- P i n t o r . Ara t o t j u s t començo, sabeu? líom^s t inc d ivu i t 

anys. Diuen aue prometo. 

-Q^i ïio diu? 

-fíaoul i n i i l i p . Tots dos h i entenen molt , en p i n t u r a . 

Haoul tamb^ p i n t a . Tots aquests quadres,que veleu aquí pen j a t s , són d » e l l , 

Axma e l s esguardà vagament (e l cap l i vo l tava) . 

- I . . . c r e i e u que Ph i l ip t r i g a r à molt a t omar? 

-E l mateix pot trigai* mit ja hora, ciua dos o tr-JS d i e s . 

-No m'espanteu. Q,uà f a r é , s i no ve? 

-Preneu possess ió 'de l a caaa« In s t a l l eu -vos -h i tranqui3JLa-

ment. fíaoul en t indrà una a l e g r i a . 

ümb una ce r t a amplitud de ges t , com s i fos , e l l , Ql p ro -

piwïtari, G-eorges l'acompanyà a f e r e l tomb del t a l l e r » 

Anna anava prenent nota de c e r t s d e t a l l s . L'ample l l i t 

de s f e t , ulls coixins de ne teda t dubtosa. L'empremta de dos caps, que 

3»hi v e i a . 

Per t e r r a s'escampaven ampolles buides , i n f i n i t a t de va

sos b r u t s . 

Prop de l divan turc que servia de j a ç , h i havia un moble* 

an t ic a guisa de t au l a de capça le ra . En e l s seus p re s t a tges s ' a r r e n g l e 

raven l l i b r e s i , damunt, s ' h l vaia una safa ta amb t e t e r a , sucrera , un 

pot de l l e t condensada, t a s sa i c u l l e r a . 

Georges s ' i nqu ie tava . 

-Oh, per favor, ne contempleu aquest desordre i aquesta 

b r u t í c i a . M'avergonyeix. 
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-Wo esguardava a l desorúrtí 1 l a "brutícia, sinó l a t e t a r a , 

Pensava..«A l a f ron te ra d'espanya, Ï Í IS duan^irs varen prsndre'^m t o t s e l s 

d inars que duia. Ho he menjat n i begut r e s des de l l a v o r s , 

- i l l s e r i cò rd ia l I jo sense p^^nsar que veniu d»un pa í s en 

guerra . . .Perdoneu, ^nna. Corro a fe r t e . 

Parlava des de darrera e l paravent que fóriaava l a ouina,dins 

l a mateixa h a b i t a c i ó . 

-ÏJo 3^ s i h i haurà alguna g a l e t a , 

-No U3 h i amoïneu. Una t a s sa de te calent àrab l l e t em re fa -

La pa r e t del t a l l e r estava pintada de rosa . La cobrien pin 

tu res i dibuixos. Molts nus d'homes i de dones. Per t e r r a , i a guisa de 

s e i e n t s , h i havia unmiataiàs cobert amb una oretona ramejada i alguns 

co ix ins . Una sola cad i ra , però giimptuosa, pur e s t i l L lu í s XVI, fap.s|ada 

ambVfiors du l i s . 

-Aquí teniu e l t e , Anna, 

-Gràc ies , Georges. 

-No trobo r e s mengívol. Q,uina penaí Jo mateix m*lie dosde-

junat amb te s o l . 

-No us h i amoïneu,A mi també em b a s t a , per a r a . 

- i l l p i t j o r ^s que jo tampoc no t i n c d i n e r s . No puc deixar-

Vos-en, n i inv i tur -vos a esmorzar, 

ifilla bevia e l t e amb avidesa. 

-Tant se va l l 

Kll explicaiw.; ,̂  ' 

-Els meus pares sÓn uns modestos verdulaires, però a oasa 

vivim bJ. 151 mal ^B que ells no estan d*aoord amb que jo esd̂ -oringui ar

tista pintor, iistan furiosos perquè jo freqüento aquesta colla# Però jo 
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39nto adoració per Raoul. Ja veureu aulna c r i a t u r a m^s oxqulsldal No-

mtís t i un defeotti» Ja laolt ava r . · ·A mi em dona eíls d iners amb comptag£ 

t e s , --ira fa poca estona se n*ha anat a l seu c a s t e l l de Savoia (Potser 

h i ha eramenat Phi l ip? 3i ós a i x í j a en tenim per estona) ïTo s»ha p r e 

ocupat de demanar-me com m'ho f a r i a per a menjar. I això que sap qua 

e s t i c r eny i t aab e l s p a r e s , p^ r̂ culpa d*e l l , , « 

iüina ucabà per r iure» 

- J a e s t i c veidnt que si jo dugUí^s d iners us haur ia d'invl^ 

t a r a esmorzar. 

Per IQS pà!ULideg g a l t e s de Georges passà una onada de 

rubor, 

-Oh, noi Hauria d^^lsser jo qui us i n v i t é s . Però no puc, 

Anna decidí -

-Hauré d'anar al consolat angles a pidolar diners p^r ar

ribar a Satigny. 

-iiixoelJ.ep.t idea. VÓ3 sou anglesa, veritut, igual que fhl 

lip? 

-Ho sóc per maridatge. Altrament, espanyola. 

-Abans d'anar al consolat angles, contempleu els dominis 

de Philip, 

-Però Philip no viu aquí? 

-Al taller del costat. Veniu. 

Georges mostrava a Anna una habitació molt semblant u la 

primera, però laés xica. Tenia quatre finestres en lloc da sis. S'obrien 

ai mateix pati de l'hotel Les Ber^mes. TaPib̂  havia estat un taller de 

rellotgeria. La canonada 4^1 gas corria tota la llargada de la paret. 

Hi havia un divan turó m^s estret que l'altre i amb un sol coixí, ül 

llit estava deafet i els llençols i la funda del travessar tenien una 

blancor de cicró, 

Georges explicàvift; 
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-Aq.úí viu Philip. Però no hi t^ ni aigua ni gas. Pe'L· 

r̂ ntur-sci i fer-sa el menjar, ha de pasaar al tallar de Raoul. 

-Haoul no hi viu, oi? 

-Nomis quan ' s a Grinübra. 

-Així es pot d i r que Phi l ip disposa de t o t l 'apartaraent 

Geors*^3 sospi rà , ai;ib simpatiaí 

-Pobre Ph i l ip I Q,uin apaljtamentt 

- ^ u i l i ÏÍ.Q havia de d i r ^ , pensava Anna, ^iiill, e l r e f i n a t , 

l ' e x i g e n t , e l deia dos banys d i a r i s , e l de l l i t r e de luvanda anglesa pea 

aetmana, e l de l e s viandes i e l s v ins r e f i n a t s . , .i^feotivacient, pobre Phj^ 

l ip í -*^ 

Anna as d i r i g í a l a s o r t i d a . 

-Me'n Vaig a l onnsolat anglès . 

Georges tomava a lamentar j 

-Ciuin greu nue em sap no poder ajudar-vos* 

Ulla a lçà l e s e s p a t l l e s . 

-Tant p i s . AU r e v o i r . G-eorges, 

Li e s t r e n y ^ l a xaà. 

-X g r à c i e s . 

KtL moríoolaTfiij 

-No 3« con excusar-me, ï ' i una ga le t a l 

Al consolat angl-Ss l i havien deixat alguns f r ancs . Li ha¥ 

Vian procurat un ho ra r i de la r eg ió . Abans de deixar l a c ance l l e r i a , 

j a sabia e l t ren que havia 'de prendre . Sor t iu a t r e s quar ts d© qua t re . 

(iiii l ' andea ig , H i i l ip podia haver t o rna t a WJnkelried.Però. t a n t sa va 

l i a l ün anuel l moment e l ^\i^ m í̂s Importava era menjar.) 

Anna es d i r i g í a l r e s t au ran t de l ' e s t a c i ó . Kavia r e c o l l i t 

l a seva maleta a l a consigna i , amb l ' e s t r i penjant d'una :aà, cercava 

Un l loc t r a n q u i l . 



Kl3 p l a t 3 que 11 servien l i semblaven excüUents , La COK/TX-

no era n i de caval l n i de gos, sinó de vede l l a , L^s pa t a t e s no tenien 

gust de r e s c l o s i t n i d ^ í l o r i t . ^1 pa ^ra blanc i t endre , La cervesa , 

r e su l t ava onoara mes de l i c io sa que e l te a i g u a l i t de Marcel Darling^ 

No recordava gens e l sulfujaant, com l a de Barcelona, 

Temps lia ç̂ ue Anna no l·iavia menjat tun t de gust n i amb 

l ' e s p e r i t t an reposa t , i^ra quasi f e l i ç d»una f e l i c i t a t simple i oblida, 

da: Paladejar i i n s e r i r al iments sans, sota un ce l que no deiJKa caure 

bombeaJ 

però en recordcir e l l loo on v iv i a v b l l l p , tan d i fe ren t 

da com e l l a se l^liavia imaginat, e l goig se 11 a i g u a l i a . 

Hesaltava d i f í c i l d»imaginar-se Ph i l ip en un quadre tan 

sòrdid, r i n n a ra , sempre que l 'evocava , e l ve ia v o l t a t d'abundància i 

de confort , £ l Ph i l ip que e l l a coneixia no podia r e s p i r a r de gust n i 

expansionar l a seva b r i l l a n t f an t a s i a en aquel la l lòbrega golfa de VJln-

k e l r l e d . r e f i a n t - s e de l a c a r i t a t de Raoul de Morienne, 

•Eraotava d' imaginai^se l a transformació de P h i l i p , liil ve ia 

preparont-se e l menjar da r re ra e l paravent , (Però quina mena da menjar? 

Tindria prou d iners per a comprar-se un ben b i s t e c com a e l l 11 agra 

daven?) SI ve la fregant e l s p l a t s , posant - los en o rd re , lii ifeia r e n t a n t -

ae e l s l l enço l s en l a minúscula a igüera (recordava a l color de oU^vó que 

t e n i e n ) . Potser no e l s havia r e n t a t mai, encara? 

Fins a l ' h o r a do pujar a l t r e n , üXina r e s t à a l a t au la del 

r e s t a u r a n t , Preni^iòafè, fu l le java d i a r i s , lúl cafè l ' a s s a b o r i a ooui un n^o-

t a i ' . Comparat a l oaf^ de guerra ^que (a vo l t e s i I>*5u sap, a força de qu_i 

lles combinacions 1 a quins preus) ACon:3^gula ^ u s t í a Barcelona, e l de l ^ 

r e s t au ran t Gornavln era una d e l í c i a . 

Se sorprenia en descobr i r a l a premsa que e l xaSn que l a vol_ 

tava d'unes hores ençà, a l qual es re fe r ien e l s d i a r i s , a l que p e r t a -
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nyien a l s p ro tagonis tes i Ql3 au tors de l s a r t i c l e s 1 oròniq.ue3,«ja»- xxn 

món astronòmicament allxinyat cL*aquell on havia v i scu t aq.ueiia da r re r s 

temps, amb ^igustí. Jimb prou fe ines parlaven d 'aque l la t e r r i b l e guerra 

c i v i l que ha'tyia capgi ra t l a seva vida i l a de centenars de mi ls de per_ 

aones. Com s i fos un episodi a l lunya t , sense inter-Ss- una l l u i t a entre 

t r i bus a f r icanes o a u s t r a l i a n e s . 

El t r en òmnibus anava xano-xano des de Crinebra a l a fron 

t e r a de Bel legarde. 3»aturava un minutet a cada e s t a c i ó . I marxava sen 

se massa p r e s s e s . 

^ I s vagons de t e r ce ra eren net íss ims i confortables.Grans 

f i n e s t r a l s v i d r a t s permetien contemplar e l paisatge sense separar-se del 

r e s p a t l l e r . 

Hi v i a t j ava poca gent : un grapat de camperols i v inyata^ 

r e s , homes i dones. No es bellugaven n i escridassaven com ho haurien 

f e t , a Catalunya, f i n s en temps de pau. Llegien e l d i a r i o s*ensopien, 

bo i esguardant sense i n t e r è s e l que es veia a f o r a . 

De dar rera e l v i d r e , ünna veia l l i s c a r e l pa i sa tge , üpa 

e l que 3*estimava t a n t e l papà, en e l qual somniava passar e l s da r re r s 

anys de l a seva v ida . ^1 mateix que e l l a havia t r aves sa t ja aquest ma

t í en d i recc ió c o n t r à r i a . Vis t des d'un t ren ràpid no presentava e l ma 

t e i x aspecte . Llavors l e s muntanyes apare ix ien , g i ravol taven, canvia 

ven de forma, desapareixien, xils a rbres es perseguien esbojarradament. 

Les granges i l e s masies l l i scaven oon en un t a p í s màgic. Les case tes 

de l e s es tac ions l l u ï e n oom un llampec, s ' e s q u i t l l a v e n ver t ig inoses cap 

e l furgó de cua. Ara era d i f e r e n t . Anna podia contemplar a l p a í s . El 

Mont 3alàve aixecava »̂l·ŝ <-sQu«··«ad:3p>«io·6rd cy^àrd pa re t v e r t i c a l damunt e l s 

mateixos suburbis de Ginebra, Anna, asseguda d'esquena a l a marxa, veia 

l a massa da p r e c i p i c i s superposats , immensa muralla r a t l l a d a , que e l 

sol dec l inan t de l a tarda tenyia de rosa . 

La plana, esbargida i verdejant , no c o r r i a tampoc com fu 
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g in t cLal t r e n · Voltuva amb parsimònia. Lluïa ima a una t o t ^ s l e s seves 

g a l ^ s , iinna podia d i s t i n g i r ^Is c i r e r e r s i l^s pomeres en f l o r , lea 

vinyes ben arrenglerades i e l s a rbres de guarnltaent» Aquí i a l l à , oom a 

v e r i t a b l e s senyors de l a contrada, es pe r f i l ava un cedre b lau , un avet 

negre , un bedol l u fanos , . .ull fiòdan apare ix ia i desapareixia entro con

reus i v inyes . Ara fugisser i verdós, enfonsat en penya-segats , ara en 

calmat i blau en una reo ta o una corba. 

Lea modestes esttioions on e l t r e n a»aturava,sense recan 

9a, eren p e t i t e s i xamoses,amb l e s f i n e s t r e s f l o r ides de geranis i 

l · l io r t d a r r e r a . Casetes que, per un moment, xüina envejava somniant 

carn h i v i u r i a arrib l'home que es t imés , 

* 

Tota la família Valls est-.va reunida al primer pis da la 

granja Tborens, a Satigny, S'abraçaren, ploraven, induirien... 

Pere s'eixugava les ulleres amb el mocador. 

-No pots imaginar-te, iuina, el que hem patit en llegir la 

premsa d'aquí. Semolava com 3Í ningú no pogués_ĵ 3aífctr. la vida a Barce

lona. 

-Potser no és massa exagerat. Han assassinat \ina enorme 

quantitat de persones, dintre elles el gerent de Manufactura de Hiloa 

marca jipero. 

-Pobre 3antal(5í Tan bon home com eraí Havia consagrat to

ta la vida als Seyin. i.Ialagüanyatl 
/' 

-A propòs i t de ls Seyin -observà Francesca- , aaps que Phi 

l i p no ha volgut r e s t a r a Satigny? 

- I això t ' e s t r a n y a ? iül poblet és massa t r a n q u i l , massa 

g r i s per a e l l , 
-Va a r r i b a r de Londres f e t un Sant ü à t z e r , e s t r i p a t , t a -
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oa t , amb una oabdll^ra de pam, t o t a escampada p^l ool l de l 'afer io , Jlsta-

vu prim, pàKLid, sense veu. Bevia haver passa t gana i t o t a Anglaterra . 

Pere Val ls dlgu^j 

-De moment semblava entusiasmat amb Satigny, No par lava 

m«5s que dels seus a i r e s pu r s , de l a seva pau, del pa i sa tge , f i n s es 

tornava poetaS 

-Ob, e l l ^3 tan entusiaeaüadísl 

Francesca explicàj 

-Vol ia que e l papà l i ooiiQ)r^s una vinya, ^mava a f e r - se 

camperol, v i n y a t a i r e , 

-Sor t que em vaig malfiar del seu engrescament» Li vaig 

aconse l la r que oomenctSs per ajudar e l nost ra amic L·Ieirc Tb-orens. Aquest 

estava disposat a donar - l i fe ina , s igui com a obrer v i n y a t a i r e , s igu i 

com a empleat de despatx, en l a correspondència, en f ac tu re s . , » 

-x l l l , fac tures? üéu guardi a L·Iaro Ttiorens de provar-b.o. 

•̂ iuin ga l imat ias ! 

- B^, Una cosa o a l t r e iiavia de f e r . Un home a t r e n t a anys, 

i amb s a l u t , no ha d 'acceptar que e l mantinguin sense i n t e n t a r guanyar, 

alLienys, una p a r t de l que es menja. 

imna sosp i rà . 

- Ara comprenc mi l lo r l a seva fugida. Se sen t ia incapaç 

de t r e b a l l a r i no t en ia prou bar ra per a desaf ia r l a vos t ra opin ió . 

-Podia , almenys, haver-ho prova t . 

- 3 Í , jo també havia espera t que a Anglaterra es d e c i d i r i a 

a t r e b a l l a r . Com a súbdit aïlglàs, a l l í encara mi l l o r que aquí , hatiria p£ 

gut t robür una collocaciíD acceptable , 

Francesca semblava francament indignada amb e l l . 

- Al cap de vu i t d ies <i^ v iu re a Satigny va demanar d iners 

a l papà per anar a Ginebra. O^nia una l l e t r a de presentació per a l » a r i £ 

t o c r à t i o p r o p i e t a r i d'tin c a s t e l l , a l a Haute Savoie. 
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Pere Valls digu^ï 

- No sabia de cort si el trobaria a Ginebra. Necessitava 

dinürs per a menjar i dormir en un hotel, un parell de dies. Li vaig 

donar una certa quantitat i... 

i'inna el va interrompre» 

- I no l'haveu vist m^s? 

- No hu tornat ni a donar senyals de vida. No et sembla 

inconcebible, filleta? 

- D*ell no m*en-.ranya gens.Anà a trobar el famós Raoul de 

Morienne, Ss van entusiasmar,l'un amb l*altre. Raoul l»invitd al seu 

castell do Frangy. Hi passaren uns auants dies d'absoluta embriaguesa. 

I auan el meravellós somni es va esvanir, Philip ja no gosà tornar. La 

mica de vergonya que 11 restava li ho prohibia. 

-ï'erò podia haver escrit o telefonat. Marc té telèfon. 

ïlll ho sabia. 

Anna movia el cap amb recança, 

-Començo de conèixer Philip. No sabia com dir-vos que 

aquest poble no fa per a ell, oue 3»hi moriria de fàstic. Ho devia dir 

a Raoul, i Raoul el va installar en el seu catau de la rue VJinkelried, 

on jo ho anat a trobar*-lo avui, sense èxit. 

-Però tu tenies l»adreça? 

-Me la Va enviar ell a Barcelona aiab l'esperança que jo 

II enviós algun diner. 

Sospirà: 

- J a no e l veurem mai m^s, aqu í . 

- No h i pens is en P h i l i p - f^u Francesca - Prociara repo

sar a 3atigny. Oblida e l s maldecaps de Barcelona i no t e ' n oernuis de 

nous. Gaudeix d 'aques ta pau beneïda. 

Una estona desprda, Pere preguntat 

- Com e s t à l'ikfíuotl? 
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- B^. Almenys fina al matí d'ahir. Va acompanyap-me a l»e£ 

taoió del Poble Nou, Es va barallar a cops de genoll 1 de oolze amb la 

gent aue volia entrar al vago. Gràcies a ell hi vaig poder pujar. 

Pere es tornà a llevar les ulleres, s'eixugà als ulls. 

- Sempre l»he tingut per un excelient amic. B'aqueiis que 

no fallen quan arriben les hores de prova. B^u li ho pagull V 

Ho\mrd tamb^ s'havia acostat a la seva mare. Tío li treia 

la vista de sobro, Mb una maneta se li havia arrapat a la faldilla. A 

la fi,Anna se n'adonà. Se'l va posar a la falda* 

- I tu, ouè? - 11 preguntà en anglès. 

Howard s'esverà un poc. Ja feia temps nua ningil no li par

lava en aquella llengua. Wo havia comprès les paraules d'Anna, Però, fet 

i fet, no devia ^sser cap reny. La mamà el mirava i 11 somreia. L'estre

nyia contra el seu si. Un cop més, Howard decidí que la mamà era el ser 

més atractiu i adorable de la terra. Xa seva veu era com una música, i 

Q^s seus ulls 1 el ^u somriure ho il·luminaven tot. 

Entrà Pilar amb la safata d al te. 

- Com troba el nen, senyoreta iurna? ^ 

- Molt bé, or^scudet i ufanes i fins... bonic, 

/^En aquell moment se sentí ima veu ferma, amb accant oam-

parol. Kra Marc Biorens. 

- Vinc a saludar la viatgera. 

Anna li allargà la mà. 

- Encantada de conèixer-lo. I gràcies per la seva ho'spi-

talitat als papàs, / 

La mà d'Anna es perdia en la mà ampla, grassa i aspra del 

vinyataire. iüll somreia mostrant un dantat admií-ublement sa i net. 

- Vol callar? La família Valls és com si fos la meva, A 

més, em fan molta companyia. La meva dona ha agafat Madapia Francasoa 

per model. Vol ijnitar-la en tot i li és plaent la seva companyia. 
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Francesca p r o t e s t à . 

- No ll*ït f a c i s c a s . Monique ^3 una cuinora excel lünt i 

una administradora incomparable, séo jo qui ha d «aprendre d» e l l a . 

Marc OSiorens v e s t i a com un senyor camperol, confor table

ment, simple i p r à c t i c a . Consentí a seure una es toneta per a e sco l t a r 

amb i n t e r è s l a r e l a c i ó de l» inconfor table v ia tge d'Anna, de Barcelona 

a l a f ron tera de Portbou-i 

Un moment desprt^s volgué saber t o t e l que h i havia de cer t 

Sobre aquel la empresonaments, j ud i c i s sumarísaims, execucions en massa, 

a s s a s s i n a t s . . . * 

Anna expl icàí 

-^»lxò e r a , sobre to t , a l s primers temps. Ara l a vida es 

Va nonaal i tzant d in t re l e s p r ivuc ions , <^3 c l a r , i l a misèr ia , cada cop 

xasls gran* 

Marc ten ia pressa» Una feinada imponent 1'esperava encara. 

Aquells mesos de l ' a n y eren e l s mis eni 'oinats per a l s a g r i c u l t o r s , iüs-

taven e s fu l l an t l a vinya. Galla fer-ho cep per cep, perquè e l sol t o -

quí^s bJ e l s ra íms. I , encara que t e n i a gent l logada. Marc havia de v^ 

g l l a r . "Tampoc no podia deixar de banda l^hor ta . 

- i i s t i c content de veure- la u c l , luma, Ja ens veurem. 

Picà afectuosament l 'esquena de P e i ^ . 

' -Ara j a es tareu m̂ ŝ t r a n q u i l , pare negui tós l 

Novament l a seva mu f^rma eatronií-ia l a d'Anna. Hi deix_a*^" 

••L una ca lor i una aspror r econfo r t an t s . 

Pere havia segu i t , aiiib 1*esguard, l a massissa s i l u e t a de 

Marc f i n s que desapareguis per l a p o r t a , 

-iÜa un bon amic. Un corcleter adiairable d'home, 

-Admirable tamb-^ com a t i pus f í s i c . Ès l'home m l̂s formós 

i ben p l a n t a t que he v i s t en ma v ida , Q.uiïia alçada, quines e s p a t l l e s , 

quines dents j 
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ï ranoesoa a feg í ; 

- I t r e b a l l a d o r , ins t in i ï t • lé una b i b l i o t e c a coraplet íss l -

ma, Llageiz l*alemany, l»aiigl<Ss, l » i t o l i à i , naturalinent, tíl franc-^a, 

que Js l a seva l lengua materna. J^stà a l corrent da t o t a l q.ua es publ i 

ca a l món en mataria l i t o r à i ' i a . ^3 un gran l eo to r l 

AfJg£ en un a l t r e t o . 

-SI papà l i paga un l l ogue r . Li va costar Héu i ajuda de 

f e r - t ^ h i accep ta r . 

Pare expl icà . 

-Marc ^3 r i c , i e l meu l loguer no s igni f icu mes q.ue una 

gota d*aigua en un r i u . Paro, a i x í e s t i c més t r a n n u i l , 

* 

Ja f e i a quasi dau dies que ^mna era a Satigny. Deu d ies 

d»una benaurança plàcida} menjar sense haver-se de basquejar a procu

r a r - s e e l s a l iments , dormir sense t e n i r to thora l *a i a l cor amb l ' o ï d a pâ  

rada a l poss ib le i esgar r i fós bramar de l e s s i r e n e s , passe jar sense l a 

por d*oir f renar un cotxe a l seu cos ta t i veure*n e i x i r homes armats, 

amb cares ferrenyas,^ d i sposa ts a empòrtar-se*n qualsevol passant . 

Pere, Francesca i f i n s P i l a r respiraven tambó molt mes 

t r anqu i l s d*ençà d»aquella t a rda quan e l l a havia passa t l a por t a , amb 

una maleta raig buida a l a mà, e l r o s t r e afuat 1 pàUid ,pe rò animada 

i afectuo3a. , 

Beu diüsl Ph i l i p no havia donat senyals de v ida . -.1 car 

t e r r u r a l , tan p rec í s com un bon r e l l o t g e , passava cada matí a l a ma

te ixa hora . Portava e l s d i a r i s i l a correspondència per a l s 'Etiorens i 

e l s a l t r e s hab i tan t s de l a granja , però mai r e s per a ^uina. Un d i a , so

lament, Monique va pujar una l l e t r a d ' i igus t í . ^ra d*una eloqíí^ncia apas

sionada i romàntica, ünna no gosà l l e g i r - l a a l s seus pa r e s . S 'haurien e s 

c a n d a l i t z a t . Únicament e l s va d i r aua e l l es tava hd i enviava sa lu ta -
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cions a t o t a , ^1 te lèfon dels Biorena sonava sovint , -cinna parava l ' o ï d a 

però mai 210 se sent ia l a veu de Monique c r idan t j "iUina, -.inna» c*QSt 

pour vousl" 

No. L·Ial no era per a e l l a . I això tiue Geor^^es Ducrest es 

devia afanyar a exp l i ca r , a 3eyir , l ' a r r i b a d a de l a seva esposa, jinna 

no 93 podia expl icar a l s i l e n c i de H i i l i p , P^r poc que e l l l a d i s t i n 

g í s (un simplJ afecte d 'amic, e l l sempre ho havia p r e t è s - "Ja saps que 

t 'admiro i t ' ^3 t imo, iuina") i encara que no fos mes que per quedar té, 

(simple montra d ' u rban i t a t devers un conegut que a r r i b a d'un p a í s en 

guerra) haur ia d 'haver e s c r i t o t e l e fona t . 

- ü l s i l e n c i de Phi l ip comença a inquietar-me, 

Francesca s 'ennervios ' ia . 

- J a h i to rnes , amb Phi l ip? De ixa ' l de banda d'una vogadal 

Fes com s i no e x i s t í s . 

-jís que s i e s t à mala l t o , , , 

-0 què? 

-0 se l e s hagués d'haver amb la p o l i c i a . . . 

-Per què amb l a p o l i c i a , vejam? 

-Wo s i . . . A q u e l l catau de V/inkelr ied, . , No m'es t ranyer ia 

g e n s . . . 

-B^ , i què? 3i e l s agafen que e l s agaf in . Tu has de con

s i d e r a r - t e des l l iu rada de Phil ip» l·'es l a teva vida aqu í . Reposa, en-

giMixa ' t que j a e t fa f a l t a . Hespira e l s a i r e s puríssims i g i r a e l s 

u l l s devers e l s t eus pares i ^ e l - t e u f i l l . 

Axma encaixava e l sermonet i seguia preocupada pe l s i l e n 

c i de P h i l i p . No voliadoabar de confessar-se que l ' a b s o l u t a indiferèn 

o ia da Ph i l ip respecte de l a seva ar r ibada a Suïssa l a f e r i a h o r r i b l e -

ment. No esperava r e s e spec i a l , d ' e l l . Però s í , un ce r t a f ec t e , una oer 

t a s impatia , una c e r t a c u r i o s i t a t per saber com havia pogut defugir taits 

p e r i l l s i desembarcar, un m..tí, a VJinkelried, sana i sa lva . 
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Satigny començada pe sar-ll· 'IS.l seu pensament vogava ade-

lerat una 1 altra vota davera VJlnkelried» Se sentia encuriosida, atreta 

per aquella estranya atmosfera de.,,no sabia què. 

^ racord de la golfa rilserable on Hillip tenia la seva 

residència prenia per moments, en el pensament d'-̂ nna, un caire obses

sionant, a3J.u cinador. Philip no hi era sol. Hi huvia Raoul de Morien-

ne. Com era Haoul de Morienne? iia retirava a Esteve? .^a un còĵ ia méa 

o menys exacta de Johny? 

Kn evocar V/Ínkelrled ünna hi veia G-eorges. ^1 recordava 

en tots els detalls- el cos desnerit i vlnoladís, la pell esgrogueïda 

i orupciosa, els ulls negres i fulgurants com enfebrats, la cabellera 

negra i oliosa i aquell parlar preciosista i arrossagadís que imitava 

segurament-el d'algú que ell considerava com un superior en classe so

cial, 

Philip es novia en aquell món vague i fantàstic, poblat de 

Marcels Darling i de Johns V/irt...Parò el director d^esoena devia ser 

Raoul de Morienne, el rei de la faràndula, el protector d'aquella oolla 

de vagarívols.,. 

Certament Georges havia parlat a Philip da la seva arriba. 

da a Suïssa.Oui sap, però, si Philip l'havia escoltat. l'Uavia tan so-

lament oït? 

Els di^s anaven passant. La primavera desplegava les seves 

gales 1 ella,..Saturada de dubtes, turmentada p^r desigs forassenyats, 

vegetava a oatigny. 

3i gos^s, demanaria diners al papà par anar a Ginebra. 

Almenys un dia i una nit.. Passejaria prop del llac entre parterres fl£ 

rits i arbres esponeroses, brolladors discrets i ocells domesticats. 

Veuria els vaixellets olancs salpar i perdre's Leman enllà, cap a les 

costes de Savoia, Clissaria, de passada, els aia·adors de les Rues Bas-
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393 amb e l s v e s t i t s i e l 3 cape l l s da primavera, i , s i e l d ia 3*c33qu^5ia 

^ssdr a s s o l e l l a t , s^asseuria a l a t '^rrassa d^xin cafè p^r xarrupar-l i i 

^^ gin-vermut o vm mar t in i seo . 

*Papà, vo ld r i a anar a Ginebra, 

-OÜ, tarnb?? 

311a somreia» 

-Però jo tomartS, 

Pere Val ls movia e l cap, indulgent . Desembutxacà l a c a r t e 

r a . 

-Quan e t ca l? 

-No ho SÉS»..Voldria passar-hi un dia 1 una nit. Anar al 

teatre o al cinejoia. 

Francesca comentà-

-Igual que Philip, 

-I*es-te»n càrrec. Fa tant de temps que no veig res. Ni bo

tigues, ni oafàs, ni espectacles,,. 

« Pere li allargà \m bitllet de cinquanta francs. 

-En tindràs prou? 

üilla ar replegà e l paper. No soaava ©xaminar-lo, 

- ^ s c l a r ! G-ràoies, 

-Kncara no te l ' h a s mi ra t . 

-rtima es mirà e l b i t l l e t . Li semblava una for tuna , 

-M'ho passar^ q u l - s a ^ l o b ^ , papà» 

Pere sosp i rà , 

-Kls temps han canv ia t , f i l l e t a , ^ira j a no tenim e i que 

teníem, 

- J a ho 3^, papà, 

-^l 'hauria agradat donar-te alguns b i t l l e t s de cent f rancs , 

Ü i r - t e j "Ulve r t e ix - t e , v e s t e i x - t e " . Però no puc, nins estem menjant e l oa 
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p i t a l i som ©èic» Sense comptar H i l l l p , que pot pr^sentur-ae cL*\in mo

ment a l ' a l t r e , afamat, de spu l l a t . Reservant e l s d iners per a l a torna 

da; e l que e t quedi, despen-ho alegrement. Ginebra <̂ 3 una c i u t a t p re 

c iosa , a l eg re , e s p i r i t u a l , Llàstima que no puc^ui o fe r i r - t» i i i una l l a r g a 

estada* 

- ü s i ^ua l , papà. Mentre pugui anar -h i de t an t en t a n t . . . 

Anna c i rculava pela carrera de Ginebra amb aquel l s e n t i 

ment d ' i n f e r i o r i t a t que j a havia experimentat e l d ia de l a seva a r r i b a 

da . A Barcelona, en l 'amosfera obligatòriament popular , e l s seus ves 

t i t s , un poc passa t s de moda,resultaven encara e l egan t s . A més a més, 

l l e v a t de l e s s i tuades de nou, esposes i amistançades de .jefazoa rev£ 

l u c i o n a r i s , proveïdes en e l s guarda-robes de l e s burgeses fug i t ivea , 

cap dona no gosava l l u i r n i des taoa r - se , ^ Ginebra no imperava l a r e 

volució socia l n i l e s persecucions de r i c s • ^1 que t en ia d iners no h.& 

v ia de diss iniular-hc . Les dones, sobretot l e s joves , es ves t i en i es 

calçaven d'una manera confortable i e legant . 

Contràriament a l que e l l a esperava, aquel l matí no l l u ï a 

e l s o l . -̂ 1 temps era g r i s 1 humit. No es ve ia ningií sense paraigua o 

impermeable. Él3 de l e s dones eren un d e t a l l mis de coqueter ia i de r £ 

finament femenins. 

Caminava c a r r e r del Mont-Blanc a v a l l , amb e l male t í a l a 

mà. Eavia de cercar una cambra per a pas sa r -h i una o dues n i t s , però no 

M. t en ia p ressa , iills h o t e l s d ' aque l l b a r r i , essencialment t u r í s t i c , r e 

sultaven c u r s . -inna des i t j ava adminis t rar amb seny e l s cinquanta f rancs 

del papà. líreure^n e l màxim rendiment. 

Heoordava c e r t a pensi6 en e l b a r r i des ^aux Vives. Ki ha 

v ia passa t una tomporadeta. Potser encara as recordar ien d ' e l l a . 3 i te 
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nien una cambra lllurj, la lii llosai'î ïi por dues o tres nits. ̂ JLzò i 

ela àpats presos en restaurants econòmics, on aouclion generalment astu 

diants i empleats modestos, 11 permetria restar m̂ Ss tem̂ ŝ a Ginebra. Pa 

gar-se alguna sessió de cinema, de teatre, de música... 

Començava a plovlsquejar. Però l^s gotes eren tan menudes, 

tan espaiades que no molestaven gens. 3Í es posava a ploure de debò ag^ 

faria un tramvia fins a la Plaoe des î aux Vives, iiltrament, iria a peu, 
naïL 

Travessaria el Kòdan,* pont del Mont-Blano. seguiria pel Jardí xUigl^s, 

per la rue du Rhone,.. Q,uan hauria trobat habitació hi deixaria el ma

letí, sa n*iria a prendre un cofà amb llet i un brioche en cert cafè 

del Carrefour de Hive, ̂ 1 recordava a.ib particular entendrlment. (Un cop 

hi havia estat, amb Philip), esperava que encara hi seria.iLàjtima que 

la meitat del goig d'aquesta eventual estada al caf·S, la constituïa la 

terrassa, on es prenia tan b^ et sol. I, avui, el sol fallava. 

Ja era al capdavall del carrer, -iül moll des Ber^mes i el 

del Mont-Blano, la tofa de^ fullatge de l*Ille Housseau. un bon bocí de 

llac i la desembocadura del Ròdan eren al seu davant. V.'inkelried queda

va molt a prop, a la seva dreta, per qû i no s'hi arribaria? La pèrdua de 

temps era insignificant, i potser hi trobaria Philip, La idea de trobar-

se amb Philip li feia bategar el oor mes de pressa. Feia tants mesos 

que no l*havia vistt ^s clor que oi m^a assenyat era presoindir-na en 

absolut. Seguir endavant, camí des .-liaux Vives. Posar tot seguit en pràc

tica el seu projecte. Ben mirat, però, una paradeta a VJinkelried no l*hl 

destorbaria gens, aquest projecte, ïJo tenia cap pressa a realitzar-lo. 

Ningú no l'esperava. {Jra, fins i tot, un detall un poc desolador com

prendre que, de tanta gent oom habitava Ginebra i hi circulava en aquell 

moment, ni im sol no es preocupava d'ella, no comptava gens amb ella,) 

l^nia por davant un, dos, tre-s dies (tot depenia de la m^s o menys hàbil 

administració dels cinquanta francs del papà), Q.ui la feia precipitar-se 

a llogar una cambrq? Philip, suposat que hi fos, s'alegraria, potser,de 
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vour3- la , I e l l a . · · n o podia nogar-ho, taníbíl. s^aldgrai 'ia de vaure»! , a 

e l l . 

ReEítava rocolzada a l a barana del moll des Berfíu^a» Con 

t^mplava l ' a i g u a dal fíodtin· Tot j u s t a l l í s o r t i a del Leman per a se -

guir c i u t a t endins. Majestuosos cignes passaven h i e r à t i c s , sota e l s 

a rcs del graii pont . ÏJedaven lentaaent a l vo l t do l * I l l e iiousseau. e l 

l l a r g co l l graciosament a r^ue ja t , l ' a i r e p re tens iós . • •Reco lza t s a l a ma-

t e i z a barana que e l l a , a l t r e a curiosos oontem_)laven també e l s c ignes . 

Anna s'imaginava e l goig d ' g u s t í s i fos a l l à , colze a 

colze amb e l l a , r e s p i r a n t aquell a i r e humit, però sa , que venia de l s 

Alps, L'enyorà un i n s t a n t . Després tornà a pensar en VJinkelried, A 

aquel la hora quasi segur que Phi l ip h i e ra . Li semblava o i r l a veu de 

Franoescaj "Beixa ' l de banda, d'nna vegada. Fes com s i no e x i s t í s " . Anna 

somreia amb malenconia. La mamà era una dona massa p r à c t i c a , incapaç de 

comprendre ce r t e s coses. 

Tornà a t ravessar l a calçada, Just davant l ' h o t e l LesJBer-

gues 1, per l a mateixa voravia , en t rà a \Vinkelried. ^ l í e l xim-xim de 

l a p lu je t a i e l r e l l e n t semblaven mds a t a p e ï t s encara, i l'ombra i lu pii 

dor, més denses que 1»a l t re d i a , 

iinava ben a poc a poc, a l pas Indec ís , cançoner. Mirà a 

d re ta i es<^uerra abans d ' en t r a r a l ' e s c a l a , avergonyida, com s i anés a 

una casa de c i t e s . 

Pujà l ' e s c a l a amb lenti tud.mab prou fe ines r e sp i r ava per 

e v i t a r aquel la ba r re j a d 'Olors nauseabundes que l i entraven per l e s na 

r i u s a oada r e s p i r a c i ó . 

Li costava de comprendre, 1 laiaentava de descobr i r , que 

en una c i u t a t com Ginebra, en un de ls cantons més c i v i l i t z a t s de l a Con 

federació Helvè t ica , e x i s t i s s i n ca r r e r s i cases con aquel la . Sense l a 

guerra c i v i l espí-uiyola, sense l a ruïna i l a fugida de Senyin, Anna, com 

a l t r e s centenars i mi lers de t u r i s t e s i admiradors de l a c i u t a t de l Le-

file:///Vinkelried
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man, hauriu Ignorat sempre l a rua Vflnk'Jlriad i ela carrerons Igualment 

sòrdids 1 pudants çLue la vol taven. V/lnJcelrisd. iin de ls hero is llegenda

r i s de l a indeperidònciu l u l v è t i o a (iinna recordava vagament l a seva gosta 

curant no sabia ban b^ quina cèlebre b a t a l l a ) , es mereixia una a l t r a m^ 

na de c a r r e r . 

Arribà a l quart p i s sense topar-se amb ningú per l · e s c a l a , 

iün e l fons de t o t de l a oasa {segurament en l a rebot iga o magatzems de 

l 'adroguer) algil es tava p ican t en un morter , com par po lvor i t za r alguna 

espècie , Blns e l s p i s o s , senyorejava e l s i l e n c i . - jra,però, un s i l e n c i 

t r i a t , lui s i l e n c i sospi tós com de conxorxa o d'encobriment de d e l i c t e s . 

La mà d'Anna fremia en p i ca r amb e l s nusos l a p o r t a . Be 

primer, ho feu amb d i s c r e c i ó , Ü mesura que passava e l temps i ningú no 

responia , anava sovinte jant i reforçant e l s cops. 

Li recava marxar sense veure Ph i l ip (estava quasi segura 

que h i e r a ) . Recordava que, amb l*absurda esperança de rai)re d iners de 

l a fàbr ica (A Hi i l i p 11 contava pa i r que aquel la esplèndida vaca l l e t e r a , 

que e l l havia munyit t o t a l a v ida , s'haguéfs asseca t t o t d ' u n a . ) , e l l l i 

havia e s c r i t dues vegades a Barcelona d'ençà que habitava Vfinkelried. 

Però no omtastaj/sn.Hauria de t o m a r una a l t r a es tona . 

iimb xin sospir s ' e s t i n t o l à a l a p o r t a . La por ta ced í , ües tà badada un pa-

CtebaíL> 

r e l i de pams. Una intensa bravada ae^^oonsumlt i de gas s o r t i a da l e s ha

b i t a c i o n s . Sense fer f r e s sa , Anna avançà una o dues passes , ^1 t a l l e r da 

Ph i l ip apare ix ia obert de ba t a b a t . Dins, e l s i l e n c i i l a penombra es p£ 

b laren d 'una l leugera r e s p i r a c i ó , 

iinna no gosava avançar n i r e t r o c e d i t . J^I l l i t e r a a un me

t r e esoàs de l a p o r t a , ii^ntre e l regirament de l a roba es ve ia una cabe

l l e r a ro s sa , QSbullada, I , encongida sota e l l l enço l i l a manta, l a for 

ma d'un cos massa l l a r g per a l divan. líra e l l , n ' e s t ava segura. Cap a l 

t r e cap n i caj) a l t r e cos no l'acompanyaven. Anna s ' h i a tansà . 
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-Ph i l ip 1 iPhilipl I 

Kll S3guia r e s p i r a n t d»uiia mandra rogu la r , Bormia profun 

damant, com de oostxua. 

ünna avançà tina passa mia, e l sacsejà p^r l^s espat l l ï^s; 

- H i l H ^ í ^ i l i p i 

A la fi, oayin es desportà. Girà ^1 cap esverat» Cercà 

de comprendre qui el cridava. 3*incorporà, Js fregava les parpelles, 

s*apartava la cabellera dels ulls. 

Tot d»una iiavia comprès. 

-i5t3 tu, Anna? 

L'es t renyia on e l s seus braços . La calor del sou cos es 

oomtinicava a e l l a . 

La t ingué l l a r g a estona abraçada. Li acaronava e l cap. Li 

besava e l f ront i l a mà. Anna r ev iv i a una f e l i c i t a t oblidada», 

-Anna! Que e s t i c content ! 

Abandonà l a seva mà. Cercà l e s u l l e r e s en e l se ien t de l a 

cadi ra que l i servia de t a u l e t a de n i t . 3a l e s posà, 

iJlsguardava ^mna amb c u r i o s i t a t afectuosa. 

-T'i ias o f laqu i t una mioa. / 

-ils c l a r l 

Sal tà del I T l t ; comença a v e s t i r - s e , 

iillla l»anava seguint amb l a mirada. 

-No t*b.o va d i r , Georges, que jo havia a r r i b a t d'iiispany^L? 

- 3 1 . » , i -^ 

3*havia coüJ-ocat davant d •un m i r a l l e t que penjava d'un 

olau f i x a t a l marc de l a f i n e s t r a . S'examinava l a l lengua, preocupat, 

liiagno3ticà-«f; ^ 

-Fe tge , üüxcès d 'emboti ts i de conserves, 

S ' a l l i s a v a l a l l a r g a cabe l l e r a , amb l e s dues mans, 

-No e t ren tes? 
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-AVui no, an honor t eu . Ara vaig a fe r t a . M'hi acoinpany|i 

r a s , no fa? Tinc suore, l l a t condensada i f ins una llimona, 

-Suposo qutí no h i ha r a s mangívol? 

-MangÍTol, dius? 

Sambluva sorprès de samblant p r e t e n s i ó . 

- Jo no menjo mai, a l mat í . 

/Afagíitj 

-Ara, sovint, tampoc al vespre, 

Anna pensava que podrien anar tots doa en una lleterla, 

fer-se servir un dasdajuni complet. Però temia que Philip, en veure el 

bitllet de cinquanta francs, li'n demanés una part. 

-Saps què? Mentre tu fas al te, jo vaig a col·ipra'ir uns brio 

ches o uns panets. 

Ja ara a la porta, jill li cridà. 

-Per a mi no compris res. Uo tinc gana. 

Quan Anna tornà àrab un parell de panets tendres, Philip 

era al taller de fíaoul. Havia posat unes estovulletes de blancor dubt£ 

sa sobra un tamboret oon:3tituït en taula i, damunt, el servei del ta. 

-Hi prendràs llet? / 

-No, sol. 

Kll omplia l e s t a s s e s , 

-Ho saps r e s de l a fàbrica? / 

-Agustí Bruguera ha indagat . Diu que e l negoci no marra. 

No s 'entenen. 

Afegí: 

-SI guanyen als nacionals, com panso... 

Philip seguia la seva idea, 

-No hi ha manera de fer-los esquitllar algun quartet? 

-Ués aviat ens durian a far la passa.jadeta. com al pobre 

Santal(5. I, si tu no ta n*arribes a anar, a hores d»ara ja fores tamb^ 
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a l » a l t r a b a r r i . Gonslüerant-mtí una| dona abandonada pal mar i t , vol ien 

qu.3 }<. l li onas a traba'^lar oom a séoratàr ia» M'haurien pagat un sou, 

Agustí no va vol^r n i propo3ar-m*ho. U*ho ha d i t a ra , a úl t ima hora , 

qua^i ja t^nia t o t s a l s papars a r r e g l a t s par vanir^ 

-Hi hauria3 anat? 

-Qui ho sapl iíïssent-hl prop, potsar haur ia pogut f a r algú 

na Gosa. Almanys, vaura oom marxava e l nagool. 

Un momant daspres , .íüina a l la rgava un panat a P h i l i p . 

-El vols? 

-No podria empaasar-me'n n i un mos. Tinc ocoassa i f i n s 

i t o t un poc de mareig. IXi, en canvi , t r ag inas \xn.a ganaj 

-M*ha U a v a t a l e s s e t . Ha caminat des de l a granja The-

rans f insÍ^I»estació dal t ran,L»hi ha espera t r e s p i r a n t aquel l a l r e t 

viu de La P lu ina , Desprès, he caminat per G-inabra. 3ón quai'ts d 'onze, 

i i l l .^%5»es*««'^sJWfr· * «í s/> ̂ ^^^ • 

-Aviat serà hora de d ina r . Paro no t i nc r a s a o f e r i r - t e . 

Lamento no poder-ta i n v i t a r n i a l r e s t a u r a n t n i a casa, 

-No t»h i amoïnis. Si no tens cap compromís a l migdia, t ' i n 

v i t o j o . 

-OMns dinars? 

-No g a i r e s . Podem anar an un l l oc econòmic. 

Els u l l s de Sayin començaren de b r i l l a r . 

-Primer irem a prendre un a p e r i t i u . 

E l l a v o l i a e x p l i c a r - l i que pensava romandre dos o t r ég 

d ies a Ginebra, que t en ia e l s d iners comptats. Paro optà par no d5x r e s , 

•Resultaria inoportú d e t a l l a r aquestes coses a P h i l i p , a ra que estava 

d ' a l l ò més i l l u s i o n a t amb e l dinar i l ' a p e r i t i u . E l l a també començava a 

angregoar - s ' h i . Oblidava t o t e s l a s consideracions d 'ordra pràot;lo: Sa -

t igny , e l s papàs. P i l a r , Moninue i Marc Triorans. Tot aquel l món honrat , 
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raflQxlu i prudent, 3»3sfumava davant l a f an t a s i a de P h i l i p , davant l ' a 

l e g r i a de P h i l i p . 

Seyin s^h^ivia e l x o r i v i t q.ui-sap-lo on saher qû í̂ ^mna di_s 

posava d»una c a r t a q u a n t i t a t de d ine r s i anaven a dinar en un res t au ran t 

fill, que havia l i enga t e l s d iners a çians plenes i n v i t a n t tothom, a r a , 

s ' a legrava oora un au t èn t i c afamat de poder simplement menjar i beure , 

,-ij.i2CÍ, doncs, P h i l i p , s i jo no a r r ibo a venir avui , on 

haur ies d ina t? 

Kll a lçà l e s e s p a t l l e s , 

-Ko haur ia d i n a t . Sovint, no dino a r a . Coneixes aquell 

proverbi francès que d iu ; "g,ui dor t dinne?" s i tu no m·arril:>e3 Í̂  desper

t a r , haur ia dormit f i n s a l vespre , 

- I a l vespre? 

-fíaoul a r r i b a r à cap a l t a r d . -èèMaft"^***»! a sopar. Acostuma 

a invi ta r -me. El mal <̂ 3 que tamb^ compareixerà Georges amb l a leg í t ima 

pre tens ió de ser igualment i n v i t a t 1, segurament, algil a l t r e amb l a ma

t e i x a esperança. 

Seyin no havia f e t m^s que v e s t i r - s e , passar -se una p i n t a 

p a l s c a b e l l s i una bona capa de b r i l l a n t i n a . No semblava recordar l e s 

cambres de bany n i l e s dutxes n i l ' a i gua de colònia anglesa n i e l gran 

mi r a l l b i s e l a t on es r e f l e c t i a e l seu cos musculat 1 e l à s t i c de nedador, 

t o r r a t pe l so l medi te r ran i . 

Ja havien abandonat l a mansarda. Ph i l ip duia Anna ben aga

fada pel braç aiab t o t e l cantó d re t r eco lza t en e l d ' e l l a . 

Portava un ab r i c de mig temps d 'una l l ana angle.aa a p e t i t s 

quadres . Havia e s t a t una peça de preu, confeccionada per un d e l s m i l l o r s 

s a s t r e s de Barcelona, L 'abr ic t e n i a quatre o cinc anys però conservava l a 

d i s t i n c i ó i l a caiguda d 'o r igen . 

La cabe l l e ra de Ph i l i p (devia f e r una co l l a de setmanes que 
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no se lUiavia f^ta t a l l a r ) l i penjava daurant dtíi coll ds l^abric i , per 

datant, 11 tapava sovint e l front i ois u l l s . Üll no parava d·'apartar-

ae-la amb l a mà i tarab^ amb moviments enèrglos de cap. 

Duia imos sabatss VÜ^IJS, pelades i polsoses. La camisa 

m^s aviat bruta, amb e l col l i e ls pixnys tísf i lagarsa ts . I , a pesar de 

t o t , era l*home méa elegant i d i s t ing i t de to t s e ls que e ls creuaven pel 

carrer , Kls transeünts mascles, en e ls quals es fixava tinna per comparar-

los a Phi l ip , anaven ben v e s t i t s , ben ca lça ts , ben afa i ta t s i pentinats . 

Però cap d ' e l l s , p̂ r̂ jove i ben plantat que fos, no arribava a la sola 

de la sabata de Phi l ip , 

i:ill, conscient o inconscient de la seva super ior i ta t , duia 

la tes ta ben a l t a i el pas decidi t . CaP f i l l de r e i o d'emperador no l'iiau 

r i a guanyat en arrogànGia. 

No afluixava e l braç d'juina com s i temés que e l l a pogués 

escapar-3©-11. AÍXÍ travessaren e l pont dol Mont Blano. l a Place du Port> 

les Hues basses, en cerca del cafè Gintra on, segons Phi l ip , s*assaboria 

e l millor oporto de Ginebra. 

Anna havia oblidat d'esguardar els aparadors do les bo t i 

gues, Botiguos i aparadors no tenien cap importància quan sentia enl la

çat a l d ' e l l a , e l braç de Phi l ip , üna estona abans desitjava demanar-li 

per què no havia esc r i t o telefonat a Satigny, quan georges l i havia fe t 

saber l a seva arribada de Barcelona. Però, axa, la resposta 11 semblava 

sense importància. Phil ip xerrava animadaiaent, 1 el quc deia reiraltava 

interessant , ill seu humor era e l mateix de sempre. Guerra c i v i l , revo

lució social , pèrdua de to t s e ls seus interessos, amenaça àa mor t . . . to t 

semblava haver l l i s c a t pel seu damunt sense deixar-hi cap pòsi t d'amar 

guesa. 

3'havla posat a parlar de fíaoul de Morienno. 

••Posseeix qual i ta t s magnífi lUes, però també defootes esgar-
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r l f o soa . Jls g^ner^s, pròdig i , t o t d 'una, mesquí, avar , A vagadüs a l e 

g r a , espcntaal, div^arti t , indulgont amb e l s amics i , a l t r JB oops, amarg^, 

r a t o r t , exigent , c r i t i c a i r t í , , , 

-P j rò tu l*^3tim^s? 

-̂ -©•-••(SQyin semblava vaciU.ar), îlls meus sentiments de

penen d»üll. Segueixen les fluctuacions del seu caràcter, A voltes l'e£ 

tlmo, a voltes l'odio, 

-La primera lletra que em vares escriure, parlant d'ell, 

era entusiasta i adiriirativa. 

-3Í, la seva rebuda va aer prodigiosament afectuosa. "Ves» 

aava ganorositat. Despris·.·oom t'iio diri? Petites enveges, certes gelo

sies,, .Raoul està avesat a regneLr, ÏJo pot sofrir que algd Virilli m^a 

que ell, Ü mi no em costa^f&s d'esborrar-me, pürò a voltes me n'oblido. 

Llavors ell agafa una enrabiada 1 es venja, 

-î s venja? 

-SÍ, , iim deixa t r e s o quatre d ies sense menjar. 

Anna es neguiteja 'ua· 

-Però P h i l i p , Per què no mires de t r e b a l l a r en una cosa o 

a l t r a ? 

211 a l çà l e s e s p a t l l e s , 

-Jo no t inc força per a t r e b a l l a r l a teri-a, com em propo

saven a Satigny, I , pels 'oomptes 1 l a correspondència, ïio serveixo. 

He l a . 

-OU ho saps Anna, No 36c oapaç de sumar una p e t i t a oclüm-

na de x l f rea sense e^uivooar-me, I fa ig f a l t e s d ' o r tog ra f i a en t o t e s 

l e s l lengües , 

Af^giVí 

-A l a meva manera, j a t r e b a l l o , ï 'aiS de bufó de Kaoul de 

Morlenne, 

-üespr-ís de Haoul de I^í^rlenne, e l m<5n no s 'ha pas acabat . 
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-Par a mi, s£ . Llevat de Raoul, ningií no n»ha o f^ r t hos 

p i t a l i t a t de f ranc . L^'tinio r e fug i , p^r a mi, éa VJinkcariad. La golfa 

-no j s gai re confortable ( a l pic da l · l i iv^m sa m*lii gelava l*&igua de l 

d i p ò s i t ) , p^rò representa un sos t re on alxoplugor-me i un l l i t on d e i 

xar-me caure oada n i t . 

- P e r ò * , . 

-lío parlem mSs d · t i ixò. Vols iinna? 

Klla no i n s i s t í . Tampoc no t en ia gaireg g-anes d'amargar-se, 

aquel l s moments. Volia imi ta r P h i l i p . Viure e l present amb la raàxima in 

t e n s i t a t . ï-o peaaar en e l que v i n d r i a , f ins i t o t s i es t r ac t ava del que 

v indr ia aque l la mateixa n i t . 

Ph i l ip ea mostrava afeotuosíssim amb e l l a , D'ençà que 

so r t i r en de VJinkelried no sa n 'havia separat d»una sola pols^ada i , a ra , 

Ghez O.intra « l 'empenyia suaument per l ' e s p a t l l a establiment endins , 

S i s mossos e l saludaven amb respecte i e l l e l s picava 

l ' esquena amb f a m i l i a r i t a t . 

«"Monsieur de Horienne va bien? 

"Formidable 1 

Demanà dues oops d 'opor to . 

- J a veuràs , iUina. 

L'oporto era perfumat i es tava a l a temperatura adequada. 

-T'agrada? 

-^ioltX 

La oopa de Seyin av ia t fou buida . Üll posà iina mà dainunt 

l a d'iuma, 

-No podríem r e p e t i r ? 

-Jo» no, iin t i n c prou amb ima. Fes-ho t u , 

-*S1 trobo tan de i io ió s l 

-Demanen una a l t r a oopa, aul 



288 

lA demanà· IT.ls saus ulls lluïen darrera el vidre de les 

ull ires. Presentaven un gris verdós impregnat d'humanitat i ci»alegria. 

Eren els ulls dels bons moments d.=i ailip. 

Anna pagà 1 s'aixeoaren per anar al restaurant» Seyin no 

volia oir parlar d'aquella establiments econòmica que ella li proposa

va. La carn iii era elicarrelda i escassa; les verdures pansides: el vi, 

inexistent.(üïren restaurants sense alcohol.) 

- Per \ma. vegada que tenim diners« din^m "bé. Jo conec un. 

restaurant, el Molard, 

- És que necessito algims francs per a sopar i dormir en 

un hotel. 

al taller. 

- íío t'amoinis. Soparem amb Racul, Per a dormir, pots fer-fĉ  

-A quin llit vols nue dormi? 

- Sn el de Raoul. 

-No deu haver-hi ni llençols ni mantes. 

- N'hi ha, però no s & nets. Pots dormir en el meu. Jo dor 

mir^ en el d»eli, 

- I ai 3Q li acut auedar-ae? 

- Ko ae li acudirà. G-eorges ha passat algujies nits al seu 

llit. I, per molt Marcel Darling que sigui, a fíaoul no li agrada dor

mir ^ & els llençols dels altres... L'altre dia ae»n va anar a Frangy 

a lea cinc de la matinada per no dormir amb Georgea. 

- iül dia que jo Vaig arribar, algd hi havia dormit. *.l 

coixí s'hi veia duea eii5)remte3 de cap. 

- xi-lgim amic o amiga seva. 

- però tu hi dormiràs sense escrúpols en el 3&;u llit? 

- U^és igual. M»he acostumat a tot. Ni Georges ni Raoul 

no pateixen cap malaltia contagiosa. 



289 

Arnia sospi rà , 

- CODI has canvia t t 

Sent ia una •barreja de p i e t a t i d^aOraicació envers P h i l i p . 

^ üeva manera d ' a f ron ta r l a misèr ia era digna d'un gran caràct&r, TÍISL" 

•̂fc d 'aquest f e t , voler seguir donant importància a l ' admin i s t rac ió 

^13 cinquanta francs del pe.pà r e su l t ava mesauí i r i d í c u l . Jüra mi l lo r 

"l idar e l s p r i n c i p i s è t i c s de ls hab i t an t s de l a granja TSiorens^ p ro-

Pie tar is i i n v i t a t s . Ohorens i Yal ls per tanyien a un a l t r e p l ane t a . Si 

•'̂ í̂ per unes hores , e l l a habi tava e l p lane ta de Hiilip>- l'TÍnica manera 

® ís^uir-ne e ra t a l l a r l a comunioació amb t o t s e l s a l t r e s . L l iu r a r - s e 

^ 0 03 i en e s p e r i t a aquel la atmosfera e spec ia l q.ue es resp i rava a VJj^-

s^3£j;ed i prop de P h i l i p , ouan e l s d iners se l i acabessin, toi-naria a 

^"^igny. Ja l i r e s t a r i a temps de rep resen ta r e l seu poc l l u i t paper de 

^ g e s e t a arruïnada separada de ! • amant i de l mar i t . 

Aquell d ina r , en im de l s r e s t a u r a n t s m i l l o r s da G-inebra, 

^^ompanyat d'una ampolla de borgonya^se'n va emportar auasi t o t e l seu 

^Q-Pital, iinna,abans de donar l a propina a l mosso, separà amb cura l a 

^•^antitat que l i cu l i a per a pagar e l b i t l l e t de t e r ce ra en t re Ginebra 

^ Satigny. 

Pti l l ip r e i a , 

- què són aquests d iners que reserves? 

- La ga ran t i a de l a meva tornada. 

Anna haur ia d e s i t j a t anar a f e r una passe jadeta després 

^'^ d ina r . Recordava amb desig de t o r n a r - h i , a l s frondosos parcs de l a 

'^iutat i a l s espacBEats i boscoses marges dol Ròdan. No havia e s t a t mai 

^es e n l l à de l a Jonc t ion , però algú l i havia d i t que era una d e l í c i a , 

^-^alsevol d ' aques t s i nd re t s l i haur ia a b e l l i t per a pas sa r -h i una e s t £ 

^^ amb H i l l i p . Però P h i l i p era p a r t i d a r i de toi 'nar t o t segui t a VJinkel-

Si^S.» Justajaent a l capdavall de l a rue du Mont-Blanc, prop del t a l l e r 
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^9 Raoul, l l i havia un establiment on servien molt bon cafè , o po tser 

^^ria mi l lo r e l de l a rue neuve du Molard, en un oafè semiclandastí 

ï̂i e l servien a l a turca* molt car regat i en t a s s e t e s de porcel lana 

decorada. 

-ÍI33ns prou d ine r s encara per a anar a un d ' aques t s cafès? 

S l l a va d i r que s í , però ho tév. aiab veu insegura. Be sob

te se s en t i a esborronadci^Q veure que quasi no l i r e s t ava r e s de l s oin 

Quanta freinos del papà. Ja no podia anar a l logar una habi tac ió per a 

Paasor-hi l a n i t per econòmica que fos , I menys somniar en sopar» Tot 

•i'una, com P h i l i p , com Georges, com una c o l l a de p a r à s i t s m^s, se sen 

t i a dependent d ' aque l l Raoul de Morienne que encara no coneixia , 

-Per què tornem tan av ia t a v;inkelried, Ph i l ip? 

-Hi he de posar una mica d ' o r d r e . Hi he de fe r xin poc de 

^Qteja, Raoul a r r i b a r à a mit ja t a r d a . No l i agrada t robar-ho t o t capgi. 

•í^at i b : : u t . 

- J a deu e s t a r - h i avosa t , 

-No ho c r egu i s . 0^ l a mania de l ' o r d r e i de l a n e t e d a t . 

»í"a que m'hi e s t i c , és n a t u r a l que ho f ac i j o . Altrament ho haur ia de 

•̂Q3? e l l , e n a r r i b a r , 

ü f e g í j -< 

-OXi m'hi a judaràs . Irem molt mis de p r e s s a . 

Mo era- cap perspec t iva fa laguera passar l a t a rda escomf 

íïrant i t i ' a i en t p o l s . PQÍÏÒ Anna ja no és ve ia en oor de campar-se-la 

3ola. Fet i f e t , l a c i u t a t aota e l oei ba ix i plujós no inv i tava a 

t r a n s i t a r - h i , Ahna no h i coneixia ningil. Nom^s l ' e sperança d'un com

pany o vana companya agrado so 3 haur ia pogut d i o i d i r - l a a abandonar 

Ijlíikelried i H i i l l p . 

Pujà un cop més aquel la e s ca l a fosca i pudent. Respirà 

^1 seu r e l l e n t , l e s seves oloi's nauseabundes. (Ja no l i produïen t a n t 
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de f àa t io ) . 

A la golfa lli havia feina per estona. Hiil ip 3»íii havia 

poaat amb entusiasme. En obsei'var-lo, ^mna comprenia que e l l a havia 

deixat d ' e x i s t i r per a e l l . Els seus anhels es proj'ectaven devers e l 

tu tur j l ' a r r ibada imminent de Raoul de Morienne i dels a l t r e s , 

-L··l·ajudds, Jinna? 

Ella s*hi atansà sense presses, 

-Què haig de fer? 

-Üarrera e l paravent trobaràs una escombra i un recoll idor 

•'aplega to ts e ls papers i les puntes de tabac i a l t r e s romanalles que 

trobaràs per t e r ra , fíeoull-les i t i r a - l e s a l a galleda que h i ha sota 

91 renta^mans. 

Ara Philip feia e l l l i t de Raoul, 

-No puc mudar els l l ençols . ïTo en trobo de recanvi. Hauràs 

de do:?rair en ela meus . No et fa res? 

Anna no contestà. La perspectiva d'aquella n i t a la golfa 

(on -jegurament h i havia ra tes i esoarbats i , potserv xinxes) l i posava 

Pell de gal l ina . 

-No h i ha r a t e s a l t a l l e r , Philip? » 

-El ha r a to l i h s . Però e l s t inc domesticats. 

Deixà la feina un moment per a explioai'-ho a Anna. 

-Veus aquest armari? 

N'obria un que estava empotrat a l a paret» 

-He hagut de l l i u r a r - l o s - e l , Tot e l que h i posava m'ho por 

fíUejaveíhí arròs, formatge, sucre,,,, , 

L'arm^xri era bu i t . Als prestatges de dal t s 'h i veien unea 

íaperiïxaa i unes crostes de formatge, 

-Ho vaig haver de t ras l ladar t o t a una mena de taqui l la 

lUe posa en oomunioaciíS e ls dos t a l l e r s i t^ una porta per oada banda. 
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i ii-ntrü l e s dues por tes h i ha im espai- e l meu r e b o s t . Aquest és e l deia 

r a t o l i n s . Hi poso grapadets d»arròs , c ros t e s de pa i de formatge. JSS 

l ' ú n i c mitjà d 'aconseguir que em deixin t r a n q u i l . Mentre jo l l ege ixo , 

assegut o ajagut , ^ l l s es passegen tranqui]J.ament per t o t a l a casa . 

S 'a turen, em contemplen amb c u r i o s i t a t . I , quan poso un d i s c , vénen a' ' 

e s c o l t a r - l o . No po ts imaginar-te com e l s agrada l a miísica. 

Tornà a l seu t r e b a l l . Havia desentaforat una ba ie ta de 

l l ana gruixuda. Hi fregava enèrgicament l e s v e l l e s planxes de l 'empos-

t i s s a t . A força de punys ar r ibava a f e r - l e s b r i l l a r . Bleixava, sosp i ra 

va, gemegava... 

^Ho f reguis mt^s, i^hilip. Ja es tan prou l l u e n t s , 

fHi he posat una mica de cera i de trementina. No t ' a g r ^ 

da aquesta f l a i r e ? Ü. mi m'agrada mes que jun perfum. 

- 3 Í , però no f reguis més. Î o aconseguiràs mai que un v e l l 

i desigual empostissat f a c i l ' e f e c t e d'un parnuet . 

-Però fa goig , f i x a - t * h i l 

Ph i l ip t i r à , una per una, l e s s i s co r t ines de cre tona . Les 

deixà ben e s t e s e s . No es ve ia n i un bocí dels v id res en t e l a t s per l a 

pols i l a p lu j a . Girà l ' i n t e r r u p t o r del llum de peu prop del divan. Ss-

corapava una c la ro r opaca i rogenca, un poc equivoca. Seyin espolsà i e£ 

tufà e l s grans co ix insese ien ts mentre e l s anava ool iocant estratègicament 

damunt de ls f o r a t s de l a c a t i f a . 

Mostrava l ' ú n i c a cadi ra del l oca l a ^mna. 

- T ' h i has f ixa t? ilntapissada amb l e s f l o r s de l i s . Ve del 

c a s t e l l de ITrangy. Herència de l a cor t de Lluís XVI a un rebe-aavi de Haoul 

que va ser i-iinistre, 

Anna somreia, UIL poo uesdenyosa, 

-Suposo que aquest d e t a l l impressionarà a Marcel Darling? 

-Knoara n ' h i ha un a l t r e a qui e l d e t a l l impressiona mes. 
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-A tu? I • 

-Oh, noj ü. un noiot anic mau 1 da Raoul. Ja a l conaixe-

r à a , iÍ3 iin pur a r i s t ò c r a t a , Jstà" car rega t da romanços i^ demés, t^ idees 

monàrq.uioues· 

S*havía anat a r e n t a r l a s mans, ^a passava l a p in t a p e l s 

oate l l f i · Tomava a p o s a r - s ' h i b r i l l a n t i n a , 

-Ara ens faram una t a ssa da t a . 

llantre e l l praparuva l a infu3Í<5 dar ra ra e l paravant , e l l a 

l i .:jridàí 

ta 

-Mai no t'l·itiuria oragut capaç de fa r una ne te ja com aque_3 

Ph i l ip a r r ibava amb l a s a í a t a i e l sarvai dal te» 

-Crac qua, en r e a l i t a t , i s par l»únioa cosa que serveixo. 

Aquesta obsarvació e n t r i s t í ^ Anna. Ph i l ip e sc l a t à de r i u 

re 

«Dec t on i r ànima de majordom d d 'a juda da carabra. 

-tmna s 'havia imaginat Kaoul de Morienne a l t , bru, prim i 

pà:JJ.id. Tipus a r i s t o c i ' à t i o , un poc a l t i u 1 d i s t a n t , liaoul de Morienne 

era un nom qua exci tava l a imaginació da qualsevol dona jove, L'home 

que entrava a l t a l l a r , cau una impetuosa ventada, e ra l ' a n t í t e s i de 

l a imatge mental que e l l a s 'havia format. Baixat , rabassu t , e l r o s t r e 

saaguini , e l co l l ample i c u r t , e l s cabe l l s t e n y i t s de color da pasta^ 

nsga. 

Seyin es p r e c i p i t à a l sau encontre , ilaoul es deixà abra

çar mentre descobria l a f o r a s t e r a . 

-J5S l a mava dona, Raoul, JSS Anna, 

Jaaoul s ' h i p r e c i p i t à , ensopegà amb l a cadira borbònica. 

Desplaçà un puf. ^Istrompassà dos coixins-se ients» Beixà a l descobert 

un ample f o r a t a l a c a t i f a . 
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Anna 11 liavla a l l a r g a t l a mà. 

iüab una mena de go l a f ro r i a , oom s i l a mà fos un bombó o 

im g e l a t gofra t , Raoul d.ò Morisnne lil havia encas ta t a l s l l a v i s . Par la 

va Qn angl'Ss a Axmo. com lio fa ian amb Seyin quan estaven s o l s , 

-j3m sento f e l i ç da fer l a vos t r a coneixença, Anna. Ph i l ip 

m'bt'. piarlat t a n t de vósX 

- Really? 

E l l copsà"*» t o t a l a i ròn ica in tenc ió da l » a d v e r b i . i fcm-

r ^ l a d i v e r t i t . ílra un somriure e s p i r i t u a l nue des t ru ïa parcialment l a 

que produí a ^nna l a seva fa txa de ca rn i s se r o pe ixa te r a l*Qn 

gros . 

-Georges ena va no t i f iour l a vestida ar r ibada a Ginebra. Diu 

que e l s ro jos us varen prendre t o t s e l s d iners a l a f rontera? 

- S í . iiira una quan t i t a t i n s i g n i f i c a n t . Però s i me l ' b a -

guesííJJi respectada m'haurien permès de prendre un cafè amb l l e t a l a me

va ar r ibada a Ginebra i agafar e l t ron de Santigny. 1, s i r e s m^̂ s no, 

ba ixar a l c a r r e r de l Mont-Blano amb tramvia, 

- Goorges plorava quasi , en expl icar l a vos t ra odissea , 

Anna e s c l a f í de r i u r e , 

- Ho n ' h i ha per tantJ 

- Lamentava per damunt de tot no haver-vos pogut ajudar 

personalment, lío tenia mitjons de fer-ho. Jo tambó lamento no haver es-

tti-t a Ginebra aruell diu. Us hauria invitat a dinar i desprès us hauria 

acompanyat .amb el meu cotxe a Satigny, 

Anna no es considerava digna de tanta cura per part dels 

amics de Philip. Gap d·ells no la coneixia, I ser l'esposa definitiva

ment abandonada d'un company no li donava carta d'especial recomanació. 

Suposava que en el cercle de Raoul de Ríorienne, com en alguns altres 

grups d'originals, era costum d'exagerar i dramatitzar els esdeveniments. 
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Alxl e l s membres aue e l componien ten ien ocasió d 'usar una f raseologia 

un poc t e a t r a l i d ' imasiuür-se que representaven un paper , més o menys, 

h-eroio. 

Arribà Georges, 

- Voici notre Maycel Darling - exclamà Morienne- passant 

de l»ans làs a l f rancès , 

ün veure Anna, Georges de ixà anar un x i s c l e d ' a l e g r i a , 

"^Oo^^ a b e s a r - l i l a mà, a in tepessar -se per l a seva s a l u t . Desprès, com 

tma mena da r i t u^ presentà e l seu f ront g rane l iu t a Raoul. fíaoul, d i s -

t3:et, pos^ ®^^ ^^^^ l l a v i s damil·lit l a cabe l le ra a b r i l l a n t a d a , 

Georges ambicionava més d e t a l l s sobre l a s a lu t d».rtnna, 

" APrès c e t ho r r ib l e voyafíe! Mais vous a l l e z beaucoup 

ifliemc» N'es t -ca pas? 

Anna explicawa. que e l s a i r e s de Satigny er-^n sa ludables . 

La t : r ímquiaj . i tat ,absoluta. Í:;I menjar,sa i abundant. Circximstàncies ben 

favorables a l a seva recuperació f í s i c a i moral . Però l a vida,en aquel l 

racó da món, r e su l t ava un poc monòtona. 

Raoul aconse l là : 

- Kl q.ue haveu de fe r ia veni r sovint a Ginebra. Podeu di£ 

posar del meu l l i t . No h i dormo mai, 

JÍS g i r à devers Georges, aue h i dormia cada dos per t r e s j 

éa a à i r , sempre que es bara l lava amb e l s seus p a r e s . Raoul s e ' l mirava 

rmlioiosament. 

- Ito f a , l^larcel Darling? 

Georges t r igava a respondre. Tot d'una es d e c i d í . 

- És c l a r ! Jo c e d i r i a e l l l i t a iuina, encara oue hagués 

de juiíre a t e r r a . 

La po r t a , lue no es tancava mai , va l l i ' o ra r pas a dues 

no i e s , Morienne l e s presentà a .orna. iSstudiaven a l ' a c o l e d 'Ar t s e t Me-

t i e r s . iilren condeixebles de Georges. F i l l e s de r e fug ia t s p o l í t i c s a n t i -
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oomunistos, romaneses o iugoslaves, lis deien Swenoa 1 Galla respeot iva-

ment. Swenoa era menuda i g r a s s e t a . Tonia ^3ls calDalis 2X»jos, l e s dents 

corofc.de3, l e s ga l t e s cobertog de p igues , j^isguai^ava iOina amb xma mena 

de o'ox·iositat admirat iva. Gal·la era a l t a , prima, p à i l i d a de r o s t r e . Els 

oab-ílls negres i o l i o s o s , e ln u l l s , febrosos i b r i l l a n t s , de mirar t r i s t 

i ine.laltÍ3. Bevia ser i s r a e l i t a i , probablement, tuberculosa, 

H i i l i p 3»bavia posat t o t segui t a f l i r t e j a r amb e l l a . % 

pres'.intaya una de l e s escenes més r ee ix ides de l seu r e p e r t o r i . I , oom 

sercpre que l a representava, donava l a impresoió de s e n t i r - l a sincerament. 

(Potser l a s e n t i a . ) 

Havia conduït GaVLa per l a c i n t u r a , f i n s e l divan t u r c . 

La h i col iocà àrab una p i l a de coixins dar re ra l ' esquena i un p a r e l l mis 

a l s peus. 1̂ 11 va seure en aquests da r re r s i , com s i a l l í no b i bagues 

ningd mcís, va començar de jugar amb l e s mans de 3.a n o i a . Aquestes mans 

oren pàl· l ides i f i n e s , e l s d i t s , prims i f l e x i b l e s , es plegaven i desple^ 

gaven a l c a p r i c i de l a mà que l ò s masegava. Ph i l ip h i posava e l s l l a v i s . 

Ho feit.. lentament, sàviament. lin resseguia los puntes i l e s fa langes , 

despr i s e l palmell i e l rev^s de l a mà» 

Gal·la semblava f o n d r e - s ' h i , 

iüma començava a Índigti£a»-3Q, No podia avesar-se a p r e 

senciar amb calma aquestes e s c e n e s , GbaO-̂ -̂ sïiesPaï̂ riíifc .̂̂ -̂ ^^^^ 

::̂ & â*oJBtjr<ar̂ 'fcii&•£9tfBst»gggR>'*«r̂ >̂ yao&'Mk̂ iï̂ . B3r què havia r e s t a t amb l a c o l l a 

en ovimptes de seguir e l sou programa? Ko podia suportar aquesta gent 

n i un riinut méa^ 3*encaminà a l a cambra de P h i l i p on havia d e i r a t e l 

ma l e t í . Hingd no as fixava en e l l a . Haoul, Georges i Swenka estaven em 

bxancats en una d iscuss ié sobre l a t^onioa iN^ocediments p i c t ò r i c s 

d*un t a l Stengler que f e i a f o r r o l l a en e l s medis g inebr ins en aquel l mo, 

ment, 

Anna no trobava l ' i n t e r r u p t o r . Hagu*l de to rnar a l t a l l e r 
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da Raoul, demanar a u x i l i a Georges,] 

-lío puc enoQndrd e i n u m de l»iiabltaciíJ de P h i l i p . 

Georges l»h i acompanyà. 

-Què oeríiueu? 

*-Kl ma le t í . 

-Què voleu fer -ne? 

-Me'n va ig . Grec que encara h i lia un t r e n mixt per a 3a-

t igny en aquesta hora . 

-Ua en voleu anar sense prendre l»apor i t Íu? Ajca mateix 

corro a p r epa ra r - l o . No marxeu encara - s u p l i c à . 

iiilla en t r à a l t a l l e r de fíaoul amb e l male t í a l a mà. l i 

haur ia agradat que Ph i l ip es f ix^s en e l l a , s^adon^^s que se n*anava. Pê  

rò Ph i l ip havia co l ioca t e l cap damunt de ls genol ls de GalJ.a. Romania 

amb e l s u l l s ac luca t s i e l l a l i aca r ic iava e l f r on t , i l i maaogava l a 

cabe l l e ra . 

Raoul es p r e c i p i t à devers Atina, Li ar rabassà e l male t í de 

l a mà. 

-Sou Invi tada meva avui , no permetr«5 que se m'escapeu. So 

pareu amb ml i amb í h i l i p a Frangy. Us h i quedareu també a doriiiir.Co

neixereu l a meva mare, JSS una. gran senyora. 

-Però R a o u l , , . 

-Quina pressa teniu de tornar a Satigny? Prou temps us 

r e s t a r à de mori r -vos-hl de f à s t i c . Conec l a pau de l camp. T'agrada unes 

ho res , uns d i e s , üespr^Ss, embafa. 3 i jo no t ingués cotxe i haguts de r £ 

mandre t o t a lu vida a Frangy, acabar ia per suïcidar-me. 

iürna esguardava Galla 1 P h i l i p . Seguien ignorant t o t e l 

que e l s vo l t ava . Representaven encara l ' e scena d'toior. Resultava cada 

cop més r e e i x i d a , B^rò ningú» l l e v a t d ' e l l a , no semblava a p r e c i a r - l a . 

Allargava l e s mans devers e l male t í que Raoul r e t e n i a . 

-Deixeu-me marxar, Raoul. 
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-Ko U3 deixar^ marxar a menys qua em oonf asseu q.ue toti. 

p l ega t s us avorrim i us fem f à s t i c . 

En aquel l moment l a po r t a d 'en t rada a l t a l l e r t o m à a grl_ 

nyolar . Un jovencell e n t r à . Anna g i r à l ' esguard caj^ a l nou vingut» Raoul 

amagà e l ma l e t í . 

-Oh, Maurioe Le BriauI 

Phi l ip s 'havia a ixeca t d'tin a a l t . 

-Mon cher Maurioe | je commenQais à o ro i re que tu ne v ian -

d r a i s pa.3._ 

Tota l a seva atenció i e l seu fervor anava a Maurici , 

Ga3J.a res tava j a obl idada, 

Morienne presenta*?» ünna. 

-Q ' e s t l a femme de P h i l i p , tu s.ais? 

Maurici contras tava amb Georg^s i Haoul. Gap extravagàn

c i a n i en a l v e s t i t n i en e l pen t ina t . Gap afec tac ió n i en a l ges t n i 

en e l t o , 

Haoul explicava a ^mna; 

-xil nost re amic L·Iaurioe l^ Brieu ^3 un savi i un poeta , 

-No l ' e s c o l t e u , aenyoi'a. No sóc n i savi n i poe ta . Faig 

versos do len ta . M'apassiono per l a morfologia i l a s i n t ax i franceses 

i tamhi per l a genealogia i l ' h e r à l d i c a en genera l . Però no s^ r e s de 

r e s . ' 

Sn p a r l a r movia l e s mans amb molta g r à c i a . La mirada d e l s 

seus u l l s castanys era inte3j. igant i d r e tu r e r a , 

fíaoul expl icà encara; 

-Sobre e l nost re arbre genOalògio e s t à fen t e s tud i s molt 

i n t e r e s s a n t s . Pel cantó de l a mare j a ha a r r i b a t a Maria iXidor. j jA 

mare éa anglesa, sabeu?) 

Georges movia e l cap ple d'una admiració meravellada. 
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-Desoandir de I4uria Tudor no éa una n lmie t a t . Una gran 

re inaI / 

Raoul e s c l a t à de r i u r e j 

-Una gran r e i n a , s í* però taxabi ixna gran maiminyera,aiiíb 

13 3 mans bru tes de sang, 

Maurici supl icà somrient: 

-Per favor, t r a c t a amb una mica m^̂ s de respecte l a teva 

parentela» 

Phi l ip no havia t o m a t a l cos ta t de GalJ.a. üomania amb 

e l grup de persones q_ue voltaven Maurici, molt a t e n t a t o t e l çLue aquest 

f e i a 1 de ia . ' 

i ^a Maurici interrogava ^orna, üra v e r i t a t que a Espanya l a 

revolució ro ja funcionava t a l i com l a dasor ivlen e l s d i a r i s suïssos? 

iilra v e r i t a t oue arreu es veien r e t r a t s monxuaentals de Lenin? ^va v e r i 

t a t aue funcionaven xequea on tancaven i assassinaven centenars de c iu 

tadans innocents? 

•íüina procurava respondaye a t o t e s aquestes preguntes a 

mesura que e l jovencell l e s fonaulava, -^1 que més in te ressava Llaurici 

e ra saber s i , per damunt de t o t , o l3 ro jos perseguien e l s a r i s t ò c r a t e s . 

-iills rojos han a s sas s ina t capel lans i i n d u s t r i a l s , però 

no ataquen precisament 1»a r i s toc ràc i a . No oreo que es pugui comparar a 

l a revolució francesa, en l a qual vós penseu. 

Maurici no l ' acabava de c reure . Pensava que^ por un motiu 

o a l t r e , /mna no vo l i a que fos d i t que perseguien e l s a r i s t ò c r a t e s . 

-Vós porteu un nom l H u s t r e , v e r i t a t ? 

iSlla somreia, d i v e r t i d a . 

-Honrat i g r à c i e s . 

Mig decebut i encara incrèdul , Maurici ins is t í?^! 

-No pot se r , imnu. Voleu amagar-nos e l s vos t r e s p r ígens . 

ib 
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e l s vostrïís t í t o l s n o b i l i a r i s , JÍS Y^QXÍ de t r e s liortís l l imy que sou iu 

a r i s t ò c r a t a , / 

Esperava quQ e l l a roc t i f iqu^s^ però , Anna ©s l imi tà a som 

r i i i r a . 

-No tingueu por . Aquí no s ' a ssaas ina ningd per r i c o per 

noble que s i gu i , 

- A l l í taiiç)oo, us ho asseguro, Tenen a l t r a s preocupacions, 

- 1 de l a p a r t de l a vos t ra maro, oom us dieu? 

-V i l a ró , .mna Val ls i Vi la ró , Hes mós. 

Se ia , 

-Ho lamento, per vós , pobre Maurici , quina decepció.» 

Raoul in te rv ingué . SLtplicàwi: 

-No sigueu c rue l , amiga mava. A Maurici no devem amageir-

l i - l i o . 

Le Brieu aixecà vivament e l cap . Fixà 1»esguard anhelant 

en Raoul, desprès en Anna. E l l a havia deixat de somriure. No endevinava 

on vo l ia anar a parar Morienne. 

-T*ho confessarem però no ho esbombis. La nor^tra amiga 

Anna Valls i s comtessa d»Olivares. 

Maurici es p r e c i p i t à damunt l a mà de l a noble damat La 

besà r epe t ides vegades. Tot segui t volgui saber nuins eren e l s senyals 

i f igures del 33U b lasó , 

- P a r t í , coupé, tranohé? Ol iv ier sur fond d*azur. pcueules, 

pourpre? 

Raoul afirmava amb t o t a s e r i e t a t . 

-Branca d*oliver sobre hor i t zó d*or, 

Tot d·una Morienne deixà d^int^u-essarOse pe l s blasons i 

per l*armorial imaginari d'Anna. 
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-Swenka, vina, i tu tambi Georgest Anem a preparar 1*_̂  

peritiu. 

Anna va saura a l a cadira Llu ís XVI, Maurici La Briau a l s 

3QU3 p ü U 3 . 

Galla i Ph i l ip tornaren a l divan. Però j a no f l i r t e j a v e n , 

escol taven Maurici p a r l a r d ' he r à ld i ca , iira un apassionat d 'aquesta oi«Sn 

e i a . Proposava a Anna que l i expl iquis l e s c a r a c t e r í s t i q u e s exactes del 

seu "blasó. E l l l i p i n t a r i a un escut digne de l a seva noblesa, ^inna d i s 

simulava l a sevu to rbac ió , Q,uà havia d i t i.torienne, branca d*oliver sobre 

or? Maurici arabiuionava m<í3 d e t a l l s , 

-Com voleu que una persona que ha passa t pe l s t ràngols que 

jo he passa t as record i d 'aquestes coses? 

-La majoria de l s nobles au tèn t i c s han passa t p e l s mate i 

xos t ràngols i no obliden e l s seus b lasons , Vejam,Anna» im p e t i t esforci 

Amb l ' esperança de d i s t r e u r e ' l Anna comentàl 

-Haoul de Morienne, per b i que noble , no ha sofer t e l que 

jo he so fe r t , fíll pot encara viure ©n un c a s t e l l i passe ja r - se amb aut£ 

mòbil . 

-E l c a s t e l l e s tà en ru ïnes i l 'automòbil i s xuaa oarraoa, 

Jün p a r l a r de ru ïnes i da oorraca. i.íaurioi h i posava una 

mena de fervor sag ra t , 3a l i endevinava, pe l t o , que menyspreava l a gent 

r i o a . 

I n s i s t i a prop d'fuma-

- l ia lu , h a l a , parleu-me del vost re e scu t , 

Ks g i r à devers Seyinj 

- ü e t a l l u - m e ' l t u , P h i l i p , 

-3i ella no t'ho vol explicar••• 

Gaiaa no havia sentit parlar d'^mna. Ignorava, doncs, la 

seva existònoia, ^n doscoblr que era la muller de Seyin i comtessa^hau 



?D2 

r l a volgut fondra»3. Ho arrencava a córrer escales ava l l perquè se sem* 

t i a l e s cames f lu ixes i l a volunta t p a r a l i t z a d a . Reftisava de deixar ju 

gar Ph i l ip amb l a seva mà. ü l l s 'obst inava a agafar - la -h i» 

::^o toí^ues e l piano? 

-No.^ 

-Ki la guitarra? 

-Ni piano, ni guitarra, ni res. 

-Quina llàstima amb aquestes mansj No lio saps, que tens 

mans d'arpista? 

Maurici havia canviat de tema. Apa se les havia amb la 

morfologia. Havia estudiat provençal a la Sorbonne. Pretenia que ̂ uina li 

parles en català, 

-iüstio segur que puc comprendre'l, 

Swenî a, Georges i Kaoul servien les begudes, Morienne de

sitjava oon̂ Sixer l*opini6 dels bevedors sobre la complicada barreja 

d'alcoholü que acabava de confeccionar, 

Philip bevia àvidament. 

-3í noi, exquisida. 

Bo i assabor in t l a ba r r e j a , Maurici seguia amb obst inació 

l e s seves d igress ions l i n g u l s t i n u e s , 

Gaorges s^abandonava a l a suav i t a t dels coixins* l a copa 

a mig bu idar , l a mirada voga i malencònlca. 

Eaoul 3*hi acos tà . Li acaronà una g a l t a , l i esbul là l a 

c abe l l e r a , 

•4.1arcel Durlingl 

üln veure fíaoul i n c l i n a t damunt seu, Georges posà e l s u l l s 

en blanc i c l i s s à del cantó d' /mna. Aquesta g i r à ràpidament l ' e sgua rd , 

Raoul seguia esbu l lan t e l s cabe l l s de Georges, 

-Hala, ha l a , colcmejb meu. Obre e l boc* Mou l ea a l e t e s . 
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qui vindrà amb e l papà a Frangy? | 

Duorest s»inflava da s a t l s f aco ió , 

-Papà; iüab prou f^^ines tans dau anys mi3 (lue jo ï 

-En t i nc quinze mt^s. I , por l · expe r i^no ia , e t podria ser 

a v i . 

Seyin pregunta bada l l an t . 

-A quina hora marxen a Frangy? 

-Ara mateix, Apa, nenes, escureu l e s copes, 

íls g i r à devers l ' e sposa de Seyin, 

-You are no drinkinf^ enough, ^nna. 

Cra3JLa i G-eorges deixaren e l divan amb recança. Klla anà a 

pent inar -se a l lavabo. i3s mullava e l s c a b e l l s , se*Is a l l i s a v a f ins a 

formar-ne una massa ben unida amb un r u l l a l davant, iís passava un d i t 

mulla t de sa l iva per l e s c e l l e s i l e s pestanyes, -iis Liossegava o i s l l a v i s 

per f e r - l o s enrogi r . Totes aquestes p ràc t iques , Kaoul l e s h i liavia ens£ 

nyades. En poc temps e l ve rdu le re t 3»iii havia acostumat i ara esdevenia 

mestre an l ' a r t d 'a favor i ívse e l f í s i c . 

Swenlca i Ga3;ia ronsejaven, Raoul s ' h i a tansà , 

-Perdoneu, monadetes. Us havia promès d ' i n v i t a r - v o s a so

par a Frangy. Però no t i nc l l o c en e l co txe . Vindreu un a l t r e d i a . No us 

f a res? 

Swenka respongui oue no l i f e i a r e s . Gaüa no con tes tà , 

iill seu esguard acusador i decebut estava f i x en P h i l i p . 

- I Maurici? 

Seyin havia formulat la pregunta amb ansietat, 

-Ho sento. Per a Maurici tampoc no hi ha lloo. 

-Jo no hauria pas vingut amb vosaltres, SI papà dona un 

sopar aquest vespre, M'ha encomanat que no hi manques, 

fíaoul comandà} 

-En marxa, fills meus. 
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S»havia «mparat cLol male t í d'Anna, Kll i Seyin apagaven 

e l s l lums. Tancavan l a po r t a de so r t ida amb c lau . 

Baixaven l ' a s c a l a en grup, Le Brltíu conduïa iUina pol braç, 

«Qjuan ens tomarem a veure, ooratesaa? 

-ïïo ho 3^, Gap de l s raeus xnoviniv^nts no depenen de mi. Vaig 

a l l à on e l s a l t r e s em por ten . 

-U3 havia imaginat m̂ ŝ independent. 

-Ko es t r a c t a d»independSnoia. jis t r a c t a d*indigència. 

He esmerçat t o t s e l s d iners que duia per dinar amb H i i l i p . Coî  voleu que 

f a c i ga la d»indepand^noia? 

-V^niu demà a dinar a casa, v63 i I*hilip. lila papàs surten 

de via tge a primera hora del ma t í . Ho tornaran í i n s molt entrada l a n i t . 

iüstio s o l . Disposo del c e l l e r del papà. No B6 a l que menjarem però s i e l 

q_ue be\irem· 

iinna movia e l cap» 

-Us ho agraeixo, Maurici; però ©n absència de ls vos t res 

pares no em p l a u r i a gens de dinar a casa v o s t r a . Podrien to rnar a l a 

imprevis ta , t'iuè pensar ien de nosa l t r e s? 

fíaoul i n t e rv ingu i . 

-Demà a l migdia, iUina i Ph i l i p seran encara a Frangy. 

Maurici s ' i n c l i n à davant d'ioma, 

-Km rendeixo 1 ho lamento. 

Havien a r r i b a t a Trangy. 

Raoult sal tà . .a t e r r a . Obrí l a p o r t e l l a de l»auto pel can 

t($ d*iüma. Li ofor í l a mà per a judar - la a b a i x a r . Daspr^s, l ' a g a f à pe l 

b r aç , l a guià en l a fosca a trav^^a del parc del c a s t e l l . 

H i i l i p i G-eorges e l s seguien bo i conversant amb anima-
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imna o ï a , d i s t r e t a , t a veu cLei o a a t a l l à de iPrangy. Li 

par lava de l*àpoc& del o a s t a l l , de l paper que en l a h i s t ò r i a de l a Sa 

vola havia r ep resen ta t un de ls seus avantpassa ts : Boltram da Morienna. 

iüma no podia in t e re saa r - sa per cap d ' aqua l l s d e t a l l s , 

iül seu pensonont e ra a Satigny prop dels papàs -t-éte-Hcrwar^, a Barcelona^ 

prop d 'Agust í Bruguera. Oyxè de ia fíaool di-i Morienne? '*T,a fracassada coix 

quasta de Ginobra pe l s savoians?" Aquell avantpassat seu lii liavia i n t e£ 

vingut? Kn quina èpooa havia d i t que s»esdavania? ^ l 1260? l·lo, a l 1602, 

Cal ia respondre alguna cosa. Ho f^u, Diguilj 

-O/es t ext raordinai re^ 

No havia encer ta t l a r e spos ta , ^1 sobtat s i l e n c i de Raoul 

l i ho provava, Raoul ca l l ava coci s i haguts, compres que no v a l i a l a pena 

d^asoarrassar^se per \m i n t e r l ocu to r tan i nd i f e r en t . 

El s i l e n c i i l e s ombres senyorejaven en l*a la d e l c a s t e l l 

que ïiavien segui t par l a paljt de fo ra , .mna deduí que aquel l cantó no 

es tava h a b i t a t - fíeoordàí e l s germans de Raoul eren casa t s o a l ' e s t r a n 

ge r . Solament a l l v i v i a en aquel l c a s t e l l amb l a aeva mare. 

Havien a r r i b a t davant per davant d 'una gran por ta lada 

ober ta , 

-Ent reu , Anna, I s ' a t u r à un moment p^r de ixa r - l a pa s sa r . 

Passadissos inacabables , lisoSLes angles i f r edes , I l lumi -

naoió lúgubre , ïíingd per a r a b r a ' l s . 

Un cop d a l t , Raoul havia enc5s un llum de butsaoa. 

S 'a turà davant una por t a ampla i a l t a , p intada o, potseír^ antapissada 

de vermell , L 'obr í amb una grossa olau que havia ce rca t i t r oba t sota un 

p a l l e t . Les f r o n t i s s e s grinyolaven, Raoul o rp l i cà j 

^ üs e l meu apartament» 

Havia f e t v o l t a r l ' i n t e r r u p t o r . Una e l e c t r i c i t a t in termi 
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t e n t i fable Hlurolnava oar tes zones de l ' h a b i t a c i ó . La r e s t a quedava 

a l e s fosques. | 

Jira impossible füivse càrrec de l noblament. ^ del c o r t i -

na tge , de l a t a p i s s e r i a . 

iintre aquel les pa re t s b i regnava un fred s i b e r i à , s ' h i 

resp i rava pudor de Tim. i de r e s c l o s i t , 

Haoul es lamentàTditj 

-No ban enoòs l a xemeneial 

Però cap de l s t r e s no donà c rSdi t a l a s i n c e r i t a t d ' aque l l 

plany.Seyin i Duorest sabien, i ..uina ho sospi tava , que e l c a s t e l l à de 

Frangy no aniinoiava mai l»hora, i , sovint, n i e l dia de l a seva tornada. 

Oou ^s n a t u r a l , suposat que h i haguis algií a l seu s e r v e i , ningú no es pre^ 

ocupava d'encendre foc en aquel les hab i t ac ions , generalment abandonades, 

(Pots- r nirgii no s'hi-'-V-ia preocupat tampoc de f e r sopar, J2s e l que cada 

un de ls t r e s es preguntava amb alarma,) 

-Encendrem l a xemeneia t o t segu i t . 

Seyin i Duorest s 'havien pujat ei c o l l de l ' a b r i c i entafo

r a t leB mans a l e s butxaques, Anna^ tota encongida, se" l e s fregava l'tüaa 

amb 1 ' a l t r a . 

-Vaig a veuro s i l a mare és l levada encara. I a donar or

dres pe l sopar. 

Ph i l ip proposà; 

- E n t r e t a n t , Georges i jo podem encendre l a xemeneia, 

-Ben pensa t . 

Des de l 'apar tament de Raoul f i n s a l d'iuigelique de Morienne, 

c a l i a recór re r una s^rie de passad i ssos . Kl c a s t e l l à de Frangy se n 'anà 

directament a 1 'Office. Hi t robà l a v e l l a cambrera^pesant f igues , Kn o i r -

l o es posà d r e t a amb un x i s o l e t i despi-^s sosp i rà . El l l i pregunta'waj 

-Savez-vous s i Madame e s t levée? 

-Qui . Llonsieur. e l l a n ' a pas encore -pris son t e . 
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fíuoul t rucà ll^^ugeramont a l a po r t a , 

-Kntrtíu, 

Angèlica de Morlennti v iv i a sola en e l seu apartanent» 

Cap de l s seua £ilis_^sín t en i a cinc en t re nois i noies) no h i penetrava 

mal sense demanax' permís.. I so l s pronian t r e s repassos a l ' a n y en famí 

l l a j Nadal, Tots Sants i Pasqua ï^loï-ida. 

*Bona n i t , mare. 

La veu de Raoul, tan agosarada i Iròi.ioa en l a vida cor 

r e n t , es tornava sorda i respectuosa en presencia d»iüigolÍca de Mcrianne, 

-Hola l ' l l i . Ja haveu a r r i b a t de Ginebra? 

(Els Morienno es t ractaven de VÍ5S entre Lxare i f i l l s , entra 

germans i g^mianes, entr^ mar i t s i mul le rs . ) 

*ííe vingut amb Íhi l5p3eyin i l a seva esposa, 

-Qui 3 a Ph i l i p 3eyin? 

- J a no us en recordeu, mare? Aquell enc i sa r angl-^s a l t 

i ro s que vaig p resen ta r -vos , Ül meu mi l lo r amic. 

Angèlica movia a l cap, 

-La seva esposa Sa també anglesa? 

-No, espanyola. Voldria p re sen to r -vos - l a , .^s uxia dona d i s -

t ing id í s s ima , 

-Presentar-me-la? jira? 

-S i no iil teniu inconven ien t , , . 

- J s t i o a punt de prendre e l t e , 

£11 pregàí 

-Solament uns minuts , mare. ^ i temps de saludar-vos . Ha 

vingut de Ginebra ujiicament amb aquesta i n t e n o i é i 

-Per aaludar-me? 

-Jo l i ho he p rega t , úi que puc f e r - l a en t r a r un moment? 

#^uig5lica de I^orienne movia l e s e s p a t l l e s i e l oap amb p e -
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santor , Ko ten ia ganes de oonSiac^r ningii 1 -fcampoo no t en ia ganes de 

d i s c u t i r axab ^1 seu f i l l , Nom^s t an ia ganes de prendre e l t e , VaoillaVy^ 

entre rebre aquel la es t rangera i acabar d»una vegada o n e g a r - s ' b i · 

Ptír a negar-3»h.Í c a l l a gas ta r loassa energia , I iing^lica en t en i a tan 

poca/ Potser fóra la i l lor oonsont i r . i^istava esperant e l t e amb candele-

t e s . üjouest àpat f rugal e ra l*iínlc que prenia desprès de l e s dotze del 

mat í . Ün aquel l moment se sent iu patològicament afamada, 

Haoul esperava en s i l e n c i , un poc i n c l i n a t davant d*e l la , 

-QuS decidiu , mare? 

-B í , que e n t r i , 

Raoul co r r i a quasi a l l l a r g de ls passadissos per anunciar 

a Anna que iingSlica l 'egp-jrava, 

j^n t re tan t , GeorgdS 1 Phi l ip encenien e l foc , a jup i t s davant 

l a xemeneia. Tot eren espetecs de liejiya i fumada, 

ünna es passejava amunt i ava l l de l»hab i t ac ió , s*eixugava 

e l s u l l s i t o a s i a , 

-Yóniu, .íinna, l a mare us espera . Vosal t res dos seguiu en

cenent e l foo . 

Ph i l ip es l 'eareçà, 'íMnia l e s mans plenes de pols negra i 

de taques de fumalls , 

- Jo tamb<5 vo ldr ia saludar l a teva mare, Üs una dona tan ex 

InraordinAria. ITo em cansar ia mai de oontemplar-la. 

- S Í , però ara tens l e s mans b r u t e s , s^t puden a tum i vas 

e scabe l l a t , 

Ph i l ip es r e s ignà . Tornà a aJupi r -se davant l a llonya^mig 

encendre. 

Quan iüina i fíaoul foren l luny , Georges sospi rà ; 

-B^u sap a quina hora soparem. Jo Ja t inc l»tíst<5mao a l s t ^ 

Ions» 
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ünna ss sen t ia colii'Dida en presència da l a cas te l l ana-

una dona realm-^nt impressionant. Les sQires ga l t e s in f l ades , l e s aeves 

t r e s sotabarbeq, e l gruix de l co l l 1 de ls b raços , e l s ueus u l l s enfon

s a t s en v e r i t a b l e s b o t i f a r r e s de oarn g re ixosa , l i donaven l ' a speo ta 

d'un globus grotesc a punt d»aÍ3ceoar-3a, 

Tot àrab t o t , l a noble dana ar r ibava a imposar per l a d ig 

n i t a t amb qui estava asseguda a l a po l t rona , p^r l a majestat amb què 

sos tenia e l cap d r e t damunt del c o l l 1 amb l»orgul losa i a l t í v o l a mana, 

r a de f i xa r l a v i s t a an l a joveníssiïna dama es t rangera . 

Amb prou fe ines l i havia a l l a r g a t l a mà, cada d i t de l a 

qual representava e l gruix d»un braç de c r i a t u r a , Anna no gosava quasi 

t ooa r - l a - t i i , 

-Madatae,, , 

AngtSlioa deia distreta, 

-yery pleased, 

Anna sentia un desig immens de sortir de l»habitaci6, Ú.& 

reunir-se novament amb íliilip i G-eorges en aquella sala enfmnada i freda, 

però aaoul li bavia atansat una cadira i l'obligaT» a asseure-s^hi, 

-La mare prendrà el te davant vostre si iio permeteu, iüina, 

-No faltaria m̂ ŝ.,» 

S'adroçà a Haouli 

-Però potser p re fe re ix que ma»n vagi? 

Condescendent, Madame de Morienne somreia. 

-Me·l prendré i me n*aniré t o t segui t a l l l i t , j i s t ic tan 

cansadal 

I adreçant-ae a Raoul: 

-Vols demanar a l a cambrera que me l ' e n t r i ? 

Aixecà l e s pesades p a r p e l l e s . Fixà l a mirada es l languida 

en iinna. 
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-Grec que e l vost re pa í s e s t à en guerra? 

- S Í , sanyora. Una t ü r r i b l ^ guerra O I T Í I , 

jüina anava a donar - l i algun d e t a l l , contenta d»havcïr 

t roba t a l a f i un t-sma de oonversa, Parò l a mirada d*Angèlica estava a^ 

siosament f ixa en l a po r t a per on Raoul acabava de s o r t i r en cerca de 

l a cambrera i a l sopar. Anna comprenia qua r e s no in te ressava l a noble 

deuna l l e v a t de l seu te complet • Fins samblava haver obl ida t que l a f£ 

r a s t e r a e ra a l l í , asseguda a l ca i re de l a cad i ra , prop l a seva pol t rona , 

Haoul a r r i b à segui t de l a cambrera; una dona v e l l a i e i 

xu ta , r í g i d a com un p a l . Yest ia enterament de negre, amb còfia i davantal 

blanc de randes» Va oolJ.ooar una t a u l e t a pax)p de l a noble dama. Li se rv í 

Ql te en un bol decora t , autènticament i exquisidament Lluíx XVI» En l a 

safata 3*lii veia uia sucrera, una g e r r e t a de l l e t , un p l a t amb una munta*-

nya de l l e sques de p a , un a l t r e p l a t amb vjnx r a j o l a de mantega de vaoa 

d*un3 dos-cents grc-ms i una oomx)0tera cu ru l l a de confitxira de g r o s e l i a . 

Sense perdre un segon, ^ingèlioa va començar d·eirg)a3tifar 

l a primera Hesoa . Hi clavà l e s dents i os dedicà amb d e l i t a queixale-

j a r . Mastegava i se l'empassava de p ressa , iin f e r -bo , e l s seus l l a v i s , 

de mena go lu t s , se l i a l la rgaven tremolosos devers e l pa» Les nines ne 

l i d i l a t aven . Tota e l l a semblava agi tada per una ànsia devoradora, 

ivnna se sen t ia incòmoda, com avergonyida de presenc iar 

aquel l e spec tac le , a lhora repugnan.t i fasc inador . 

Raoul, d r e t enfront de l e s dues dones, prooTirava sos ten i r 

xtn espectre de conversa. Però la. p re tesa conversa resu l tava monòleg, l a 

seva mare n i l ' e s c o l t a v a n i l ' o í a , iUina no podia i n t e r e s s a r - s ' h i i , on-
f 

oara menys, con t e s t a r . 

A la f i , ouari encara res taven l l esques de pa sense omman-

tegar i oonf l tu ra r , l a mateixa cambrera tornà a aparè ixer , üil primer 

cop no havia n i tan sola esguardat Anna. Àpa se l i planta-flSL a l davant, 

l i dííïa amb veu quasi desaf iadora , 

- Madame e s t s e rv i a . 
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Ite moment, Anna no cemprenia, Esguai-dà l a v e l l a senyora, 

desprès Raoul», Aouest s^havlü. a t ansa t a e l l a , l 'agafa"*, p e l b raç , 

- joiem a sopar? 

.óana no sabia oom acomiadar-se, IIo podia ^S3er l a p r i 

mera a al leirgar l a mà. üra massa Jove, i en e l gran xaSxi hu d*esperar-S9 

que l e s persones grans i n i c i ï n qualsevol mena de sa lu t ac ió · però iingà-

l i c a t en ia l e s loans ocupades, l a boca enfarfegada, e l s l l a v i s r e g a l i 

mant conf i tu ra . 

- iuaeu, aneu, disu«5 en veu pas tosa . 

Mentiré catainaven pe l fred 1 l l a r g passad í s , Raoul demanà 

a ioma. 

- Oi que l a meva mare t^ una gran pe r sona l i t a t ? 

- üxtraordlnàr iaS 

Sn se-ure a tau la entro Gtóort̂ ĴS i Raoul, de cara a H i i l i p , 

Anna se s en t í im mOLient f e l i ç . ^X foc de xemeneia, d-^rrera e l seu s e i 

en t , escalfava i alegrava amb e l s seus r e f l e x o s . La crema d 'espàr reos 

ara QXoe3j.©nt. Ni l a l l e t n i l a mentega de vaca no b i bavien e s t a t e s 

ta lv iades , i l a vei'dura, oom t o t s e l s ingredients de l a sopa, eren de 

primera q u a l i t a t , -il v i que l'acompanyava, a i x í oom e l oue acompanyava 

e l r o s t i t eren v e l l s borgonyes, e l s mi l lo r s q.ue ^uma bavla t a s t a t en 

molt temps. 

- Quin p a í s pe l s gormonds, l a Savoia, Raoult 

- ïío ^3 v e r i t a t , *uina? Tot h i ^s exce3J.ent menys e l s 

v i n s . Pels v i n s c a l e l concurs de l a Borgonya i de l BordelSa, 

^ l 3 t r e s amics començaven d ' e s t a r embriacs. Georges s 'aban 

donava en una po l t rona , prop de l a xemeneia. Raoul, assegut a l braç de 

l a mateixa pol t rona , l i acaronava e l f ront i e l s c a b e l l s . 

« Avui e s t à s m<?s L·larcel Barl ing oue mal. 

P h i l i p , encara a t a u l a , seguia fumant i bevent. A t ravés 
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del m v o l de fum de l · l i ab i tao ió i de l ' en te lament de l e s u l l e r e s , f i

xava l a mirada en Anna. 

- Maurloe i s a p r e t t y th ing , I s n ' t he , ünna? 
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La primavera esclatava en cada arbre^ en oada planta, en 

Cíida matoll, Kls ceps mostraven també diminutes fu l la tes verdes, üln e ls 

arbras f ru i t e r s , e ls brots havien succeít a les f l o r s . ^Is naps i l e s 

patateres florien to t jus t . lila marges 1 les vores dels camins, enoati-

fa t s d'herbu tendra i f la l rosa , ostentaven una gran quantitat de f lore

t e s , xUina no e l s sabia e l nom. Però tant se val ial Sense nom resultaven 

Igualtaent del ic ioses , iiren d»un groc de rovell d*ou, més a menys intens; 

eren d'irn blau de miosotis o d̂ í genciana; eren d'un carmí pe.llidescent 

oom de pètal de rosa i també n*hi bavia de color mag^nta. Les formes i 

la grandària variaven. Les unes eren com u l l e t s d»infant, l e s a l t r e s com 

caps d*agulla de picar . Aquestes, l e s ful les separades; aquelles, r-30o-

llidtís en forma de calze o de campaneta. T>t3 e l s dibuixos, to t s e ls co

lors hi eren representats en aquelles margenedes. 

ïun l ' a i r e , encara fresquet del matí, t o t semblava banyat 

d^ixmocència, d'egperanoes indef in ib les . . . iíl blau del cel era net i bri^ 

l l an t ; la neu de les muntanyes-llunyanes, enlluernadora i a t ract iva; el 

verü dels turons veïns, com ^vernijsat de nou. 

Kl iòdan, amagat prop d*al l í , freasejava trescador i a le 

gre i en e l s boscatges.quo Aruia travessava to t passejant, se sentien r e -

f i l e t s i volades d 'oce l l s . 

De tant en tant , e l x iule t de la merla passava per l ' e spa i 

i to t seguit, al lluny, responia el xiul«t del m^írlot. 

imna comparava e l paisatge de Satigny, que tenia a l davant, 

amb e l de la regí6 de l»Alta Savoia on va passar una n i t i un d ia . La 
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na tu ra lesa que vol tava e l c a s t e l l de Frangy resu l tava més severa, m^s 

dramàtioa. lí^s selves en pendent oobrlen ^ p a í s d^acçles taques fosques. 

Contrastaven amb e l s a l t s cimals nevats sota e l ce l g r i s . I , l l e v a t 

d ' aques ta i tres oolorsj b l anc , verd-fosc , g r i s , cap m^s color no apa re i 

x i a en t o t e l que l ' e sguard abastava, A Frangy encara senyorejava l ' h l 

vern, L 'o lor de fum omplia l a v a l l , üii l l euger fiuaerol f lo tava entre l e s 

dues vessan t s , esborrava, en p a r t , e l p e r f i l de l e s cases i so lades que 

s 'arrapaven a l pendent, 

L'atmosfera del c a s t e l l de Frangy, d'una p a r t medieval, 

d ' a l t r a p a r t moderna, havia i írpressionat iUina sense a r r i b a r a sedui r -

l a . La grandària de l e s h a b i t a c i o n s , ! l ' a l ç a d a del sos t re (algim ccaa e l 

del menjador de Raoul, e a t e i x i n a t i po l ic romat) , l 'amplada i l a llarg;a 

da de ls passadissos , e l gruix de l e s pa re t s ex t e r io r s e s p i t l l e r a d e s i 

emmerlatades, t o t donava a l c a s t e l l \ina aut'Sntica majestat d ' eda t s l l u 

nyanes. En canvi l a míísica de jazz del toca-d i scos , de l a qual liaoul no 

podia pa s sa r - s e , l a nevera e l è c t r i c a , descaradament i n s t a ü a d a prop del 

c l avec í , e l te lèfon que comunicava amb Londres i amb Lausanne, e l t r a £ 

t o r que espetegava en e l caiip proper , e l zumzeig d'un a v i í que passava 

molt a l t damunt de l a carena de muntanyes, símbols t o t s Inequívocs de l s 

temps moderns, fe r ien per I IUJ: anacronisme. 

Mentre Angèlica de ijïiorienne encarnava e l t ipus perfecte 

de l a senyora medieval ( l a seva corpulència e ra medieval, l a seva ca s -

sussa era medievul, e l s seu suprem menyspreu envers e l s pigmeus que 

l a voltaven era medieval) , G-eorges Ducrest representava, igualment a l a 

perfeoció , e l t ipus del zaaou a lu moda, creació recent de l ' e s t è t i c a 

interseacualj pantalons cu r t s i e s t r e t s , jaqueta l l a r g a i ampla, c abe l l e 

r a desbordant pe l c l a t e l l i pentinada en bucle per l a p a r t del f r o n t . 

fiaoul es movia perfectament en aquesta bar re ja d'èpoques i 

de gus tos . Desbordava v i t a l i t a t i goig de v i u r e . La seva gana, l a seva 

s e t , l a seva avidesa sexual , on e l sexe de l a p a r e l l a no t en i a importàn 
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o ia , l i feldn p a l p i t a r constantment l-'s na r ius a l ' anca lç d'al^ií o ct'ajL 

guna cosa, mén 1 mtSs exci tant» 

Li c a l i a un gran eapai pora^^sit^lULir l a seva vau, p ro jec 

t a r e l seu 003 robus t , t^r vo la ia r ^ Is seus braços d ' a t l o t a montra pa£ 

l ava . ui ca l i en c a r r e t e r e s amples 1 d ro tes per a l l a n ç a r - s ' l i i a gran 

v e l o c i t a t amb e l seu autoriòbil , 

;;nna seguia passejant mantre evocava e l s amics de Pb i l ip 

i e l s l loos on 03 riovien. fíecordava l a dar re ra v e t l l a d a quo passaren a 

V/inRolried a l a tornada de Frangy, Llaurioi jiaviu p o r t a t algunes ançio -

l l e s del c e l l e r dol sou p a r e . Tota, luenys e l l a , s ' i i i havien embriagat. 

Anna haur ia d e s i t j a t nua l laur ic i no he f e s , Ptjrò e l nobl^ jovencel l h_a 

v ia agafat una mona de l e s m^s espec tacu la r s . Una mona de ca i r e verba* 

l i s t a . i:ingegava re t runyidors discursos sobre he rà ld i ca , en franoòn i en 

anglès . 

Al oap d'una estona, abandonava l a insp i rac ió herà ld ica 

i es posava tendre , üeclarava e l seu amor a iüina, ju rava , amb l l à g r i 

mes a l s u l l s , que a l l no era un i n v e r t i t . Volia emraullerar-se amb ella^ 

de seguida. 

Anna s 'esforçava a s e g u i r - l i l a v e t a . 

- I g.uè faxem amb Phi l ip? 

-Però s i H i i l ip é i í . , . 3 i Ph i l ip no e s . . . 

Heia i sanglotava a lhora . 

-Q.uin mar i t , estimada comtessa, quin mar i t l " 

Li agafava una mà, 

-ACcepteu-me, Casem-nos demà mateix, 

-No e s t i c prou enamorada de v6s , Uaur ioi , 

JSll havia e s c l a t a t en sanglota . 

- Q i · . · ü h · · . 

S'agonollava a l s peus d'Aima. 

-Bonyt be c r u e l , p l ea se , d o n ' t be c rue l l 
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iPloravu, canviava da l longuatgo, 

- Je -y-ous en prÍQ« ccantessQ^ .1e voug en p r i e , , , 

-^iisequeu-vos, per favor. 

-íto m'alxeüíu-' f i n s que em doneu iint̂ i p e t i t a esperajíga. 

y^Qui sap. PotS'^r un d i a . . . S i P h i l i p . . . 

Maurioi s 'havia reúreçcit. Ibrnava a e x a l t a r - s e . 

-•El desaí lapt í . Hanejo l*vispusa i l a p i s t o l a a l a p^rfeo-

o ió . Li daixoi'i t r i a r l 'armu. iil matar<i amb l e g a l i t a t , î lns podrem casar 

d© seguida. 

S ' a f l iGiu . 

-Ho 11 t ino oap ranour ia j pohre Ph i l i p í ^3 una c r i a t i i r a 

adorable . P e r ò . . . 

-iXiMíjava l ' e n t r e o e i i a i eatr^^nyia e l s punys. 

-Ptiiò eitt f a nosa, ^3 un da l lonses . Ciuè h i fa a l món un 

dal lonses? 

»v«havia quedat t o t d*una adormit, ^.nna e l contemplava amb 

t r i s t e s a , üdondlt , encara semblava m^s Jove, quasi un in fan t . I , mal

g r a t t o t , més home que qualsevol de l s a l t r e s . Aniía haur ia volgU-t agafar* 

lo en e l s seus braços i acoticur-lo. D e i x a r - l i passur l a n i t a l l í . No ex

posar- lo que e l s seus pares e l renyessiï i , 

' Aquest aoto da o a r i t a t r e su l t ava impossible, Ko h i havia 

prou l l i t s , xilla també començava d t e n i r son i no sabia on haur ia da 

j au r e , £n recordar aque l l s dos divans en e l s quals dormien ara l»un a ra 

1 ' a l t r e ; a ra s o l s , a ra acompanyats t o t s e l s de l a c o l l a , Anna s ' e sga r 

r i f a v a . No estava gens embriaga i no l i era igual dormir aquí o a l l í , 

aola o en compoziyia. ^-Inycrava =̂1.3 papàs i 3 a t i g n y . Lamentava haver-se»n 

mogut. 

H i i l i p i Raoul, per bé que força enga ta t s , d i s cu t i en sobre 

un c e r t ac to r araic d ' e l l s , Reldn 1 d l r i d i c u l t i z a v e n , Ijaitaven l a seva 
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veu i els 3QU3 geatoa. 

--̂. G-eorgea, tip de minestrone i de vi, s'esllanguia a Val 

tre extrem del divan. Mig somniava que era un nou Dorian Grey. fíaoul 

de Morienne anava a immortalitzar-lo i a immortalitzeir-se pintant el 

seu retrat. De tant en tant rebia una mena d'avís sobrenatural, jilgií 

(potser un àngel zazou) li xiuxiuejava a l'oreilaj "jírregla·t el paii 

tinat" Llavors G-eorges, a la manera d'un somnàmbul, introduïa un dit en 

el tirabuixó de cabell que li guarnia la part alta del front. El carg£ 

lava i el recargolava amb insist'^ncia, encara que amb una certa lassi-

tud. Jis mossegava els llavis per tenir-los més rojos i,,tornava a dormir. 

Anna s'haïia decidit. 

-ülsoolta, Philip, Ja éa liora da pensar a anar a aootxar-

nos. No et sembla? 

Seyin s'bavia adreçat a üaoul. 

-liit quedes a dormir aquí? 

-Me'n vaig a Frangy ara mateix. 

3'havia posat dret. Seyin l'imità. Sacsejaven l'espatlla de 

BUcrest* 

-I tu, GeorgQs? 

-iro...quà? 

-On dorms? -volia inquirir Philip. 

Georgog esguardava Kaoul interrogativament. 

Raoul decidís 

-Mar_cel· Darling ve a Frangy amb mi. 

Philip llavors s'havia preocupat per Le Brieu. 

-Quà en fem? üstà borratxo com una sopa. 

-^1 duri a casa seva amb el cotxe -decidí Raoul. 

Paro Maurici^ despertat bruscament, s'huvia posat a rene

gar i a jurar» 
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-Üeixeu-me t r a n q u i l , f i l l s d^ t r a n t a - s i a mil p a r e s . 

-Kala, ha l a , e s p a v i l a ' t , hem de marxar. 

-Ko v u l l marxar. Q,ui pot ob l i sa r -m'h i? 

-Síi3 n'anem t o t s , -^t tanoar^m amb clau, 

-Fotau e l camp d'unu vegadaJ 

/^Tbt d'una s'adonà que iuma era prop» 

-Perdoneu. Us es t imar i f i n s a l a raort. Perdoneu. 

-Anna tamb^ 3e»n va, ^lu Çe-t-iim . 

Maurici supl icà-

-No, ünna.' 

Raoul l ' e s t i r a v a amb força per un b raç , 3eyin per l 'al_ 

t r e , L 'obl igaren a posar-se d r e t . No f?'aguantava s p l . Si e l deixaven, 

s 'esfondrava. B i i l i p t r ac tava de s o s t e n i r - l o . 

-Deixa'm d'una vegada, femelletaX 

Seyin supl icava; 

-Anem, anem per favor, Maurici, e s t imat . 

Le Brieu es deselxia de 3eyin d'una revolada. Tomava 

a caure damunt del divan. 

Greorges acudia, l ' agafava p e l s braços, l ' e s t i r a v a . Ip 

Brieu cridava amb f à s t i c -

-iiin bas l e s p a t t e s , espèoe de fíruel 

Anna havia proposat* 

-Potse r a mi em seguirà . Al·lons. Maurice? 

Però e l l a no t en ia forces per a s o s t e n i r - l o . iicudien a^ 

t r a vo l ta e l s t r e s companys, ünna l i voltava l e s e s p a t l l e s , iills a l t r e s 

l'empenyien per d a r r e r a . 

Havia calgut baixar Maurin^ins e l c a r r e r . Pu ja r - lo a l ' a u 

tomòbil, despr is t o m a r - l o a baixar coíii s i fos un sac de p a t a t e s . No era 
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genà f à c i l de t r o b a r - l i l a o lau de l a T J l l a en una do l e s bu txaques 

n i i n t r o d u i r - l a a l pany sense f e r f r e s s a i aoompanyar-lo p a s s a d í s en 

d i n s , Ko podien encendre l * e l e c t r i c i t a t p^n^uè no s a b i e n on e ren e l s 

i n t e r r u p t o r s , -Js guiaven p e r l a c l a r o r d e l l l u m de bu txaca de 

fíaoul, / 

.^Anaven a d e i x a r Maur ic i a l pr imer canapè o p o l t r o n a qu© 

t r o b e s s i n , quan, d 'un l l o c imprec í s de l a oasa , h a v i a s o r g i t una veu 

de dona* 

- C ' e s t t o i , Maurice? 

• j i s v e r a t a , l» i iav ien abandonat a l b e l l mig d e l p a s s a d í s , 

JSI n o i s»h.i hav ia e s f o n d r a t . Fugi'en t o t s com a l l a d r e s , d e i x a n t l a po£ 

t u o b e r t a . (Kn r e c o r d a r - h o , iinna se s e n t i a enca ra e n r o g i r l e s g a l t e s ) . 

Pujaren ben de p r e s s a a l co txe de fíaoul, s'esoapaíttJn c a r r e r e n l l à a t o t 

g a s , 

i2n p a s s a r prop de l * h o t e l Les Ber^ues» Morienne h a v i a de_l 

x a t P h i l i p 1 iüina a l a v o r a v i a d e l pon t d e l Moirb-Blac, Havia de sapa re 

g u t com una c e n t e l l a . 

Anna i P h i l i p , t o t f e n t b r a c e t , e s d i r i g i e n a V/inícelried, 

En a r r i b a r a l ntlm^ro q u a t r e , Seyin hav ia p a s s a t de l l a r g . 

-On anem, P h i l i p ? 

-A beure una c e r v e s a . Tinc una s e t a b r u s a d o r a , 

j&aF«radti»^4*fiíf?«'xitèvtw?^^ 

-Jo ja no tinc diners, 

-ün tinc jo, 

-Tu? D»on els has tret? 

-He fot la patota a Haoul. 

-Philipí 

-Què v o l s , f i l l e t a , c a l e s p a v i l a r - s e . So r t que de t a n t en 

t a n t m 'env ia a comprar a lguna cosa , M^s d 'una vegada monjo g r à c i e s a a_i 

xò , I a r a beurem c e r v e s a . 
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-Jo no tinc set; pot3 estalviar-te la meva» 

-Quan seràs al oaíà, oanviai'às da pensament» 

-Tots estaran tancats en aquesta liora. 

-Kò pas aquest, is un de molt especial. No tanca fins a 

la matinad 

-'^ iJra un caíetot de la rue du Cendrier# Nom^s }ii havia in

vertits» jin vjure Philip acompanyat d»una dona, tots se'l miraven amb 

estranyesa, amb curiositat, oüll els saludà familiarment* 

-Hallo. Michel. Bon soir Franky. 

S'asseien en una taula lliure, 

-No em fa cap gràcia aquesta concurrSncle -deia ̂ mna, 

Philip reia, 

-S<5n d 'a l lò mes inofensius. Sobretot per a tu . 

-Així i t o t . iís respira una atmosfera inoonfortuble, 

- J Í S e l fum. 

-Ko és solament el fum. üs la mena de gent. 

-Jo t'ho he dit. Tots són molt especials. Aquí no ve nin

gú que no ho sigui. 3i per cas, algun despistat. 

Bemanaren dues cerveses. . 

.tUina seguia inquieta. 

-No 3^ per quà m*hi has fet venir. 

-pensava que t'agradaria, JÍIS una curiositat. An conec un 

altre, de dones soles, 

-On van dones públiques, vols dir? 

-No. Aquestes van als lloes on hi ha homes. Vull dir dones 

invertides. 

-C3h, PhilipJ 

-Sexopre he cregut que eres una noia amb un esperit lliure. 
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-Ho sóc, sí, fins a un cert piint. Però m»atrau m^s la 

normalitat. 

-Què ^3 la normalitat? ^isteix, la normalitat? I ai ex 

teix, quina mana de gent hi pertanyen? Potser al^dn talòs, alguna sal̂  

vatge, algun negre africà, mos a prop de las bèsties que de las perso

nes. Els sants mateixos no són normals, 

S'havia "begut tota la cervesa. 

-üra en demanaria una altra, si tingués prou diners. Però 

Raoul ma*l3 ha lliurat tan justos que amb prou feines n'he pogut sos

treure aquesta misèria, 

-Beu-te la meva, Jo no tinc set, 

-Itò debò, --̂ nna? 

S l l a e2i5>anyla e l vas devers ©11, 

-^T'ho asseguro, 

Xín& estona després , ja a V/inkelrled. Ph i l ip l i donava a 

t r i a r ent re e l I T i t d© Raoul i e l seu, 

-iül l l i t m^és i gua l . ^1 que jo vo ld r i a ^s t e n i r l l enço l s 

i fundes de co ix inera , 

-No puc o f e r i r - t e * n . Has d© dormir amb e l s de Georges o 

amb e l s meus, ü2PÍa, 

Heia, 

-Q,ui e t fa S f e T à s t i c . ITarcel Deirling, o jo? 

-Bamiré Wt^ e l s t e u s , 

Anna sabia que e l s l l enço l s de Ph i l ip no havien e s t a t 

r e n t a t s de Déu sup quan. ïüls recox-dava amb c l a ro r de d i a . Tsnien un 

color de oÍgr6, I tampoc no era segur que Phil ip s*hi hagués aootxat so l , 

Anna decidí f i c a r - s e a l l l i t mig v e s t i d a . 

Ph i l ip s 'havia despul la t davant seu. iis posava ©1 pijama 

abans d 'anar-se»n a l t a l l e r de Haoul, 
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l a booa. 

-Bona n i t , da r l l ng · 

Li havia beaat af^ctuosamünt l e s dues g a l t e s , desprès . 

E l l a no 3*liavla pogut e s t a r d» estranyo r - se contra d » e l l . 

I , en veure»! desaparèixer p-^r l a por ta del t a l l e r , r e s t à com desempia 

rada , t r i s t a , inf ini tament so l a . 

üra» en recordar-l io, se sent ia novament envaïda per una 
w 

onada d'enyorança. Wcr-aQonoogulrto mal, preatjlndJk' onLerameiiL do PlilMpt? 

me. 

JPotser Ph i l ip acabar ia per dec id i r - se a anar a Satigny, 

una vo l t a o a l t r a , '•Vindrà a pas sa r -h i t o t e l d i a " , l i va d i r . "T'ho 

te lefonarà e l d ia abans. Irem a passe ja r pe l s camps i l e s v inyes" . 

Ja f e i a mis de dues setmanes que 11 huvia d t t a ixò , i en 

cara no havia t e l e fona t . Però d'envà d ' aque l la promesa, camps i vinyes 

havien pres un a l t r e c a i r e , iillla s ' h i passejava sovint sola , com esperant-

l o . Phi l ip era ^xn en tus ia s t a de qualsevol aspecte de l a na tu ra l e sa . Capaç 

de comentar i animar l e s coses m^s i n s ign i f i can t s que s*hi t r obes s in . 

lül camp o l a vinya, amb P h i l i p , e ra un a l t r e camp, una a l t r a vinya. No 

s'assemblaven de r e s a l s que Anna havia esguardat f ins l l avo r s amb e l s 

seus propis u l l s , a t ravés de l a seva pròpia s e n s i b i l i t a t , xill c e l , e l s 

núvols , e l p e r f i l de l a s e r r a , e l s p r a t s , i d s f l o r s , e l s r i e r o l s , prenien, 

a t ravés de l a paraula de P h i l i p , un aspecte d i f e r e n t , més v iu , més va

r i a t , més penetrant i , també, més inde leb le . Quan Ph i l i p havia p a r l a t o 

comentat algun aspecte de l e s coses; mar, t e r r a , costa o i n t e r i o r , l a 

posa j a no e ra , mai més, e l que era abans. Portava des d 'aque l l moment 

1» empremta de P h i l i p , e l r e f l ex de P h i l i p . Gom un mi ra l l on l e s imatges 

r e s t e s s i n gravades. 
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Anna recordava l * I l l o Rousseau 1 a l t r o s de l l a c v i s t dc^ 

del moll das Borgu.es, amb e l s olgnas J i le rà t ics i e l s vaporots blancs ^we^ 

contemplava, so la , a l a sevaaprlbaüa de Satlgny, abans d 'anar a V/ink^l* 

r i e d , I a l s recordava, desprès» quan va p a s s a r - h i , a migdia, amb Ph i l i p , 

No eren igua la , aque l l pa isa tge bana l , de t a rge t a p o s t a l i H u s t r a d a , r e s 

tar ia sempre m^s gravat an l a seva imaginació oom s i no l'hugutís v i s t 

mai, f i n s l l a v o r s ; únicament perquè P h i l i p h i havia posat e l s u l l s , men

t r e passava fen t b race t amb e l l a . 

http://Borgu.es
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ÀoaTaaven da d inar . iSstàven prenent cafè . Anna n 'havia be

gut dos o t r e s g lope t s . La veu de Monique Tliorüns pujaT» por l a oaixa de 

l»e3Cala, 

-•Annat iuineï On vous appeiie au télépbonel 

Anna deixà l a t a s s a , üs p r e c i p i t à esca les a v a l l . S-Jria Phi 

l i p , naturalment, A l a f i ea deoidia a ven i r a Satigny. Segur que l ' a v i 

sava per demà. Mentre fes un dia de a o l · · · E l ir.jnarla per aquel l oaminet 

que t ravessa l a v ia dol t r en ; va quasi de d r e t a l Ròdan. 31 no estava 

massa rnívol es podrien emportar e l d ina r . Però l a mamà... 

-Hal lo . iits t u , B i i l i p ? 

Una veu desconeguda d'home, preguntava. 

«•^st-ce que voufe ^ t e s madame Ph i l i p 3eyin? 

- S í , sóc jo mateixa. Digui. 

-Ho lamento, s enyora . . . 

-Uigui . Digui . 

-Lamento haver de donar - l i una mala mot íc ia . 

-~il\L^ passa? P a r l i , per favor . fAgUStí era mort. Però com 

ho sabia aquel l desconegut? ) 

- i i l seu mari t ha e s t a t víct ima d»un accident d ' au to , 

-iSl meu mar i t , diu? 

-Phi l i í ï Senyin, No ^s e l seu mari t? 

• •^ l · · «Si» . • 

-iüstà greument f e r i t ^ lim sent , senyora? 

- F e r i t ? Qíi? 
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-A l · l · lospital Cantonal. P r e s e n t i - s ' i i l a l m^s a v i a t po3 

b l a , 

- B I , B ^ . Graciós , moltes g r à c i e s . 

Hauria volgut damanar-li algun d e t a l l mds, ^Qvò 1•a l t re -

j a havia t a l l a t , 

/ iinna res tava Imniobil, est intolacia a l a p a r e t . 

Monique h i acudí . 

- P h i l i p i s a l ' h o s p i t a l , greum<int f e r i t . He de marxar de 

seguida, A quina hora h i ha un t ren? Ho sabeu? 

-No. No ho recordo. Us acompanyarà amb l ' a u t o f i n s a l ' e s -

t a c i 6 . Si no n»hi ha cap us dur i f i n s a l 'Hosp i t a l Cantonal. 

-Gràc ies , Monique. 

Pujà l'escala. Entrà en el menjadoret. Pare fumava la pipa. 

Francesca llJgia el diari. Aixecà el cap. 

-Qui era? Philip? 

^ o . Philip ha sofert un accident. £B a l^Hospital Canto

nal. He d'anor-hi de seguida. 

Francesca i Pere voltaren Anna. No sabien què dir. Anna 

esguardà un moment la seva tassa de cafè, quasi plena. Mc^quinalment la 

prengui i se l'acostà als llavis. Recordava els seus pensaments en haver-

la deixada uns moments abans. Uns pensaments esperançadors, plens de la 

illusló d'oir la veu de Philip- i Philip era a l'Hospital. Potser ja no 

parlaria mai més. 

Havia buidat el contingut de la tassa, d'un sol glop, 

-Qui t*ho ha comunicat? Com sabia on eres? 

-Philip devia dur alguna lletra meva a la butxaca, amb 

1»adreça del remitent; Gran.ia Thorans. 

ji3 girà devers Pere Valls, 

-Papà, Pots donar-to algun diner? Potser haur^ de llogar un 
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cotxe per a ser- l i i m^s a v i a t , MoniquQ m*aoompanya a l ' e s t a c i í , - — 

^ ^ . Ho sabeu, v o s a l t r e s , s i Iil ha un t ren? 

Kn aquel l moment, Monique cridavaj 

-iuma, esteu a punt? 

-Baixo de seguida. 

üngrapa^i·i e l s b i t l l e t s que e l papà havia anat a ce rca r . 

Volia donar - l i l e s g r àc i e s . Però a i x í que tocà aque l l s papers sen t í que 

©1 p lor l»ennuegava. Q,uln àpat de r e s t a u r a n t , quin t i p de cervesa no 

s 'haur ia f e t f h i l i p , amb aquells dlner;í Pobre Ph i l ip í 

Francesca havia anat a p r e p a r a r - l i e l m a l e t í , nnna l i a r 

rabassà de l e s mans. Corria esca les a v a l l . 

-L*abr ic . Et deixes l ' a b r i c , Anna. 

L'auto j a e ra fora del ga ra tge . iUina h i pujà . Monique posà 

e l motor en marxa, Üesenfrenà» iu^rencaren. 

-Primer irem a l ' e s t ac i íS . Si h i ha un ta^en d in t re de pocs 

minuts, va l mes que l ' aga feu . 3i*.eu m^s de pressa» ümb cotxe, c a l míSs d 'u 

na hora . Sobretot s i guio,jo, que no en s^ g a i r e , 

üima no deia r e s . Oïa l a veu de Monique com s i l i pervin-

gués de molt l l uny . I tampoc no copsava e l s e n t i t de l e s seves pa rau les . 

Sabia, pe rò , que es t r ac t ava d ' a r r i b a r a l ' e s t a c i ó i agafar un t r e n , 

Tot Ti semblava i r r e a l . Com p a r t i n t d'un punt e r r o n i . Començava a dub

t a r d'havvir reaUiment comprès los paraules del desconegut. Podia haver-hi 

hagut un accident i un home haver r e s u l t a t f e r i t i no ser P h i l i p . Però, 

s i no era P h i l i p , per quà l i haurien t e le fona t , a e l l a ? Qui sap s i Phi

l i p estava f e r i t , però no de g r a v e t a t . Ph i l i p era nn home s o r t ó s . S'havia 

escapat de l a venjança d ' I s a b e l ; de l a j u s t í c i a ana rco - s ind i ca l i s t a ; de l 

f racàs penuniar i de i^ondres. Sempre trobava gant disposada a s a c r i f i o a r -

ae en benef ic i seu. I t o t això anava, a r a , a esti-onoar-se perquè fíaoul de 

Morienne, o un a l t r e , corr ien massa per l e s ca r re te res? 
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iuona no ar r ibava a creiire-ho· 31 en "baixar a Glnebia ^ ^ 

d i r i g i a de d r e t a VJlnkelried en comptes da d i r i g l r - s e a l · h o s p i t a l , 

quasi QStava segura da trobari^hi t o t a l a co l l a reimida. Tot segui r ia 

igual que quinze d i e s e n r e r a , , • ÏTo era possible que Phi l ip e s t i g u i s a 

punt de mori r , Ko era possible que Phi l ip desaparegut^s del iïií5n, tan 

a v i a t , . . 

J a eren a l*estaci<5, Monlqua frenaTaa, Abandonai» e l volant. 

Corria devers l a f i n e s t r e t a de ls b i t l l e t s . x\nna l»havla seguida d»esma, 

a poc a poc» 

-Veniu, veniu. Hi ha un t r en per a Ginebra, d in t re d 'uns 

minuts . Us he t r e t b i t l l e t , 

L ' h i posaipií a l a mà, 

-iiil t r en e s t à a punt d ' a r r i b a r . Quina s o r t , eh? 

Semblava contenta, 

-No u:3 fa r e s queVus acompanyi f i n s a Ginebra? Tinc t an ta 

f e ina ! I Marc no sap r e a , 

-01-, no . No f a l t a r i a lais, GràoÍJ3,7feionique, 

Restaren imraòblls, c a l l a d e s , jínna sen t i a nue havia de f e r 

o de d i r alguna cosa. (no sabia qu5). Eo comprenia en l ' a c t i t u d de Mo-

nique, l·leflexlonavaj "Què 11 he de d i r ? " 

-Tornou-vos-en a l a gran ja . Ja us he f e t perdre prou 

temps, 

Afegia. 

-X mil g r à c i e s . Sense ves , aquest t r en se m'hauria esca-

pat< 

Encara c a l i a a feg i r algunes pa rau le s , 

-Us dec e l b i t l l e t . Us e l pagar>5 a l a tomada , (Q,uan se r i a 

l a tornadaJ.on s e r i a Ph i l i p l l avor s? ) Ara nom^s disposo de paper moneda, 

-No t*̂  importància, xuma. 

El t ren entrava en agu l l e s . Monlque agafà Anna pe l b raç . 



328 

-Hala, enfileu-vos-hi· 

Des de l*andana 11 digu^j 

-Us voldria aoompanyari p̂ ròr̂ Q̂Q-lmünt, no puo. 

Li cridàj 

-ïblefonou aquest vespre mateix, A reveure , 

iUina 3»havia assegut ea^^ront d»una senyora grassa , prop 

de l a f i n e s t r e l l a . Les dues dones s^esguai^daren "breument. Jis saludaren 

àrab e l oap. .tinna l ' enve java , ^ l l a no anava, segurament, a Ginebra a veli 

re e l sau mari t greument f e r i t , a l 'hos^^i ta l . iln evocar l»h.03pital , Atina 

recordà que no sabia on e ra , Uo h i havia passa t mai, pe l davant. 

La l e n t i t u d del t r en l a desesperava. Tot j u s t havien rodat 

quatre minuts i j a no podia més d ' impaciència, lUl pa isa tge que desfil^a 

va per l a f i n e s t r e l l a no aconseguia i n t e r e s s a r - l a , 

Tomava a esguardar l a dona que s*Qstava a i seu davant. 

Sabia que s i l i par lava , lana pa r t del seu sofriment s ' a l l u n y a r i a . 3»in 

c l i n à devers e l l a , 

-Perdoneu, senyora. Sabeu on cau l*HospÍtal Cantonal? 

La v ia tge ra semblava no havjr oonpr^s. ^üina r e p e t í l a 

pregunta . 

-En quin c a r r e r , voleu d i r ? ülm sembla que se ·n diu Ml -

chael^le Bucrets . 0 potser Bouleyard de l a Cluse. No ho s^ de c e r t . Po_ 

d r i a anor-hi sense perdre 'm, però no recordo l ' a d r e ç a exacta . 

-Per on s ' h i va? Ciueda molt l luny de l ' e s t a c i í ? 

«Oh, s í , Força l luny , î l ' a l t r e extrem de l a c i u t a t . 

-^igafar^^ un t a x i . 

La dona desconeguda movia e l cap, deaaprovadora. 

-Us costarà xin u l l de l a ca ra . iiils t ax i s aín ruïnosos a l 

nost re p a í s , 

- • ï ^ t se v a l l Haig de s e r - h i a l iriíís a v i a t poss ib l e , iSl meu 

mari t ha so fe r t un acc iden t . 
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L·a^.tra se l i acostà in t e res sada . 

-Quina mona d 'acc ident? 

-D'auto» M'ho l·ian telofonat* 

L*in tor i s de l a dona creixia» 

^Jïlstà greu? 

-Suposo que s í , 

-PauvTJ madaraat 

Pel sol f^ t d'havar-lio cofflunicí̂ t̂ a aquel la desconeguda, 

Anna s en t i a , a r a , que l ' a c c i d e n t era c e r t . No podia haver-l·ii equivoca 

ció pos s ib l e . "Sou l a senyora Ph i l ip Seyin?" Una 11-^tra d ' e l l a no podia 

t robar - se més que a l a butxaca de P h i l i p . 

^B va t r eu re e l mocador de l a bossa i començà a masegar-lo. 

unes l làgrimes escasses i ardents l i mullairen e l s u l l s , íJo l i r e l l i s c a 

ven g a l t a a v a l l . Li cremaven l e s p u p l l i e s / com un à c i d . 

L ' a l t r a v i a tge ra t r ac t ava d 'animar- la , 

-l^otser no és tan greu com u s penseu. 

Anna no contes tà . Si Ph i l ip era mort, j a no c a l l a que 

agaf is un t a x i . Caldrien d iners peijé. l ' ·anterrament, i e l papà deia 

que e l s t en i a j u s t o s . 

3 'adreçà a l a passa tgera . 

••Hi ha algun tramvia o autobils que vagi del cantó de l·ho^s 

p i t a l ? 

La dona grassa expl icà . 

-Agafeu e l número 1, Passa per l a p laça de l ' e s t a c i ó , Ba_i 

xeu a l a Place Claparèda. D ' a l l í , h i sereu ben a prop. 

J^én meuí Gom passar e l temps f i n s que e l t r en a r r i b J s a 

Ginebra? juina esguardava amb angoixa l a dona g rassa , ^ u e s t a l i scci-

r a i a , jülla t r a c t à tambi de somriure- l i però e s c l a t à on p l o r s . 

La seva companya de v ia tge l i p icà afeotuosament l a mà, 

- J ' a l m e r a i s t a n t pouvoir vous a í d e r ! 
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Ajudar-la? SÍ , Podia a judar - la omplint da qualsevul la 

mena de paraules 1 de gastos aquel la hor r ib le tssperu, aquel la e s g a r r i 

fosa i n c e r t i t u d , 

iinna l'empenyia a p a r l a r . Li f e i a pregunte.) i no e sco l t a 

va l e s r e s p o s t e s . 

Mentre l » a l t r a par lava i par lava , e l l a t r ac tava d»imagi

nar-se com e s t a r i a P h i l i p , mort. No podia imaginar-s 'ho, ^n evocar e l 

seu mar i t , e l ve ia viu« a l eg re , Sumrient· Gat.iinava o estava assegut . 

Menjava, xerrava o bevia , Alçava l e s e a p a t l l e s i ·*̂ :ui t*ho ha contat que 

eatava c^Qu? Nom^s t i n c un braç t r enca t i encara és l ' e s q u e r r e . Veus? 

Puc ab raça r - t e " (Ho feia.) **Ha3 p a t i t u o l t , pensant en mi?" 

Un braç o una cama t r e n c a t s , es qüest ió de pac iènc ia , Phl_ 

l i p podia guar l r - se t ranquiüament a Satigny. Q,uina f e l i c i t a t , assist i r 

a l a seva convalescència! 

IM dona grassa est^^va pa r l an t d»una ma la l t i a t e r r i b l e , 
s i -

Semblava coïa es t r a c t e s del seu propi f i l l , Anna nqliavia comprès s i 

aquest f e t la^aentable passava ara o temps en re ra . 3 i l ' esmentat f i l l e£ 

tava j a g u a r i t o s i encara estava m a l a l t . Com que l a dona grassa l i t £ 

n ia e l s u l l s c l ava t s a l r o s t r e i s 'hàvia atui*at de p a r l a r , Anna compren 

gué que c a l i a d i r alguna cosa, 

- I , · · l . , · q u è va esdevenir , desprès? 

-Üespres? lil vàreu en t e r r a r a Saint Georaes. A casa nos

t r a no incinerem n a i e l s morts» 

Ja no par lava . Gom s i se l i hagués esgota t l ' e loqüènc ia . 

Devia pensar en e l seu f i l l , mort, ^inna p a t i a d 'aquest s i l e n c i . Ment3:e 

l a dona parlava e l l a no es s e n t i a taii so l a , 

-ün teniu d ' a l t r e s ? 

-Una noia . Ja u s ^ e d i t , üls dependenta d'un gran roagat-

zem de Ginebra, Potser e l coneixeu? Le Print^-mps» Tíceballa a l a secció 
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de guant^r ia . Una fe ina t òn i ca , però na l pagada. El lia d 'anar oada d i a , 

des de l e s v u i t de l matí f ins a l e s s i s de l a t a rda , ulls dissalates i 

t o t , i nomtís cobra l ' u per cent» 

-Aneu a veure- la? 

-No. Vaig a oasa l ' o c u l i s t a . J a t i nc hora , 

JSxaminà e l seu r e l l o t g e po l se ra . 

- ü dos quar ts de qua t re , 

Anna tanib^í consul tà e l seu. (A dos quar ts de qua t re , e l l a 

j a sabr ia s i Ph i l ip era mort o v iu . ) 

-Però , en s o r t i r de oasa l*oculi 'J ta i reu a veure- la? 

-A qui? 

- ^ l a vos t ra f i l l a » 

-Oh, no. - i l la té f J Ína , jo tambi. Vull mirar de f e r unes com 

pres i tornar amb e l t ren de l e s s i s , Hai;; de preparar e l sopar pe l s ho- . 

mes. 

-Ün teniu més d 'un, a casa? 

-iSl meu mari t i e l mosso. Som pagesos , n o s a l t r e s , sabeu? 

3opem a dos quar ts de set» Sort que ja m'ho ha de ixat t o t preparat» 

.íinna tornà a es^juardar e l r e l l o t g e po l se ra . 

-A quina hora a r r iba a Ginebra aquest t r en , Hadame? 

-A un quart de quafcre. 

També consul tà l ' e s f e r a del seu r e l l o t g e , 

-Ara sén l e s t r e s i c inc , Ja arribem, 

hàs primeres cases del b a r r i de Saint Je^m desf i laven j a 

a d re t a i esquerra del t r e n . Uns minuts més tard t ravessava l a p a r t 

baixa de La Servette e l b a r r i on v iv i a i í aur io i . Anna esperava vagament 

t rooa r - lo a l ' e s t a c i ó , i^erò, quina absurda ideal Maurici no sabia amb 

quin t ren arr ibava i . , . q u i sap, po tser també era a l cotxe on Ph i l ip i , 

probablement, fíaoul i , possiblement, G-eorges havien pres mal. 
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"jüi r^voir, Madame» 

VA; ístrünyítt- la mà de la seva companya de viatge. No era fk 

cil que l'oblld^s mal nia. 

-espero que les ferides de.T vostra marit no sigui greus. 

-G-ràoles, senyora. I gràcies tambi de la vostra companyia. 

A la sortida va veure un taxi aturat. S'hi precipità. 

*A l^Eopltal Gíintonal. Jn yiteasal 

* * 

Va pronunciar el nomj 

-Püilllp Seyin? 

Ho feu amb veu massa balsca. La secretària 11 hagué de fer 

repetir. Jls posà a consultar la llista. Anna esperava encara cue respoii 

drla; "Ho ha Ingressat cap ílilllp Seyin, a l^hospital" Però l'altra aÍ3C£ 

cà el cap. L'esguardà uns Instants anb professional indiferència. 

-Habitació 4P.. ̂ rcer pla. 

•íUina Q3 dirigí a l'ascensor. No acabava de creure l»Qm -

pleada. No podia l̂ iaglnar-se Philip en \m llit d'hospital, ferit. 

Un cop dalt, es posà a caminar amb lndeclsl6. De primer, 

cap a l'esq̂ uerra. Besprés, cap a la dreta. S'aturà. .̂ Jxaminava el rètol 

amb els números de les habitacions corresponents a cada cantó. Ho ar

ribava a Comprendre entre quin 1 quin altre es trobava el 42, 

Passava una infermera. L'aturà il ho demanà. Amb la ma

teixa professional Indiferència que l'altra empleada, bandejada ara amb 

un poc de menyspreadorapietat, aquesta 11 Indicada el passadís a seguir. 

Havia arribat. S'aatava aturada davant la porta 42. L^es-

guardava amb flxesa. XJo l·obria; no hi trucava, ill cor 11 bategava fort, 

la mà 11 tremolava ui.ib violència. 

Unes passes s'atansaven, üvergonyida de la seva indecisió 
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es rasolsu^ a truoa.r· i^lsperà una sagons. líingií no responia , A l ' i n t e 

r i o r de l»hal3ltaoÍó senyorojuva e l s i l e n o i . 

ünna no se a^ntia amb forces d'engrapar l a maneta 1 f e r -

l a g i r a r . I tuoà amb m^s energia . La por t a es va o b r i r . Aparegui Mour^ 

ce Ltí Brieu, que s ' apa r tà per f e r - l i p a s . 

Ja no l i res tava cap dubte, ^ a ben té Ph i l ip e l que es 

tava e s t i r a t a l l l i t . No se l i ve ia cap f e r i d a , 1 tampoc no duia cap 

embenadura enlloc» i^l seu r o s t r e havia perdut aquel la coloració rosada 

d 'anglosaxó. 

Restava quie t amb l e s parpe l les c lo ses . Ko semblava baver-

se adonat de l a ' seva a r r ibada . 

ünna s ' b i a t ansà . 

-Ph i l i p I 

Les pa rpe l l e s de 3eyin es desclogueren amb pesantor . Uns 

u l l s , que no semblaven e l s d ' a l l , apareixien sense cap expressió de te r 

minada. No miraven. ïJo veidn» 

ünna repe t í* 

-Phi l ip» 

l l a v o r s e l l semblà reoon^ ixer - la . 

- l i í i n a . 

Aquella veu tümpoo no era l a seva. ^ ra àtona i llunyana 

com l ' e sguard . 

Klla l i havia besa t é l f ron t . Li t robà l a p e l l f reda, i v i £ 

cosa. iiWu se n ' a p a r t à , Kls seus u l l s neguitosos feien e l t o m do l ' h a 

b i t a c i ó . Uescobriren G-eorges, 1̂ )11 seia eiÀ'iínica cadi ra d isponiblo , 

S'aixQoà. Prengui ^inna pe l b r aç . Li xliixiuejà a l ' o r e l l a , 

-Raoul i s mort. .inaven Jun t s , Tornaven d^ Frangy. Han t o 

pa t amb un canió , 

- P s s , , , -fóu Maurici , 
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Separà jinna de Georgea, L*9mptíny*í fora de l · l i ab i t ao ió , 

oom 3i Tolgutís Qxpl ioar- l i qualoom. P^ r̂ò» un cop fora , tampoo no l i 

p a r l à . L^esguardava amb f ixesa f^nt brandar o i cap. SíSparava a l s b ra 

ços amb expressió d'Impotència, 

I jüina havia oompr-JS qua Phi l ip estava perdut . No podia 

capi r que e l deixessin morir sense que algtins metges es t iguess in a l a 

seva capçj-lera, oparant, i n j ec t an t , medicant» •• 

-Per què no t rac ten de sa lvar H i l l i p? Per què no l i fan 

res? 

"No l i poden f e r res» T̂  e l ventre i e l p i t aixafats» 

üs tà entei-ament desfet per dins» 

-Però no f e r - l i r e s és inhumà» Üs h o r r i b l e l 

En aquel l moment un home jove, en brusa blanca, s o r t i a 

d'una a l t r a hab i t ac ió . iUina s ' h l p r e c i p i t à , 

-Per l 'amor de D(5u, doctor ; no as pot i n t e n t a r r e s per a 

sa lvar e l meu mari t? 

L'home g i r à e l r o s t r e devers l a por ta 42» 

-Sou l a seva esposa? 

- s í , Acabo d ' a r r i b a r de Satigny. M'ho haii t e l e fona t encara 

no fa una hora . No h i ha cap esperança, doctor? 

L'home de l a brusa blanca f e i a o s c i l l a r e l cap. 

-per s o r t , no sofreix massa, 

Kntrà a l 'habitaci íS 42» Prengui e l po l s a Seyln.Oirà e l 

r o s t r e devers xuina, que l 'observava angoixosa, 

-Vaig a p o s a r - l i una in j ecc ió , iiil r ev i sco la rà una mica, 

Anna tornà prop de P h i l i p . Hauria volgut agafar una de l e s 

seves mans, e s t r ènye r - l a entre l e s seves, besar - la -h i» No gosava» Sn 

aquel l moment Ph i l ip l i inspi rava uji respecte I n f i n i t , quasi s ag ra t . 

E l l badà l e s p a r p e l l e s , Esguajrdà iinna amb expressió d 'an-
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golxa. Li costava de r e s p i r a r , El seu b l e i x esdevenia més i mtSs acce le 

r a t , >$ m^s i mos penós» 

iinna, en fo l l ida , corregut? a l a po r t a , L'l·iome de l a brusa 

"blanoa a r r ibava , amb l a xer inga. Bona l a in jecc ió a P h i l i p . Tornà a sor 

t i r . Abans, p^rò, adve r t í a j^nna, 

-No farà mi3 que a l l a r g a r - l i un poo l a v ida , 

Tota t r e s s 'es taven a l v o l t del l l i t . lisperaven. ximo prou 

fe ines gosaven r e s p i r a r . 

S 'escolaren alguns minuts . Tot d»una, Ph i l ip desclogué 

l e s .parpe l les , iïils esguardà amb expressió in terrogadora . Les seves ga^ 

t e s havien a d q u i r i t una l l eugera co lorac ió . 

-Tens una c i g a r r e t a , ^mna? 

ünna r e g i s t r à , amb pressa , l a seva bossa. ïTo trobava e l 

paquet , però j a Maurici n 'encenia una, l a posava a l a boca de P h i l i p , 

Seyin t r ac t ava de fumar, I t o t s t r e s alenaven a l seu en 

to rn , pendents d ' aque l l possible mirac le , 

5111 xuclà l e c iga r r e t a una o dues vegades. Badà l a boca i 

l a deixà anar , 

. Maurici l ' h a v i a arreplegada a l v o l . La sos ten ia , l luny 

d ' e l l , e n t r e dos d i t a c r i s p a t s , 

Ph i l i p tornà a n i r a r Anna. "lípactà de somriure, 

^_I am going. Anna. 

-No, Phi l ip1 

Li besà l e s p a r p e l l e s , que ^ 1 havia novament c lo ses , 

-No, es t lmat t 

Al cap d'uns segons, Ph i l ip l ' eaguardà novament. 

-No vu l l que m'enter reu , 

Grirà l 'esguard devers Maurici . 

-Vull que m' incinereu. 
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Le Brieu digué, amb fdrmesa, 

- S í , I l i l l i p . 

-M*lio prometeu? 

Anna també afirmà, 

- 3 Í , es t imat . 

A p a r t i r d.*aciuall noment, Ph i l ip as des in te ressà de tot» 

S'aclucà d*ul l3 . La seva r e sp i r ac ió esdevingué més i més d i f i c u l t o s a . 

Ofenia la boca mig ober ta , cou amb afany de copsar l ' a i r e , UQ l a gorja 

l i s o r t i a una mena de gargoleig semblant a l d'una canonada embussada, 

•t^ poc a poo, e l gargoleig es conver t í en una f ressa més suau, com l a 

de l'aice que s 'escapa d'iui pneumàtic, lil t o , un poc r o s a t , de l a seva 

pe l l empali idí f i n s a toimar-sa del color del v o r i . 

Tots t r e s estaven d re t s prop del l l i t . Observaven, immò

b i l s , e l r o s t r e de P h i l i p ; escoltaven e l seu sabufao, 

Maurici l i prenia a l p o l s , Tot d'una g i r à l 'esguard devers 

iuma, 

- I I n ' .est P lus . 

NI Aima n i Greopges no es movien, nlncara semblaven dubtar , 

Le Brieu, suaument, passà una mà damunt l e s p a r p e l l e s , 

Ja mig c l o s e s , de Seyin. 

-Pobra Ph i l ip I 

Georges, a poc a poc, semblava comprendre, lüs t i r à damunt 

l a cad i ra . ^3 tapà e l r o s t r e amb l e s mans. Sanglotà. 

-Wu' líoJ Tots dos és massal 

Atma i L·laurici l 'esguardaran amb s e v e r i t a t . Greorges c a l l à ; 

s 'e ixugà e l r o s t r e . Però noves, i més abundo ses , l làgr imes l i e ix ien d e l s 

u l l s a bo rbo l l s . encara sanglotà? 

-No,' No! Tots dos és massaj 

Le Bjbieu e l renyà. 
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-Callat 

Anà a ceroar el metge, üoUdSt examinà el pols i els ulls 

de Philip• Movia el cap d'un cantó a 1*altre, 

iSstr-^nyií l a mà d^iUina, 

-Ho sento, senyora. 

Anna estava d re ta a l cos t a t de l l l i t , com. fascinada. No 

apartava l 'esguard d»aqueii rostr-J aens^ v ida , r í g i d , i nd i f e ren t , i n 

humà, 

^ e r a , Phi l ip? iin quin l l o o , proper o l l imyà, es trobava 

ara? Qu3 l i havia esdevingut? Q.ui ho havia volgut? 

Aquell ob jec te , e s t i r a t i groc , que e l l a contemplava no 

t en i a , no ^jodia t e n i r cap r e l a c i ó amb aquell Phi l ip que e l l a estimava i 

adiairava. 

Els seus u l l s canviaven de color segons e l que e l l sen t ia 

o pensava, S'enfosquien an l a cò le ra , s ' a c l a r i e n an l ' a f a b i l i t a t . Guspi

re javen, penetraven, es t imulaven. , ,Tot j u s t ara l a miraven amb una vo

l u n t a t ferma d'^ssdr obe ï t . "No v u l l que m'enter reu" , "Vull que m'incin^o 

r e u , " I^de sobte , r e s . Mai m̂ Ss r e s . 

Galia teltífonar a l s papàs . I/e Brieu esperava que e l l a aoa-

bcSs d 'esguardar Ph i l ip per a estendre e l l l enço l damunt del seu r o s t r e , 

-iinam, üiina? 

L'agafà pe l b r aç . La féu s o r t i r . 

iamediatament despr is de l t r a spàs d^ Seyin, Georges Üu-

ores t havia abandonat l ' h o s p i t a l , iis proposava t r a s l l a d a r - s e a Frangy, 

per a s s i s t i r a l ' enterrament de Haoul de llorienne, 

Maurici acompanyà iUina, Havien d i s c u t i t amb l ' admin i s t r a 

ció de l 'Hosp i t a l Cantonal alguns d e t a l l s r e f e r en t s a l t r a s l l a t del cos 
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de P h i l i p a l forn cremator i . DüSpr's liavi^^n te ldfona t a Satigny» Toabé 

anaren a encarregar unes f lo ra par a P i i i l ip . 

A l a f i , se separaran. 

ünna havia l l o g a t una cambra en un ho te l de l a Place Gor-

navln. prop de l*egtaoló . Ki esperar ia e l s seus pares que arr ibaven 

l'andeiüà., amb e l primer t r e n . Ho f^reaen companyia de Marc Thorens, I 

t o t segui t e l s dos homes se n 'anaren pe l seu oantíS a preparar e l t r a s 

l l a t i 1* inc inerac ió de l cos de i rh i l ip , 

Francesca i juina anaren a encarregar una missa de di funts 

a _3aint Josejjh. I.Iaurice Le Brieu e l s h i acompanyi, ^ra. l ' ún ic ca tò l i c de 

l a co l la de P h i l i p , Un de l s v i c a r i s de l a parròquia des Eau^ Tlves , e ra 

amic seu. En o i r p a r l a r d»incineraoÍ(5, e l .lova sacerdot havia mostrat 

un c e r t d e s f i c i , 

-No se r i a mi l lo r en t e r r a r - l o? 

Li expl icaren que era l ' e x p r e s s a vo lunta t de'l d i fun t . El 

qual , per a l t r a banda, no era c a t ò l i c sinó p ro tes ta r . t . Francesca s ' a f a 

nyà a a c l a r i r . 

- Jo sóc Catòlica p r a c t i c a n t . Desit jo vivament que e l meu 

gendre es bene f i c i ï d 'unes p regar ies i d 'uns sufragis c a t ò l i c s . Suposo 

que no h i ha cap inconvenient? 

-Cap, senyora. ^1 c o n t r a r i . Tots pregarem p - r a l l amb fer_ 

vor . 

Francesca l i havia a l l a r g a t l a mà. I , en comptes d ' e s t r è 

nyer l a que e l l l i a l la rgava fiarib^ per a correspondre, e l l a s ' i n c l i n à 

i l a h i besà . 

Ül jove sacerdot no havia e s t a t a temps d ' e n r e t i r a r - l a . Les 

g a l t e s se l i cobriren de rubor , üira l a primera vegada que una dona l i be_ 

sava l a mà. 

La cerimònia d ' Inc inerac ió tingutl l loc a Saint Georges, 
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aquel la mateixa t a rda , A l a cape l la del cremator i , i davant del cos de 

P h i l i p , h i liu.gue un p e t i t concert de música saora executat per un q_uar-

t e t . Immediatament despr Í3 , Pere Val ia , Marc Hiorens i Maurici Le Brieu 

acompanyaren e l cadàver f i n s l a por ta de l a càmara i n c i n e r a t ò r i a , Fran

cesca i iüina r e s t a ren a l ' av ingud í^en t r a l , assegudes en un banc sota e l s 

a rb re s . 

Feia un tentps pròpiament primaveral . iünple i espès bran

catge de castanyers cobricelava l e s dues dones. I n f i n i t a t d ' o c e l l s r e 

f i l aven , piulaven i volaven de branca en branca. SaXtironaven agosara-

daiuant prop de l l u r s peus. 

iinna e l s seguia amb l a mirada, 

-üls veu que l a gent que seu aquí e l s dóna molles de pa . 

F i x a ' t com ens esguarden interro^iat ius i expectants , 

Francesca lamentà. 

-Tant que n*ha r e s t a t a t au l a t 

Se sen t i a c r u i x i r l a grava àe 1*avinguda. Un grup de per^ 

sones sor t ien de l ' e d i f i c i de l forn crematori.Venien, segurament, d»una . 

a l t r a inc ine rac ió . S^atansaven en s i l e n c i . Passaven sense p l o r a r , sense 

sosp i ra r , sense mirar l e s dues dones assegudes so4a e l s ca tanyers , 

Anna i Frecnoesca e l s seguien amb l a mirada, .i^ls velen 

a l lunyar-se serapre igualment s i l enc io sos , 

iürna v ig i l ava l a xemeneia, rln aquel l moment no fumava, fíe 

cordà que, tina estona abans, Maurici l i havia f e t present d»una capse-

t a de sàndal , 

-Perquè h i guardeu l e s cendres de P h i l i p ; havia d i t , 

Anna duia encara l a capseta a l a mà. Sabia que nuaranta 

v u i t hores després de l a inc inerac ió , l e s h i l l i u r a r i e n en \ma ca ixe ta 

de zinc soldada. La de fus ta f l a i r o s a s e r v i r i a per a encabir -h i l ' a l -

tpa. 
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Franoeaca l i huvia. preguntat j 

- J a Ixas dac id i t que fa ràs aníb 1^3 cendres de P h i l i p , ^nna? 

-No· i:incara no ho ha decidi t» 

Lamentava que Ph i l ip no hoVagués d e c i d i t abans de morir , 

com ho huvla f e t en ex ig i r que 1*incineressin. Podria haver a f ég i t í "Les 

mevas cendres, d i spe r seu - l a s , o conserveu-les , o . . . " Quina a l t r a cosa es 

podia f e r , amb l e s cendres d'un famil iar? xiouest jjroblema es presentava 

a l a seva ment per primera volta* Mal cap parent n i amic de ls Val l s no 

havia e s t a t i n c i n e r a t . 

Seguia esguardant l a xemeneia, ^ c a r a no en s o r t i a ftim. Vb 

l i a imaginar-se l a des t rucció del cos de Pli l l ip per l e s flames i no en

certava a v e u r e ' l al trament que v i u . estava amb Isabel a l a cambra de 

f o r a s t e r s , a l d ia q\ie e l s va a t rapar a l l l i t , jun ta , iinava despent ina t , 

desordenat de roba. nil seu esguard romania e n t e l a t per l a volupta t in 

s a t i s f e t a , i^ls l l a v i s , i n f l a t s d 'avidesa sensuals "T'ho expl icaré t o t , 

i^nna". 

Tot segui t V'iia Phi l ip dins e l pr imíss in t a ü t de fus ta 

on l ' hav ien f i c a t per a -ísser cremat més fàci lment . I vins segons més 

tard se l i apare ix ia e l Ph i l ip dg l a oa le ta de Sant Roc, amb e l cos 

©sllanguidament r eco lza t en e l d ' e l l a mentre amb l 'esguard h i p n o t i t 

z a t , seguia liisteve B a t l l e , . , 

Començava a s o r t i r fum de lu xemeneia. Be primer, l leu , , 

t ransparen t , b lavós . . .Després , g roc , f e i x u c ' • . . a q u e l l fum era l a sub^ 

t ènc i a de P h i l i p , ^ ra e l propi Phi l ip transformant-s© en flames, b r a 

se s , cendres . . .La p e l l rosada i t ransparent de P h i l i p , l a seva Ci^ibelle-

r a tan abundant, e l s u l l s color g r i s b lau , e l s l l a v i s prims i s e n s i 

b l e s , l e s e s p a t l l e s amples 1 d r e t e s , e l a malucs e s t r e t s i forma, t o t , 

t o t estava esdevenint cendres, en aquell iioment. I e l l a no havia sa

t i s f e t encara aouel la e terna set de P h i l i p , aquel la turmentadora se t 

d'amor en P h i l i p . 
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crispaven da-

a c l a r i r - s e , 3«es-

;, Anava amunt i 

l e s mana dt 

Canvià ràpidament de to«. 

-Pero^encarEi no Jaus f e t v l n t - i - ü o s anya 

- S Í , munià: 

1, Has 

[ l a seva t^ 

de r e f e r l a 

-Suposo que no penses tornar a Barcelona carregada amb 

les cendres de Philip? 

-ÏTo, mamà. 

Al cap de ce r t a estona a r r iba ren t r e s homes.. Sense una 

sola parQula , les dues dones s»alxeoaren. S is seguiren avinguda a v a l l , 

A deu minuts del cementir i es trobava l a parada del tramvia. 

S i s deixà prop de l ' e s t a c i o de Gornavin, 

Maurici i Itoc·o s*acomiadaren de ls Val ls f i n s l»endemà. 

Aquests rentaren a Ginebra p j r assis t i r a l a missa de d i fun t s . Marc pr£ 

mdttS t o m a r amb Monique per a s s i s t i r - h i tamb^. Maurici av i s a r i a e l s 

amics de Ph i l ip perquè tampoc no h i manquessin, 

ulls Valls anaren a sopor en un r e s t a u r a n t . Aima duia a l e s 

mans la capseta de sàndal que l i havia o fe r t i.iaurici, T̂ a f l a i r e d e l i c i o 

sa de l a fus ta p^rf'amava l*ambient. Però e l s recordava totl iora l*obj^o-
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t e a qu^ anava des t inada . 

Mentre sopaven, Pere demanà a ünna r e fe r in t - s» l i i j 

- i i t c a b r i , a l male t í? 

-3m sembla que no. La dur^ a l a mà, 

-Fins i t o t quan lii hagi l e s cendres de Phi l ip? 

^ J5S o lo r , papà, s i no om cap e n l l o c , , , 

Afegíj 

-D'aquí a Satigny r a l » . , 

pera es preocupava. 

-Un oop que l e s t ingu i s a Satigny, oaldrà t roba r - los xui 

l loc d e f i n i t i u , 

-Quin? 

-Podríem e n t e r r a r - l e s a l j a r d í de Maro« ^n a aue i i an,jie 

de baix de t o t . A l l í on creixen l e s dà l i e s i l e s margarides. 

- P h i l i p no v o l i a i s s e r e n t e r r a t . 

Francesca proposà; 

-ConTiem-les a llarc i a libnlque, jlns l e s guardaran f ins 

que tornem. 

-5tomar? 

Pere somreia tr is tament» 

- S i em des l l i u ren l a f àb r i ca , feina t ind ré a r e f e r - l a . 

Hi esmerçaré t o t e l que ea r e s t a de vida . 3»iian acabat e l s v ia tges per 

a mi* 

Anna havia a r r i b a t de Satigny a priíaeres hores de l a tar

da . No havia volgut que a l s seus pares l 'aconçjanyessin. Massa d isgus t 

i massa t r à f e c . Massa despeses taiibé. No l i c a l i a ningií per anar a r e 

c o l l i r l e s cendres de P h i l i p , L·lés ben d i t , només l i c a l i a i laurloi l e 
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Brieu. 

Ja l ' a sparava a l ' e s t a o l ó . Tot s egu i t 3*liavÍJn anoaialnat 

a 3alnt G^orfí^g, Gom qu^ encara fa l t ava força tamps per a l*tiora outí e l s 

havia ind ica t a l*admini;'3traoió del crematori , decidi ren anar -h i a pau, 

t o t passe jan t , í iaur io i l i proposà seguir l e s vores de l fíòdan, Farien m^s 

marrada però , taxàbé gaudir ien d'un espectacle n a t u r a l , d e l i c i ó s . Mauri

c i esdevenia l í r i c . 

-Tja primavera perfuma aquel l s para tges 3:onià.ntics i p o è t i c s , 

ünna acceptà . 

A mesura que se sepax^aven dels c a r r e r s suburbans per a 

seguir un camí de bosc, e i b rog i t deia tramvies i dels motors de t o t e s 

menes s 'esvania dar re ra d ' e l l s , esdevenia una mena de bonior de ruso , 

I , t o t segu i t , s ' o í a l a remor suau de l ' a i g u a , x ipo l l e j an t i c lapote junt 

a l fons del congost. Ll i scant per qualsevol xai-agall s ' a r r i í ^ ^ a prop del 

Hòdun. encaixonada en a l t ^ s margenadcs, l ' a i g u a , verda i espessa, seguia 

l a seva marxa ràpida i sordaraant grunyldora com de bas t iu fera mig 

domptada. Indecisos i l l i s q u e n t s c o r r i o l e t s solcaven l e s arbredes en t £ 

t e s d i r ecc ions . Ií*hi havia de b i a ix i en ziga-aaga, n»hi havia de d re t s 

i r o s t o s , a ran d 'a igua, a mit ja a lçada, i d a l t de t o t , pels que no vo

l i en endinsar-se en aque l l s t i ínels d'ombra. No eren camins cantonals 

o f o r e s t a l s ; eren camins capr ic iosos , l l u u r a t s pel pas poo f reqüent ,pe

rò cons tan t , dels devots del Hòdan (^1 Ròdan, Ama ho comprenia, t e n i a 

e l s seus devots , com e l Leman.) Una dona h i cosia t o t a a r r au l ida entre 

l a brosta» uSs e n l l à , a jagut boca teri»osa, un noi l l e g i a o es tudiava . 

üncara mis lloiny, una p a r e l l a d'enamorats s ' h i es l languia s i l enc iosa . 

Anna evocava aquel l d ia quan P h i l i p 1 e l l a anaren a dinar 

p l e g a t s , üiina no des i t j ava tornar t o t sagui t a iÜ^kel r led . Hauria vol 

gut anar a passe jar en un parc o a l l í , juntament a l l í on ara es t roba

va amb Líaurici Le Brieu. Li havien pai · lat molt de l e s vores del Hòdan. 
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Si h i hugut^s unat amb P h i l i p , a ra en aarvaria un r^^oorcl meravel lós . 

Bn pw^nsar-iii sospirava amh r^íoança. 

*ga no va pus, -tOina? 

"Dui, Iviaurioe, 

. Recordava la uissa de difunts. Ei havien acudit els ̂ or^^ns, 

marit 1 mullar, l.laurici, Georges, Swenka i Galla, Llevat de Le Brieu, 

cap d'ells no era oatoüc, l̂ erò tota liu.vî n seguit la cerimònia religio

sa amb devoció, ogenollont-se i aixecant-se quan el cerimonial de la mis

sa ho demanava. 

Maurici aeia al prim̂ r̂ banc al costat de Pere, Anna 1Í ho 

havia demanat» ÜJIS altres, imraediatament darrera. 

T,*aigua del fíodon seguia omylint el silenci aiab el seu 

dtíTiciÓG clapoteig. 

-Sn què penseu, iinna? 

-Recordo la cerimònia de Saint. Joseph, Q,uina simplicitat I 

Quina bellesaí 

Ii3 Brieu examinava el seu rellotge. 

îJncara ^n massa aviat per anar al crematori. No ens lliu

raran les cendres de l^ilip fins a l*hora exacta que han indicat. 

Proposà. 

-Podem seure una estona prop de l ' a i g u a . 

Anna sororeia amb malenconia. 

-iílns prendran per dos enamorats. 

Maurici tamb^ va somriure. 

- I no iraj- del t o t desencaminats en e l que es r e fe re ix a 

un de n o s a l t r e s . 

Anna no respongui. iJo semblava haver o ï t l e s dar re res pa

rau les do Haur lc i . ^e ia t o t j u s t quaranta v u i t hor^s que e l cos de Phi

l i p havia e s t a t i n c i n e r a t . Des de l l avor s i j a abans^però amb menys 
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a c u ï t a t , Anna no f e i a ain6 donar vo l t e s i lais vo l t e s a l^assumpte. Què 

f a r i u amb l e s cendres d© Phi l ip? H'havia to rna t a p a r l a r amb e l s Val ls 

i e l s Ühorens· Aquests da r r e r s estaven d ·acord· Per e l l s podien so te -

r r a r - l ^ s en e l jax'dí de l a Granja. Però Anna s 'entossudia u no accep

t a r aquesta solució , 

-Pi i i l ip no vo l ia aer e n t e r r a t , r e p e t i a . 

Per a l t r a banda, s i e l s nacionals guanyaven l a guerra 

d'iispanya, com s i s da r r e r s esdeveniments p o l í t i c s i b u l l i e s f^ien p r e 

veure , a l s Val ls t o m a r i e n t o t segui t a Barcelona, Decididament l e s cen^ 

dres de Ph i l ip baurlen de romandre a Suïssa, Anna no es veia en cor de 

f e r - l e s passar l a f rontera d'espanya d»;ina manera l ega l , ^s a d i r , decla^ 

r a n t - l e s a l a duana, S'imaginava molt be l a cara de ls duaners en d i r -

l o s , r e f o r l n t - s e a l a caixaj "3ón l e s cendres de ĵmeu espòs". No, aques

t a avinentesa havia de ser descar tada . 

iisguardava i iaurioi amb expressió in ter rogadora . 

-•On l e s posarera, Llaurici? 

-Suposo que par leu de l e s cendres de P h i l i p , 

iClla signà que s í , ucib e l cap. 

-Fa un moment, mentre esguardava córrer l ' a i g u a , he t i n 

gut una ideaj Per quà no l e s llencem a l l íòd^? 

Anna reaccionà de seguida, 

-Oh, noi 

-Per què, no? i)l Ròdan es un r i u profund, n e t , v i a t g e r . , . 

i i l la s 'exal tà ia t . 

-Prüdsament per a i sò j v i a t g e r . M'imagino l a capseta cor

r e n t adelerada en aigües tuioultuoses, r e l l e n t i n t * e n aigües engorgades, 

vo l t e j an t en escumoses reioDllns, enca l lan t en pedregoses arenys . Tomant 

a f l o t a r , tornant a navegar f i n s a r r i b a r a l a Mediterrània i , a l l í , pe r 

d r e ' B . 
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-Pardr^^s n o , - f i u i l au r i c i , com suggestionat p^ r̂ l ' evoca

ció • Wcivagoria devers pa ïsos en e l s quals e l l sonniava* S i c í l i a , Gra

c i a , XL·^xandria-, , ; 

.íinna sosp i rà . 

- Jo vo ld r i a , p j r a Ph.i l ip, un l l oc mis t r a n q u i l ; mis oon_ 

f o r t a t l e . 

g o s t . 

La mirada de í^lauricl s jguia subm-Tgida en e l fons dol con-

-El mar ^s una zoagníf i ca sepu l tu ra . Pots-ir l a m^s luagníf i ca 

de l e s s epu l tu res . Tots e l s que n i dormen e l son et^rn són grans o p a t i t s 

h e r o i s ; mariners , so lda t s , pescadors; v í c t i n e s de la guerra o del t r e 

b a l l . Serien uns companys dignes de P h i l i p . 

211a r e p l l c à j 

- P h i l i p no era n i un heroi n i un t r eba l l ado r . 

-No, Hxilip e ra un a r t i s t a . 

Beixà d 'esguardar l*algua. S'txà l a n i rada en iUina; 

-L i convé métí a l Leman. Qui us en se]abla;dQl Leman? 

u l l a no responia . 

Maurici oontinuàí 

«*Í3 un l loo com vós e l des i tgeu ; Sobretot a l b e l l mig del 

Graii Llac, üe l b e l l mig del Gran Llac^ ne s*ha s e n t i t mai a d i r que 

V r e s del que s ' h i ha enfonsat; homes, barques o ob jec tes , hagi to rna t a 

l a supe r f í c i e , 

imna recordava, -n aquel l moment, que e l s ginebr lns nome-

^̂ •̂ "̂ î P e t i t Lao, a l t r o s niS3 e s t r e t de l Leman, e l que va de V^rsoiz a 

Be l l e r i ve , i ;-rrand Lao. e l que s ' es tén i s'eixampla entre l a costa s u ï s 

sa i l a francesa, f ins a l'embocadura del fíàdan, a l peu de l s --ilps, 

Maiu'ici soguia esguardant Jinna, 

- ^ i ha un a l t r e motiu favorable- P h i l i p sen t i a una v e r i t a -
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"ble pasa ló pe l l l a c . Sempre q\xe podia h i anava a ve l e j a r o a ramar, 

Dala qud a estones l i rocordava l a Mtídit^irrània. 

Atina preguntà.» 

-Aix í , f ^ i l i p , 3*ü3t.imava laolt e l l l a o 1 Xa navegació l a 

custre? 

-Molt. Jo mateix l»lii havia aoonipanyat sovint» Xlogàvem 
a -

una barqueta Janteau. G-eorges tarabe h i ven ia . 

Maurici tornà a consul tar e l seu r e l l o t g e . 

-imem? 

3* aixecaren i començaren de pujar per. un c o r r l o l que con

duïu a l b a r r i de Saint Georges, Maurici anava davant p^r gu ia r , Tot d ' ima, 

Anna l »a tu rà , ag;jfant-lo per una màniga., M, l 'esguard interrogador d » e i l , 

imna respongUíSj 

"ÜTacord pe l l l a o , l i au r l c i . 

í*tíia j a mSa d»una liora que remaven sens pareo? n i badar 

boca. í/íaurici es l l e v à l a jaqueta . 

-iimb e l vo;3tre p - ' r a í s , ^inna. 

iSlla 1» imi tà . 

-Jo tanb^ me la trec. Jlstic ben suada, 

í* S'eaguarduVíi les mans amb atenció, 

-3e US hi hun fet butllofes? 

-No. Però comencen a coure, 

Tomaven a remar. Potser una hora méa sense dir ni una 

paraula, anna començava a estar fatigada. Kls niísculs dels braços i de 

l»esquena li feien qui sap al mal. Als palmells de les mans 3*hi sentia 

una coï:33or cada cop més aguda. 

Maurici decidí; 

-Reposem. 
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Of^ri^ a Jiiina una c l ^ a r r d t a . JM. i i i encdii^tíí" 

Anna fiimava, bo i r t ifrescont-so l̂ ^s mans a l l l a c , 

- J a han aparegut l^s bu t l lo fes? 

E l l a saord la , 

-encara no, 

L^aigua, llisa 1 PLifulgtint, apareixia coberta d*embarca-

cionsj valors da difarents grandàries, gasolin-^res, vapors, xalan̂ ïs de 

transport i quantitat de barquet=í3 remer^js. 

Tomaven a remar àrab renovat delit. Ja no els faltava 

gaire per a arribar al Gran T^ao, Al lluny, els verds tossals i IJS 

conreades comes de la costa savoiana començaven a oolorar-se de la llum 

declinant de la tarda.itoí i allà, entre el verd fo3C de les boscúrieg, 

es destacava la taca ocre d»algun castell. Per a xinna i Maurici era la 

trista evocació del de Frangy, amagat entre carenes muntanyoses, on r£ 

posava ja p^r sempre, Haoul, 

Maurici plJgà els rems al llarg de la baroe.» ^ren al bell 

mig del Gran Llac, ^tproximadament a igual distànc ia de la costa suïssa 

i francesa» Maurici fixà la mirada en la profunditat de i^uigua. Després, 

en Jinna, IM seva veu era lleugerament rogallosa en preguntar. 

-Us sembla bi, aquí? 

Iia d*eiia era quasi un sospir. 

Abandonà els rems. S»inclinà agafà la capseta. La conser

vava entre les mans. Tot seguit la suspengui damunt de 1*aigua. No la hi 

deixava anar. Maurici ulgu^j 

- Animí 

La capseta caigui. 3»hi enfonsà. Tornà a surar. Flotava \in 

poc inclinada devers un angle. Maurici l'empenyi amb la pala del rem. Anna 

suplicà: 
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-No, L·lauricll 

I& capsüta sdguia f l o t a n t . I rfls u l l s de Maurici l<ra».dniia 

l a Siigulen fu sc lnu t s . Samblava con s i lüs r ^ s t ^ s de f l i i l i p s^animcissiíi, 

oomandv:í33in oi f r à g i l obj^ctt^* AqUdst navegava pel sdu pro^JÍ compta*, in 

dependent, com a e s i i i u r a t definiliramQnt deljhumana. 

Un vapor travessava e l l l a c d^^vlan a Nyon» Passà a ce r t a 

d i s tànc ia de l a barqueta» ÏTo prou l luny per a üv l t a r que l e s onades que 

aixecava l ' t è l l x l a sacsegessin, l i imprlmlssin un p e r i l l ó s b reaso le ig , 

.íinna s*agafà, anib l e s dues mans, a l bordatge-, Maurici , 

r àp id , engrapà e l s rems, oomenpà u f e r - l o s anar p^r a l lunyar -se , amb 11 e£ 

t e s a , del tràngol» 

Quan les algues del l l a c tornaren a l a placidesa p r i m i t i 

va, l a capseta amb l e s cendr-s de Hi iHp havia desaparegut* 

Sense un comentari, Maurici rjosà l a proa a Ginebra. 

Al b e l l mig del l l a c encara res tava força c la ro r de d i a . 

Però, a l a co^ta francesa 1 su ï s sa , oomjnç'aven a aparèixer un que a l t r e 

puntet l luminós, anunci de lu. n i t propera. 

-tinna remava a l mateix ritme que Haurice, No deia r e s . 

Una bona estona després , en l*l·iorltzó blavós del capve^s 

p r e , apareixien, com estrombòti [Ues con3telj.acion3, e l s anuncis llum^ 

nosos de Ginebraj verd, b lau , vermell , g r o c . . . 

Ja no es d i s t i n g i a e i l í m i t de l a t e r r a 1 de l»aigua. Sols , 

a l l luny , l e s l luminàr ies de l e s poblacioas cos t e re s , franceses i suïs 

s e s . I , en f ron t , l a sospi ta de Ginebra amb e l s seus e s t e l s comercials . 

Per l a banda del H a c no se sen t i a cap remor, Gora s i a un 

senyal convingut, vapors, xalones de t r anspo r t , l lanxes no to re s , embar 

cacions remeres i ve leres haguessin e s t a t xuclades per l a cos ta . L ' a i 

gua mateixa, color de plom, semblava haver-se r edu ï t a alguns metres a l 

vo l t de l a barnueta . 
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Q,uan foran prop de Janteau, diGtinglran la llum giratò

ria del ptítit far giiubrí mig pjrduda an la blavor v̂ :;spral. 

De la tarra, ara prop'^ra, an venien tota mena de visions 

vagues^de fresses somortes: un motor trepidava en la carretera interna. 

cional; irna ràdio miolava entre riures apagats» un fanulet groguejava 

o envermellia entre negres fullatges.». 

Maurici plegà els rems. 3»inclinà, prengui una mà de la 3£ 

va companya. 

-I ara què fareu, anna? 

-.aniré a sopar en un restaurant. I, tot seguit, a l»liotel 

a acotxar-me. Demà, a primera hora, agafaré el tren de Satigny, 

-I després? 

-fíestaré a Satigny, amb a l s papàs 1 e l meu^filTet. 

-I després? 

- D e s p r é s , , . 

VacilULà un inntant. 

£í5m casaré amo Agustí Bruguera. Tindré fills d̂ âgustí Bru 

guera. 

Maurici li abandonà la mà. Tornà a engrapar els rems. No 

sabia qui era .agustí Bruguera. No n*liavia sentit a parlar mai. Segura

ment un home jove, atractiu, intelügent,., • 

-Us desitjo força felicitat, ̂ uma. 

-Gràcies, Maurici. 

F I 


